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Arcbiepiscopnl Const antinopoleî

SUBJECTUL.

Efesul era metropola Asiei, unde se adora Artemida 
(Diana), pe carea cetăţenii o respectau acolo ca pe un deu, 
şi eraţi stăpâniţi de atâta superstiţiune, în cât nici câ nu voiau 
a face cunoscut numele celui ce a dat foc acelui templu*). 
Acolo şi fericitul evanghelist ion a vieţuit cel mai mult timp, 
acolo a fost şi exilat, şi tot acolo a şi încetat din viaţă. Şi pe 
Timotheiu l-a lăsat acolo Pavei, dupre cum clice seriindu-i:

„Precum te-am rugat, ca să remâî în Efes“ (I Ti-
moth. 1, 3). Chiar şi dintre filosofii, carii au strălucit mai 
cu samă, cei maî mulţi erau din Asia. Voesc a spune de 
cei de pe lângă Parmenide, adecă de Zenou şi Democrit. 
Se dice apoi că şi Pithagora tot de acolo era, căci in
sula Samos era insulă Ionică. Dară chiar şi astădl ar pu
tea găsi cine-va mulţi filosofi acolo. Acestea nu vi se spun 
aşa în treacăt şi fără scop, ci voind a arăta, că Pavel a- 
vea nevoe de o mare seriositate scriind unor ast-feliu de 
omeni. Se dice chiar că li-a încredinţai lor si cele maî 
profunde cugetări, ca unora ce dejâ erau catichizaţi. De 
aceia şi epistola aceasta este plină de cugetări şi dogme 
înalte. Epistola este scrisă din Roma, pe când Pavel era

în lanţuri, dupre cum însuşi spune: „Rugaţi-v£ pentru
mine, dice, ca să mi se dea mie cuvânt Intru des-

chiderea gureî mele, cu îndrăzneală a arăta taina

*) Templul Artemideî din Efes a fost incendiat de Erostrat, 
earn la 202 p. Chr. distrus de Goţi, imprennă cu oraşul. Trad.
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evangheliei, pentru care fac solie în legături*
(Efes. 6, 19. 20). E plină cu adevărat această epistolă de 
cugetări înalte şi profunde. Ceia ce nicăirî aprope nu spu

ne, aici le vorbesce, cam de ex. când dice: „Ca să se cu- 

noscă acum începâtoriilor şi Dom niilor, Intru cele 

ceresc! prin biserică, înţelepciunea lui Dum nedeu 

cea de multe fe liuriki (Ibid. 3, 10), şi earăşi: „Şi Îm 

preună cu densul ne-a sculat, şi ne-a pus a şedea 

întru cele cereşcî întru Christos Iisus“ (lbid. 2 , 6), 

si earăsî: „Care Intru alte neamuri nu s-a cunoscut
o  k  J  *

de fiii omenilor, precum s-a descoperit acum sân
ţilor lui Apostoli, şi Prorocilor întru Duchul, ca 
să fie neamurile împreună moscenitorî, şi împre
ună un trup, şi împreună părtaşi făgăduinţei Iul 

întru Christos prin evanghelie“ (lbid. 3, 5. C>).

)



„Pavel apostol al lui Iisus Christos prin voea 
lu! Dumnedeu. sânţilor celor ce sunt în Efes, si

i  S  *

credincioşilor întru Christos Iisus : Char voue şi 

pace de la Dumnedeu Tatăl nostru, şi Domnul no

stru Iisus Christos “ (Cap. 1, 1. 2).

Iată câ aici particula „prin" o atribuie tatălui. Da
ră ce? nu cum-va vom numi pentru aceasta pe fiul inferior

tatălui? Cătuşi de puţin. „Sânţilor, dice, celor ce sunt

în Efes, si credincioşilor In Christos I i s u s I a t ă  că
'  i  *

aici numesee sânţi pe cei ce aveau femei, copil, bărbaţi şi 
servitori. Aceasta se învederează maî ales la finele epis

tolei, unde dice: „Femeilor supuneţi-v£ bărbaţilor voş
tri* (Efes. 5, 22. 6, 1.5), şi earăşi: „Copiilor, ascul
taţi pre părinţii voştri", şi „servilor, ascultaţi pre

stăpânii voştri*'. Vom pricepe deci de aici, cât de mult 
s’au rărit acum faptele virtuose, câtă lene ne stă pâri esce, 
si câtă aplecare spre virtute era pe atunci, de vreme 
e chiar laicii sun t numi li de apostol sântî şi credincioşi.

„Char voue şi pace de la Dumnedeu tatăl nostru,
si Domnul nostru Iisus Christos44. A dis char, eară 
pe Dumnedeu l-a numit tată; dară aceasta e tocmai dova
da acelui char, şi cum? Ascultă pe acelaşi apostol dicând

înaltă parte: „Eară, căci sunteţi fii, a trimis Dum
nedeu ?3re Duchul fiului seu in inimile vostre ca-* i
re strigă: Abba părinte" (Galat. 4, 6).— „Şi Domnul 

nostru Iisus Christos", carele pentru noi s-a născut şi
s-a arătat iu corp. „Bine-cuventat este Dumnedeu, 
dice, şi tatăl Domnului nostru Iisus Christos“ (Vers. 3)

‘ L ·
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Iată aid Dumnedeu al celui întrupat, eară de nu vo- 

escî, părinte a Iul Dumnedeu CuveutuL «Care ne-a b i

ne-cuventat pre noi Intru iotă bine-cuventarea du- 

chovnicească întru cele cereşcî, în Christos." Aici
face aiusiune Ia bine-cuventarea iudaică, neutru ca si act-

s  1 · H

ia era bine-cuventare, inse nu spirituală, precum : «Dum
nezeii să te bine-cuvinteze" (Num. (>. 24. Deuceron, 7, 

13. 28, 6 . Psal. 120, 8) „Dum nedeu să bine-cuvinte- 

ze rodul pântecelul teu, să bine-cuvinteze intrarea 

şi ieşirea ta." Aici înse nu e a sa, si cum? „intru to-

vi

bine-cuventarea duchovnicească". Asa dară ce'tl
λ

maî îipsesce încă? Ai devenit nemuri toriu, al devenii li
ber, ai devenit ίΐη, drept, frate, com părtaş clironomieî, 
compăriaş Împărăţiei şi eşti slăvit împreună cu densul,

cu un cu vent tote ţi s-aii dăruit. ,, Cum  nu îm preună

cu el, dice, şi tote ni va dărui n o n e "?  (Rom. S, 32.).
Christos, carele s-a sacrificai nencru line si carele este

ί - ι  ϋ

începutul sacrificiului teu (άτυαρ/ΐή), este slăvit de îngeri,

de CheruvimI şi de Serafimi; ce/ţi lipseşee încă? „Intru

totă bine-cuventarea duehovnicească". Nimic corpo
ral aici. De aceia cele corporale le scote din rândul c

A

lor snirituale, dicend : „In lume necazuri vet! avea
κ .  7  3  }J 1

(loan 16, 33), aducendu-ne spre cele dintSiCi. Căci după 
cum ceî dedaţi faptelor corporale, nu pot suferi să audă vor- 
I) in du-,se de cele spirituale, tot aşa şi cei ce se dedau ce
lor spirituale, nu vor putea progresa in ele, dacă mai di

nainte nu se vor desbrâca de cele corporale. Ce este „bi

ne-cuventarea duchovnicească intru cele cereşcî" ?
y

Adică nu bine-cuveotare pământească, după cum era ia

ludei; „Cele bune ale păm ântu lu i veţi m ânca" (Isaia 

1, 19. Exod. 3, 8. Dent. 7, 13), sau ..Păment din care 

curge lapte şi m iere", si „Dumnecleu să bine-cuvin-

teze păm cntu l teu". Aici înse nimic din acestea, da

ra ce? „De me iubesce cine-va pre m ine, cuvân 

tul meu va păzi, şi Tatăl meu îl va iubi pre el,

si la el vom veni, si locaş la densul vom. face" 
ί  *  )

(loan .14, 23.). şi earăşî: „Deci tot cel ce aude cu

vintele acestea, si le face ore ele, asernena-l-voiu
}  >  i  7

Ore el bărbatului întelept. care sl-a zidit casa sa pre
\ ί  '  '  Γ
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peatrâ ; şi s’a pogorît ploea, şi au venit rîurile, şi 

aa suflat vânturile, şi s-aii pornit spre casa aceia, 

şi n-a căzut, că era întemeiată pre peatră" (Math. 7,
24. 25). Dară peatra care este? de cât lucrurile cereşcî, ca

re sunt raa! presus de ori-ce prefacere. „Cine m £ va 

mărturisi;· dice, înaintea omeniîor, voiu mărturisi si* * * 
eu ele densul înaintea tatălui meu celui din ce- 
riurî“, şi „care se va lepăda de mine, me, voiu le
păda şi eu de densul" , şi earâşî: „Fericiţi cei curaţi 
cu inima, că aceia vor vedea pe D u m n e d e u ş i  
earăsl: „Fericit! cei săraci cu duchul că acelora  ̂  ̂ * 
este îmDâraţia ceriurilor", si earăsl: ,,Fericiţi cel iz-

i .  '  7  j »  m < ’  *

goniţi, pentru dreptate, că plata vostre multă este
r j )  ♦ '  1 .  I  '  i

în ceri uri" (Math. 10, 32. 83. 5,8. 3. 10.}. Vedi cum el% / i %
pune pesle tot locul ceri urile şi de densele vorbesce, şi 

nici de cum de cele de pe păruâni; ? Şi earăşi: „Că pe

trecerea nostre în ceriuri este, de unde şi pre 

M ântu itoriu l asceptăm, pre D om nu l nostru Iisus 

Christos4', şi earăşi: „Cele de sus gândiţi, eară nu 

cele pământesc!* (Filip. 3, 19. 20, Collos. 3. 2).

„De la Christos Iisusa, adecă că această bine- 
cuvântare e prin Iisus Christos, eară nu prin Moisi; ast
fel iu că noi ne deosebim nu numai prin calitate, ci şi prin 
mijlocitonul unei astfeliu de bine-cuventăn, după cum

dice şi în epistola cătrâ Ebreî; „Şi Moisi adecă a fost 
credincios întru totă casa lui ca o slugă, spre măr
turia celor ce era să se grăiască, eară Christos 
ca un fiu în casa sa, a căruia casă suntem noL“

. 3, 5. 6).
„Precum ne-a ales pre noi întru densul, dice,

mai’nainte de întemeierea lumeî, ca să fim noi sânţi

şi fără de prichană înaintea îu i“ (Vers. 4), Ceia ce 
dice, aşa şi este; prin care ne-a bine-cuventat, prin aceia 
ne-a şi ales. El, deci, ni va acorda acolo totul, el este ju-

decătoriul, şi tot el va dice : „Veniţi bine-cuventaţii p ă 

rintelui meu, de mosceniţi îm părăţia care este g ă 

tită voue de la întemeierea l.umel“; şi earăsl: „Unde 

sunt eu, voesc ca şi ii să fieu (Math. 25, 34. loan 17,
24), şi cu un cuveni, aprope în tole epistolele se încearcă
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să probeze, că cele ce se petrec cu noi nu sunt neaşcep- 
tate, ci au fost prescrise de sus, şi nu din căinţă, ci pen
tru că astfeliu s-ati fost iconomisit şi destinat. Acest fapt 
încă probează marea îngrijire pârinţască a lui Dumnedeu.

Dară ce este „ne-a ales pre noi întru densul “ ? Adecă 
că prin credinţa în el a reuşit la aceasta Christos, mai 
Înainte de a fi no!, şi chiar maî-nainte de întocmirea (πρίν 
η τον κόσμον καταβληίΗ}ναι) lumei. Şi bine a făcut că a dis 
καταβολήν (facerea, înlemeerea), dovedind prin aceasta, că 
Dumnedeu ca dintr’o înălţime mare a aruncat jos această 
lume. Căci cu adevărat mare şi negrăită este înălţimea lui 
Dumnedeu; nu în ce privesce locul, ci în privinţa lui, care 
e mai presus de legile fire!, şi deci mare este şi depăr
tarea dintre creatură si creatorii!. Rusineze-se deci ereticii* > 
audind acestea. Dară pentru ee ne-a ales? „Ca să fim noi
sânţi şi fără de prichanâ înaintea luî„. Deci ca nu 
cum-va audind că ne-a ales, să’ţî închipui că ajunge nu

mai credinţa, adaoge şi modul vieţei; fără de prichanâ. 
„De aceia, zice, ne-a ales, ca să fim sânţi şi neprichăniţî".

Au fost aleşi altă dată şi Iudeii, după cum dice; „C ă po

por sânt eşti tu, şi pre tine te-a ales D um nezeu ". 
(Denter. 14, 2). Dară dacă omenii când aleg, de sigur că 
ce e maî bun aleg, apoi cu atât mai mult Dumnedeu. In 
această alegere e probă de iubirea de omeni a lui Dumne
deu, în aceiaşi timp inse e probă şi de virtutea lor, căci 
ei în general alege pe cei încercaţi. Ne-a făcut cu adeverat 
sânţi, dară trebuie a remânea sânţi. Sânt e cel ce se Im- ■* » 
părţăşeşce de credinţă, eară nepriehănit acel ce are viaţă 
ireproşabilă. De cât sânţenia şi neprichânirea el nu o cere 
aşa cum s-ar întâmpla, ci a se arăta înaintea Lui ast-feliu. 
Pentru că sunt sânţi şi fără prichană, creduţt ast-feliu de 
cătră omeni, îns6 aceştia seamănă cu mormintele văruite, 
şi cu cei Îmbrăcaţi în pielea oei. El, îns6, nu caută de

aceştia, ci de aceia despre care dice Profetul: „Dupre
cureţenia mânelor mele*, care ? „Cea dinaintea
ochilor IulT (Ps. 17, 27.), adecă sânţenia pe care o vede 
ochiul lui Dumnedeu. A dis şi despre faptele acestora, dara 
earăşi îl ridică In charul lui, căci sânţenia nu se capătă 
numai după ostenele şi nici că vine de ia fapte numai, ei 
din iubirea îuî. Dar nici din iubirea Iul numai, si nici nu- 
mal din virtuţile nostre, pentru că dacă ar purcede numai 
din iubire, ar trebui ca toţi să se mântuiască, şi dacă ar 
resulta numai de la virtuţile nostre, apoi presenţa iui, ca
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şi tote cele iconomisite pentru noi, ar fi fost de prisos. 
Âsa dară nici din iubire numai si nici din propria nostre

*  a  *  “ ■

virtute numai, ci din amândouS acestea. „Precum ne-a
ales pre noP, dice, lns£ cel ce alege, scie ce anume alege.
„Intru dragoste dice, rânduindu-ne“ (Vers. 5). Deci ni- 
memri nu ar ii folosit virtutea, dacă nu era iubirea. Căci, 
spune-mi, cu ce s-ar fi folosit Pavel, şi cum şi-ar fi ară
tat destoinicia lui, pe care a şi arătat'o, dacă nu l-ar fi
chemat de sus, si dacă nu har fi atras cătra densul din

*  '  ■  . ' . i  '  ■

iubire? De alt-feliă, ca să se învredniciască cine-va de a*- 
semenea daruri, este fructul iubire! lui, eară nu ai pro
priei sale virtutL De a deveni virtuosi, de a crede şi a
A  -  *  7  »

ne apropia de ei. este cu adevărat faptul celui ce ne chia- 
mă, însă nn mal puţin că depinde şi de noi; dară după ce 
ne-am apropiat de ei şi după ce ne învrednicim de atâta 
on ore, că imediat de ia duşmănie ne duce la înfiere, apoi 
aceasta cu adeverat că este resuîtatul iubire! lui celei ne
mărginite.

„Intru dragoste, dice, maî dinainte rânduindu-
ne pre noi spre moscenire flască, prin Iisus

Christos.“ Vedî cum nimic nu e fără Christos? Cum 
nimic fără de Tatăl? Acesta a hotărît maî dinainte, eară 
acela ne-a atras la sine. Acestea le înseamnă Pavel spre a 
înălţa şi a lăuda faptele desfăşurate, după cum dice şi în

alt loc: „Pe lângă aceasta ne şi lăudăm prin Dom

nul nostru Iisus Christos“... (Rom. 5,11). Mari cu ade
vărat sunt cele date none, înse cu mult mai mari devin 
prin aceia, că ni sunt date prin Iisus Christos; căci nu a 
trimis doră pe vre-unul din servil se'i, ci pe însuşi unul
născut fiul s^u. „Dupre buna-voinţă, dice, a voei sale", 
adecă pentru aceia că a voit mult. Dorinţa lui, cum ar di
ce cine-va, aceasta este; căci pretutindene buna voinţă 
este pr emerge tore voinţei. Dară apoi mai este şi o altă 
voinţă, precum : antei a voinţă de a nu se per de cel pe- 
căi: o şl, şi a doua voinţă de a fi pedepsiţi cel rei. Nu-I pe
depsesc© din vre o necesitate, ci fiind-că voesce. Acest 

i  *  '  *

fapt se pote vedea petrecendu-se şi cu Pavel, când dice :

„Voesc ca toţi omenii să fie ca mine“. „Voesc 
enraş! ca cele tinere să se mărite şi să nască co

pil" (I Corintheni 7, 7.1 Timoth. 5, 14). Deci buna voinţă 
(•♦•jooy.ia) esie ânieia voinţă, voinţă aprinsă, voinţă unită cu 
poftă, cum am dice noi. De cât, din causa celor mai sim-
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pli, nici că voiu conteni, ci voim întrebuinţa un curent co
mun spre a clarifica chestiunea. Ceia ce no! dicem in

deobşte: pisma (πείσμα). „şi după pisma nostre" (%v.τά
το πείσμα ήρ>ν), adecă, a dori grozav sui lucru, — aceasta 
tocmai se înţelege prin buna-volnţâ (εΰοοχία) a Iui Dumne
deu : adecă că do reşce mult, că poftesce mult mântuirea
* '  »  «  j  

nostre*). Dară ore din ce causa ne iubesee ast-feliu? De 
sigur că pentru bunătatea Iu ϊ cea mare, „De acei;?, dice, 
ne-a hotăiît maî dinainte spre înfiere, voind şi in ca mult,

pentru ca ast-feliu slava charuku lut să se arate." „Dupre 
buna-voinţă a voeî .sale, dice, spre lauda slavei cha- 
ruluî seu, cu care ne-a miluit pre noi intru cei iu-' ir
bitvi. Aşa dară. dacă spre aceasta ne-a miluit, spre lauda 
slavei eh arului lui, si ca să se arate c harul lui. să re mâneai

v ·

In acest char. „Spre  lauda slavei i u î “ , dice. Dară ci
ne săT laude? cine să’I slăvească? noi? Interii? sau ar- 
changhelii? sau întreaga natură? Si ce esie aceasta, fată
de densul? Nimic de sisrur. neutru că Dumnedeit nu esie

1 — '  *  L  j|

lipsit de nimic (άνενδεές γάρ τό θειον). Deci pentru ce voeşce 
a ii lăudat si slăvit de noi? De aceia, ca iubirea nostre

n

cătră densul să se facă mal fierbinte. Pentru că ta defini
tiv nu do reşce nimic din. partea nostre, de cât numai 
mântuirea nostre; nu are nevoe nici de serviciul nostru, 
nici de slavă, si răci de alt-ce va din parte-ni; totul el. iu ce 
numai pentru mântuirea nostre. Cel ce laudă si admiră 
charui acordat Iul de Dumnedeu, va ii tol>deau.Tm mal cu

bazare de sumă si mal serios. „Ou care ne-a m ilu itO '
pre noi . Nu a dis „care ui l-a dâruil", ci ,,Cu care ne-a 

m iluit ore n o la, adecă că nu numai ne-a curătit de pe-
L  '  ^  s  l

cate. ci Încă ne-a făcut si vrednici de iubit. întocmai ca 
/  b

şi cum ar lua cine-va uu rîios, prăpădit de această boia 
molipsi io re, de bătrânele, serăcie si iome. si de-o dată l-ar

X  *  7  ^  '  r.

face tener şi frumos, intreeend pe toţi omenii in frumu
seţii, din obrajii lui ieşind o cnlore ca aurora dimineţe?, 
eară cu aruncăturile lui de ochi întunecând strălucirea so
re 1 ut; apoi l-ar gratific a c u fiore a v i r s t ei o m e n eşti, şi 1- a r 
îmbrăca cu haină împărătească şi cu diademă, şi in fine 
cu Iotă podoba,—in aşa felin a lucrat Dumnedeu cu sufle
tul nostru pe care l-a făcut frumos, scuom si drăgălaş. Im

i  1 * ·  * ·  -

*). Cut ('ni tul oismfi de sî rsî ut'e ondina >a dm limb a greacă, 
totuşi în limba Româna a cădut Ui Însemnarea ae viclenie, invidie, 
rentate. Trad.

/
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Cc

gerii doresc ca să priviască un ast-feliu de suflet, şi nu 
mimai îngerii, ci şi archangheliî şi toţi sânţii; într’aiât ne

a făcut de graţios! şi de scumpi lui. „Va pofti, dice,

Îm păratu l frumuseţa ta" (Ps. 44, 13). Privesc© deci, ce
vorbe vată mă tore vorbesc uni a, şi ce vorbe bine-cuventaie

noi acum. Noi nu admirăm câtuşi de puţin bogă
ţia, nu admirăm cele de aici, ci cele ceresc! si cele din

*  J  . S  3

ceriurî. Nu dicem noi ore, că acel copil e graţios, care
împreună cu frumuseţa corpului are încă şi multă graţie
în cuvinte ? Eî bine, ast-feliu sunt credincioşii. Privesce

#  \

acum ce vorbesc credincioşii si cei initial! ία dogmele ere- 
din tei. Io adever. ce ar putea să iie mai graţios ca gura 
unui credincios, carea scote cuvinte mira cu lose, şi care cu 
inimă curată si cu buze nespurcate se imnărtăsesce din 
masa cea de taină, cu totă strălucirea si cu tot curaiui ? Ce 
pote fi mai graţios de cât cuvintele prin care ne lepădăm 
de diavolul ? prin care an oi ne împreunăm cu

<  l  L

a cuvintele din mărturisirea aceea dinainte de botez, ca 
şi aceea de după botez? Să pricepim deci aceasta toţi, 
câţi am corupt taina botezului şi sâ suspinăm, ca să pu

tem earăşi a dobândi ceia ce am perdut. „Intru care α

ν e in rescumpărarea prin sângele lul“ (Vers 7). Cum?
u numai că a dat pe fiul şeii cel iubit, ci în aşa 

mod, în cât să fie şi sacrificat. Privesce bogăţia iubi
re! sale cătră o m : pe fiul seu cel iubit î-a dat pen
tru cel vrednici de ură. De aici poţi vedea cât ne preţu- 
iesee. Dacă, pe când ηοϊ Ί uram si eram duşmanii' iui si

Λ  * L  Λ  >  t

a dat Lotuşi pe fi ui seu cel iubit, ce nu va face la urmă,

când ne facem prietini cu ei? „Iertarea pecatelor*4. De 
la cele de sus se pogoră la cele de jos. Spunând nv 
înainte de înfiere, de sân tire si viata nemichănită, vor-

/  *  *  Λ  1  '

be-ce acum si de patimă, nu ca cum ar slăbi sau ar iu-> i  '

josi cuvântul, de la faptele cele mari pogorlndu-i la cele 
mici, ci din contra ridicându-1 de ia cele mici la cele mari. 
Nimic nu e mare ast-feliu, ca a se vărsa sângele fiului 
seu pentru noi. A nu cruţa nici pe fiul şeii, aceasta e cu 
mult mai mare si de cât înfierea, si de cât to te cele* l-a ite

3  7  *

daruri. Mare lucru este a ni se ierta pocalele, dară maî 
mare încă că am eâştigat'o prin sângele stăpânului. Cum 
că acest fapt e mai mare de cât tote cele-i-alte. privesce

cum si aici strigă anostolul: „Dupre bogăţia charuluî

Iu l  pe care l-a prisosit întru n o î“ (Vers. 8). Bogăţie 

e şi înfierea, însS aceasta e cu mult mai mare. .,Pe care
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l-a prisosit, dice, întru no î“ . Şi bogăţie, şi încă cu pri
sosinţă dată, adecă a fost vărsat charul lu! asupra ome- 
nilor într’un mod de nepovestit. Nu e posibil de a presenta 
cu cuvântul ceia ce am încercat prin fapte. Căci cu ade
verat că este bogăţie, şi Încă bogăţie mare, pe carea ni 
a dat’o cu prisosinţă; bogăţie prisoselnică nu omeniior, ci 
lu! Dumnedeu, ast-feliu că e cu neputinţă de a fi povestită.

„Arătându-ni nou£ taina voel sale dupre bu- 

na-voinţa sa, care mal ’nainte a rându it Intru den

su lα (Vers 9), adecă, stăpânul adevăratei înţelepciuni şi 
al adevăratei priceperi ne a făcut Înţelepţi şi pricepuţi.. 
ÂaT, câtă prietenie, de vreme ce ni spune pănă şi misteriile

sale. „Taina voel sale“, dice, ca si cum ar dice cine-va,
«  Λ  ‘  *  ^  3

ca ni a făcut cunoscut cele din inima lui. Acesta este mis- 
teriul cel plin de totă înţelepciunea şi priceperea. Ce anu
me cauţi egal cu această înţelepciune? Pe cei nevrednici 
în totul, pe aceia 'ί-a găsit vrednici să ’Ϊ Imbogăţiascâ. Ce 
pote fi egal cu această iscusinţă? Duşmanul, cel cu totul 
urit altă dată, acesta fără de veste s-a ridicat la cele înalte. 
Şi nu numai atâta, dară şi aceia că faptul s-a petrecut în 
acest timp, şi prin cruce, şi aceasta a fost după înţelep
ciunea lu!. Aici într’adins întinde vorba, voind a arata cum 
aceasta a resultat din înţelepciune, şi cum şi pe noi ne-a

făcut înţelepţi. Pentru care earăşi dice: „D upă bună 

voinţa sa, care m a î’nainte a rânduit Intru densu l“ ,
adecă, aceasta a dorit, sau cum ar dice cine-va: aceasta 
şl-a pus în gând, ca să ni comunice şi noug taina sa. Şi 
care e acea taină? Aceia că voesce a şedea omul în ce-

*

riurî. Aceasta, deci, s’a şi făcut, „Pentru iconom ia îm 

plinire] vremurilor, ca tote să le uniască sub un 

cap întru Christos, şi cele din ceriurî şi cele de pre 

pămfint, întru densul (Vers. 10). „Se despărţi-se, dice,
cele ceresc! de cele pamenteşci, nu aveau un singur cap". 
După cuvântul creaţiunel Dumnedeu a fost unul singur; 
dară împrăsciindu-se retăcirea din mithologia greacă, cu 
credinţa in maî mulţ! dumnedei, omenii erau despărţiţi şi

fugiţi de sub ascultarea lui Dumnedett. „Pentru iconomia,

dice, împlinire! v r e m u r i l o r A  numit aceasta plinirea 
timpurilor. Privesce, cât de precis vorbesce. Arătând înce
putul de la tatăl, scopul, voinţa, ânteia impulsiune, eară 
ânteia îndeplinire a lucrurilor prin Iisus Christos, el (apo
stolul) nicăirî nu-1 numesce serv.
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,,Precum ne-a ales pre noi întru densul, dice, 
mai'nainte de întemeierea lume! rânduindu-ne pre 
noi spre moşcenirea fiască prin Iisus Christos, că- 
tră sine,....  ca tote să le uniască sub un cap în
tru Christos, şi cele din ceriurî, şi cele de pre 
pământ întru densul“. Cum vecii, deci, nicăiri nu l-a
numit serv. Dacă însă particulele: „ în “ şi *p r in “ se pol 
atribui servului, privesce unde ajunge lucrul. Chiar de la

capăt începând epistola „Prin voinţau adaoge imediat

„ ta tă iu îu. Tat ăl a voit, di ce, şi fiul a lucrat, a activat. 
Dară nici fiul n’a fost lipsit de voinţă, fiind-eă tatăl a voit, 
şi nici tatăl nu a fost lipsit de activitate, fiind-că fiul a 
activat, a lucrat, ci tote sunt comune tatălui şi fiului.

„Tote ale mele, elice, a le tale sunt, şi ale tale ale

m eleu (loan 17, 10). Plinitatea timpurilor a fost presenţa 
lui. Deci, fiind-că tote le-a Întrebuinţat, şi prin ingerî, şi 
prin Profeţi, şi prin lege, şi totuşi nimic nu s-a făcut, ba 
încă se primejduia înseşi creaţiunea omului, că adecă in 
zadar a fost creat, şi încă mai mult spre reft, toţi fiind 
perduţi maî mult chiar ca pe timpul potopului, a găsit a- 
ceastă iconomie a charuluî, ca iast-felift omul să nu fie 
făcut fără scop şi în zadar. Deci aceasta o numeşce apos
tolul plinitatea timpurilor si înţelepciune, că adecă pe 
când tocmai erau pe punctul de a fi perduţî, atunci aii

fost mântuiţi. rCa tote să le un iascău (άνακεφαλαιώ- 
σασθ-αι). Dară ce înseamnă acest cu vent? A strînge adecă 
la un loc, a uni cele despărţite. De cât să căutăm a ne 
apropia in că mai bine de adever. Printre noi, cum şi în 
ob i ci a u i n ţa clil n i că, ά v ακεφ αλαιωσι ς =  re ca pi tulaţi e, se nu- 
mesce abreviaţiunea celor vorbite pe larg, sau tote cele 
vorbite pe larg a le spune pe scurt. Mai este apoi şi altă 
semnificaţie, şi anume: cele iconomisite de un timp înde
lungat le-a adunat la un loc şi le-a concentrat în el, ade

că le-a scurtat. „Căci D om nul cu vent scurt va face

pre păment (λόγον γάρ σον τελών και συντέμνων έν δικαιοσύνη)

cu dreptateu (Rom. 9, 28), adecă pe acelea le-a cuprins, 
si pe altele le-a adăogat. Aceasta este ανακεφαλαίωσές sau 
recapitulate. Dară acest cuvânt maî învederează încă ce-va, 
şi anume; un singur cap a dat tuturor, pe Christos cel 
întrupat, adecă şi îngerilor şi omenilor a dat aceeaşi că
petenie, unora pe Christos după corp, şi altora pe Dum- 
nedeu Cuvântul, Ca cum ar dice cine-va, că a reclădit o
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casă, care avea unele părţi stricate şi unele tari, adecă că 
ϊ-a pus o temelie maî puternică şi a făcut casa maî să- 
nâtosă: întocmai aşa şi aici, prin faptul că a pus pe toţi 
sub un singur cap. Căci numaî ast-feliu se va face unirea, 
numai ast-feliu se va face conexitatea exactă, când tote 
vor fi puse sub un singur cap, care are o legătură de sus.

Deci, după ce ne-am învrednicit de atâta dar, de 
atâta filantropie, să nu ruşinăm pe bine făcătorul nostru, 
şi să nu facem a fi zadarnic atâta cbar dăruit noue ; să 
arătăm deci viaţă îngerească şi să avem virtute îngerească. 
Da, v6 rog şi νδ îndemn, ca nu cum-va să ni se facă tote 
acestea spre judecată sau spre osînda, ci spre dobândirea 
bunătăţilor, cărora fie ca cu toţii să ne învrednicim, prin 
Cbristos Iisus Domnul nostru, căruia împreună cu Tatăl şi 
cu Sântul Duch, i se cuvine slavă, stăpânire şi cinste, a- 
cum şi pururea şi în vecii vecilor. Amin.

OMILIA II.

„Intru care si sortă ne-am făcut, maî ’nainte}) > '
fiind hotărâţi dupre rându ia la  celui ce tote le lu 

crează, dupre sfatul voel s a le ; ca să fim noi spre 

lauda mărire! lui, care am  nădăjdu it m al Înainte 

întru Christos ; prin care şi voi audind cuvântul 

adevărului m ântu ire l vostre, întru care şi credând, 

v ’aţi pecetluit cu duchul făgăduinţei cel sânt; care 

este arvcna moşcenirel nostre, spre rescumpărarea 

câştigului, spre lauda mârirel lu l.“ (Cap. 1, 11— 14).

Peste tot locul s-a încercat Pavel, pe cât ΐ-a fost po
sibil, de a ni arăta iubirea de omeni cea negrăită a lui 
DumnedeO. Cum că aceasta îns6, nu e cu putinţă a o cu-

nosce cu exactitate, ascuită ce dice el: „O  adâncul bo 

găţiei şi al înţelepciune! şi al cunoştinţei Iul D u m 

nedeu 1 C ât sunt de nepătrunse judecăţile lui, şi 

neurmârite căile lu l“ (Rom. 11, 33.); totuşi aici arată 

cam în ce feliu este. Deci, ce dice el? „Intru care şi 

sortă ne-am făcu t" , adică am primit moşcenire. Mal 

sus a dis: „Ne-a ales pre n o l“, eară aici dice „am  pri-



__________ OMILIA II 15
' A i - -  - - - 1 ■ 1 1 1  11 v * - I  B i · · ·  ' ■—  ^  »■ »> ■  x · ^ ·  ■ m  ^  > l >  ■  t  t ■ 1 ■ ■> »  «.  »  --------------------------------------- -----  f  M  m  -^m  | | —

mit moscenire‘‘ , Dară fiind-că moscenirea este maî
Λ

mult fapl de noroc, de cât resultatul intenţiune? sau al 
virtuţel,— căci maî totdeauna se împrietineşee cu igno
ranţa şi cu norocul orb, lăsând la o parte de multe-orî 
pe cei virtuoşi, şi lipindu-se tocmai de ceî nevrednici,—

privesce cum el corectează aceasta. „Mal’nainte răn-
duindu-ne pre noi dice, după bună-voinţa voeî sa le ,“
adecă, că nu am moşcenit cum s-ar Întâmpla, şi că nicî 
nu am fost aleşi earăşi cum s-ar întâmpla,— pentru că 
cel ce a aies este Dumnedeu, si tot el este care a dat

9  '  *

rnoscenirea,—ci după buna-voinţa sa. Aceasta scriind-o şi 
în epistola cătră Romani (8, 28. 30) dice: „Celor che
maţi dupre rânduirea Iul Dumnedeti... Pre carii i-a 
hotărlt mal dinainte, pre aceştia ϊ-a şi chemat, 
şi pre cariî ϊ-a chemat, pre aceştia î-a şi îndrep
tat, şi pre carii î-a îndreptat, pre aceştia ϊ-a şi 

proslăvit" picend maî'nainte „Celor chemaţi dupre 

rânduirea lui D um nedeu“ , si voind a arata distinc-* * %
ţi unea acordată unora, a vorbit şi de moscenire, pe care
o pune aici ca resultat maî mult al sanctităţeî luî, pentru 
ca ast-feliu liberul arbitru să nu fie anihilat. Căcî sortul

9

moscenirel (κλήρος)'nu este resultatul virtuţeî In sine, ci 
al întâmplăreî norocose, cum ar clice cine-va. Ca şi cum 
pare-că ar <Jice: „dându-se sorţul v-a ales pe voi, îns6 
totalitatea faptului e resuîtată din buna luî disposiţiune“. 
Fiind hotăriţî, dice, adecă, alegâudu-ne, ne-a afierosit lui-şî, 
sau că maî'nainte încă de a ne nasce, el ne privia ca 
moşcenitorî. E în adevăr minunată prevederea luî Dumne
deu, care cunosce totul maî’nainte chiar de naşcerea nostre. 
Tu îns6, privesce, cum el peste tot locul voeşce a arăta pre
cis, că faptul acesta nu e resultatul căinţei, ci că a fost 
prescris de sus, ca cu nimic să nu fim maî pe jos de Iu
dei, şi deci pentru acest scop totul face. Dară cum în

suşi Christos dice: „Nu sunt trimis, fără num ai că- 

tra oile cele perdute ale casei Iul Israil", şi earăsî di- 

cea discipulilor: „Pe calea păgânilor să nu mer

geţi, şi în cetatea Samaritenilor să nu intraţi", şi 

chiar Pavel dicea: „Era cu putinţă de' a se grăi 

cuventul lui Dumnedeii v6u6 m aî’nte iu ; dară fiind
că'! lepădaţi, şi v6 judecaţi pre voî nevrednici de 

viaţa cea vecinică, iată că ne întorcem la nea
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m uri (Math. 15, 24. 10, 5. Fapt 13, 46} ? Tocmai pen* 
tru aceasta s-au dis, că adecă să nu creadă cine-va că 
asemenea fapt s-a petrecut Intr’un mod întâmplătorii.

„Dupre buna-voinţa sa, <Jice, care mal’nainte a
rându it Intru densul", adecă, că nimic după aceasta n-a 
lucrat; tote au fost prescrise de sus astfeliu, şi el portă 
totul după planul voei sale. Aşa-dară el nu a chemat gin- 
ţile din causă că Iudeii nu-ϊ dati atenţiune, şi nici că a

fost silit şi Împins la aceasta de ce-va. „Ca s& fim noi, 
spre lauda slavei sale, carii mal’nainte am nădăj
duit Intru Christos, prin care şi voi audind cuvân
tul adeverulux mântuire! vostre, întru care şi cre- 
ţlend, v-aţl pecetluit cu Duchul făgăduinţei cel sânt"
(Vers. 12.13)—Privesce, cum în tot locul pe Christos Ί  dă ca 
causă a celor săvârşite, şi cum nicăirl nu vel găsi denumirea 
de funcţionarii! (υπουργός) sau servitorii!, dupre cum scrie

şi în epistolă cătră Ebrel, dicend; „De de mult gră
ind Dumnecleu părinţilor noştri prin proroci, în 
dilele acestea mal de pre urmă ni-a grăit noue 

întru fiul" (Ebr. 1.1.2), adecă „prin fiul". „Cuvântul ade
vărului", dice, şi nici de cum cuvântul tipuîu! sau al i- 
conel, al imagine!; şi ce încă? „Evanghelia mântuire!

r . Îi y - ,  ,
nostre ). bine o numesce evanghelia mântuireî, pentru 
că pe de o parte face alusiune Ja iege, eară pe de alta 
la pedeapsa vi it ore. Nimic alta nu este predica, de cât 
evanghelia mântuireî, căci cei vrednici se eliberează şi 
nici de cum nu se perd.

„Intru care şi credând v-aţi pecetluit cu Du
chul făgăduinţei cel sânt, carele este arvona moş-

cenir^i nostre" (Vers. 13. 14). A fi sigilaţi, earăşi e un 
exemplu al mare! sale pronii; nu numai a fi afierosiţi şi 
nici numai a mosceni, ci in că a fi si sigilaţi. Ca cum ci*

»  *» 7  *  o  t

ne-va ar face cunoscut pe cel ce au câştigat la loterie, 
ast-feliu şi Dumnedeu a hotârît pe unia spre a crede, şi 
i-a sigilat în a clironomisi cele viitore. Vecii cum, cu tre
cerea timpului îi face pe aceştia de admirat ? Pe cât timp 
eraii în presciinţă (sv r\] προγνώσει'=Ιη precunoscinţă), nimfi-

*) Textul original este: ,,έν φ καί υμείς άκουσαντες τον λό
γον της αλήθειας, το εύαγγέλιον της σωτηρίας ύμών“, ast-feliu că
!n ediţiunea Română de Buzeu lipseşce partea de la urmii. Trad,
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ii ui nu erau cunoscuţi,' dară după; ce au fost? sigilaţî,
ş’au făcut cunoscuţi, îns6 iui ca voi, cari vieţi* fi* di âdeL
,v6rat ,cunoscuţi, afară de puţirif pote’. Au 'fost  ̂Sigilat! ;şi
isjcşiliţii, inse in: ciccumcisiune, ca şi animalele care' pasc
ear b ă ; am fost sigilaţi şi noi, înse mspLrit/ca'fiÎ al lui.

Dară.ce Înseamnă 0ref: .„cu Duchu l sânt al ,
*  ·  y  -  ■-  ·  ‘  · · . · « · ,  Λ  '  , ·  .  i  ·  > î  i  n '  >  '  ■ ■ ■ '  : ·  ' " >  r  :■ s  ;  i  ,  }  \  > ·  :  " :  ■ . ,  —  *

ţeîu?«· Adecă după făgăduinţa pe* care,am<primi t’o, Dpue sunt
date ; una prio .profeţi, şi ceea-Kaltă prin fiul.
u in tel dală prin ; pro|şţî, ascult^ ,pe Iqii pro-

> ·  _  ____ . __ __

meu pes-

te-Uot trupul, -şi vor proroci feciorii /voştri, şi fe
tele vostre/"' şi î tinerii voştri-vedenii vor vedeai şi

voştri Visuri vor v isa“ (Idil 2,,:\ 28). ;Âcum

şiţ‘pe/Christos,· carele clice ;, „^ e ţ i f lu^ tţ pu
Duchul ;sânt peste .voi, şi ^veţî jfi. jnriie" mâr- 

tufii-In Ierusalim,^.si în totă ludeia s inSftm aria^şi
■7 *  *  7  ·  ‘

până? la riiarginea pâmentuluLu (Fapt. 1; 8). De şi tre- 
Mnăi;a îl·credut ca - Dunmedeii,5 dice;:· totuşi el nu se înte
meiază mult pe aceastâ  ci examinează , faptul omenesce,
precum dice şi în epistola cătră Ebreî:;(6, 18): „Ca rprin

n  ce nu se doc .muta, m care,- eşie ,cu* i -·~ ■ .·- .% · ·* ·*/.„· ·« *.< .* .v  ·./ * « · % L }
fieputmtâ sâ mintă Dumnedeu, / sâ. avem . tare în-

dem nareu. Ast-feliu şi aici dă dovada promisiuneî; celor·
i s-aii acdrdati Toc in ar -de ac^iă si nu-v ii tore, care deja ni 

fhesde aceasta aKoriă, pentru cŞ1 ar vouă este o parte a 
întregului. A cumpărat -de la noi mântuirea nostre, şi pen
tru aceasta ni-a dat arvonă,i Pentru ce înse nu a dat in-

.  *  " ·  »  ■

tregul preţ imediat ? Fiind-că nici ; noi nu am lucrat totul, 
am cred ut numai, dară acesta e începutul;. de aceia şi,, el 
ni-a dat numai arvonă. Numai când: deci vom proba cre
dinţa nostre prin fapte,, atunci şi eh va plăti preţul întreg. 
Mai ales încă că· a dai şi un alt preţ,—propriul lui şân- 
ge,—şi earăşi a făgăduit alt preţ. Precum, când esie res- 
boiu Intre naţiuni se dau ostatici, tot aşa şi -Dumnedeu 
a dat pe lial seu ca gaj de pace şi de armistiţiu, cum şi 
pe spiritul cel sânt al s6u. Cel ce cu adeverat se împăr
tăşesc de sântul Ducii, sein că este arvonă a clironomieî 
nostre. Ast-feliu a fost Pavel; cafele de aici " deja gusta 
Cele de acolo, pentru care se şi grăbea; î n ’acelaşi timp 
se şi întrista a părăsi; cele de ăicî şi suspina, pentru că 
privia cu alţi ochi, transportându-şi totă mintea lui acolo.
Nu participi la fapte, de aceia cădi şi din vorbe. Dacă· ne-

’  .  ·  :  * ’  ?  '  ·  * ·  ·  î  ί " . · ·  .  ·  .  ·  [ :  ► ►
•  .  · .  < ,  - . j . - · .  ?  :  1  ·  ·  ·  ;  g  î
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împărtăşit cu t o ti I >de .Duchul sânt, cum ar fi trebu-
><7 '*’·*'· />'*·'♦ ·?^ . " ; i>r,U4i H'· i.fit >;«· ■ ■,;·· ;
it,,.am Ji; privit ştceriuhJe şi. fericirea.:de acolo. At-yona 
în ce scop;si pentru ce ni, s’a dat ?· Pentru rescumpăvâre

ί ί : « · - ; ; ί ί

si buna îngrijire^ t căci adeverat a reşcumparare * atuncf^ş 
face. Acum InsS noi trăim în lume si cădem în

,  .  ■ ’  ·  ·  :■ ■■ '< !  · ·  !  ' : · ’ ? ·  i  '■ -  v -  l  j  : ·  ·  ·  J *  =·  ■ : . · · ■  · « » . .  r

te rele, şi trăim împreună cu cel neeucernicî.
De aceia ne am depărtat acum'de certuri. Inse âde

v ia ta  rescumpărare atunci este, când nu sunt nici picate, 
nici ptatimî omeneşcî, şi nieî nu ne amestecăm cunde acev 
stea; de vreme ce viata- nostrg nu este. pe’ păment*;,căci 
aici noi suntem ca musafiri. Deci fără peeate trebuie tsă

fim, dacă voim să fim „lauda slavei sa le“ . încontinuu
*  f *  . : ’ · * ·  - *  v  · .  '  T

pune această di cere, ca fiind suficientă spre a convinge,, pe 
auditori, „Căci daca le făcea tote acestea pentru doî> dice, 
ar fi fost chestiunea discutabilă: dară fiind-că' le:a făcut

, spre a arăta bunătatea lut, ca : o mărturie 
ore-care, apoi şi pone causa pentru care nu s-ar fi petre
cut acestea in vre-un alt> mod",· ceia ce şi vedem petre-

cendu-se cu Is rail i ţ i i : „Fă pentru numele teu ’* (Psalm 
109,21), si earăsl în alt toc, unde îns.usi Dumnedeu di ce a :·:7 J  *  M  1  » ■  - 5  · >  î  '  *  ■·

mine facut-am aceasta1' (Isaia 48, U), cutii si 
„Fă aceasta noue-pentru numele :teii, dacă

nu pentru alt-ceva". Aceasta convinge pe auditori şi-l 
linişteşte, aflând că va face numai pentru bunătatea Iul, 
ceia· ce ,a promis. ( til .. :J.'

Dară audind noi acestea să nu ne lenevim, căci da-5 · ■ "  ■ · '  ·  r  f  ·. . ;  ;  v f

că face pentru densuL totuşi cere si conlucrarea noştri.t" ' , *·· ί’ ·_ / .-· , j Μ*».. . î j
Pentru că dacă dice: „Pe ceî ce me slăvesc îî voiu

, şi cel ce me despreţuiesc, vor fi despreţul ti “ 
(I Reg. 2 , 30), vom pricepe că cere şi cele cuvenite din 
parte-ni. ’ Lauda slavei lui este de a mântui pe duşmanii 
lui tocmai, îns& niimâi pe aceia, carii după ce au* deve
nit prieteni persistă in prietenie, căci; dacă se re’ntorc eâ- 
răşî la vechea duşmănie,^tote au fost îns> zădar si. de pri
sos. Alt mijloc de scăpare nu-este şi nici v re* oh împăcare

din nou, ci „ore-care aş cep ta re înfricoşată a judecă-

tei, si iuţim ea tocului care va să mănânce pre cei* _* : ■ i J , ' 4 « 1 * : * f :■ ■ ■ 1 ' ' . V . :■ ! · f : ■ * i · --ti 'PΪ (Ebr. ,10,2 7),. Dacă ar urma c av  e c ϊ ni c noi să 
cerem iertare de la. densul şi in acelaşi timp săM duşmă
nim, def sigur că nu vVorn înceta de al duşmani, moleşin- 
.du-ne ş i. făcendu-ne. mai r6i, şi .yătămâodu-ne. pe noi în
şine la-iVenirea spreluî dreptate!. Nu vecii raza acelui sp
re' desehidendu-ţt; ochii ? Acea.rază i-a făcut ;sănâî.osi, buni

.  ·  ·  ·  -  ‘  I ·  .  < '  ·  .  ,  .  < î  ·  :  :  ;  ;  ;  ±  : V  .  . f  *

şipătrundetori. Ţi-a arătat deja lumina cea adevărată;
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ti'u purtai’eâ, tâ' est# seiiirf'cie duşmănie ̂ neâpusăVCânc 
nu ciin0^ear'ţie Duiiine.Vjeir şi-l duşm ăni aî;-1 a ve&îj ore care

'̂ udarăH Vbinn re deisl1 M ernst.AÎ din * Biiriktate -siscUsâ; ̂ dară^ dupa ce deja' aî gustat din biirîătate \şi d ii 
mieroi,* şi/totuşi îl părăsesc! i i  te întorci ca cânele la vâţ-
sătiirâ nimic alt tu  ■ âr^tî;" de cât sem n ul ce le i' - maî

· *  · * *  · · ■  % '  ·  i  .  ► ·

marcuri jsj^despfieţi J?In^e ^ct supt silit de, natura5;
eii* fiiHesc. în adevăr ne CMustdk. insl da'feă calc, no ni n c.i l p.

da că
Haide, d&cî, să cercetăm '"şi sâ vedem car^ din do

ng: se fac ore păcatele din caisa vre-uneî necesităţi ? 
suntem 6re forsaţt de â le facej sau că le: faÎ&m din prea
marea trândăvie şi din despreţ? „Să fiu ' TJ,f-T-

■ !  ·  * ·  ™  ’  ‘  . ·  »  ■ « '  .  K  i  A  _  -· _ /  ‘  >

Care „este necesitatea de a ucide ? £are e sila ce te irii- 
pinge( ? ,$u,.:eşte' n ic i,o silă' care să împingă,la onior., Ci- 
ne’.dintre pol ar, avea gpsjtul ca să'implântez,e cuţitul in

Eul V ̂ proρ̂ ϊιιχ1! şi să:şî moie în sânge mapa lut ? Îîicî li
nul. Aşa darV că e cu tqtul din contra  ̂adică că rţu
e necesitatea n ic f siia care ne împinge Ia onior, ci: poftei 
de a pecătuu Dumnedeu a, înrădăcinat în natura "noştri

de a ne iubi unii> pe altiî „ Io tă  vita,* dice, ui-

asemenea ei'şl şi · \ r

13; 18). Vedi, detl, căf de ia  natură averii în
1 ? Debî termenele răului este Contra

mai mult, ^apcti e 
dovada niare! nostre trândăvii/ Dâră ce ? î Care necesitate 
te împinge spre a curvi ? '„Tirănia poftei, răspund! “v Dară 
pentru ce ?' spune m !: \nw se pote ca să lisezi de femeeâ 
tă, ş i5 ast-feliu să conte ri iască âcea tifâtiiă? „Dară;' dicî, 
m*ar* cucerit* .amorul de femeea apropektî". Dară aceasta nu 
e din causa' vre-iineî 1 necesitătî: amorul nu p

. ·  t o . i t . i H '

e tliu causa vro-iinel necosităţî: amorul mi jirovinfi 
vre-o necesitate ;sau siiăj;*rnimeni nu iubeşce cil deasiiâ:, 
ci !de bună voeă sal 'Promiscuitatea ‘' pote că este' o ne ce-

irisă ;a iubi pe cutare· snti pe cutare; * nu este din
acesta nu Smcf măcar poftă de promis- 

... ..... ? ci o slava ! deşârtăi;;ansuită şi desfătare peste mă
sură. Care fapt este logic ??ispune-mT: A avea pe f&hieeâ 
ce ai luăt"o cu garanţii, şi tovarăşă trî> facerea copiilor, Sau 
pe acea pe‘ care nu o cunosc! Nu sciţt 1 că jcbrivieţuirea 
năşce prietenia ? Nu acuâ poftă în siiie) însă* ea a>ft>ăt dată 
pentru ;căsriici6,: ă^fbst acordată’ pentrm faceri dS copii,

• ·  ·  ·· "  '  ·  ·  * * "  JJ /  i  Ϊ *  r  i, J.  .  M  ;  - *  ^  f  f  .  r  * ς  ,  :  λ  ι  \  * î  W  î i * ' · * 1  "  ^  i  t  I  î  ^ '
· · r  '  .  I  *5 ·  :  ?  1 ;  [  i *  "  ţ j  t i . )  -  i  ’  e \  >  ·  4 *  s  ΐ  *  J  * *  I  *  !  ;  C:  ·  l  · -  -  t  . . t A^  1 '  . :  *  :  ?  i  l i )  i .  > î
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;-:·;··■ ' · μ  ;ι ί > · >:, [ ; !·; ί;- r.ui:U>j' *.·>
eară nu,pentru ;precuryie, şi corupţiune. ^pijcimjjeşc ,şi le
gile de ,a ierta păcatele, forsate; insă din cele enunţa te â-
• ■ - ' * * '* ' :· ’ ’ ·„■ '-ί « ' '  * · ' 1 * ' V..· ' ' ' ·  i - " j  ■’ ■·'' \J. | ^  · *

ici .niGi upiji .nuv; prpyme din v ^ p  .rfecositate.̂  şgu Blă, pi 
;tqte . din des.preţ cătră Creatoriul. Nu d creat Dumhedeii 
natura nostră în asa . mod, ca să fim silit! a păcătui, căct

^ " ·  , , ·  · · · - ~  ^  s t f  : ,-λ  τ  > · ţ ·: '·. i f  i · , · ’  ί j ?  ·

sunt torsati de
1  .= J  )  s - z  '..·· i '  : » · '  . · ·  ' · · . ·

vrejuri, cuvânt,.
«  A  %  -  #  ? v  y  /  · ’' · ' # ·  j  $ **v · * *· : ' J  ? - > *. /

şi nici Dumţiedeu,, carele β atât de bun şi filantrop, 
ce ? Λ fura, este pote, d m necesitată ?:^Da' dicv.eăcl sără-

- ί :> : 1 ' ■ * : ■ t \ x : * : l  : ■· f ·· £ ' * · * ■ ' . ' , · * .  .=  ̂ ΐ I ■'{ v. j < ■ i r *  ; *  i ;; :■ · ? £ T '«
cia îl împinge ta .ficeaşta.'^^ară^ şăraeia fprMzâ (p.e cine- 
yă niaţ mult.de a lucra, de ’cât de a .fura." Săi âda, deci, 
iacep^ ^  ‘ J * '  ’  ' “  r ‘  1 v ’ ’

î l i > .< Λ Γ · · *

de ar fLa$a,vnu ar fi pedeapsa., Celor se
i < κλ  " :: }  *  V - i  : * ·  * '· * λ Γ · ‘ ·* 4 ‘ ·> f % -· ί*

a face un lam vău, nici noîţ!nu le eereţri
*· ·' ·  Ά  ' Τ-Ύ ’ Ί  J  C -1 - * ' -f * ■' V  i ’1 4 ·* x *1 ‘ ' ■' ■·■* '·

ml contrariul; căci a fura este fapt h;s uitat din
-· ' *·*· ■;· # <| · ^ ? ·· · * ί t:'· ; r si y  ̂ isr··
r pe, cana săracia na see iubirea de ntuncâ, earâ
(  A ' j - ί· fc %m ί Ί jţ * 2 Γ -J !··'·. ,e #  ̂  ̂ * * * f > ' y J j f ? *

nu trândăxia.. Şi ca afli ia spunem!; ce pole .li mâl 
greu şi. mai desgusţatoriu ? A perinda. nopţile treaz, şi a

Miie, â păşi i;prin ihtunerec, si1 :a fi1 cu, suflatul
Lr 'J ‘ 1 _ . ÎJ  J. :w . l? ·  t  J Λ : ^ ' ■ ' i. h- ; v i )  '· i y '  >«■ » J. · - >' i ' j   ̂ >■ >: ■* >

în mână, a se pregăti de omor, a tremura şi s( nquri de 
fricâ, ^au ^ liagâ fe dă,'sâfiiă la dcupaţiumle dilnice, 
st a se bucură! În Iinisce de o mare suni rărită ?Λ LÎce'asta
e mai uşor, si, dum că. este mai uşor, dovada e că 
mai mulţi m lume ae cel ce muncesc, de cat de cei

• V · · .  ^  ·  »  ·  -·  k  ^  “  ·  ·  *  ·  -  /  ,  ,  ί  «■ / .

:  > ” i v  * i,  ·  ·  ' ·  ‘  ί  ί .  ■ ·. M  # ' H  “  . ·  · · ·  -* ·<  ‘  · :  f  > ·:H  :/»r i v ; '?  · ί  f  : · ·  f '.  i Γ , · ·= .  j r ; ? y

ce
i . ( * ♦·

cum A ·<

ea-
u .

Γ . A 1 · - v

■ Asa i
ră

1 ’  -  .

şi sănătatea ? ; Dâră !ce ? A spune minciuiiî şi a jura strîmb
causa vre-upe!:;necesităţi, şau siluirii Nu este 5 

una . din acestea, cit de felină voe, facenr aceasta, ,Nu suqr 
tero,.^reduţî, dicT; dară aceasta- e fiind-că nu voim, pentru 
cft,In definitiv^ no! an· trebui sâ; fim credul! mai cu ^sarnă 
diţ) purtare^ de cât din jurăminte. Pentru ce,Pspunem!? pe 
uriin car! jui^ă, nu-ϊ credem, eară pe alţii, ’! credem de fi-

şi fără jurământ? «Dacă .^cptare,, dice, va spune fap* 
tul, jşu.r'l cred (şi fără .jurământ,, pe tine inşă, chiar cir;ju> 
Ornant nu, te.crpd^f,Aşa dară jurământul este de prisos, 
ba:;încă chiar e o doyadă >maiî mult de necredinţă, de cât 
de . crediniţă. jllşurinţa, de fi jura e o probă , de .nereşpect 
cătră cele; sânte.. Ast-feliu dară; cel ce ;’încontinuu usază 
de juram4 nt nu ;are nici-odalâ vre-un folos din et pe când 
dj.n contra,; cel,ce inicl-odată ;nu intrebuinţază jurăniântul, 
aceşta tocmai se folos^şce. E necesitate de jurământ, dice, 
spre a,|fi ; :creduţ!;;,, dară; np!; vedem că tocmai t ce! ce nu 
se jură .sunt creduţî. Dară ce ? Este ore . vre-o . necesitate 
sau vre-o, siluire de a insulki;pe un altul ? «D â ,^ c e ; din 
căusă că; inii&a inirşe ln furi^ă  şi> clocoteşce de^ân ie , şi 
nu'm! lasă spiritul în linişte.» Dară nu e * causa inime!, o-
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mule, ci causa micimei tale <}e suflet şi poftei de a insul
ta ; pentru că dacă ar fi di u ; causa * ini mei,; toţi omenii
s-ar înfuria si ar insulta. Avem inimă nu ca să insultăm

b *■

pe a propel e, ci ca să întorcem la pocăinţă pe ,ceîf! ce pă
cătuiesc. să' fim treji, ipă'râ nu tr â n d a v ii Inima esie în noi 
ca să serv iască de impuls pentru noi/ spre a scrâşni cu 
dinţii contra diavolului, spre a fi· grozăvf contra Iui/ şi 
nici de cum contra omenilor.; Avem arme date* de Durii-

•m  .  H  \

necletf, nu ca să ne resboim pe: noi inşi-ne, ci ca să între
buinţăm întregul armament contra vicleanului diavol, care 
ne ăia că. Te( înfuriezi? Fie, inse contra p6eatâlor talie; 
Im bol il esce-ţi spiritul, bi ci u esce-ţi consciinţa, fii judecător iii 
grozav şi neînduplecat al propriilor Hale greşeli, 
câştigul ce-1 vei avea din in furi area ta, pe carea 
pentru această ţi-a dat’o Dumnedeu. "Dară răpirea 
re din necesitate? Câtuşi[de puţin. Ce necesitate e de a 
răpi, spune-mî, sau ce te silesce' 1 ă a cea sta? << Să r ă cia, 
dicr, şi lipsa celor necesare.» Dară tocmai de aceasta nu 
trebuie să rapeşCî; căci «o ast-feliu de bogăţie e sigu
ră. Tu, inse, faci acelaşi lucru, ca şi cel ce fiind întrebat 
că de ce pune temelia casei sale pe năsip ? ei respunde 
că spre a li apărată de ploi şi geruri mari.' Dară tocmai 
pentru aceasta nu trebuia să o pună pe năşip; căci o vă 
prăbuşi curând ploea, vijeliile şi venturile. Deci dacă vo- 
esc! a te îmbogăţi, nu răpii De voeşcia lăsa copiilor ă- 
vere, adună-o cu dreptate. O ast-feliu de avere de sigur 
că va românea : cea strinsă, înse, pe nedreptul iute se va 
perde şi deteriora; Yoesd a te îmbogăţi, şi răpeşei avu
tul altora? Dară aceasta nu e bogăţie, ci bogăţie e de a 
stăpâni avutul t6u propriu, eară cel ce stăpânesce lucruri 
Streine, nu pote fi num it1 bogat. ‘Pentru că'de ar fi aşa, 
apoi şi neguţitorii carii vînd haine de mătase; luate de
la alţii, s’ar putea numi cei mai bogaţi şi măi cu dare 
de mână dintre toţi omenii; de cât noi nu numim bogaţi 
pe aceştia. Şi din ce causă ? Pentru aceia tocmai că por
tă de vin clare haine streine. Dară chiar de ar fi pote ale 
lor, totuşi valorea hainelor nu e a lor, sail dacă ar fi si 
a lor, totuşi aceasta nu se numeşce bogăţie. Dacă poliţele 
date nu fac pe cine-va bogat, prin faptul că iute ne des
părţim de ele, apoi lucrurile răpite cum pot face pe cine- 
vă bogat ? Dacă înse voeşci cu ori*ce !'preţ ă te îmbogăţi, 
apoi alia că faptul acesta nu provine din vre-o necesitate. 
Pentru că în adevery ide- ce anume voeşci să;ita bucuri mai 
mult? Ore "de viată mai lungă? Dară tocmai uqia ca a-

.· .· . *-· ■ s . 1 ■ ■ Λ -' : · ■ . .· ■ ‘ . : \ * - . ·■

cestia se sfârstsc mai curând. De multe-orî aceştia plătesc
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• · r 1 . · · · . x : 
eu o morte prematură preţui ; răpire! şi al lăcomiei lor, şi
de proprietăţile lor nu se bucură, ci încă puţin, după du
cerea lor de - aici vor lua ca moscenire gheena. De ni alte
ori apoi, fie din causa desmerdarilor, fie din a ostenelilor 
şi a grijilor, se >perei topiţi de bole. Aşi fi voit să şciu 
causa, pe n tr u care bogăţia e atât de dorită si, de alungată 
de.omenî. Dumnezeu, înse, a pus ho ţa r e si. m ă s u r ă natu
re! nostre, ca să nu ayem nici o .necesitate de a umbla

· '  S ' · *  *  .  .  ·

după bogăţii. El a poruncit de a ne îmbrăcă corpul cu o 
haină numai, sau şi dou6,;! eară mai mult nu e necesar. 
Deci, pentru ce şi la ce servesc mulţimea hainelor, pe care le 
mănâncă moliile? A pus apoi măsură hotărită pântece]ni, 
eară dincolo de această măsură iot ce e dat Tors at, va ta
ină ori-ce vietate. Deci^ pentru ce şijîa ce servesc ciredile
de vite, turmele de oi si sfâşierea cărnurilor ? Avem ne-■ b ' · : · . 1

voe de un singur acoperământ; de ce dară atâtea zidiurî 
mari şi atâtea case luxose ? Pentru ca sa vieţuiască in a- 
cele case luxose vuit urii si ciorde tu desbraci pe ce) sa- 
rac? Apoi cum nu sunt acestea vrednice de gheena? De 
multelor! apoi chiar pe locuri pe care nici nu le-au v6ciut 
macar, ii clădesc case strălucite, cu colone şi petre preţir 
pse, în care scop ce nu sunt în rstare de;.a săverşi ? Dară 
la urmă nici ii nu se bucură de acele case, ţ şi nici alţii, 
pentru că singurătatea locului nu-ϊ împinge spre ele. Ai 
vedut deci, că'se fac lucruri de acestea, care nu sunt nici 
macar în scop de câştig, ci numai din causa prostiei si a 
slavei deşarte ? Vă rog dară, de a fugi de o ast-feliu de 
purtare, pentru ca ast-ieliu să putem a departa de la. noi 
şi alte rele, şi să ne putem bucura de bunătăţile făgădu
ite celor ce’l iubesc pe el, prin Domnul nostru iisus Christoş, 
căruia, împreună cu Tatăl şi cu Sântul Dueh, se cuvine 
slava, stăpânirea şi cinstea, acum şi pururea şi în vecii 
vecilor. Amin.'

OMILIA III

„Drept aceia şi eu audind credinţa vostre în
tru Domnul Iisus, şi dragostea cea cătră toţi sân
ţii, nu încetez a mulţămi pentru voi, pomenire de 
voi făcend la rugăciunile mele, ca Dumnedeul 
Domnului nostru Iisus Christos. Tatăl mârirel. să
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v£ dea voue' Diiehuî înţeiepciimei şi al 
' ‘ * ' cUnoScinţa lu i,' ochii miftţei

luminaţi, ca sâ sciţi voi care este
ϋ  ! ·.  ̂ ! ' ' . · , ' i i*’ J :

măre! lui. si care este bogăţia, mărirei moscehireî
· · · · · ■ ' *  »  -  ·  î .  \  *■ O  . ■ *  ί  ;  \  ■ ·  ·  .  ·  . ;  '  i i i  *  \  i  >  ’  · -  ·  ,

lu î intru sânţi, si care, e s tem ăr im ea  cea prea înal-
+ ■· * % . ■ * ί x · · . ·  ./■ -J \ '· î, i : Γ· - · · ·

ta a putere! lui întru noi, carii credem dup je , lu-

era rea putere! tăriei lu i“ (Cap. 1,15—19).
•  .  ,  i  ·

•  ·  ·  *ft
•  .  -  e  .  .  I

•  ,  ·  m ■ ·  « 1 ·  ·  ·  i

Nimic nu era egal cu frageda iubire apostolică; ni
mic nu se putea egala cu simpatia şi iubirea părinIască 
a fericitului Pavel, care ’şî făcea tote rugăciunile 1 u! penL

tru oraşe si ten întregi, si cătră te ti scria: „Nu încete i

a multâfni pentru voi. pomenire de voi facend la
· ; ' U ; '■ · ■' : ‘ ‘ ί ’ ·· ■’ 7 : Γ  ‘ ... ■ ■· . . : , · *^  ^  ^  V  j  ^  ,  m ·  i  ^  ^ ^ » Λ  φ  ^

rugăciunile mele, . Inţelegiţi, deci, câţi avea el in cuge
tul lui,., spre a’l pomeni iu rugăciuni; pe, câţH pomeniă 
în rugăciuni, pentru toţi se ruga iu! Dumnedeu, ca cel ce

\ ' . ■ * · ' "T"-^ L· *' i i

singur acordă darurile sale cele bogate. ,, ţe n tru  aceia , 
elice, adecă pentru viitoriu şi pentru bunurile ce stau de
fată celor ce cred"si vieţuiesc cu dreptate. E demn de a

* ' . " \ * f* * '*  * * ·

mulţămi lui Dumnedeu pentru tote cele acordate de ei 
neamului omenesc, si înainte de aceasta şi după aceasta*, 
dară e demn încă de a’i multă mi si pentru credinţa celor* I  ̂ Jk " r

ce cred. „Audind, dice, credinţa vostre în Domnul
•  ̂ A * * ^

ristos, şi dragostea cea cătră toţi sânţii .
tot locul el împreună şi înjugă credinţa şi iubirea; ca 9 
pereche de telegari admirabili. „Nu. numai cătră con na ţi Or

nali* dice, ci <iătră toţi fâră: excepţiune". „Nil încetez a

voi, pomenire’ făcând pentru voi

în rugăciunile mele“. Dară pentru te’i  rogi, şi ce an ir-

me ceri de la el? „Pentru ca Dumnedeul Domnultiî
nostru Iisus Christos si Părintele slavei,' dice, să ve

'  -  *  ■ ’■  *  = ·  .

dee voue Duchul, thţelepciunei şi al descoperireiu.
Doue lucruri necesare cere apostolul ca ii să afle: pentru 
ce au fost chemaţi, şi cum au fost mântuiţi de picatele 
anteriore; ei însă dice, că acestea sunt trei la număr. 
Dară cum sunt trei? Adecă, să cunoscem şi despre -cele 
vii tore. Pentru că în < adevăr, ’ dir; bunurile ce ni aparţin 
noi ' vom cunosce bogăţia cea nepovestită şi minunata ; $e 
la cunoscinţa exactă apoi, cine eram şi cum am ere'dut, 
vom eunoşee puterea şi tăria lui, cum ne-a întors ia ade

văr pe noi, carii am fost înstrăinaţi atâla timp. „Că ce
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este nebun al luî Dumnedeu> e$te mal tare de cat
/ . J , . ţ ? . * · ? j ■ . · · î \

om en iîw (I Corinib. \r 25). Cu aceeaşi putere, cu care a 
sculat din morţi pe Christos; ne-a atras şi p eno ie ă lră  
densul. Şi această putere hu este numai până la înviere,

ci şi cu inult mai departe !.Ş i l-a pus a şedea de a-

apta sa întru defe cereşci, Trial' pre sus de cât

totă începetbria, şi stăpâniav si puterea, şi domnia, 
si de cât tot numele ce se nurnesee, - nu numai în 
veacul de acum, ci si în cel viitoriu; si tote le-a 
supus sub piciorele lui, şi pre el l-a dat cap bise-
ricei mal - presus de tote, carea este trupul lui, 
împlinirea celui ce se Implinesce cu tote întru toti“

l  ' ‘ :··' -· i . - * · · ; i .  - » * ; ţ ' k.

(Vers.; 20—23)*, Cu adevŞrat că ne-a făcut părtaşi a ni ari 
şi negrăite niisterii, Dară acestea nu e cu putinţă’ în a 11 mod 
a le afla, de cât împărtăşindu-ne de sântul Ducii si bucu-
s c ■ s ; ■ i * · »-► · · - * ■· . - * · / ·  „ i : i

ran du- ne de in u 11 cha r. De aceia si Pâvel se r o a* ă ca:
• ’ * ‘ ' ! * . · - :  * «· *  Λ % .V

„Părintele slavei*4, dice, adecă carele'ni-a dat mari bu-
"  ·  Λ  * /  .  j  t  ,  ,

nătâţi. Apostolul numesce ; pe DunVnecleu plecând de la 

ideea subjecieior din discuţiune, precum: „Părintele Îîi- 

durârilpr şi DumnecjeuL a totâ măngâerea“ (II Co
rinth. I, 3), şi earăşL. Profetul·:: „DomnuJ:,este .puterea 
mea -şi ajutoriul mea“ (Psalm. 17, 2. 3)..f^Păr

/ // ·

vei* / dice. Verii, cum ei nu pote să reprezinte in
. 1

mod5 numele, şi de aceia peste tot locul îl nuniesee sla vă, 
nume ce printre noi este considerat ca mai presus de ori
ce strălucire. Iată acum că este părintele slavei, şi Dum- 
nedeul Iui Christos. Dară ce ? · Este ore fiul m a i;; mic, in

3  . . .  *  % ·  v  '  r  /  · β % ·  :  ·

slavă de cât tatăl? Dară aceasta nu ar, di ce-o nimeni, si 

nici chiar uq.mebun., „Şă v.e dee νόηβ“, adecă să înalţe 
cugetul, vostru şi să’l înaripeze, căct în alî-feliu nu e cu nu- 

tinţă de a pricepe acestea. „Omui sufletesc*)r nu p.rirne- 
sce cele, ale. duchuluj, căci l  sunt nebunie{ί (I Corinib. · 
%, 14). A sa dară avem; iievoe de înţelepciune duehovni-

■ ■ · · . · . · ■  j ' '*  ‘ ■ : * ■' ; ■ > ; s : ά · j ■* '· j ·' ·-■· .■·. »  ■ ■ i . · . . .· .· . î .

ceaşcă, c<i să înţelegem cele duchovnicesci, ca să vedem 
cele ascunse; el (diicbul). toţe îe descopere. El va povesti
'  ' ’ '  ' ' - ' . .· ! ■ , i·* ‘ i 1 ■_ ·. ' ■ ·  ̂ ‘ ‘ . . : · · ·

clar. «  ρ*/ΐ7νό̂ _ ‘ p’sichiti,'" om 'trupesc, ' onî In ekilrie sji
sâiige. (Conipv FaterV -2/?7l5 cu·1! Corinlli. 4i. 4-7· ψ 50). Trad. ; :
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tainele lut Dumnedeu, căci tainele ţlui Dumnedeu numai
* · · · · · * ’ . .  * ? · *  : : i ' :

Duchul ie cunosce, el care cearcă si cele adâhbî a le• · . , ; . . , .. · . . · * ; . . ·. - · · .  ̂  ̂ ‘ : .* f t f . · ,:

lu i  Dumnedeu, si im înger, nici drchanghel si nici tre-o

altă putere creată. „Sâ ve ciee v 6 u £“,,?;adeeă,iă vă a- 
corde cliarul iui. Deci dacă aceasta esţe din apocalips 
(descoperire), apoi sunt de prisos (iescoperirele minţei oiiie- 
nesej. Cel ce a aflat pe Dumnedeu şi l-a cunoscut, nicî-o- 
dată nu se va îndoi de ce-va ; el nu va dice": „aceasta e 
imposibil, eeial-altă’e posibil, sau cum s-a făcut aceasta'*. 
Dacă vom cunosce pe Dumnedeu, după cum trebuie a-1 
cunosce, si dacăd vom cunosce de la cel ce trebuie a cu-

7 ·»

nosce, adecă de la; Însuşi duclml sânt, nici că ne vom în

doi vreodată de ce-va. De aceia dice: „Spre cun.osciu

ta deplină a luî, si och i lum inat! m ih te î vostre".
Cel ce a aflat ce este Dumnedeu, uu se va îndoi de pro
misiunile date, n u va fi necredinc ios asupra faptelor deja 
im tâmpla te. J"\

Se rogă prin urmare a li se da lor duclml înţeiep- 
ciunei şi al revelaţi unei, dară' pe lângă aceasta şi'el pe 
c fi t ρ 61 e de m o n s t r e a ză d i n r a i ι o n a ni e n te ş i din fa p lele
d ei a exis t ente. Deci, iii n d c ă t re b u ia a vo A i de fa p tele
deja întâmplate, pe cele ce urmau a se petrece jn viitoriu 
3e certifică din cele înlamolute. AsÎ>fefiu bună-oră dicfend <

re a cunosce voi, care este nădejdea chemareî

lu i”, aceasta e încă nesigur pentru mulţi, nu nise. şi pen
tru credincioşi; Ş i c a r e  este bogăţia slavei moşce-

nirel luî întru sânţl“ , ce deasemenea e nesigur. Dara ce 
an u m e e si g u r ? A c ei a , că a η i c re d u t ,câ ei a. se u la t p e 
Christos din morţi prin puterea slavei lui; căci.a scula din 
morţi e cu mult mai minunat de cât de a convinge spiri
tele. Si tocmai aceasta ine voiu încerca de a o proba. 

: i > ! ' . · '  · · ' L a

Ascultă deci. Christos a dis celui mort: ,yLazare, vină
£

a iară “ si îndată a ascultat. Petru de asemenea a

„ Tab i th a , s c o 1 ă ■* te u,; si n u s-a 1 m po tr i vit. A ceiaşi va eli
ce el în diua cea de pe urmă, si tot! vor învia, si încă cu

3 * * r ^
atâta grabă: în cât cei vii nu vor întrece pe cel adormiţi·, 
adecă in ti’o secundă, în clipeala ochiului Lote se vor pe
trece si se vor desfâsura. Nu» tot asa inse,. când e vorba

λ > * '  ·** · ■

de a crede, ci ascuită*l pe el earăşi = dicând :.>„De câte 

ori ani voit să adun pre fiii tei.'...·.·· şi·'··· nu aţi vo it ‘‘ 
(Luca 13, 34)! Asadară, vedi că aceasta cu ni ivit mai 
greu? Ast-feliu că de aici, adecă din credinţă, i;se săvei;-
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-  (  \  - i  »  j  '  \  ^  J  < ·  '  !  ,  *  f  · ,  ;  ^ < j  «·  

sesce totul. E cu mult mai greii de a convinge prin ra-
ţi o n âmen te j ud ec aia omen eas c ă, de cât d e a l  u c r a n a t u ra
asupra ei şi a o Convinge?/ Causa ia aceasta" este, ca el
voeâce ca de faună voea nostre sâ ne facăm buni.· De a-

ceia a si dis cu d re p tc u v ân t«M âr irn e a  cea prea In* 

naltă a ’ putereî lui întru snoi carii credem * Când
iOtetiţ nimic mi. auiSDutit, canu mgent şi arc 

când întreaga natură vedută şi nevedută cu nimic nu pu- 
teau să ajute, atunci şi el i\ iconomisit . prosetiţa lui prin
tre omeni, arătând prin aceasta, că faptul salvare! omului

avea nevoe de puterea dumnedeească. „Bogăţia :s lavel“ , 
adecă slavă negrăită. Căci in  adever, care cuveni ar putea 
representa acea ...slavă, de care atuncl.se vor împărtăşi 
sânţi! ? Care cuvânt? Nici unul, ci cu adeverat că spre a 
pricepe cugetul nostru, e nevoe de charut s6u, ca asţ-feliii 
să primim măcar o mică rază de pricepere. Au sciut ome
nii ce-va şi rna!/nainte, el înse..a voit ca mai mult să
afle si maî clar £ă cunoscă. Vedi, deci, câte a făcut ? A

* \ - i  ̂ '  r · ·

sculat'pe Christos din morţi, ceia ce nu e puţin lucru. 
Privesce apoi mai departe. A şedut deadreapta sa; şi 
care cuvânt âr putea representa aceasta? Pe cei de pe 
pământ* pe cel mai fără de glas de cât peşeii’ pe cel ce 
a fost jucăria demonilor, privesce unde l-a ridicat. Cu a- 
devărat că aceasta e măreţia cea prea înaltă a putere!

Urî. Şi privesce încă unde l-a ridicat: 1 „In ceriurî^, dice,

şi 1-â făcut superior intrege! naturi create, „maî pre sus
? cât totâ Incepetoria şi s tăpân irea^ .’ Cu adeverat 

că pentru cunoscinţa sa.exactă, no! avem nevoe de ajulo
riul Ducbului şi de. o judecată înţeleaptă; cu adeverat că 
e necesitate de revelaţiune. înţelegi, câtă depărtare e intre 
natura omului şi a lui Dumnedeu, şi cum din această în
josire i-a ridicat la acea cinste- Nu a dis in mod simplu

sus, ci „mai pre sus", adecă nu a întrecut numai cu o 
treaptă, sau două, sau trei. De cât puterile de sus. Dum
nedeu este maî pre sus, ast-feliu că l-a ridicat acolo pe 
cel dintre no i; din cel maî înjosit loc l-a ridicat la cea 
mai ’naltă stăpânire, de unde nu mai este altă cinste mai

mare. „De cât totă începetoria ‘\ elice, adecă nu ace
stora numai,: sau numai acelora, ci «de cât totă începeto- 
ria, şi stăpânia, şi puterea, şi domnia, şi de cât tot nor
mele ce se numes.ee», adecă ori-ce este în ceriurî, de cât 
tote e mai presus. Aceasta cât privesce pentru cei ridicat 
din morţi, ceia ce e vrednic de admirat; eară nu în ce
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' ί  : > / " * · * ·  : . ν ί ; ί - < : j  * ; - r . ; i { . · *

'  r v c

privesce pe Duιηnedeu Cuvântul,. căc!. în asemenea, cas în
treaga creaţiune e iată derDumne,cleu, ceia ce şuot ţin tarii 
fată de q.oî r omenii..· Dacă toll omenii vor fi consideraţi ca

>  : : r · i  '  .* 4 - -i : f  “ '  > · : · ■ '  v Λ ·* ’ , : .■*■·' · * '  t ■ : i \ * r · %· ■ i

picaturile din vadră, şi £ a rprşful din; balanţă. jisaia 40, 15), 
apoi; pune; la . ̂ socpLeală puterile,?Revedu te« ca ţin tari/ 
pentru; cel^dintre noi aceasta, cu ^dey^rat ca e , lucru, mare 
si miraculos,.; căci,,I a. ridicat de la cele mal de ios ale
a " · · V. · · !· λ ■ · ;· î ♦ · ·. j ( ; K · .* ' ■* ' ^ .· . .·: ·. ■ t f ;

p ărnen tyl uî, Dacă to te pop ό rele sunt In ai n tea lu t ca o pi- 
că tură, apoi un singur om; a câtea parte din picătură £şte?

Şi totuşi pe acesta ba făcut superior tuturor, - „nu num ai

în veacul acesta, ci şi în cel v iitoriu“ . Aşa; dară riiaî
v * t  ^

sunt nuftîe şi de alte puteri' nedesluşite·· şi necunoscute

nouă. „Şi;, tote le-a supus;;sub picibrele lu i" , .’adecă 
nu. în mod simplu·l-a.făcut superior,'' spre a fi preferat lor, 
nici prin comparâţiune, ci niai presus de ’ dânşii ca servi. 
V a l! Cu adeveral faptul ăcesta este înfricoşat, 
natură creată a devenit sclavă omului din c&iisa-luî- Dum
nezeu-Cu ventul, carele a vieţuit ,în; el. E posibil de a fi 
cine-va sus şi să nu aibă supuşi, ci numai să fie preferat ; 
aici inse nu este aşa, ci totul a supus sub pici ore Ie luî, şi 
nu cura s-ar întâmpla a supus, ci cu, cea - maţ de pe. urmă

supunere. Pentru aceia a şi d is: „Sub piciorele Iul*;

„Şi ;pre el ha dat cap bisericel mai pre sus de
•  ^  1 .  · ,  .  ·

tote*4; Val, earăsl, unde a ridicat si biserica! întocmai
* k * ♦ %t

ca cu o maşină ridieaPo la; înălţime si a asezat’o în a-
* V ■ ‘ b . »  *

celaşî tron. Căci unde este capul, acolo este şi corpul, , 
eară capul şi corpul nu sunt separate prin nimic interme
diar, căci de vor fi separate, nu se ppote clice că e corp,

sau cap. „M âi pre sus de t5teut dice. Dară ce înseam- 
nă aceasta? Adecă, că nici înger, nict arcliangliei şi pe ni
meni altul n-a lăsat superior (ui. Dară nu tiu măi cu acea-

¥ · · ^  * _ · · · > * , '  · . . . ' ·

sta ne-a cinstit pe noi, că; adecă a ridicat la înălţime pe 
cel dintre 1101, ci pentru, că a' şi regulat ca întregul gen 
omenesc să-l urmeze lui, de dânsul să se bucure şi pe el

să-l secuiideze. „Care este trupul lu l“ . Pentru ca nu 
cum-va au di nd ele cap să-1 iei numai ca cel ânUnu, ci să 
ăl şi convingerea că nu e nu în al o căpetenie simplă, de

aceia ’\ .nuniesce ca cap. al corpului. vimplinirea, celui

ce se împlineşce cu tote întru toţî". Apoi ca şi cum 
nu ar fi suficiente tote acestea de a arata afinitatea şi 
apropierea, dice că plinătatea lui ChristoS; este biserica. 
Căci şi plinătatea capului este: corpulj cum şi plinătatea 
corpului este capul. Privesce de câtă orânduială face us
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Pavel. cum el nu cruţă nici un cuveni:, numai si numai
. . .  . .  s . *  * r < î ţ  <· - *

spre a represent'd slava iu ! 1 Diliiihexleu. Pliiiâtatea, dice· ă-
deeă!precum capul { împlm'esbe>x(coMp!ecLează) prin corp, 
aşa şi; cB rp ύ l se- îixip lin esce p ri ή 15 te * ai embrele 1 a un loc; 
şr prin fie-ca re în particular. Căci de nu vom ii in ul ti, dintre 
cari un uϊ M  fie riiân ă; :ai tul picior, eară un altul vr; u ri; aî t 
membru, nu· se îtiiplineşte' (cornpledează)-j întregul· corp. 
Prin t(M.e acestea deci- se implinfesce ' etorpul luîP A Lunci se 
îniplirieşce/ -si capul,5 atunci· ‘şi’'Corpul; de vi ne! perfect, când 
cu teţiî vom fi uniţi la un ioc şi voril fi lipiţi cu dragoste.
; '·': >*) Ai vedut bogăţia·· slavei cîironomieî ?. Ai vr6clut mă
reţia cea. p rea ’ o al i a a , pu terei cătră cei c e cred ? j, A i ve- 
dut speranta chemărel ? ,;Să; reşp.ectăm decl capui noştru, 
şă. înţelegem al cărui cap . suntem noi corpul,, cap căruia 
lotul, a fost supuşi După acest exemplu noi ţrebue a ii 
mat buni de cât îngerii şi mai deosebiţi de; cât archanghe- 
liî, ca ce! ce suntem preferaţi tuturor. >

..\v.i „Nu pre Îngeri a lu a t ... când-ya, D um nedeu“,

după 'cum elice în epistola (tătră Ebreî, „ci se mân ţa lui 

Abra&rnu; (Ebr. %' 16). Nil a luăt nici începătorii le, nici
stăpân ii le, nici domniile şi nicivre o altă putere ύ re-ca re, 
ci' natura nostim a ' Iii at’o, şi a âşeclâfo dea dreaptă lui. 
Ş i c e di c, a asedat*o ? Astern u t î- a făcut' lui, - si to le a 
supus sub picii)rele Ini.. Câţi morţi voeşci a fi puşi sub 
pi c i o rele 1 ui câte su îl ele? mii si m i Vi ό n e ? D ară n i m ic n u 
vei spune exact, Doue lucruri mari a săversit: si el a.î î. : ? · · < f \ ' * > . i · “ . . ' · . v  ♦ 7 · *  r .

ajuns pană la cea mai de pe urmă umilinţă, şi pe om ba 
ridicat, până la cea mai mare înălţime, şi J-a mântuit, prin 
şângele lui. Mai 7nt6iu a dis aceia, că adecă s-a umilit uănă
ţ '  Λ  ^  .· . · * î  .* : b J  : ; ■ i  . 7  : . '  ·! · i  . X . :

lâ atâta pe densul; apoi spune şi ceia ce este m a i pu ternic 
1 ne ă, ia piui acel acu ud e v 6 rat ni a re şi principal. De şi n u a rn
X* - L «J + · * i w—- 1ţi ·· ‘ ■ - * ·  ! · \ i  _ i  _■*! ■* -Ş » * ' ■ ·  * f·' ■ i λ ■■■ ^  ·*» · ^ ·’ ' ■

............------ · âiutal; deci daca ne-am
ajuns faptul şi facă a fi 

sacrificat; dară c^pil si' arabeiş (nevrednicia şi sacrificiul) a(i 
fost, ciini sk nu ne uimiască ? ■ Nu e mare lucru Învierea,' ■ - <J s ·' · y* ‘ ·· · * - / * * ■* v ' " ; t 1 , \ \ *· < t Î 1 \ : 1 \ 7
cana noi judecăm aceste împrejurări. Despre dfinsul dice: 

^Duiiinecleul dom nulu i nostru Iişus Christos4', ş| nu
despre pumnedeu Cuyen iul. ..Să ne ;şfiim deci de apropierea 
1 legătura cu el: să ne temem ca nu cimi-va să fie

nu’ cum-va să cadă, nu
1 iiI, de legătura, cu el; să ne te 
tăiat cine-va' de la acest''corp;h

9

. *) Partea morală. Despre darul corpului, stăpânului a,;loţe, şi 
ciâh CcV cel ce nu ’se impă v t a ş e d i n  el, nu trebuie nici niacar.â
sta 1 ă 1 f i ip ciunile ; p'entnV l\>roaduceτe. (Godicul Veronensis)j : :
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cu m-va să se ara ie, n ev red n i o. D a că cine* va 11 ί ~a r ρυ n e ; o 
diademă pe cap, sau o coronă de aur, ore nu .am face to
tul ra şa ne arătăm demni de aceste petre ne’nsufleţite/? 
Acum, Insă, nu vre-o diadema e pusă pe capul nostru, ci 
Cilr isţos eh iar d d eve hi t ca p u 1 n o k t r u, ceia re esţe cu inul t
măi însemnat.; si not nu fă ce ni nicî o vorbă? Dacă îngeri!•  ̂ ( ··'· . . i .'··· .. i . ' ... t.

se sfiescde densul, si arch a huh elii si tote puie ri 1 e cereşcî,
\ . ·· · *. · * *  · · ' î ’ * * · · ♦ · . ·   ̂ « . I  . > . ’ . . e

noi însă, fiind şi dorpiil luî, nicT pentru această şi nici 
pentru aceia să nu ne sfiirn ? Si care ni va fi ore speranţa
de mărVtuire? înţelege dâră:, ce feliii esie tronul împărătesc, 
pricepe apoi şi cinstea nemărginită1 de care te bucuri; adest 
fapt ar fi de-a juris, de am voi, că să [iota '"â ne înfricoşa 
pe noi mai mujt de cât gheena. Eară dacă/nu . este gheena, 
şi ii 01 ie a r i T ne' în v re dniei hi de a ί â 1 ă cinste ii e. voni găsi 
nedemn) :şi ι*έί, apoi de ce osândă şi de ce pedeapsă nu 
vom fi vred nici ? P ri cepe deci, de ci ne sade mă 1 cu a pro-

J “ · ·’ % I . r * i ‘ 'i T ' · *  ι * X î ♦ j. . 1 ' \ ’ I

morii!
* '  - - I- * $  V * · *m \ * * * ·  * '  ^  '  /  ·  .  f  {  S  '  /

ii Inse', să n u fi e u n ă ca a ceasta ! U n a st- fel iu d e c o rp 
ci nu s-ar maî nunii corp. De capul tW  (Christos) sfe

ţ şi că tu seore ri u ;ar fi resp6 n sabi 1 de cea 
Bdeapsâ? Tu îriâ'fî, întregul c6rp îl predai ii ea-

1 · · · · · · . i  · # < : ·  ’. ■*· ! J « . : « , * ; * e » . *’ ► .

îniricosazâ chiar cet 111 a f  încercaţi dintre servi,5 pe când
. * ¥ - : ' * ' : , , ; ^ \ * ’· ,e J / e* ţ ^ J. ·

tu snpiiî corpul celor ce-1 dispreţuiesc ? Şi de ce osândă 
nu vel fi ore vrednic? Dacă' cine-va ar lega piciorele re
gelui cu lanţ şi
mai mare u
J . * ’ · r · * % . · \ ; m

re lor selba ti ce. si pehl.ru aceasta nu Ie înfricoşezi?
Dară fiind-că veniră vorba5 despre trupul domnului* 

e bine să amintim şi despre trupul aceluia, care a fost 
crucificat, străpuns cu cuie si sacrificat, Dacă deci est?

’  · . t  . .· 1 ‘ i ? ,· } · > '  1 : .Λ * ■ .

trupul lui Christos, ia crucea, căci şi el. a purtat o ;' "şuiere 
scuipirî, sufere bătăi, sufere cuie. Ast-feliu a fost corpul

Iu l  Acel corp „pecat n-a tăcut, nici vicleşug nu

s-au aflat în gura îu î“ (I Petru % 22),; manele lui fă
ceau tote spre folosinţa celor ce aveau nevoe. şi gura lut
nimic nu a pronunţai din cele ce nu se cuvinea. I s-a. dis

* · <■ ; , <» ■ · · · f · · .  :.  ̂ · · j  ■ î ·- ; · * : * .

bună-orâ ; „ÂL drac" (loan 1, 20), şi el nipic nu a res- 
puns. Vorba ni e despre cprpul Domnului’ din cina cea <31 e 
taină, care întru nimic nu se deosebesce de corpul lui. 
Se. înţelege că noi carii ne împărtăşim din. corpul- şi din 
săngeie luî, ne împărtăşim chiar din corpul acelui ce este 
în ceriurî şi închinat de îngeri. Vai, câte. căi nu ni s-a 
dat spre mântuirea noştri ! Ne-a hi cut corp μ Ι lui, corpul 
lui I-a dat nou6, si totuşi nimic din tote acestea nu ne

7 *
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abate de la rele! O adâncul cel mare al reutătei. al întu-
H ' "r > ^

necîmei si al nesimţireî {' „Cele de sus gândiţi;.:/ unL 

de este Christo^ sfcdend deadreapta Iul Dumnedeu. “
···.*.■' ■ < I ' ·. '· 'Λ  f ■ ■ : · ' ‘  :■*;.· · '  v  ’· ’ 1 ' * ’ · 4 : i  ; ' '■ * ' · 1 1 ;

(Coloşeni 3, î .) , şi cu .tote acestea, un ia iubesc slava v se 
îngrijesc de a aduna bani şi sunt stăpâniţi de patimi. Da
ră nu vedeţi ca chiar in corpul nostru ceia-ce. eşţe de pri
sos ,şi .netrebnic ,se taie şi se desparte ? Nu vedeţi că nu 
este nici un folos pentru corp,· dacă acel membru e be
teag, daca e mort, dacă e putred şi dacă vatămă şi pe 
cele-I-alte mădulărl a le. corpului.? Să nu ne îucurajam că 
deja suntem in corp, căci; dacă corpul acesta fiind natural 
şi totuşi se taie în anumite împrejurări, dară încă când 
nu stăruiesce în cele a Îe voinţei libere, ce nenorocire nu 
ar putea suferi ? Când corpul nu se împărtăşesce de acea
stă hrană, când porii se astupă, atunci corpul este be
teag; eară când se astupa canalurile arterelor, atunci este
morf. Tot ast-feliu si noi când astupăm urecheîe si nu vo-

:&£·· · ţN · ' ' , · *■ ·· * *  ’< - ·■ "< - "

im a au di, ni se betejeşce sufletul nostru. Când nu ne îm
părtăşim cu hrana duchovni ceaşcă, când n i scare-va vicle
nii ne infectează ea nisce sucuri stricate, tote acestea 
la un loc/ nasc acea boia care pricinuieşce putredire, bo
ia primejdiosă, din care causă va ii nevoe . de acel foc la 
urmă, va fi nevoe de a fi tăiat şi despărţit ,În doue pen
tru-că cu un ast-feliu de corp nu sufere Christos de a în
tră în. camara de nuntă. Dacă a respins şi a scos afară 
pe cel ce. avea haina murdară, apoi ce nu va tace celui 
ce pe lângă haină şi-a adaos şi murdăria corpului ? Ce nu 
va dispune cu el? Ved pe mulţi împărtăşindu-se cu cor
pul· luî Christos cum s-ar întâmpla, mai mult ca obiceiu 
şi ca lege, de cât ca impus de cuget. „Când va sosi, di
ce, timpul Sân tulul Mare post, sau c â n d va sosi d i u a A - 
rătărel Domnului (Epifania) me voiu împărtăşi cu sântele 
taine,» de si timpul de câştig nu este epifania, nici pos
tul mare, ci sinceritatea si curăţenia sufletului. Cu aces-

tea apropiete, fără acestea, Inse, nicl-odaţă. nDe câte-ori

vet! face aceasta, mortea D om nu lu i veţi' vesti"
4 ■. · ; ’ ' · ·ι · =· ■ : 1 · ' ■ . · ■ .

(I. Corinth. 11. 26), adei>ă, faceţi amintire de mântuirea 
vostre, de bine-facerea lui cătră voi. înţelegi, cum cel ce

v * \ ^  /

sacrificaţi in legea veche se purtau cu atâta sfiala în tim- 
piil sacrificiului, căci ce nu făceau ii pentru curăţirea lor ? 
Necontenit se curaţi a ii; eară tu, apropiindu-te de jertfă, 
de care se înfricosază ;,si îngerii, hotărăsc! periode de fim- 
puri pentru aceasta ? 'Şi cuΐή te vei presenţa înaintea tro
nului Iul Christoş, cu măriei £ murdare, si cu biîze neciira-
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te? Vei îndrăzni, ore a te atinge de corpul.lui? Ţu nu ai 
îndrăzni câtuşi (Je puţin de a săruta pe Rege cu giirk li±t- 
puţitâ; feră pe; împăratul ceriului ^îndrăzneţei a-1 sărută 
cvi spiritul fiind împuţit? Dară aceasta e o maie insultă. 
Spune-mi, ore’aî prefera câ să'te atingl de jertfă cu’ ma
nete nes pal a te ? Eu riu cred, şi chiar sunt sigur că nici ai 
primi a te apropia, de; câţ să,; te1 afflngi cii; mânele miirdaî- 
re. Deci dacă eşti eVkîvibs laasemenea fapte mic!,' ăvend 
sufletul murdar te apropii, şi îndrăznesc! a te atinge? De
ci f n i n a  n o n t iM i  n n t T n '  i i m i v  n i  î n  Aşi sântele taine pentru puţin timp le ai în; mâni; pe ,c 
în spirit ele se des coin pun in totalitatea lor, Dara-ce ? Nu

_  *■ r · ■ _  · · ‘ *- ·*··· · < * % ’ r. : V . · *

vecii sântele vase acoperite ăst-feliu^si strălucind ast-'fejiu ? 
Apoi sufletele nostre trebuie a fi Măi . curate ;si mai stră-. .·.< v · ... ί ; - : \ i , ■ ί ? . 'i " ti _ 1 *" ·. . 4 j ■/ »'·- .· ·= .· L » ..
lucite de cât acestea, mai' sân ţe de cât âciestea. Pe) * ce 
ore ? Pentru că acestea siirit făcute bentrii n o i: si"

:v.-·: ' »’ . ■· , . \Ί ;*■':.W u.; ·-·.-·] > ; >f 1
şe împărtăşesc cu cei ce este, nu simţesc,, pe când noi 
da, simţim că ;ne împărtăşim cu sântele taine, dinţrgnseie. 
Acum, tu nu, aî primi a te apropia cu hfiina murdară,, ea
ră cu sufletul necurat te ’apropii? Văd ,aicî o mare ./apo- 
jmalie. In alte timpuri chiar ,de sunteţi curaţi, nu, v6 apro
piaţi, ea 1 ă în cliua de Pasci, ca cum ar.fi Îngăduit vouă, 
v6 apropiaţi. O,Vce obiceiu l O, ce prejudiţiu !
nicâ, este în zadar; in zadar, am stat Înaintea/ sarictuaru-: : . . f i .  ■ .;· -s ' , .. · . '7 i * f Ϊ ' f  .. . i ‘ ί * : ^ ' ' - < * / t ·

lui, că,cl; nu e nimeni care sa se împartăşască. {M 
λ Acestea nu le die. ca adecă să .vă împărtăşit! cum
■ ■ ·  -  .  » ·  :  '  *  ■ ■ ■ ' ■  .  -  ·  i  * . ! % ·  · Γ ΐ ' .  f.  »  *  < ■■ .  ■ 1  ■

s-ar înUimpla,; ci ca şă vă ,facpţî vrednici de aceasta.. Nu 
eşti vrednic , de jertfă ? Nu - eşti vrednic de , împărtăşire ? 
Cec! nu est! vrednic nici de a sta la rugăciune. Audi, de

* V î · ·  ̂ ' . . t · 4 :·. · !· * '· s J · * " *

sigur, pe preotul.! ce stă faţă 3a . rugăciune şi dic'e :. câţi 
sunteţi ;, în căinţă, ruga ţi-vă toţi (0001 sv μετανοί$. δεήθητε 
πάντες). Caţi nu',se împărtăşesc, surit în căinţă. Dacă deci 
'eştî dinti;e cel/ce sei căieşc, nu'trebuie a fe împărtăşi, câcî 
tot cel ce nu se impărtăşe^ce, face, parte dintre, cei ce se 
căi esc.; Deci pent ru ce dice preotul: «câţi nu puteţi a v6

eşiţi.» (άπέλθετε ol μή ./ŞoyâjLsyô ' ‘ şară tu ai
stat’ pe loc cu obrăznicie ’ Insă nu. estl pote diritr’acestia

• % * .· · % m : 1 ' * · ' ·· c ’ · < 3  ̂  ̂ ’ * . im ’· 9 -f ···; ·  ̂ j **

ci dintre cei(ce pot ,să se impârtăşască, şi totuşi de nimic 
nu te îngrijeşci, faptul acesta! credi de nimic ? . Judecă, 
te rog : masa împărătească este de faţă, îngerii seryesc 
la masă, însuşi împăratul" este la inasă; şi t(i aî rării as 
dormitând1 cir gura ca scală ? 'Hainele t ale ' sunt murdare,

ele nii

şi tu nii dreî nimic ? Bară pote sunt curate ? Atunci aşa- 
ză-te la măsâ şi te împăilăşeşceî El viile în fie-care di, ca 
să vadă pe cei:de ’ la 'iiliăsăV; si tuturor li vorbesce : :eară
1 i  s . 1 * * · -
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5 fi ? * : ' *i ( i > (* / ϊ \ i j ■ ·. ;»:·.· * · ? : * *«. : \ ! ‘ ; · . · ; » ·* ' '? r
a;curii .el, va (lice in eonseiinta prietene, cum ţ de ai 
Intrat aici,. iieâyâriÎ.ihaina de nuntă» ? Ei mi'dice de ce

>  ·  i  Ϊ  ·  f  ·  -  j  ' " 5  ;  ? · » ■ '  i  :  1  '  i  ‘  ?  7 U  < ■ .  ·  >  "  ■ .  ·. V  '  ;  .  r  i  ·

ţe-a? pus la ,masâ ? ’ ;ci cliiîir mainaîhte de a te aşez ci, şi 
ipa iaa intedeJotrare «el te sciq de nevrednic; căci nu a 

: >Se ce tş-aî pus la masă ? ci de ce ai intrat ? Ăces-
JJ i v·· ί * - . , v . ·.  ̂·‘V ·· · sy ;>'■ .0 ' «J. .ti, i· vi».

tea.'le dice si acum cătră noi toii, carii ,cu neruşinare si 
cu r^ră’znicie stărn în faţa luL ^ ăd  tot cel fee nu, se îm
părtăşesc o cu "sântele taine, si totuşi stă fată, neruşinat-'5 * · '  i - " ί Λ . \ ·’ ‘ N ··** ·· :'· Λ · \ ·. =* · : \ ·« : · · .· : , : 9 > : - *

sţ obraznic,, Pentru această. ,cei pCcătoşî. sunt scoşi 
cei ânt^L ; Preoţim; când vine la.'rnasll stăpânul, nu se cu- 
,vine;;a sta faţfiv.acej, dintre servitori cari 1 au şupărat. ci 
şa .'fac, nev6diiţî, gst-feliu şi aici; jertfa fiind pro adu®, Chri
e l f i i  f i i n f l  c a  ' τ η ί α ί η ί '  îrvvniS no fac»* f f i n r l  o f ?»άΐ a  I

.. m · · V* r I . * r i  ' b ■ /• \ . r<i· - " · · · ' ■  * · , ' % · · /  . ' i  ‘ t ’ ·· * Jl

şi îngerii s'e pogoră. Deci,*; precum
riimpnÎ flrWfvo tiPprciHimnneif fn f a«l-

ţ v  y .

ca se
nu'tremue a sta îăţa' nimenl dintre necr 
feliii nu tMkife5 firştiv iimii chiar dintre credincioşi

g^tă.pelitru mâncare;? şi totuşi' ilii. mănâncă, ore nu 
f f  p| cei ce^a;; chemat ?/Si nti ar ii fost"mal bine ca u- 
i t t i i !fi VenitÂst-feiifi si tu !iii venit, ai
cântat, împreună; cu toti cei-l-alti im n u i Bu urne de esc,

Şp
v r e d f r i ‘dîcî:^'âpbt atunci ieşti nevrednic şi de a lua 

parte td ! comun !a: rugăciuni. Nu numai pentru darurile 
ce;sunt ;puse înainte se p'ogoră în tot-deauna Şfl .Duct^ ci

cântările si iu  tăciunele 1 crediriciosiior. ‘Nu vedi
ciim servitorii noştri';spală masa ’cu buretele, curăţă casa
V *  ·■ 4 \  f  v  4  y  A  ί  V  ,  '  ^  ^  % 2·  ^  1 * * ·  i  \ ^  #  .

şi aşciză ta 1 ge ii] e pei: nia să ? întocmai aşa se fa ce şi în bi
serică, prin,rugăciuni şf la glasul preotului; spălăm5ca cu 
un bureţi biserica pri’mprejur, ca ast-feliu tote / înăuntru 
Să se aşeze , în '.biserică curâte/ (iâ ‘să nu fie nicî-o 
ni CIO îh creţe tură ^poŢ^^s’bârcitur ă)r Su n t nevrednici 
chif de aceste privelişti, sânt neivrednîce şi ureHiele de a

audil „Cliiâr vita, dicej cle se va atinge de
munte,, ser va; ucide, i;:eu ' petre.α (Exod. 19, 13), Ast- 
feliu, deci, nu erafi demni. nici maqar de a se şui pe mun
te, de şi după. ace^^ta; ;s-au apropiat şi au vedu.t locul un
de a stat Dumnetle#,.,E permiş după, terminarea S.f, Litur
ghii de a te apropia şi a vedea; dară când El este present,
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pleacă, căci nulî-e permis mai mult, de cât e permis şi 
catichumenului a vedea. Căcî iiu e toi una, de a nu lua 
parte la sântele misterii, cu a-1 despreţui după ce ai luat 
parte, !ns6 aî fost nevrednic de acea privefişce,

Ar fi trebuit de a ve vorbi mal multe şi mai Înfri
coşate,' îns6, ca s6 nu îngreuiez cugetul vostru, ajung şi 
acestea. Cei ce nu se vor înţelepţi cu acestea, de sigur că 
nici cu mai multe nu se vor înţelepţi.

Deci, pentru ca nu cum-va să fim siliţi a pronunţa 
contra vostră vre-o hotărîre de condamnare mal aspră, 
v6 sfătuim nu ca sâ nu venitt la biserică, ci ca venind 
să v6 faceţi mafnt&ti vrednici de presenţa şi de apropie
rea vostră de sanctuariu. Spune-mî, te rog, dacă ore-care 
Rege ar porunci şi ar dice : «dacă veţi face cutare lucru, 
apoi împărtăşiţi-νδ din masa mea», —ore nu aţi face totul 
pentru aceasta? Pe noi ne-a chemat în ceri urî, la masa 
împăratului celui mare şi minunat, şi ne lepădăm şi ză
bovim încă. şi nu ne grăbim, şi nu alergăm ?! Şi. care spe
ranţă de mântuire o vom avea? Să nu pretextăm că din, 
causa slăbâciunei nostre, că din causa nature! nostre în- 
târdiem; nu, ci numai Jenevirea. ne-a făcut pe noi qevrednicL 

Acestea vi .s-a sous de noi acum, ins6 Cel ce îmbol-». . > ’ . . > - 7 - · · * **

deşce inimile spre umilinţă, Cel ce dă spiritul de cucerni
cie, să întărite inimele vostre spre : evlavie, şi să pună în 
fundul lor seminţele cele mântuitore, ca ast-feliu să conce-£ · - 1 
pim în pântecele nostru din frica lui, să nascem spiritul

f4 '  ^ » *

in

tel, clice, ca nisce tinere mlădiţe de măslin împre-

jurul mesei ta le“ (Psalm. 127, 3). Nimic vechiu, nimic 
sălbatec. Ast-feliu sunt plantele cele tinere, şi plantate din 
nou; sunt aple de a produce fruct, şi încă fruct miracu
los —- vorbesc de fructul măslinului; sunt puternice acele 
plante, aşa că tote sunt puse pri’mprejurul mesei, şi nu 
se adună aici cum s-ar întâmpla, ci cu frică şî groză. Nu
mai aşa deci, veţi vedea cu curaj pe Christos acolo, şi 
v6 veţi învrednici de împărăţia ceriurilor. Căria fie a ne 
învrednici, în Christos îisus Domnul nostru, cu care îm
preună se cuvine slava, stăpânirea şi cinstea, Tatălui şi Sf„ 
Duch, acum şi pururea şi în vecii vecilor. Amin.
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OMILIA IV.

„Şi pre voi cari eraţi morţi cu greşalele şi 
cu pecatele vostre, întru care ore-când afl um
blat dupre veacul lumei aceştia, dupre domnul 
stâpâniei văzduchului, a duchulul celui ce acum 
lucrează întru fiii neascultărel, Intru care şi noi 
toţi am petrecut ore:când întru poftele trupului 
nostru, fâcend voile trupului nostru şi ale cugete
lor, şl eram fii din fire al mâniei ca şi cei-l-alţi^
{Cap. 2, 1—3).

Este morte corporală, este înse şi morte spirituală. 
De cât cea di’nt£iu nu atrage după sine vre-un pScatsatl 
vre-υη pericol; căci taptul nu vine din vre-o intenţiune, ci 
de Ia natura. A intrat în lume de Ia abaterea protopărm- 
tîlor noştri, eară la urmă a devenit naturală, de si de- 
alt-feliii iute se şi desleagă, Mort ea spirituală îns£, fiind 
resultatâ din intenţiune, are în sine pScatul şi nicî-o des- 
legare. Priveşce deci cum Pavel arâtând deja faptul ace
sta ca forte mare, şi dicend că este cu mult mai greu de 
a vindeca un suflet mort, de cât de a învia morţii, pune

şi de asiâ-dată acelaşi fapt, căci dice; „şi pre voi, ca-
ril eraţi morţi cu greşalele şi cu pecatele vostre, 
întru care aţi umblat ore-când dupre veacul lu 
mei aceştia, dupre Domnul stăpâniei văzduchului, 
a duchului celui ce acum lucrează întru fiii ne

ascultare^. Vedi dulceaţa în vorbă a lui Pavel, şi cum 
peste tot locul mângâe auditoriul neîngreuindu-1 ? Căci 
după ce a dis, că aţi alergat la cea mai de pe urmă re- 
utate,—şi aceasta este de a muri spirii.ualminte,— pentru 
ca să nu-i îngreuieze peste măsură,—căci omenii se ruşi
nează de relele dinainte când sunt puse la mijloc, chiar 
de ar ii fost dispărut ele şi nu ar mat fi nici un pericul,— 
li dă lor un conlucrătoriu în faptele cele rele, ca să nu 
creadă ii că totul depinde de dânşii, si încă un conlucră
toriu puternic. Şi care e acei conlucrătoriu? Diavolul. A- 
ceasta o face el şi în epistola, cătră Corintheni (1. Corinth,

6y 9-—1 1 ), căci clice : „Să nu ve înşelaţi ; nici curva- 

ril, nici ido lo la ir il“, şi prenumerând tote cele-I-alte fapte,



OMILIA IV 35

adaoge : „nu vor moşceni împărăţia luî Dumnedeii“, 

şi apoi încheie: „Şi- aceste aţi fost unia dintre voi".
El nu dice simplu „eraţi“ ci „aţi fost unia dintre voi“, 
adecă, cam aşa ve purtaţi. Dară ereticii se acaţă de noi, 
şi spun, că tute acestea au fost dise cu privire la Durii- 
negeii, şi scoţând u-şi limbelie peste măsură <Jic, că aces
tea se atribuie luî Dumnedeu, ceia ce de alt-felui numai 
diavolului se pote atribui. Deci cum li vom astupa gurile? 
Din înseşi; vorbele lor. Dacă Dumnezeu este drept, după 
cum diceţî şi voi, şi totuşi a făcut aceasta, apoi faptul 
nu este al unui Dumnedeu drept, ci al unuia: forte, nedrept 
şi scârbos. Insâ Dumnezeu ţ nedrept şi scârbos nu ar pu
tea fi nicî-odatâ. Dată de ce l-a numit ore pe diavol dom
nul şi stăpănitoriiîi secuiului lume! aceştia ? De aceia toc
mai pentru că ap rope întreaga natură omenească s-a pre
dat luî, şi toţi servesc luî de1 bună voea şi cu asentimen
tul lor. Lui Christos, carele a promis inii de bunătăţi, nu*î 
dă nimeni vre-o atenţiune; pe când diavolului; carele ni
mic nu a promis din 1 acelea, ci încă duce şi în gheena, 
toţi i se supun. Dară dacă el stăpănesce în secului aces
ta,* şi are sub stăpânirea sa mal mulţi de cât are chiar 
Dumnedeu, si de dânsul ascultă mai mult de cât de Dum-

·' S * · *  - ‘

ne$eu,—afară de puţine excepţiunî,—apoi aceasta provine

din causa trândăviei nostre. „D upre  stăpânirea, dice,

a duchului v ăzduchu lu i“ . Aceasta o dice earăsi ca să 
arate, că diavolul are ioc de şedere sub ceriu, şi că spi. 
ritele din aer sunt puteri necorporale. Cum că stăpânirea 
luî este'seculară, adecă că în secolul (viaţa) present se 
desfiinţară, ascultă pe Pavel, ceia ce dice pe ia finea e-

pistolei: „Nu este lupta nostre în potriva trupulu i 

şi a sângelui, ci împotriva începetoriilor, a dom 

niilor, împotriva stăpânitorildr întunerecului vea

cului acestuiaa (Cap. 6, i2). Pentru ca să nu credi că 
diavolul este stăpânitoriul absolut al lumei, si să ţi’l în
chipui că el este necreat, de aceia pe aiurea el numesce 
secul viclean timpul cel viciat, şi nu vorbesce de creaturi. 
Mie mi se pare că a devenit stâpânitoriu sub ceriu după

greşala stremoşilor noştri. „Celui ce /lucrează acum, 

dice, intru fiii neascultărei“ . Vedi asa dară, că nu
^  .V 7

cu deasila, nici în mod tiranic sunt atraşi, ci cu binele?

A dis neascultare, ca cum ar dice cine-va înşelăciune, b *
căci cu înşelăciunea şi cu momeala pe toţH atrage. Dară
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apoi nu l mângâe numai cu aceia că li dă tovarăş, ci şt 
cu aceia' că se pune şi pe sine în rândul lor. „Intru ca
re, dice; şi noi toţi ani petrecut 0re-când“. „Toţiu
căci nu trebuia a dice că făcea cine-va excepţiune. „Intru

e trupulu i nostru, făcCnd voile trupului şl a 

cugetelor, şi eram fi! a! mâniei din fire, ca şi toţi

cei-l—alţiu. Dară ce înseamnă : „din fireα ? Arată aici
că cu adevărat ii aii fost fiii mâniei, in mod veritabil si firesc. ̂ - · b

şi toţi eel-l-alţi", adecă necugetând nimic din cele du- 
chovnicescl. Şi ca să na creadă cine-va că el defaimă corpul, 
sau să’şi închipuie că nu este vre-o greşală mare, pri-

vesce cum se asigură: „ Voile trupului nostru,

şi a le cugetelor nostrew, adecă, făcend poftele plăce
rilor, Am întărîtat pe Dumnedeu, l-am mâniat, adecă e- 
ram înseşi urgia,, şi nimic a lt  Precum fiul omului de la 
natură, sau cum se dice din fire este om, ast-feliu şi noir 
ca şi toţi, ceM-alţi, eram fiii urgiei, fii! mâniei.

„Dară Dumnedeu bogat fiind In milă“ (Vers. 4).

Nu dice· numai milostiv, ci bogat în milă, după cum se 

dice şi în alt loc: Dupre  mulţimea îndurărilor ta le“ 

(Psalm. 50, i), şi earăşi: „Milueşce-me Dum nedeule 

•dupre mare m ila ta “ (Ibid.), şi earăşi: „Dupre m u l

ţimea milei tale audi-me^ (Psalm.*68, 16). „Pentru 

dragostea lui cea mare, cu care ne-a iubit pre n o i“
Dară cum ne-a iubit pe noi?, căci faptele săverşite nu sunt 
depone de iubire, ci de urgie şi de cea mal grozavă pe
deapsă, Deci şi aceasta e resultatul milei lui celei mari.

,.Şi fiind noi morţi cu pecatele, ne-a înviat îm pre 

ună cu Christos“ (Vers. o). Earăşi Christos e pus la 
j mijloc, ast-feliu că faptul e demn de credinţă. fCăd dacă 
Christos care e începătura (άιταρΧή) nostr£ viază, apoi şi 
noi suntem vii, pentru că împreună cu densul ne-a înviat 
şi pe rioI.ţVedl deci, cum tote acestea aii fost dise cit pri
vire la corpul luî Christos? Al vfidut măreţia cea covâr- 
şitore a putere! Iul cătră noi, carii am creclut? tPe cei 
morţi, pe fiii urgiei, pe aceştia l-a înviat. Al v6clut spe~

ranţa chemărei? „Ne-a sculat îm preună cu el şi ne-a

pus a şedea îm preună cu e l“ (Vers. 6). Ai vedut sla
va clironomiel LuT? Cum că ne-a sculat împreună cu elr

aceasta este învederat; dară că ne-a pus să stăm îm-
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preunâ cu el· 4 cutn s-a făcut? Tot aşa precum ne-a şi 
sculat împreună cu el. NicT-o-dată nu este cine-v,a ridicat, 
sau sculat de jos, de cât odaia cu capul. | Tot aşa şi noi 
ne-am scuîat, dupre cum se spune şi acolo, că încliinân- 
du-se lacob, în acelaşi timp şi femeea lui s-a închinat lui 
losif. întocmai aşa şi noi am stat Împreună cu e l; când 
^apul stă, şi corpul stă împreună cu el. Pentru aceia şi

adaoge: „Intru Christos Iisus“ . Dară dacă nu este a- 
ceasta, apoi ne-a sculat împreună cu ei prin baea renaş-

cerei. Dară cum ne-a pus să stăm împreună cu el? „De 
răbdăm, vom şi împărăţi împreună cu el, de mu
rim, vom şi învia împreună cu e l“ *) clice (îl Timoth. 
% 12). Cu adeverat că e nevoe de Duchul Sânt şi de des* 
coperire, spre a pricepe cine-va adâncimea acestor mis« 
terii. Apoi ca nu cum-va să cădi în necredinţă, priveşce

ce adaoge el: „Ca să arate în veacurile viitore bo 

găţia cea mare a charulul s£u, întru bunătate că- 

tră noi întru Christos Iisus“ (Vers. 7). Deci, fiind-că
a spus cele cu privire la Christos, eară acestea nu se ra
portă la noi, ar putea cine-va să clică; «şi ce e cu noi, 
dacă el a înviat» ? iată înse că Pa vel a arătat deja, că 
şi la noi se raportă învierea lui, dacă cu adevărat că s-a 
unit cu noi ast-feliu; pentru care şi spune deadreptul

cele cu privire la noi: „Pe noi, clice, carii eram morţi
cu pecatele ne-a sculat îm preună cu el, şi ne-a

pus să stăm împreună cu e lu, aşa că, după cum am 
clis, nu fii necredincios, ci ia dovada din cele dinainte, şi 
de la cap, cum şi din voinţa lui de a-şi arăta bunătatea 
lui cea nemărginită. Căci cum se va arăta acea bunătate

dacă nu este în realitate? „Se va arăta, dice, în vea

curile v i i t o r e d a r ă  cum ? Că adecă acele bunătăţi au 
fost mari, în acelaşi timp şi mai demne de credinţă din
tre tote eele-l-alte. Celor necredincioşi li se par acum ce
le vorbite de noi ca bârfi re, atunci înse cu toţii vor cu- 
nosce. Voeşcî să afli şi cum ne-a pus să stăm împreună

cu el ? Ascultă pe însuşi Christos dicend : Veţi şedea pe 

doue-spre-dece scaune, judecând  pe cele douâ-spre-

dece seminţii ale lui Israil", si earăsî: „Eară a se-* ► ^  j  t  // i

*) In ediţia Romanească de Bnzeu lipsesce partea finală a pa
sajuluî,' .«ară în’ loc e pus: „de ne vom lepăda de el, şi el se va le 
păda de noî“, ceia ce nu este în originalul Grec. Trad.
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dea deadreapta mea şi deastânga , nu este al 

meii a da, ci celor ce s-au gătit de la tatăl“ (Math. 

19, 28. 20, 23). Ast-feliti deci s-a fost pregătit. „Intru bu

nătate spre noi întru Christos Iisus“. Şi bine a dis, 
căct a şedea deadreapta este o onore maî presus de ori
ce altă onore, dupre cum nici nu este aita. Deci, dice că 
şi no! vom şedea împreună cu el. Cu adeverat că e bo
găţie covârşitore; cu adevărat că e ne’ntrecută măreţia 
putere! luî, spre a sta no! împreună cu Christos ! Deci da
că a! avea chiar mii de suflete, ore nu le-ai da pe tote 
pentru Christos ? Dacă ar trebui să intri in foc, ore nu al

primi să suferi de bună voe ? însuşi el dice earăşi: „Şi
unde voiu fi eCi, acolo şi sluga mea va fi“ (loan 12, 
26). Dec! dacă ar trebui ca să fii tăiat şi îmbucăţit pe fie
ce di, nu ar trebui ore a primi cu mulţămire pentru a- 
ceste bunătăţi? Pricepe, dec!, unde a şedufc el. A şeclut 
în ceriu sus, şi mal presus de orî-ce îticepStorie şi stăpă- 
nie. Pricepe, cu cine vei sta împreună? Cu el. Cine fiind 
tu? Mort şi fiiti al urgiei. Şi ce fapte al săverşit? Nimic! 
Cu adevărat că aici e timpul potrivit de a striga cu ace

laşi apostol: „O  adâncul bogăţiei, al înţelepciune! 

şi al cunoscinţei de D um nedeuu ! (Rom. i i ,  33). „Căci 

cu chafu l sunteţi m ân tu iţi“ dice (Vers. 8). Apoi ca nu
eum-va măreţia bine-facerilor să te îngâmfe, privesce cumr v_' i  #

te mărgineşce: „Cu charul sunteţi mântuiţi, dice, prin 

credinţă/1 Si ca nu eum-va să. se vatăiue liberul arbi-
■ *

tru, a pus şi ceia ce depinde de noi: apoi earăşi a restur

nat si aceasta, căci adaoge: „şi aceasta nu de la no lu, 
adecă că nici credinţa nu depinde numai de noi, căci da
că nu ar fi venit si nu ne-ar fi chemat, cum am fi putut

crede? „Cum vor crede, dice, dacă nu vor audi“ ? 

Aşa că nici a crede nu este propriu al nostru. rA  lui 

Dumnedeu, dice, este d a r u l A dis că credinţa mân-
tuiesce; deci fiind-că a voit Dumnedeu, credinţa a mân-H *  > j  >

tuit. Fiind-că de aitminterea cum mântuiesce credinţa, fă-* · · % 7
ra fapte? spune’mî. Chiar aceasta este darul lui Dumnedeu..

„Ca să nu se laude cine-va“ (Vers. 9), pentru ca să 
ne facă a fi recunoscători charului. Dară ce? Ne-a împe- 
decat el ore de a ne îndreptăţi din fapte ? Câtuşi de pu
ţin ; dară fiind-că nimeni nu s-a îndreptăţit din fapte,— 
ca ast-feliu să se arate charul lui Dumnedeu şi filantropia,
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— nu ne-a îndepărtat de la densul fiind-că aveam fapte, 
ci fiind-că eram nedestolnici şi lipsiţi de-ele, ne-a mântuit 
prin char, ca ast feliu să nu potă nimeni a se lăuda.

Apoi, ca nu cum-va audind că nu prin fapte, ci nu
mai prin credinţă s-a reuşit totul, şi aşa să se leneviască

cine-va, privesce ce a adaos e l: „Că lui făptură sun
tem, zidiţi întru Christos Iisus spre fapte \ bune, 
care mai’nainte a gătit Dumnedeu, ca să umblăm

intru e le“ (Vers. 10). Privesce, ce dice el aici: :face aiu- 
siune îa renascere. In adever că renascerea este o a do-β *  

ua ere a ţiu ne, căci din ceia ce nu eram am fost aduşi la 
ceia. ce suntem. Ceia ce eram mafnainte am murit, adecă 
omul ce! vechili; şi ceia. ce a Lu devenit, nu eram mafna* 
inte. Prin urmare faptul acesta este creaţiune, şi mai pre
ţuită chiar de cât ceia-l-altă; pentru că dacă din aceia avem 
viaţa, apoi din aceasta am căştigat cunoşcinţa de a via bine,

după voea lui Dumnecleu. „Spre fapte bune, care mai 

înainte a gătit Dumnedeu, ca să umblăm întru eleu,

adecă nu numai să începem, ci să um b lăm  întru ele. Aşa 
dară avem nevoe de virtute incontinuă, adecă săvârşită păna 
la siârsitul vieteî nostre. Pentru că cu nimic nu ne-ar fo-* J·

1 o si, dacă trebuind a călători la cetatea împărătească, am 
face cea mai mare parte din cale, eară pe la fine lene
vi-η du-ne, ne-am pune jos si am întrerupe călătoria. Acea

sta este speranţa chemărei. „Spre fapte bune“ elice, 
căci dealt-feiiil cu nimic nu ne-ar folosi renascerea.>

*), Ast-feliu deci si aid nu ni se ordonă de a săversi
•  #  * 

numai un fapt bun, ci tote. Căci precum avem cinci simţuri,
si de tote trebuie a face us la nevoile nostre. tot asa tre-

*  t  »

buie de a săversi tote virtutile. Dacă cine-va bună*oră ar 
fi înţelept, înse nemilostiv; sau ar fi milostiv* însS răpitoriu 
de averi streine; sau că pote nu s-ar atinge de cele streine, 
îns6 nu ar împărtăşi pe nimeni din al s6u, apoi atunci tote 
sunt în zadar. Nu e deajuns numai o singură faptă bună, 
spre n ne presenta cu curaj înaintea tronului lui Christos, ci 
ni trebuiesc multe şi varia tey şi cu un cuvânt tote iaptele bu

ne. Ascultă-1 pe densul clicend discipulilor: „Mergend în
văţaţi tote neamurile.... învăţăndtH pe denşii să pă^

zască tote câte am poruncit voue" (Math. 28, 19), şi

i '
*) Partea morală. Cel ce voesce a se învrednici de împărăţia

ceri uri lur, trebuie a face tote faptele bune; pe când dacă p& unele
Ie face eară pe altele 'nu, va fi scos din împărăţie, (terori).
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earăşî: >Cel ce va strica una din aceste porunci
maî mici, m al m ic se va chema în îm părăţia ce

riurilor adecă la Înviere, Obicînuieşce Mântuitoriul dea 
numi împărăţie chiar şi timpul învierei. «Una de ar strica 
dice, mai mic se va cheina», a sa că avem nevoe de tote. 
Şi priveşce, cum nd e cu putinţă de a întră în împărăţia 
ceriurilor fără milostenie, ci chiar singură aceasta de ar

lipsi, ne vom duce în focul cel vecînic. ,,Duceţi-ve dice,
V

de la mine blestemaţilor In focul cel vecînic. care* 7

este gătit d iavolulu i şi îngerilor lu îu (Ibid. 25, 41.

42.). Şi pentru ce ore? „Că am flărnândit şi nu mi-

aţi dat şă mănânc, am însetat şi nu mi-aţî dat să

beau“ . Aî vădut cum fără să fie acusaţî pentru altceva, 
au fost perduţî totuşi numai pentru aceasta ? Şi cele cinci 
feciore numai pentru aceasta au fost sense afară, de şi e-

rau caste. De alt-feîiu tot Pavel dice : „Şi sânţenia, fă-

ră de care nimeni nu va vedea pe Domnul" (Ebr.
12, 14). Aşa dară înţelege, că fără castitate nu e posibil 
de a vedea pe Domnul; şi totuşi nu în totdeauna se ρό- 
te vedea chiar avend castitatea, pentru că de mul te* ori a 
fost la mijloc pote vreun alt obstacul. Şi earăşî: dacă tote 
ie-am face, eară pe apropele. cu nimic nu l-am folosi, nici 
atunci nu vom întră în împărăţia ceri uri lor. De unde se 
învederează aceasta? De ia servitorii cărora li s-a încre
dinţat talanţh. Acolo virtutea întreagă era neştirbită, şi ni
mic nu lipsia, îns6 fiind-că a fost leneş la treabă acel ser- 
vitoriti, cu drept cuvânt a fost scos din rândul ceior-halţi. 
E posibil apoi a cădea în gheena numai din causa insultei.

„Căci cel ce dice fratelui seu : nebunule, vinovat

este de focul gheenei^ (Math. 5, 22), Chiar de ar fa
ce cine va tote faptele cele bune, însfi ar fi batjocori- 
toriu, nu va intra în împărăţia ceriurilor. Dară din acea
sta causă să nu atribuie cine-va Iui Dumnedeu vre-o cru~ 
dime, uacă pe cei ce greşesc chiar în cele mici, îi scote 
din împărăţia ceriurilor. Căci dacă printre noi omenii când 
face cine-va vre-o faptă contra legei îşi atrage urgie şi. pe
deapsă din partea împăratului; chiar o singura lege de 
ar călca dintre cele în fiinţă, chiar de ar batjocori, chiar 
de ar precurvi şi s-ar dovedi de vinovat, s-ă făcut nevred
nic; şi chiar de ar fi făcut mii de fapte bune, e totuşi con
damnat; chiar de ar ti plănuit vr’un omor şi s-ar dovedi, e 
suficient de a-1 perde. Deci dacă legile omenesc! se bucură
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de atâta băgare de samă, cu atât mai mult cele Dumne- 

deeşcl. },Dară, aici pate, Dumnedeu este bun“. De
cât, până când ore vom pronunţa această vorbă nebunească?

Am clis nebuneasca nu că doră el nu este bun, ci pentru 
că ne închipuim că bunătatea lui ni este de folosinţă când 
facem asemenea fapte, cu tote că de mii de ori v-am vor

bit despre aceasta. Ascultă ce dice scriptura : „S ă nu clici: 

m ila lui este mare, şi va curâţi mulţimea pecate-

lor m ele“ (Sirach. 5, 6). Nu ne impedică de a dice că in
durarea luî este mare, nu ne îndeamnă la aceasta, ci vo- 
esce mal ales ca necontenit să o dieem aceasta si să o

> λ ^

avem în mintea nostre. Pentru aceasta si Pavel tote ie»

pune în mişcare spre atingerea acestui scop, ins6 pen
tru urmă io rele consideraţiuni: «Să nu te minunezi, clice, 
de iubirea de omeni a lui Dumnedeu, când tu păcătueşcî, şi

să dicî: Mulţimea pecatelor mele va şterge. Pentru 
aceasta şi noi spunem atâtea despre bunătatea lut nu do- 
ră ca iocurajându-ne să tăcem tote relele, fiind-că în ase- 
menea cas bunătatea lui va fi spre vătămarea mântuireî 
nostre, ci ca să nu ne descurajăm când ne găsim în pă

cate, şi ca să ne pocăim». „Bunătatea luî Dumnedeu te

aduce la pocăin ţa“ (Rom. 2·, 4), eară nu la mai mare 
răutate. Deci, dacă deviî netrebnic din causa bunătate! luî, 
tu mal cu samă o defaimî înaintea omenilor. Ved pe mulţi 
că acusâ îndelunga răbdare a luî Dumnedeu ; însă vor da 
samă, dacă nu o întrehuinţază la timp şi cu rânduială. 
Este Dumnedeu iubitorul de omeni? In acelaşi timp inse, 
este şi drept judecătoriu. Iartă greşalele ? In acelaşi timp 
înse, şi resplăteşce fîe-căruia dupre faptele lui. Trece cu 
vederea nedreptatea, şterge fără de legea? In acelaşi timp 
însă, face şi cercetarea acestor fapte. Deci, ore tote ace
stea nu sunt contrare şi nu se contradic în persona lui 
Dumnedeu ? Nu sunt contrare de loc, dacă noi le împăr
ţirii în timpuri. De exemplu : şterge fără de legile nostre 
sici, atât prin baea renaşcerei, cât şi prin pocăinţă, însă 
instruirea cei or săversite si examinarea lor o va face a-

9  » %

colo prin foc şi munci. «Dară, clici tu, dacă fac chiar nu
mai un păcat, în loc de miile de păcate, pe care le face 
un altul, şi totuşi pentru acel păcat sunt scos afară şi cad 
din împărăţie, de ce atunci să nu fac încaltea tote păca
tele" ? Cuvent ieşit din gura servului nerecunoscătorii! ! 
Totuşi noi vom deslega şi acest cuvent. Nu face rele, pen
tru ca tu singur să fii folosit. Din împărăţie cu toţii vom
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cădea pote, dară în gheena nu vom suferi aceiaşi osândă, 
ci unul mai mare, altul mai uşorâ. De exemplu : şi tu şi 
acela aţi despreţuit, fie pe apr6pele. fie vre-o poruncă a 
bisericeî; în asemenea cas si unul si altul veţi cădea din7 b ► m
împărăţia ceriurilor. Dară dacă nu aţi despreţuit deopo
trivă, ci unul mal mult, eară altul mai puţin, apoi în ghe
ena vet! simţi deosebirea. Si de ce, dicî tu. ameninţă peJ» ' * ' ► i r
cei ce nu iac milostenie, că se vor duce în focul cel ne
stins ? Si încă nu dice simplu : in foc, ci «in focul cel ne
stins, care este gătit diavolului şi îngerilor lui» ? De ce 
anume ? Pentru ca să afli că nimic nu întărită pe Dum- 
nedeu ca nemilostenia, şi că acest pecat îl pune înaintea 
tuturor cetor-l-alte. In adevăr, dacă trebuie a iubi până 
şi pe duşmani, apoi ore cel ce respinge pe cel săraci, ca
rii nici chiar duşmani nu-ί sunt, de ce osândă nu va fiA

vrednic, când prin purtarea lui se face mai rău chiar de 
cât barbarii? De aici deci se pote vedea mărimea poca
lului, care şi contribuie ca să se ducă împreună cu diavo

lul în gheena. „Vai de cel ce nu face milostenie“ !
(Sirach 13, 3?). Dec! dacă era aşa în legea veche, cu atât 
mai mult trebuie a fi în legea nouă. Dacă acolo (în legea 
veche) unde se permitea câştigare de averi, folosinţa de 
ele şi îngrijire, şi totuşi se luase atâtea măsuri de a ve
il i î n a j u io ri u 1 săra cil o r, c u c ât m a 1 rn u 11 ai c I (i n legea 
nouă), unde ni se porunceşce de a arunca de la noi totul ?
Ce nu făceau Iudeii? Deciueli si earăsi alte deciueli strîn-• · î · > * *■
geau şi dădeau orfanilor, văduvelor şi prozeliţilor. Cine-va 
admirând pe un altul’mi spunea: cutare da ele ci u ei î*). Câ
tă neruşinare ! Apoi dacă la Iudei nu era de admirat un 
asemenea fapt, ore la Cbreştinî s-a făcut vrednic de ad
mirat? Dacă atunci se credea ea o primejdie mare de a 
nu respunde cleciuelile îa timp, înţelege de aici câtă, pri- 
meidie nu este acum. Beţivul earăsi nu va mosceni îm
părăţia ceriurilor. Dară care e 'cuvântul de încurajare pen
tru mulţi? Iată care: «dacă si eu si un altul ne e&siin în» h : > O
aceleaşi pficate, nu mică este mângâerea ce o putem a-
vea de aici». Deci. ce am dice? Că atunci pote aVea o

• i * ^ î .

mângâere tovărăşia de pecate, când au simetrie In mări
mea lor; când !nsg pScateJe unuia întrec pe a le celui- 
l-alt, atunci pe unul ca aceia pecatele îl aruncă într’un Fel 
de uimire si nici că-1 lasă de a mai avea vre-o mâus:âe-

*) ideia e coniusâ. Probabil că pe carul vorbea Si‘. Chrisostom, 
unui din auditoriu l-a întrerupt eu aceste curinLe, pronunţate în mod 
sarcastic. Trad.
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re. Di bună-0ră celui băgat în foc şi muncit acolo : «că şi 
cutare pătimesce aceiaşi osândă», căci el nu va simţi ma- 
car mângâerea ce’i o aduci. Ore nu lot! Israiliţil s-aii per- 
dut deodată la un loc ? Dară acest fapt ce mângâere 
li-a adus P Nu ore tocmai acest fapt ϊ-a întristat maî mult?'

pentru care şi diceau: „Ne-am perdut, ne-am nimicit,
ne-am -potopit1* (Num. 17, 12). Deci ce mângâere e a- 
ceasta ? In zadar ne mângâem cu aceste speranţe. O sin
gură mângâere este, de a nu cădea în focul acela nestins,. 
căci odată căduţi nu e cu putinţă de a avea mângâere 
acolo, unde este scrîşnirea dinţilor, unde este plângere,, 
unde este viermele cel neadormit unde este focul nestins. 
Deci vei înţelege cam câtă putere are mângâerea când te gă
sesc! uv scârbe şi-încurcături mari ? Vel fi deci după acea
sta în minţile tote ? Vă rog şi v6 sfătuiesc, ca să nu ne 
amăgim în zadar şi să ne mângâem numai cu vorbe de 
acestea, ci să facem aceia ce va putea fi spre mântuirea 
nostrk E vorba ca sâ stai împreună cu Christos, si tu în
că te frământ! cu examinarea cuvintelor? Chiar de nu am

S

avea alt pecat, totuşi numai pentru aceste vorbe câta osândă 
nu ar trebui să suferim, pentru că suntem atât de molatici 
atât de nenorocit! si de leneşi, căci fiind vorba de atâta cinste 
noi încă mai vorbim asemenea lucruri ? Cănd vei vedea feri-

•  ·  I  · *  .  * ·

citi pe cel ce au reuşit cu faptele cele bune, ore nu te 
vei topi de necaz? Când vei vedea dintre sclav! şi dintre 
cei mojici,—carii puţin pote s-au obosit aid,—alăturea de 
tronul împărătesc, ore tote acestea nu’ţî vor fi mai rele 
de cât tote muncile iadului? Dacă aici vidând pe uniâ 
prosperând şi te topeşcl de necaz, căci o crecli aceasta mai 
grozavă ca ori-ce altă pedeapsă, şi plângi, şi te jeleşci, şi te 
credi vrednic de mii de morţi, dară acolo ce nu veî su- 
teri? Dacă nu ar fi gheena, înseşi ideea despre împărăţia 
Iul Dumnedeu nu ar fi ore suficientă de a perde şi a ni
mici pe. cei păcătoşi? Dară că faptul este aşa, e deajuns 
a ne convinge din experienţa lucrurilor. Deci să nu ne 
rătăcim in zădar cu asemenea vorbe, ci să fim cu băgare 
de samă şi să ne îngrijim de mântuirea nostre. Să ne sîr- 
guim cu faptele cele bune, şi să ne îndemnăm pe noi în
şine spre practicarea celor bune, ca ast-feliu să ne învred
nicim de acea slavă cerească, prin Domnul nostru Iisus 
Christos, căruia, împreună cu Tatăl şi cu Si. Duch, se cu
vine slava, stăpânirea şi cinstea, acum şi pururea şi îc*> 
vecii vecilor. Amin.
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„Pentru aceia aduceţi-ve aminte, câ voi când 
*raţi odinioră păgâni In trup, care ve chemaţi ne- 
tăiere împrejur de câtrâ cei ce se chemau tăiere 
împrejur în trup, făcută :de mână, că eraţi în acel

fără de Christos, înstreinaţi de petrecerea 
luî Israil, şi streini de aşezământurile făgăduinţei,
nădejde neavend, si fără de Dumnedeu In lume"
(Cap. % ÎL  -12). ‘ .

 ̂ * /

Multe fapte probează filantropia lui Dumnecleu. Mai 
ântăiii că prin sine a mântuit nemul omenesc, al doilea că 
in ce stare fiind omenirea o a salvat, şi al treilea că unde 
a ridicat;o. Acestea tote deci, prin ele înseşi portă cea 
mai mare dovadă de filantropia lui, şi tocmai pe acestea 
şi Pavel de pune de faţă acum scriind Efeseniloi\ A dis 
că fiind noi morţi prin păcate şi fiii urgiei, ne-a mântuit,

eară acum spune cu cine ne-a făcut egali. „Pentru aceia,

dice, aduceţi-ve am in teu. Obiceiul nostru al tuturor este 
că, de ’ndatâ ce ne ridicăm de la o stare de jos sărăcă- 
cfosă la alta cu totul contrară, sau h  o mai mare cinste, 
nici că ni mai aducem aminte de cele dinainte, atât sun
tem de îngâmfaţi de slava la care am ajuns. De aceia

tocmai dice Apostolul: Pentru aceia aduceti-ve amin-i i . ♦

te“. „Pentru aceia". Pentru ce? De ce să ne aducem 
aminte ? De aceia că am fost creat! pentru săvârşirea fap
telor bune, şi aceasta e suficient de a ne convinge ca să

ne sirguim în practicarea virtuţeî. „ Aduceţi-vâ am in te“ 
adecă câ chiar numai amintirea aceia e suficientă de a ne

face recunoscători faţă de bine-făcătoriul nostru „Că voi
ore-când eraţi păgân i în trup“ . Priveşce, cum el calităţile 
Iudaice le pogoră din valorea lor, le diminuiază, pe când 
defectele ginţilor le admiră, care de alt-feliă nici nu erau 
defecte, şi convinge şi pe unii şi pe alţii, că acestea se

.apreciază din modul vieţei cui-va. „Carii ve chemaţi 
(numiaţi)/' Aşa dară valorea unora era în vorbe, calitatea 
altora era in corp,; însă şi ne-circumcisiunea şi circumci-

siunea nu înseamnă nimic. „De cătră cei ce se chiamă,

^dice, tăiere âmprqjur in trup, făcută de mână;  că
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eraţi în acel timp fără-Christos, înstreinaţi de pe
trecerea lui Israil, si streini de aşezământurile fâ-* * » *

găduinţei, ne-avend nădejde şi fără de DumnedeQ

în lume% voi adecă carii ast-feliu suntetî numiti de cătră 
Iudei. Dară ce? El voeşce ca să arate, că binefacerea a- 
cordată lor tocmai în aceia stă, că adecă ii (păgânii) să 
iie părtaş! cu Isra il; apoi de ce atunci earăşi diminuiază 
demnitatea Israilitică? Nu o diminuiază, ci în cele nece- 
sare, ca bună-oră împrietenirea cu Dumnedeu şi speranţa 
bunurilor viitore, el o ridică, eară în altele, in care nu au 
avut nici o comunicaţie, o diminuiază, pentru că şi dice

el mai departe: „împreună cetăţeni cu sânţii sunteţi
şi deaprope (familiari), ai lui Dumnedeu" (Vers., 19).
Vedi deci că el nu diminuiază. «Acestea, dice, rsunt inde- 
ferente. Să nu credeţi că dacă nu v’aţi circumcis şi vă gă·- 
sitr în ne-circumcisiune, este vre-o deosebire. Răul cel 
mare acolo era, că vă găsi aţi fără Christos,, străini de pe
trecerea lui Israil». A fi străini de aşezămintele făgăduin
ţei, a nu avea speranţa viiiore, a fi fără Dumnedeu în 
lumea aceasta, tote acestea erau defectele ginţilor. A vorbit 
de lucrurile cele cereşcî, vorbesce acum deci şi de cele pă- 
menteşci. fiind-că despre acestea Iudeii aveau o mare iclee. 
Tot ast-feliu şi Christos când încuraja pe disci puii, după

ce a dis: „Fericiţi cei isgoniţî pentru dreptate, câ 

acelora este împărăţia ' ceriurilor“, adaoge: „căci ast- 
feliu au gonit şi pe Prorocii cei dinaintea vostre
Pune ânteiu proposiţiunea majoră şi apoi pe cea minoră. 
Această din urmă comparativ cu măreţia idee! dinainte 
este inferiors; comparativ însă cu apropierea faptului de 
cunoscinţa lor, e ce-va mare şi suficient de a crede ii,, şi 
are multă putere. Prin urmare aşa feliii trebuia să vie

ţuiască ii. Nu a clis: separaţi, ci înstreinaţi de petrecerea
luî Israil. Nu a d is : ne-a vend sail fiind fără atentiune, ci* * ·.

nici că chiar aveau vre-o relatiune ore-căre. si erau> 7 *►

streini. Emfasa cuvintelor e forte mare, şi arată cât de 
mare a fost diferenţa dintre denşii. De ait-feliu erau şi 
Israiliţî lipsiţi de petrecerea lui Israil (της πολιτείας ή σ αν 

έν.τός), însă nu eraţi consideraţi ca străini, ci ca leneşi şi 
trândavi; au cădut şi din făgăduinţT, însă nu ca străini, 
ci ca nedemni. Dară care erau ore aşezămintele făgăduinţei?

„Ţie şi seminţiei tale voiu da pămentul acesta“ 

(Genesa 13, 15), şi altele pe care lê a promis. „Ne-având
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nădejde, dice, şi fără de Dumnedeu in lume", de şi
de alt-feliu se închinau unor de! ce nu existau ; căci doră 
idolul nu este nimic.

„Eară acum întru Christos Iisus, voi carii e- 
raţi ore-când departe, v ’aţi făcut aprope prin sân
gele Iul Christos. Pentru că el este pacea noştri, 
care a făcut amândoue una, şi peretele cel din
mijloc al z idu lu i Ta sfărîmat, vrajba în trupul seu“ 

•s. 13—15). «Dară ce ? Acesta e ore faptul acela mare, 
die! pote, că adecă am ajuns în petrecerea Iudaică? Ce 
spui? Tote cele din ceriuri şi cele de pe pământ le a re
capitulat, le a concentrat într’una, şi acum vorbeşcf de 
petrecerea Israiliţilor?» ,,Da, clice el. Acelea trebuie ale 
primi prin credinţă (cele cu privire îa aşezămintele făgă
duinţei), eară acestea a le primi împreună cu faptele lor."

„Eară acum, dice, întru Christos Iisus, voi carii e- 
raţî ore-când departe, vaţi făcut aprope", adecă
v-aţ! apropiat de petrecerea Iu! lsrail. A ii însă departe, 

sau aprope, e resultatul intenţiune! numai. „Pentru că 
el este pacea nostre, care a făcut amândoue una.“

Dară ce înseamnă „am ândoue una“ ? Nu dice doră că 
ne-a ridicat pe no! la acea nobleţă, ci că şi pe no! şi pe 
aceia ne-a ridicat la o nobleţă mai mare, afară numai că 
bine-facerea făcută cu noi e mai mare. Acelora îi s-a şi 
promis, şi mai aprope de el erau; nouă insă nici nu ni

s-a promis, şi eram şi mal depărtaţi- De aceia clice : „Ea
ră neamurile să proslăviascâ pe Dumnedeu pen

tru m ilă “ (Rom, 15, 9). A promis Israilitenilor, înse s-au 
arătat nedemni; nouă nu ni s-a promis, căci eram străini, 
si nimic comun nu aveam cu densil. Cu tote acestea ne  ̂ »
& făcut pe toţi una, nu că doră ne-a alăturat pe noi lân
gă aceia, ci si pe aceia şi pe noi într’una ne-a unit. Vă 
voi da un exemplu. Să ne Închipuim că cine-va are două 
statui: una de argint şi alia de plumb, şi că topindu-le 
le-a ridicat earăsi, înse de astă-dată amândoue de aur. Ia-> 7

tă că pe amândouă le-a făcut una. Sau să vă spun şi alt 
exemplu: fie bună-oră un sclav, eară altul adoptat; am
bii insă au supărat mult pe bine-fâcetoriui lor, şi acel ce 
era înfiat si acum desmostenit, cum si sclavul care a fugit 
si nici nu cunoscea pe stăpânul său; apoi ambii au deve
nit deodată clironomi şi fu adevăraţi Iată că î-a ridicat pe 
.amândoi în aceiaşi cinste; ambii au devenit una, unul ve



OMILIA V 47

nind mai de departe, eară cela-l-alt maî de aprope, şi maî 
veritabil chiar, de cât cum era mafnainte de a supăra

pe bide-facătoriulhiL· „Peretele cel din mijloc, dice,
l-a sfărlm at.u Dară care e acel perete din mijloc? „V ra j

ba în trupul sέΰ, dice, legea poruncilor cu dog 

mele stricând Unia die, că peretele cel din mijloc (τό 
[χεσότοιΧον) dintre ludei si Elini consta în aceia, că nu se 
permitea acelora de â se amesteca cu Elinii *). Mie insă 
nu mi se pare adevărat, ci peretele acela din mijloc e 
comun tuturor, adecă e vrajba în corp, şi acest perete

era care despărţi a, precum dice şi Profetul: „Ci p ica te 

le vostre fac osebire între voi şi Dumnedeu" (Isa
ia 59, 2). Peretele cel din mijloc deci, era duşmănia, ini
miciţia ce o avea si cătră Iudei si cătră Elini; căcî le-A  ̂ ţ  ·  ·  ■ ^  # ·  «  ^  ^

gea existând, nu numaî că nu a paralisat păcatul, ci încă 
că l-a şi mărit, după cum dice în alt loc; „Că legea 
mânie lucrează“ (Rom. 4, 16), asa că precum acolo nu
se prevede totul în ea (lege), ci după ce am călcat’o se 
sub-lnţelege greşala, tot aşa şi aid el numesce legea pe. 
reţele din mijloc, fiind-că nefiind ascultată aducea inimi
ciţie. Legea era ca un, gard, făcut ca pentru siguranţă, 
pentru care a şi fost numit φραγμός, ca ast-feliu să îngră- 
diască de jur-împrejur (πβριφράττ-β). Ascultă earăşi pe Pro

fetul care dice: „Şi o am Îngrădit, şi şanţ am făcut 

Îm prejuru l e î“ (Isaia 5 , 2), şi earăşî: „Pentru ce ai
surpat gardul el (viei) şi o culeg toţi cel ce trec

pe cale" ? (Ps. 79, 12), arătând acolo nesiguranţa în ca

re se găsia, şi earăşi: „strica-voiu gardul el, şi va f i

călcată în piciore“ (Isaia 5, 5), si earăşî: „Legea o

a dat spre ajutoriu“ (lbid. 8, 20), şi earăşî: „Cel 
ce face milostenie Domnul şi judecată ......  cunos
cute a făcut fiilor îul Israil voile sale“ (Ps, 102, 6. 7 .). 
Deci gardul a devenit peretele cel din mijloc, nu. ca să-î 
păziască în siguranţă, ci ca să-î despartă de Dumnedeu, 
pentru că aceasta e deosebirea între peretele din mijloc

şi gard. Şi care e acel perete dih mijloc? „Vrajba în tru
pul seu, legea poruncilor cu dogmele Stricând/
Cum si în ce mod? Sacrificându-se si deslegând acolo

*) Notfu Sf. Chrisostoin dese-orî prin cuvântul de Elini înţe
lege pe ginţT fără excepţiunc. Trad.
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(în corp) inimiciţia. Dară nu : s’a mărginit nu pa l la aceasta, 
căci dacă ne-am izbăvit de păcatele de dinainte, apoi ea- 
râş| să iim siliţi de a .păzi legea ? Atunci de sigur că tot

una /era. De aceia deci şi legea o a desfiinţat. „Legea

poruncilor cu dogmele, dice, stricând^.: O! câtă iubi
re. de onieni a arătat! N ia dat legea ca să o păzim, şi 
după ce nu o am păzit si eram vinovat! si demni de o-

\  ' · ·   ̂ · · v Ι · - · ; .  J  · ;  · * >  *  7 > S \  . ( }  M-  ' *  y .  ‘  s:  _

sandă, el a desfiinţat legea. întocmai ca cum cine-va ar 
da copilul,, şeii unui Pedagog spre crşscere, şi dacă vede 
că copilul nu se supune, dă drumul Pedagogului din ser

viciu, Câtă filantropie I  Dară ce înseamnă; „cu dogmele

Stricând ? , (έν ·βόγμασι καταργήσας),, pentru că mare e deo
sebirea între poruncă (εντολή) şi precept (δόγμα), Sari că p3 
credinţă o numesce aici dogmă, 'căci numai prin credinţă 
a mântuit,, sau că numesce dogme poruncele date de Mân-

tuitoriul în diferite ocasiun!, precum dice Christos: „Eu

.Inse» ve die vou€, că tot cel ce se mânie..... etc."
:·-· · ·  ' '■' ■ ? ;  % ! ' v ' ! 7 · · J '* . · - . . r ; ' ·

(Math. 5, 22). De aceia şi clice apostolul îri , altă parte :

„De vei crede,:Scă Dumnedeu l-a sculat pe el din 

morţi, te vei mântui" (Rom. 10, 64·φ; şi earăsi: „Eară 
dreptatea cea din credinţă aşa ;dice: să nu aici 
întru inima ta ; cine se va sui în ceriu ? sau cine

’ · ' ' j ; J : *· > %

se va5 pogor! Intru adânc? adecă să ridice pe

Christos din morţi “ (Ibid). Aşa dară a introdus credinţa 
în locul vieţe! după poruncile lege!, şi pentru ca să nu sal
veze neamul omenesc cum sar întâmpla, şi el a primit a 
fi osândit şi torturat, dară şi de la no! a cerut credinţa
prin dogme, adecă prin preceptele acelea admirabile.

„Ca pe amândoi să-î ziciiască întru sine în-
tr'un om nou, făcend pace". Aî vădut aşa dară că nu 
s’a făcut Elinul Iudeu, ci şi acela şi acesta a ajuns într’o 
altă stare ? Nu pe unui i’a înlocuit cu cela-l-alt, ci pe a- 
mândo! i-a zidit. De alt-feliu bine şi Intrebuinţază aposto

lul cuvântul „a z id i", de care şi face us peste tot locul. 

Nu a d is : ca să-î transforme, şă-i prefacă, ci Să-I zi-

diască, ca ast felift să arate puterea faptulu! săvârşit, şi 
că de şi zidirea (creaţiunea) este nevădută, totuşi nu e mai 
pe jos de ânteia creaţiune, şi că noi nu trebuie a ne de
părta de ea, ca şi cum am fugi de nişee împrejurări na

turale. „Ca pe am ândoi să-I zidiascâ, clice, Intru si

ne", adecă prin sine. Nu a ordonat alt-cuî-va să facă
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aceasta, ci prin sine însuşi contopind pe unul cu cela-î-alf, 
a scos de aici unui singur minunat, el însuşi făceudu-se 
ast-feliu mafntSiu, ceia ce este cu mult mal mare de cât

9 * ίί
ânteia creaţiune. Aceasta înseamnă „intru sine*, adecă 
el roai’ntâiu s’a dat ca tip şi exemplu nou6. De aici el 
atrage pe Iudeu, eară de acolo pe Elin, şi fâcându-se cen
trul lor de gravitate, şi con topiri du-ϊ şi fă ceri d a dispărea 
dintre dânşii tot ceia ce-i înstrâina, ϊ-a regenerat, ϊ-a re- 
plăsmuit din noii prin foc şi apă, şi ou prin apă şi pământ. 
A devenit Iudeu circumcis, a devenit blestemat, a deve
nit Elin afară din lege, şi mai pre sus de Elini şi de Iu

dei. „Intr’un om nou, dice, făcenci paceu, adecă pace 
intre dânşii şi Dumnedeu, sau pace intre dânşii. Căci de 
remâneau ludei şi Elini, nu s’ar ii împăcat, şi oe’mpăcân- 
du-se nu ar fi putut a ajunge la o stare mai bună de cât 
cea dintei. Pentru că Iudeul atunci se uneşce cu Elinul, 
când devine credincios ; întocmai ca si cum doi având Io-7 * 
cuinte In rândul de jos al caselor, si deasupra lor un al
tul o locuinţă mare şi admirabilă, nu ar putea să se va
dă unii pe alţii, pănă ce nu s-ar ridica în rândul al doi

lea. „Facend paceu, mal ales cu Dumnedeu, după cum 

clice pasajul ce urmează : „şi pe am ândoi s ă i reîm-

pace într’un trup cu Dum nedeu prin cruce1* (Vers. 

16). Nu a d is : să-i împace (καταλλάξη) ci să-! reîmpace
(ά~οκαταλλάξη). arătând prin aceasta că natura omenească 
rnai’nainte de aceasta era lesne de împăcat (εύκ«χάλλακχος, pe 
când In codicile A. C. D. E. F se găseşce άκαχάλλακχoc—ne
împăcat. Trad.), ca în timpul sânţilor şi maî’nainte de lege.

„In tr’un tru p u, dice, adecă in trupul lui „cu Dumne- 

deti^. Şi cum se face aceasta? «Pedeapsa datorită, dice, 

a suferil*o el însuşi». „ Prin cruce, omorînd vrajba în

tru sineu. Nimic nu e mai propriu şi mai expresiv ca a- 
ceste cuvinte. «Mortea lui, dice, a omorît vrajba, adecă a 
rânit’o şi a ni micit'o, nu că doră a poruncit altuia să fa
că aceasta, şi nici că numai a lucrat pentru aceasta, ci 
a si suferit.» Nu a dis : deslegând’o, sau desfuntând'o, ci

*  s> w  '  >

tocmai ce e mai grozav „omorînd o “, ca ast-feliu să nu 
se mai ridice, să nu mai învie nici-odată. Cum deci învie 
ea? Din causa prea marei răutăţi ce ne stăpânesce. Pe 
câtă vreme vom remânea în corpul Iui Christos, pe câtă 
vreme vom fi uni Li, nu în viază, ci stă jos mortă, şi nici
odată nu se mai ridică : si chiar de am zămisli o alta în

1  Λ
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locu-t, totuşi nici că se pote asemăna cu cea dinainte; tu

înse nasci alta îq locul celei omorîte.,, Cugetul trupului, 

dice, e vrăjmaş la Dumnedeu" (Rom. 8, 7). Decî, dacă
nu vom cugeta nimic corporal, nu se va naşce în noi altă 
vrajbă, ci va remânea pacea aceia.

*) înţelegi dară, cât reu pote veni asupra nostre, că 
atâtea a făcut Dumnedeu pentru ca să ne împace cu el, 
şi după ce a isbutit şi a terminat opera sa, noi earăşî ne
am reîntors la inimiciţie. Aceasta nu se maî numesce ba- 
ea renaşcereî, ci gheena este si gheenă remâne; nu maî 
este iertare de păcate, ci cercetarea şi examinarea lor. Cu
getul trupului e desmerdarea şi desfătarea în mâncări şi 
băuturi; cugetul trupului este lăcomia şi tot păcatul. Şi 
pentru ce ore se numesce cugetul trupului, de şi nimic 
nu ar putea face corpul fără spirit ? Nu dice aceasta ca

cum ar defăima corpul, fiind-că şi atunci când dice : „om

psich ic", (ΨόΧ otoc ανθρίοπος. Ϊ Corinth. 2, 14), nu o dice 
aceasta defăimând spiritul. Nici corpul prin sine însuşi 
şi nicî spiritul prin sine numaî nu vor pulea săvârşi 
nimic mare şi generos, de nu vor avea impulsiune de 
sus. De aceia deci numesce acelea, pe care spiritul le

face prin sine însuşi psichice, spirituale, eară pe ace

stea, pe care corpul le face corpora le , nu fiind-că 
sunt naturale, ci fiind-că nu se bucură de protecţiunea cea 
de sus, şi se nimicesc. De alt-feliu şi ochii sunt bum, insă 
f&ră lumină miî de rele pot face; eară aceasta e maî mult 
resultatul slAbăciuneî lor, de cât al natureî. Dacă relele ar 
fi naturale, nici odată nu am face us de ele la trebuintile7 * 
nostre. Nu este nicî un rău natural. De ce decî numesce 
păcatele cugete corporale ? Pentru aceia, că dacă corpul 
e mai puternic şi stăpâneşce pe vizitiu (pe spirit), apoi 
îmbuibându-se produce miî de nenorociri. Meritul corpului 
e de a se supune spiritului, eară răutatea lui e de a stă
pâni pe spirit. Căci precum un cal nu se arată frumos şi 
ager fără de vizitiu, tot ast-feliu şi corpul; atunci se a-
rată frumos, când’î vom tăia din rădăcină săriturile si a-B li
baterile luî. Dară nici vizitiul nu se face cunoscut fără 
sciinţâ de meşteşugul seu, căci în asemenea cas şi el va 
face mal mari rele. Ast-feliu decî peste tot locul e de tre-

*) Partea morală. Că adecă pocalele de şi se numesc corpo
rale, Inse nu sunt numaî a le corpului, ci şi a le spiritului ; şi care 
anume sunt păcatele spiritului numaî, fănl ajutoriul corpului. (Codi
cele Veron.)
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fouinţă ca duchul să fie de faţă, căci atunci face ca spiri
tul să fie mal puternic. Ei numai înfrumuseţează şi spiri
tul şi corpul. Căci precum spiritul când este unit cu cor
pul, îl arată pe acesta frumos, eară când îl părăseşce şi’l 
îipsesce de energia luî, se descompune şi se întâmplă ca 
şi pictorului, care amestecând colorile grâbeşce alterarea 
fie-căre! părţi a tabloului şi pricinuieşce mare desgust pri- 
vitoriulul,— tot ast-feliti şi cu duchul. Când el părăseşce 
pustiiu şi spiritul şi corpul, desgustul devine şi maî urît, 
şi mal mare. Decî nu huli corpul, fiind-că e inferior spi
ritului, căci nici eu nu pot suferi a fi hulit spiritul, prin 
faptul că fără ajutoriul duchulu! nu pote face nimic. Eară 
dacă trebuie a spune ce-va, apoi spiritul e demn de o mal 
mai'e acusaţiune, căci corpul nimic nu ar putea săverşi 
fără spirit, pe când spiritul multe pote face şi fără corp. 
De pildă: când corpul e bolnav sau vătămat, din care cau- 
să nici nu-I vine a sburda, spiritul multe lucrează şi a- 
tunel. Dupre cum vatămă fermecătorii, magii, vrăjitorii şi 
pismătareţil, mal mult încă vatâmă pe corp cele ale spiri
tului. De alt-feliu nici îmbuibarea nu este doră vre-o ne
cesitate a corpului, ci o nebăgare de samă a spiritului, căci 
necesitatea corpului e de hrană şi nu de îmbulbâre. Dacă 
eu voiu voi să strîng bine frîul, atunci am dămolit calul, 
pe când corpul nu pote să împedice spiritul în relele ce 
le face. Pentru ce deci numesce apostolul cugetare corpo
rală? Pentru că devine în totul corporală, adecă că înde- 
plinesce tote poftele corpului. Când deci corpul stâpâneş- 
ce, adecă când i se ridică autoritatea spiritului, atunci pă- 
cătuieşce. Prin urmare meritul corpului stă în a urma 
spiritului, adecă a se supune lui, fiind-că spiritul prin si
ne singur nu este nici rău nici bun. De asemenea şi cor
pul, ce ar putea el ore face prin sine singur? Aşa că nu
mai prin contactul lui cu spiritul şi prin supunerea lui spi
ritului deviue bun, fiind-că de alt-feliu şi el nu este nici bun 
şi nici rău, sau mal bine dis, apt şi cătră una şi cătră 
ceia-l-altă extremitate, avend cătră amândouă înclinare. 
Corpul poftesce, însă nu curvie şi nici precurvie, ci pro
miscuitate ; corpul poftesce nu îmbuibare, ci hrană, nu be
ţie, ci băutură. Cum că corpul nu poftesce beţie, judecă 
de acolo, că el nu pote suferi mal mult, dacă cum-va al 
trecut peste măsură, dacă al depăşit marginile necesităţel. 
Acestea sunt ale corpului, eară tote cele-l-alte sunt ale 
spiritului, in timp ce el se pogoră la cele corporale, în 
timp ce el se tâmpeşce. Corpul chiar de ar fi bun, totuşi 
e forte inferior spiritului, după cum plumbul e inferior
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laurului. Dară după cum e nevoe şi de plumb, căci lipeşce 
metalurile, tot ast-feliu şi spiritul are nevoe de corp. Ca şi 
un copil nobil el (corpul) are nevoe de pedagog; şi după 
cum când dicem «acestea sunt lucruri copilăreşct» noi nu de
făimăm prin aceasta vîrsta copilărească, ci faptele copilăriei, 
tot aşa e şi cu corpul. De vom voi insă, ni este posibil de 
a nu fi. în corp, precum nici pe pămenf, ci în ceriurî şi în

duch. Căci a fi unde-va, nu înţelegem posiţiunea sau lo
cul numai de cât, ci disposiţiunea. De exemplu, mulţii din
nov dicem : «tu nu estî aici, sau nu estî acolo», sau de b ' *  *  b 7

multe-orî dicem cuî-va: «nu estî în sineti» sau «nu sunt
b h *

în mine însumi», de şi de alt-feliu ce pote fi mai corporal 
ca aceasta, că adecă eiYl vorbesc şi me apropiu de el? 
si cu tote acestea dicem că el nu este în sine. Să deve- 
nim deci în noi înşine, în ceriurî, în duch. Să remânem 
în pacea şi în charui Iul Dumnedeu, ca ast-feliu scăpân- 
du-ne de tote cele corporale, sâ putem a ne învrednici de 
bunurile făgăduite, prin Christos Domnul nostru, căruia 
împreună cu Tatăl şi cu Duchul Sânt, i se cuvine slava, 
stăpânirea şi cinstea, acum şi pururea şi în vecii vecilor. 
Amin.

OMILIA VI.
„Şi venind a bine-vestit pace voue celor de 

departe şi celor deaprope ; căci printrensul avem 

amândoi apropierea într'un duch cătră Tatăl. Pen
tru aceia deci de acum nu mal suntetî streini si

» *

nemernici, ci împreună cetăţeni cu sânţii şi dea

prope aî lui Dumnedeu ; fiind zidiţi pe temelia a- 
postolilor şi a prorocilor, fiind peatra cea din ca

pul unghiului singur Iisus Christos; întru care totâ 

zidirea alcâtuindu-se cresce Intru locaş sânt Intru* s

D om nu l; întru care şi voi împreună ve zidiţi spre 

locaş lui Dumnedeu întru Duchul“ (Vers. 17—22).

«Nu a trimis pe altul, clice, nici că ni-a vestit acestea 
prin altul, ci el prin sine. Nu a trimis înger, nici archan- 
ghel, pentru că spre a îndrepta atâtea rele nu era posibil 
nimănui, ci a fost nevoe de presenţa sa, de a corecta, de
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a vesti şi a spune cele făcute». Aşa dară stăpânul a luat

asupră-şl aprope rolul servi loriului. A venit „şi a bine-

vestit pace voue, dice, celof* de departe şi celor

deaprope“ . Numesce pe Iudei ce! deaprope, in raport cu

noi cei dintre ginţi. „Căci printrensul avem amândoi
apropierea în tr’un duch cătră T a t ă lN u m e s c e  aici 
pacea cea cătră Dumnecleu. Ne-a Împăcat, căci însuşi clice:

„Pace las voue, pacea mea dau voueu (loan 14,27),

şi earăşî: „îndrăzniţi, eu am biruit lumea “ (1b. 16,33),

şi earăşi „Câte veţi cere întru numele meu, veţi

lua“ (ik 14, 14), şi earăşi „Tatăl ve iubesce“ (Ifo. 16,
.27). Acestea sunt probe de pace. Cum însă s?a făcut pa

cea şi cu unii şi cu ceM-alţi? „Căci printrensul avem  

am ândo i apropierea în tr ’un duch cătră Tatăl1* ,
adecă nu nouă mai puţin, sau lor maî mult, ci toţi ne-am 
mântuit în acelaşi Char. Urgia a deslegat’o prin mortea 
sa, eară prin Duchul ne-a făcut iubiţi Tatălui. Iată earăşi

CC * #
că particula „în* are însemnare de „ p n n  . Printrensul 

şi prin duch ne-a apropiat de Tatăl. „Pentru  aceia decî 

de acum  nu mai sunteţi streini şi nemernici, ci îm 

preună cetăţeni cu s â n ţ i i V e d i  dară că nu suntem 
împreună cetăţeni numai ai Iudeilor, ci mal ales al acelor 
mari barbaţl şi sânţi de pe lângă Abraam, Moisi şi Ilie. 
In aceiaşi cetate ne-am înscris, si tot în aceiaşi ne si în-

3 '  *  Λ $

m. „Că cei ce grăiesc unele ca acestea, arată

că patrie cau tă (t (Ebr. l i ,  14). Nu mai suntem deci de 
acum streini, sau nemernici, ci numaî cel ce nu se vor

învrednici de cele cereşcî sunt nemernici, „Eară fiul re- 
mâne în veac“ (loan 8, 35), „Şi deaprope ai luî Dum 

nedeu dice, adecă că ceia ce sânii! au avut din în-
y 7 i  7 * i

ceput după multe ostenele, aceasta ni s’a acordat nouă

prin Char. Iată speranţa chemărel nostre! „F iind zidiţi

pe temelia Aposto lilor şi a Prorociior“, adecă apo
stolii şi profeţii sunt temelie. Pune mai ’ntăiu pe apostoli 
£a mai apropiaţi de timpurile nostre. Aşa dari el arată 
că aceia sunt temelia, că totalul e o singură zidire şi că 
una e şi basa. Judecă deci, cum Elinii au de temelie pe 
Patriarch). El spune aici ce-va forte principal, şi mai prin
cipal chiar dacă ar spune de o altuire ore-care. Apoi a- 
daoge că cel ce ţine totă zidirea este Christos, pentru că
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peatra cea din capul unghiului ţine strîns pereţii şi teme

lia. „Intru care totâ z id irea". Privesce cum el a legat 
tote la un loc. Câte-odată Ί vedi ţinend de sus întregul 
corp al zidireî, eară altă-dată iinend de jos întreaga zi
dire şi fiind în acelaşi timp şi basa zidireî. Când aposto

lul dice: „A  zid it Intru sine Intr’un om  nou", a a- 
rătat prin aceasta, că prin sine Christos a unit şi a legat 
toţi pereţii la un loc, şi că earăşi printrânsul s-a zidit. In

alt loc dice: „Cel ânteiu născut de cât totă z id irea",
adecă că el tine totul. In alt loc il numesce temelie ;

„Altă temelie, clice, n imeni nu pote pune afară de 

cea pusă, care este Iisus Christos'* (Colos. 1,15. I

Corinth. 3, 1 1 ). „Intru care totă zidirea alcătuindu-se", 
dice, probând prin aceasta marea scrupulositate, că adecă 
nu e posibil In alt mod a fi alcătuită, de cât numai a vie

ţui cu multă băgare de samă.— „Creşce, dice, Intru lo 

caş sânt întru D om nu l, întru care şi voi ve zid iţi" 

(Vers. 21. 22), încontinuu o dice aceasta „Intru locaş,

întru locuinţa lui D um nedeu  în D uchu l" ;  voeşce a- 
decă ca această zidire să fie locaş al luî Dumnedeu. Fie-*  > 

care din voi, decî, este locaş sânt, si cu to iii in comun* '  S ' f t  I»

suntem locaş sânt, în care el locuiesce ca si în corpul lui 

Christos, ca şi într’un locaş duchovnicesc. El nu dice „în- 
făţoşare" (πρόσοδος — infăţoşarea în public) ci „apropie

re " (προσαγωγή), pentru că nu ne-am presentat înaintea 
lui de bună-voea nostre, ci el prin sine ne-a atras, ne-a

apropiat. „N im eni, clice, nu vine la Tatăl, iâră  num ai

prin m ine" (loan 14 , 6), şi earăşi: „Eu sunt calea, şi

adevărul şi v iaţa". Cu un cuvent apostolul îl uneşce cu 
sânţii, şi apoi earăşi se ridică la exemplul dinainte, nelă- 
sându-i de loc de a se depărta de Christos. Prin urmare 
zidirea aceasta este pană la a doua venire ; prin urmare

de aceia Pavel dicea Corinthenilor: „Ca un înţelept ar

chitect am  pus temelia" (I Corinth. 3,10. 11), eară mai

departe spune că „temelia este Christos". Pricepi a- 
cum, că nu trebuie a lua aceste exemple cum s-ar întâm
pla în argumentaţie ? EJ a clis aceasta servindu-se de 
exemple, după cum şi Christos când clice, că Tatăl s6u este

lucrătorii)], eară el buc ium ul viţel.

„Pentru aceasta eu Pavel legatul lui Iisus
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Christos pentru voi neamurile, de veţi' fi auditu
(Cap. 3, 1. 2). A spus despre marea îngrijire a lui Christos, 
eară ia urmă trece şi la a sa personală, mică cu adevă
rat şi maî mult ca nimic cătră aceia, însă suficientă si a-* M
ceasta spre a li atrage atenţiunea. «Pentru aceia şi eu, 
dice, am fost legat; căci dacă stăpânul meu s-a răstignit 
pentru voi, cu atât maî mult eu primesc a fi legat.» Şi nu 
numai el a fost legat, ci îngăduie ca şi servii seî să fie

legaţi. „Pentru voi neam urile " . Emfasa vorbei e des
tul de mare. «Nu numai că nu vă maî despreţuim de a- 
cum, ci chiar ne şi legăm pentru voi, eară eu* mă bucur

de atâta char». „De veţi fi audit de iconomia cha-

rulul lui Dumnedeu, celui ce s-a dat mie pentru

v o iu. Aici face alusiune la vorba spusă maî ’nainie lui 

Anania despre dânsul, în Damasc, când elicea: „M ergi,

câ vas al alegere! îmi este mie acesta, spre a 

purta nu inele meu înaintea neamurilor şi a împă

raţilor" (Fapt. 9, 15). Numesce revelaţiunea iconomia 

char ului, adecă aceasta e ceia ce dice : «nu am aflat de1 » 
la omeni; pe mine singur m-a aflat vrednic de a-mî des
coperi pentru voi», „Câ el mî-a dis : mergi, pentru 
că eu la neamuri departe te voi trimite" (Fapt. 22,

2 1 ). „D e  veţi fi auclit". Cu adevărat câ a fost o mare 
iconomie, de a chema de sus, pe cel ce nici cu un preţ

nu se convingea, si a-î dice: „Saule, Saule, ce me 

gonesc! “ ? (Fapt. 9, 4), cum şi de a fi atins de acea lu
mină negrăită. „De veţi fi audit de iconomia charu- 

lui lui Dumnedeui, celui ce s-a dat mie pentru voi“ 

după care adaoge imediat: „Că dupre descoperire mi-a 
arătat mie taina, dupre cum mai ’nainte am scris

pe scurt“ (Vers. 3), adecă că li-a scris sau prin ore-cari 
discipuii, sau prin Apollos. Aici arata că totul este a iul 
Dumnedeu, şi câ noi cu nimic nu contribuim. Dară ce? 
spune’m î : Ore Pavel acesta, mare şi miraculos în fapte, 
acest legist crescut in cea mai mare rigurositate la picio- 
rele lui Gamaliil, nu s-a mântuit prin char? Pentru că 
spre a înălţa ginţile pe neasceptate la o mai mare noble

ţă de cât Iudeii, este o mare taină. „Pre cum m a î ’na- 

inte am scris pe scurt“, dice, după care adaoge: „D in  

care cetind puteţi cunosce“ (Vers. 4). Aşa dară el nu



a scris toiul, ci atât numai cât trebuia; de cât In casuî 
de faţă natura lucrurilor îl făcuse de a li scrie puţin, pe . 
când pe aiurea, cum de exemplu Ebreilor, sau Cori n then i-

lor, reutatea şi vicleşugul îor „D in  care cetind puteţi

cunosce sciinţa mea Intru taina lui Christos ade
că cum am cunoscut, cum am priceput acele ce a clis
Dumnedeu. Apoi adaoge şi urmatorea axiomă: „N u a

făcut aşa Dumnecleu la tot neamul·" (Ps. 147, 9). 
Si care naţiune e aceia, caria ί-a făcut Dumnedeu ast-*  4 7 $

felia? „Care în alte neam uri nu s-a cunoscut de

fiii omenilor, precum  s-a descoperit acum  sânţilor

lu i apostoli şi proroci prin Duchul·' (Vers. 6). Dară 
ce, spune-mi, nu sciau Profeţii? Cum atunci Christos

dice. „Că Moisi şi Profeţi! au scris acestea pentru 

mine", şi earăşi: „De aţi fi creclut luî Moisi aţi f i

credut mie'*, şi earăşî: „Cercetat! scripturile, că voue

vi se pare Intru densele a avea viaţa vecinicâ, şi

acelea sunt cele ce mărturisesc pentru mine* (loan
5, 46. 39) ? Deci ce înseamnă aceasta ? El dice aici, sau

că nu s-a descoperit tuturor omenilor, căci a adaos: „care

în alte neamuri nu s-a cunoscut de fiii omenilor.

precum  s-a descoperit a c um “, sau că nu s-a 
cunoscut atât de apriat lor prin fapte şi lucruri, cum s-a des
coperit arum sânţilor lui apostoli şi profeţi în Duchul. Căci 
trebuie să înţelegi, că dacă Petru nu ar fi audit*spunendu-i-se 
de Duchul, nu ar fi plecat la ginţi. Audi ce spune singur:

„Deci dacă li-a dat lor D um nedea  D uchu l sânt în 

tocmai ca şi noue“ (Fapt 11, 17), adecă că Dumnedeu
I-a ales pe dânşii, spre a primi charul, în Duchul. Spuneau 
de sigur Profeţii, inse atât de exact nu sciau. Şi ce te 
minunezi? când nici apostolii nu sciau, după ce au audit 
chiar, căci faptul acesta e mult mal presus de judecata

omenească şi asceptarea comună. „Spre a fi neam urile

îm preună  moşcenitore şi în tr 'un trup şi îm preună

părtaş l“ (Vers. 6). Dară ce înseamnă: a fi «împreună moş
cenitore, într’un trup şi împreună părtaşi» ? Acesta este a-

cel fapt mare, a fi un corp ; aceasta e acea mare ase
mănare. Cum că vor fi chemate ginţile, aceasta o au sciut, 
îns6 că pănă întru atâta, aceasta nu o au sciut de loc.

Faptul acesta Ί  numesce misteriul „ făgăduinţe i “ . S-au
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împărtăşit de acest misteriu Israiliţii, dară s-ail împărtăşit 
împreună şi gintile de acest mister al făgăduinţei lui Dumne

zeu. „ in tru  Christos prin Evanghelie'', adecă a se tri
mite şi la denşii şi a crede, şi nu cum s-ar întâmpla, ci 
prin evanghelie. Aceasta însă nu e nimic mare, ei mic în 
raport cu aceia ce ni descopere nouă, şi pe care nu o au 
sciut nici îngerii, nici Archanghelii şi nici vre-o altă putere 
creată; căci a fost misteriu si nimănui nu a fost desco-

perit. „Sciinta mea, dice, o outetî cunosce". Pote căΛ / / ^ > '  L * *

face aiusiune la ceia ce li s-a spus prin faptele Apostoli
lor, unde arată care anume e cunoscinţa lui, că adecă e 
chemat la ginţi. Aceasta o numesce ei cunoscinţa luî de 
misteriul despre care a spus, că adecă pe acest misteriu 
va zidi pe omul cei nou. Pentru că prin revelaţiune a aflat, 
că nu trebuie a despretui sintile, atât el cât si Petru ;L * O * ' * '

eară aceasta* o şi spune in apologia Iul. „Căruia m-am 
făcut slujitorii! dupre dăruirea darului îuT Dumne-

deQ, care s’a dat mie dupre lucrarea putereî lu î“ 
(Vers. 7). A dis că «legat sunt al lui Iisus Christos» 
Insă nu e rnultămit cu atâta, ci totalitatea activitătei sale

*  *  Γ __

ei o raportează earăşi la charul lui Dumnecleu. „Dupre

dăruirea da ru lu î“ , adecă această demnitate cinstită i s-a 
acordat dupre puterea charuluL Dară charul încă nu era 
deajuns, dacă nu' s-ar fi adăogat şi puterea lui proprie.

*). Cu adevărat că era nevoe de o mare putere, căci 
nu era deajuns numai rîvna omenească. Trei lucruri a în

trebuinţat apostolul în predică şi anume : bună vo inţă 
fierbinte şi mare curaj în primejdii, adecă spirit gata de 
a suferi orî-ce, pricepere şi înţelepciune, —căci nu era dea

juns numai de a fi despreţuitoriu de primejdii—, puterea 

duchulu i, şi viaţa neprichănitâ. Mafntăîu privesce la 

densul şi ascultă ceia ce ei scrie: „C a  slujba nostre să 

fie nep r ichăn itâ44, şi earăşi: „C â  îndem narea nostre 

nu este din înşelăciune, nici din necurâţie, nici cu 

v ic leşug......  că nicî-odatâ întru cuvent de m ă g u l i

re am  fost la voi, precum  sciţi, nici prin prilej de 

lăcom ie “ (II Corinth. 6 , 3. I ThesaL 2, 3). Aî vedut ne-

*) Partea morală. Că se cuvine învăţătoriuluî de a ii înfierbân
tat în Duclml, a avea viaţă neprichănitâ, a fi iconomic; acum îns£ 
Iu biserici tote sunt contrare. (Codic. Veron).
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pricbănirealuî? Şi earăsi: „Ingrijindu-ve de cele bune" 

nu numai înaintea îuî Dumnedeu, ci şi „înaintea tutu

ror omenilor" (Rom. 12, 17). Apoi *după aceasta : J n  
tote dilele mor, pe lauda vostre *) care am întru 

Christos Iisus" (I Corinth. 15, 31), şi earăsi: „Cine ne 
va despărţi pre noi de dragostea lui Christos ? ne

cazul, sau strlmtorarea, sau gona (persecuţiunea)" ?

(Rom. 8 , 35), şi eară şl: ΛΙη răbdare multă. In neca

zuri, în nevoi, în strîm torări, în bătăi, în temniţe" 

(II Corinth. 6 , 4. 5). Apoi arată iconomia Iui: „Iudeilor 

m-am făcut ca Iudeu, dice celor fără de lege ca un

fără de lege, celor de sub lege ca unul de sub lege" 
(I Corinth. 9, 20. 21), pentru care el se şi rade pe cap şi 
multe altele face. Eară principalul tuturor e, că el le făcea

acestea prin puterea Duehaluî Sânt. „Că nu void cute

za a dice ce-va din cele ce n-a lucrat Christos orin* > 
m ine" (Rom. 15, 18), şi earăsi: „C ă  ce este, de care 

să fiţi mai lipsiţi de cât cele-l-alte biserici" şi earăsi: 

„C u  nim ic nu  sunt m al pe jos de cât apostolii cei

maî mari, m ăcar că nu sunt n im ic" (li Corinib. 12,13. 
1 1 ). Fără de acestea nu era si nu este cu putinţă. Nu pentru 
minunile lui s-aii adaos credincioşii în biserici, căci nu minu-*

nile făceau aceasta, şi nici că avea pretenţie de a cugeta luc
ruri man din causa minunilor, ci din alte cause. Se cade
deci învăţătorului de a fi si neprichănit, si iconornic, si fără* > ί  7 * 7 *

frică în primejdii, şi didactic. In tote acestea Pa vel a isbu- 
tit maî mult de cât trebuia. De erau acestea, el nu avea 
trebuinţă de minuni; inse noi îl vedem pe densul chiar şi 
mai ’nainte de minuni isbutind în multe de acest feliu. 
Dară noi carii acum voim o stăpâni pe toţi, nu posedăm 
nici o calitate din cele arătate; căci chiar dacă una din ele ar 
fi sustrasă din cele-l-alte, restul e fără folos. In adevăr, ce 
folos e de a fi dascalul curajos in primejdii, dacă el duce

o viaţă demnă de hulit? „Căci dacă lumina care este 
întru tine e fntunerec, dice, dară întunerecul cu

i  7

cât mal m u lt" P (Math. 6 , 2b). Ce folos dacă are viaţă

υμετεραν ύ.α 
Trad.

όΧησιν decîf e egal ca : me ju r  pe lauda vostre, etc..
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neprichănită, înse e trândav şi somnoros? căci „Dacă nu 
va lua cine-va crucea sa, dice, şi să vină după 

mine, nu este vrednic de mine" (lbid. 10, 38) şi „Da
că cine-va nu’şi va pune sufletul seu pentru oi“.

Ce folos de ar avea acestea, dară nu ar fi iconomic ? „Să
sciţi cum se cade voue a răspunde fie-căruia“ (Co
los. 4, 6), ni spune acest mare dascaî al ginţilor. Chiar 
de nu am săvârşi minuni, totuşi aceste însuşiri trebuie a 
le avea In uol. Şi cu tote acestea Pavel, având asemenea 
calităti cu densul, atribuia totul charuluî luî Dumnedeu. 
De cât aceasta e datoria servului recunoscătorii!. Noî nici
odată nu am fi aflat de succesele lui, dacă dânsul nu s-ar 
fi găsit In vre-o nevoe de a le scrie. Deci, suntem noî ore 
vrednici chiar de a pomeni numele luî Pavel ? Acela a- 
vend si ekarul în ajutoriîi nu se mulţămea numai cu atâ
ta, ci de bună voe se băga In mii de primejdii; noî insă, 
lipsiţi de acel curaj, de unde vom aşcepta, spune-mi, ca 
să fim ajutaţi de a păzi pe cei încredinţaţi nouă spre păs
torire, sau de a atrage pe cei necredincioşi, noi, clic, omeni 
deprinşi a ne desmerda şi a căuta în tote părţile linişce, 
eară primejdiile a nu le putea suferi nici chiar prin somn, 
pentru'Că nu le voim; noi carii suntem atât de departe de 
înţelepciunea luî, pe cât e departe ceriul de pământ? Pen
tru aceia şi învăţăceii noştri s-au depărtat mult de sirgu- 
inţa celor de pe atunci, fiind-că discipulil de pe atunci de- 
veoiaΰ de rnulte-orl mai buni şi maî superiori de cât dăs
călii de astă-dî, căci încarceraţi fiind şi presentaţi înaintea 
jjfbporului şi a tiranilor, şi din tot locul avend numai duşmani, 
ii totuşi nici pentru un minunt nu se încovoiau şi nu se

lăsau a fi atraşi. Ascullă-1 ce spune el Filipenilor: „Că
voue vi s-a dăruit pentru Christos, nu numai de

a crede în el, ci şi de a pătimi pentru elu (Cap. 1,

29), eară Thesalonicenilor li spune; „V-aţî făcut urmă-
tori bisericilor Iul Dumnedeu celor din Iudeia" (I 

Tlies. 2, 14), pe când Ebreilor scriind li dicea: „Jefuirea 
averilor vostre o aţi primit cu bucurie", şi Colose- 

mior dice: „Căci aţi murit, şi viaţa vostre este as

cunsă cu Christos întru Dumnedeu" (Ebr. 10, 34. Co

los. 3, 3). Galatenilor earăşi îi scrie: „Atâtea aţi pătimit 

în zadar, de este şi în zadaru (Cap. 3, 4). Şi cu tote
acestea’i vecii pe toţi ocupându-se cu strîngerea de eleimosină*
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şi împărţire pre ia săraci. De aceia şi charul lucra pe atunci, 
de aceia şi vietuiau în fapte bune. Ce scrie el apoi Corin- 
thenilor, pe carii dealt-feliu ii acusa de multe abateri? Nu

atestează prin aceasta ore centru dânşii, dicend : D a ră* 4 -fe * >

ze lu l vostru, dară dorul vostru'' (II Corinth. Ί, 11)? 
Deasemenea privesce câte li vorbesce lor şi despre Tit 
prin acea epistolă. Tote acestea astă-cli nu le-ar vedea 
cine-va săverşindu-se nici printre dăscăli, de cum printre 
învăţăcei, ast-feliu că tote au fugit de la noi, tote s-au 
perdut. Eară causa e că s-a răcit dragostea, că cel ce pă
cătuiesc ou mai sunt pedepsiţi. Ascultă'l ce dice el cătră

Timotheiu: „Pe cei ce pecătuiesc dojenesce-I în fa

ţa tu turor" (I Timoth: 5, 20). Causa e că căpeteniile bo
lesc; eară dacă capul nu e sănătos, cum pote fi corpul 
voinic? Privesce asa dară câtă anomalie e acum. Cei ce

* Λ

vieţuiesc drept şi orî-cum au ore-care curaj, au cucerit vîr- 
furile munţilor. Retrăgendu-se din mijlocul lumel, nu insă 
şi din propriul lor corp» ii au devenit ca străini şi duş
mani, eară corupătorii si ce! ce gem sub povora a mii de 
păcate au dat navală în biserici. Stăpâniiio au devenit a 
fi de vîndare, eară de aici se nasc mii de rele, şi nimeni 
nu se găsesce care să îndrepte această stare de lucruri, 
nimeni care să certe. Neorânduiala a apucat pe o cale ră
tăcită, şi o continuitate ne’ntreruptă o însoţeşce. Â greşit 
cutare şi a iost aeusat ? Dară el nu se grăbesce de a se 

vdesvinovăţi, ci cum ar putea să*şl gâsiaseă tovarăşi ia fap
tele lui cele rele. Ce să fac dacă gheena li ameninţă pe a- 
ceştia ? Credeţi-mă, că clacă Dumnedeu nu ar fi fost depo- 
sitat In gheena osînda riostră, aţi vedea pe fie-care di tra
gedii mal mari de cât nenorocirile Iudeilor. Dară ce?—de 
cât să nu se supere nimeni, căci nu voiii numi pe nimeni— , 
dacă ar veni cine-va in biserică şi s-ar pune ala iu rea cu 
îvoi, carii sunteti acum aici cu noi, si ar face o examina-• ► * 
re, şi mal cu samă nu acum, ci în cliua de PascI; dacă 
atunci, $ic, ar veni şi ar examina cu amănunţime pe toţi 
acel ce s’au apropiat şi au luat baea renascerei, şi după 
ce s-aft apropiat încă şi de sântele misteril ; de ar fi, clic, 
înzestrat cu un ast-feiiu de duch, în cât să scie tote cele 
săvârşite de dânşii, ar afla la ii multe rele mai grele chiar 
de cât cele Iudaicei Ar găsi printre denşii şi de cel ce 
ghicesc după sborul paserilor, şi fermecători, şi de cel ce 
usază de descântece şi de ghiciri, şi curvarl, şi precurvarl, 
şi beţivi şi bârfi toii. Nu voesc a dice ce-va şi de lacomi, 

*ca nu cum-va să ating pe vre-unul din cei ce siau de fa-
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ţă aici. Dară ce? Dacă cine-va ar examina pe toţ? din lu
mea întreagă, re păcat n-ar putea găsi? Ce nu ar găsi 
Ia stăpâni lori ? Ore nu i-ar afla doritori de avuţii, cumpă
rători de stăpânii, invidioşi, hulitori, iubitori de slavă de- 
sar ta, nesăţioşi şi sclavi ai banului ? Fiind, deci, atâta im 
pietate, ce ren. nu trebuie a ascepta ? Şi ca să aflaţi de 
câtă pedeapsă sunt vrednici cei cuprinşi de asemenea p i 
cate, am in ti ti-ve de cele vechi. Un soldat a furat bani sân- 
ţiţi, şi tot! s-au nimicit. Ore sciţi voi acea istorie?— vor
besc desnre Cbarmi *) care a furat ofranda sântită (άνά-

| /  Λ

θημα). Pentru aceia şi Profetul dicea că : „s-ail uni piu t 

teara lor de vrăji ca si mal'nainte , ca şi acelor de

alt neam " (Isaia 2, 6). Acum îns£ e plină de mii de re
le, şi nimeni nu se teme de pedeapsă.

Să avem frică de pedeapsă, căci Dumnedeu obicinu- 
iesee de a pedepsi şi pe cei drepţi odată cu cei neevse- 
vioşi, după cum s-a întâmplat in timpul lui Daniil, pe tim
pul celor trei coconi, cum s-a întâmplat cu mulţi alţii 
cum buriă-oră In resboele ce si acum se desfăsură. De cât 
aceştia ort câtă greutate de păcate ar avea, prin resboiu 
se uşurează de ele. dară aceia nici de cum. Pentru totes ’

acestea să iim cu băgare ele samă asupra nostre înşine.
Nu vedeţi resboele? Nu aud i i i  de nenorociri? Din iote a-

*  t> *

cestea ore nu învăţaţi nimic ? Naţiuni si cetăti întregi s-au
*  !>  9  >  *  ' ’ J

nim icit; multe de acestea au cad ut sclave barbarilor. Deci7 * 
dacă nu ne cuminţim de frica giieenii, cel puţin de frica 
acestor nenorociri. Nu cum-va ore şi cele ce v6 spun a- 
eum sunt am en in ţâri, eară nu fapte ce se petrec? Aceia 
şi-au luat o mare pedeapsă, însS noi vom lua şi mai ma
re, dacă nu ne vom cuminţi nici din aceste nenorociri.. 
Cuvântul e greu de tot, ved şi eu ; însă dacă vom ii cu 
atenţiune, nu puţin profit vom avea din el. De alt-fel iu 
nici că trebuie a vorbi iot-deauna numai pentru plăcerea 
de a vorbi; mai ales că nicî-odată nu trebuie aceasta să
o facem, ci a îmnedica cele posibile de împedecat şi a cu
minţi spiritul. Pentru că numai atunci vorbele nostre vor 
deveni motiv de bunătăţile vii tore, de care fie ca să ne 
bucurăm cu toţii, prin Christos Iisus Domnul nostru, că
ruia împreună cu Tatăl şi cu Sântul Duch, se cuvine slava, 
stăpânirea şi cinstea, acum si pururea şi în vecii vecilor. 
Amin.

*) Achar, îu loc de Cbarmi (A se vedea cartea luî Iisus Navi< 
f>, 18 şi 7, 1—26). Trad.
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„Mie celui mai mic de cât toţi sânţii mi s-a

dat darul acesta, a vesti întru neamuri bogăţia 

luî Christos cea neurmată, şi a lumina pre toţi, 

care este iconomia tainei cel ascunse din veci în

tru DutnnedeQ, care a zidit tote prin Iisus Chris

tos, ca să se cundscâ acum, începetoriilor şi Dom 

niilor, întru cele cereşcî prin biserică, înţelepciu

nea lui Dumne^eQ cea'de multe feliurî, dupre rân- 

dueala cea mal’nainte de veci, care a fâcut'o în 

tru Christos Iisus Domnul nostru." (Cap 3, 8—11).

Cel ce întră într’un spital de clinică nu trebuie a se
duce numai cu scopul de a se vindeca, ci şi de a învăţa
cum să vindece pe alţii şi cum să aplice medicamentele.
Tot asa si noi carii venim aicî, nu trebuie să o facem a- 

b * 7

ceasta cum s’ar întâmpla, ci să învăţăm acea superioritate 
de umilinţă a luî Pavel. Căcî ce? Fiind-că trebuia a vorbi

de măreţia charuluî Iul Dumnedeu, ascultă’l ce dice: „Mie,* > 7 * J 
celui mal mic de cât totl sânţii, mi s-a dat charuli * y

acesta". Umilinţă era şi atunci, când se bocea pentru 
păcatele dinainte, de şi erau şterse cu totul, şi ’şî amintea 
de ele, şi se modera, ca atunci când el se numesce pe 
sine biasfimătoriu, perseeutoriu şi batjocoritorul, însă ni
mic nu e egal cu acesta. «Maî ’nainte, dice, ast-feliu eram», 
ba încă se numesce pe sine şi monstru; dară ca şi după 
atâtea succese să se umiliască acum şi să dică că este

% 5 b-

cel mal mic dintre tot!, e dovadă de cea maî mare cum-* , 
pătare. „Mie, celui mai mic de cât toţi sânţii", şi nu
dice: de cât apostolii, ca ast-feliu să se dee pe sine de maî 

mic lor numai, căci acolo a dis: „Nu sunt vrednic de a 

me numi apostol“ (1 Corinth. 15, 9), ci dice, că e maî mic 

şi de cât toţi sânţii. „Mie, dice, celui mai mic de 

cât totl sânţii, mi s-a dat charul acesta". Care char?
i  *  7

„A  vesti Intru neamuri bogăţia lui Christos cea 

neurmată, şi a lumina pre toţi, care este iconomia 

tainei cel ascunse din veci intru Dumnedeu, care 

a zidit tote prin Iisus Christos, ca să se cunoscă
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acum începetoriilor şi Domniilor, întru cele cereşcî 

prin biserică, înţelepciunea Iul Dumnedeu cea de

multe feliurl.“ Fie şi aşa; omenilor nu s-a descoperii. 
Dară lu luminezi acum şi pe îngeri, şi pe archanghelT, şi 
începătoriile, şi domniile? «Da, respunde el: căcî în Dum
nezeu a fost ascunsă, în el care a creat tote prin Iisus 
Christos». Şi îndrăznesc! a o spune aceasta ? «Da, respun

de el». Dară cum s-a făcut cunoscut îngerilor? „Prin  Bi- 

ser ică“, dice. Observă încă, că nicî nu dice simplu: înţe

lepciunea luî Dumnedeu, ci „cea de multe fe liu r î“ . Dară 
ce înseamnă acea>ta? Nu au sciut îngerii? De loc; căcî 
dacă nu au sciut începătoriile, cu atât maî mult nu au 
sciut îngerii. Dară ce? Nicî archangheliî nu au sciut? Nicî 
aceia. Căcî de unde puteau sci? Cine să li descopere ? 
Atunci când noî am aflat, atunci şi aceia au aflat prin noi.

Căcî ascultă pe înger vorbind luî Iosif: «Vel chema nu
mele luî Iisus, că el va mântui pe poporul s£u de

pecatele lo r“ (Math. 1, 21). El a fost trimis la ginţi, 
eară ceî-l-alţi la circumcisiune, ast-feliu că «ceia ce era 
maî uîmitoriu şi maî minunat s-a dat mie celui maî mic.» 
Aceasta însă a fost din char, adecă de a încredinţa pe ce
le maî mari celui mic, de a deveni el evanghelistul acesto
ra ; dară cel ce a devenit evanghelistul celor maî mari

taine, prin aceasta este mare şi el. „A vesti neamurilor
bogăţia cea necuprinsă a luî Christos". Dacă bogă
ţia luî este necuprinsă chiar şi după ce se arată, cu alât 
maî mult fiinţa luî. Dacă încâ şi acum fiinţa luî e miste
rul multora, cu atât maî mult înainte de a fi cunoscut. 
De aceia deci numesce aceasta misteriîi, fiind-că nicî în

gerii nu au sciut şi nicî altuia nu a fost cunoscut. „Şi a 
lumina pe toţi, dice, care este iconomia tainei ce
lei ascunse din veci Intru Dumnedeu, carele tote 

a zidit prin Iisus Christos“. îngerii numaî atâta au 

sciut, că: „S-a făcui partea domnului poporul· seti" 

(Deut. 32, 9), şi earăşî: „Stăpânitoriul Perşilor mi s-a

îm po tr iv it“ (Daniil 10, 13), aşa că nu e de mirare dacă 
şi acest misteriu nu-1 sciau. Dacă i! nu sciau de reîntor- 
cerea Iudeilor din robia Perşilor, cu atât maî mult aces-

I tea. „Care, dice, va mântui pe poporul s6u Israil".
Nimic nu spune de ginţi, căci ginţilor li deso pere Duchul. 
Cum că ginţile au fost chemate, o sciaii; dară că au fost
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chemate la aceliaşî bunuri cu Iudeii, şi că vor şedea pe 
tronul luî Dumnedeu, aceasta cine ar fi aşceptat’o ? Cine ar

fi credut’o? „Celei ascunse, dice, întru Dumnedeu“.I~v * '  ̂ ' * >
Dară această iconomie mal clar o descopere în epistola 
cătră Romani. „Intru Dumnedeu, clice, carele a zidit 

tote prin Iisus Christos". Cel ce a creat tote prin e!?
şi aceasta o descopere tot prin el, căci fără dânsul nimic

nu s’a făcut. „Fără dânsul, dice, nimic nu s’a făcut

din cele ce s-au fă c u tă  (loan 1, 3). Când el spune de 
începătorii şi stăpânii, numesce şi pe cel de sus şi pe cei

de jos. „După hotărîrea cea din vec î“ . Acum de si
gur că s-a îndeplinit, îns£ nu acum a fost hotărîlă, ci încă

de la început a fost prescrisă. „După hotărîrea cea 
din veci, carea o au făcut întru Christos Iisus Dom

nul nostruu, adecă, după precunoşeinţa, după prevederea 
cea din veci, ca cei ce prevede cele vii tore, secuii! viitori;

că adecă scia cele viitore, şi deci ast-feliu a hotă rit. „D u 

pă hotărîrea cea din vec l“ ; pote că e vorba încă de 
acelea, pe care le-a făcut In Christos Iisus, pentru că prin

Christos s-a făcut totul. ,,In tru care avem, dice, îndrâz- 

nirea şi apropierea întru nădejde prin credinţa lu î“
(Vers. 12). Nu am fost atraşi doră ca prisonierî, nici ca 
cei ce ne-am învrednicit de iertare, si nici ca cel ce am* *

greşit. Şi „avem, dice, îndrăzneală întru nădejde41, 

adecă, avem curaj. Dară cum? „Prin credinţa lu l“.

„De aceia ve rog să nu slăbiţi întru strîmto- 

rările mele pentru voi, care este slava v6stre“.

(Vers. 13). Ce vra să dică pentru voi şi cum este sla

va lor? Că adecă intr’atât l-a iubit Dumnedeu, în cât şi 
pe fiul s6ii l-a dat pentru denşii, şi pe servii se! î-a lăsat 
a fi In necazuri pentru ii. Pentru ca ii să se bucure de a- 
tâtea bunătăţi, Pavel era legat. Aşa dară aceasta e dova
da marei iubirî a iui Dumnedeu cătrâ densil; ceia ce de

Λ  * .  7

alt-feliu şi pentru profeţi dice Dumnedeu: „Ucisu-i-am 
pre denşii cu cuventul gurel meleu (Osie 6, 5). Şt
cum se împuţinau 11 ore din causa strâmtorărilor Iul Pa
vel ? Adecă se nelinişteau, se tulburau. Acestea le scria

şi Thesalonicenilor dicendu-li: „Ca nici unul să nu se

clatine în necazurile acestea“ (I Thes. 3 . 3). Nu nu
mai că nu trebuie a se scârbi, ci chiar încă a se bucura.



OMILIA VII 65

«Dacă voi ve mângâiaţi, dice, în urma predicerilor nostre, 
ea ta că noi v6 prevestim că vom avea*strînitorărî şi neca
zuri aici. De ce ? Pentru că aşa a hotă rit stăpânul nostru».

./Pentru aceasta plec' genunchele inele cătrâ
Tatăl Domnului nostru iisus Christos, dintru care
tot neam ul In ceriu şi pe păm ent se numesce" 
(Vers. 16. 17). Aici el arată disposiţiunea lui ί 
In rugăciunea ce o face pentru densiî. Nu dice in mod

O  JL ·  A

simplu: doresc, ci prin -cuvintele „plec genunchele* 

învederează cea mal umililă rugăciune. „Dintru care tot

:> t-no c o

αιΐυα̂ ΐί.

nearnul ” , nu numai după nu meruî Îngeri Soi·, clice, ci du
pă iotă seminţia creată în ceriu şi pe păment, şi nu după

acele Iudaice (Ιί-ατ̂ ά). «Ca să dea v6u6, dupre bo
găţia slavei sale, ca cu putere sa ve întăriţi prin 

duchul luî, în omul cel dinăuntru, ca să locuiască

Christos prin credinţă întru inimile vostre. » (Vers. 
16. 17). Privesce cu cat nesatiu ii doresce lor cele hune,.

/ M J· a '

ca ast-feliu să nu fie lipsiţi de nimic. Şi cum se
«Prin duchul luî, dice, in omul vostru cel dină

untru, ca să locuiască Christos nrin credinţă întru inimile

vostre». Şi cum încă? „Ca intru dragoste fiind înră
dăcinaţi si întemeiat), ca îmoreunâ cu tot! sânţii* * 7 l ‘ v

să outetî cunosce, care este lăţimea, si lungimea 
si adâncimea si Înălţimea, si să cunoseeţi dragos- 

tea cea maî presus de cunoscinţă a iu! Christos"
( Vers. 18. 19). Ceia ce li-a dorii de la începutul epistolei, 

aceasta li doresce si acum. Ce di ce a la început? „Pentru
ca Dumnedeul Domnului nostru iisus Christos, Ta-* '  

tăi slavei, să ve dea voue duchul înţelepciune! şi 
al descoperire) spre cunoşcinţa lui, şi ochi lumi

naţi în inima vostre, spre a cunosce voi care este 

nădejdea chemărel lui, şi care este bogăţia slavei 
moşcenirel lui întru cei sânţi, şi care este măreţia 

cea prea înaltă a putere! lui cătră noi carii cre

dem, dupre lucrarea putere! tăriei lu l“, —deci şi acum 
acelaşi lucrul spune: „Ca împreună cu toţi sânţii sâ 

puteţi cunosce, care e lăţimea şi lungimea, adân

cimea si înălţimea’4, adecă să cunoscetT cu exactitate* 4 / * 
taina cea iconomisită pentru noi. «Care e lăţimea şi Iun-
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gimea, şi adâncimea şi înălţimea», adecă mărimea 
luî Dumnecleu, şi cum această iubire se întinde din tote 
părţile. Această ililfire o a descris încă în forme corporale, 
arătând prin aceasta pe om; a pus la mijloc ceîe de sus, 
cele de jos şi cele de pe ia laturi. «V-am spus, dice, că a- 
cestea nu e posibil a le învăţa din vorbele rneie, ci Du

chul sânt e acel care ve va învăţa». „C u putere s c\ v e
I n t ă n  ţ i “ în is pi ί e, şi să nu v6 a b a te ţi d i n cal ea e e a d r e a p - 
ta. Ast-feliu deci, nu e posibil înir’alt mod a ne Întări m 
ispite, provenite de nmiUe-oii şi din causa raţionamentelor 
nostre, de cât prin Duchul. Cum Christos io cui esce în inimile

nostre, ascultă! chiar pe el vorbind: ^V om  vein, eu şi ta

tăl şi locaş In el vom face" (loan 14, 28), adecă in ini
mile cele cred inclose, si înrădăcinate în iubirea lui, si care

7 3 7 O

nu se abat din căile Domnului. „Pentru ca să pu te ţiu 

dice, —aşa că avem nevoe de mare putere—să ve tăceţi

deplin întru tota împlinirea lui Dumnedeu*. „Ea

ră celui ce pote mai presus de tote a la ce prea 

de prisosit de cât cerem sau gândim, dupre pu

terea ce se lucrează întru noi* (Vers. 20). Cum că a 
făcut din prisosinţă de cât am cerul sau am gândit noi, 
e cert din cele ce a scris el. «Eu, dice, ii rog; el înse si 
fără rugăciunea mea, face mal mult de cât cerinţiie nos
tre, şi încă nu numai ce-va mult, sau din prisos, ci chiar

cu m u ltă  prisosinţă (υπερεκπερισσοΰ), ceia ce e învederat 
din puterea ce se lucrează Intru noi. Nici nu am cerut a- 
cest ea vre-o data, şi nici că ne-am as cep tai la aceasta.»

„Aceluia fie slava în biserică prin Christos Iisus 

Intru tote neamurile veacului veacurilor. Am in"
(Vers. 2 1 ). Bine a făcut că a terminat cuvântul în rugăciu
ne şi d oxo log ie, pentru ea trebuia de a slăvi si bin «-cu
vânta pe cel ce ne-a acordai atâtea bunuri. Ast-feliu că şi 
aceasta este de admirai, adecă pentru măreţia bunurilor
acordate none de Ia Dumnedeu. u-1 slăvi prin Iisus Chris-* ' - 

ι ·

tos. „Aceluia slava în biserica Bine a. dis în biseri-
A

că, căci ea singură re mâne în per pe iui ta to.
E necesar a spune ce sunt s cm ini ii ie (:ά πατρια l) des-i > ' 4 /

pre care vorbesce. Aici pe pământ de sigur că seminţiile 
sunt neamurile, dară în ceriu cum suni, acolo unde nici 
unul nu s-a făcui; din altul ? Sau că numesce comunităţile 
de acolo seminţii (πάτριάς), după cum şi in. scriptură se ga
ses ce un text unde e vorba de seminţia (πάτριά) A mat tari
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(Numer. 4, 33. şi I Samuil 10, 2i), sau că se numesc 
stremosiî noştri. El nu cere totul numai de Ja Dumne-

• ±  9

deu, ci cere şi de ia dânşii credinţă şi dragoste, şi încă 
nu o dragoste simplă, ci înrădăcinată şi întemeiată, ast- 
feliu ca nici duchuriie să nu o potă clătina şi nici alt-ce- 
va să o potă birui. A dis că slava luî e scârbele şi supă
rările ce le mtîmpînă; «dară dacă ale mele sunt slava 
mea, clice, cu cât mal mult ă le vostre». Şi earăşi se ro* 
gă. Ast-feliu că nu se cuvine a ne scârbi ea curn ne ar 
fi părăsit, pentru că cel ce a lucrai atâtea pentru mântu
irea nostre, nu ar fi putut face aceasta. Dară daca pentru ca 
să putem aila iubirea Iul Dumnedeu avem nevoe de rugăciu
nea iui Pavel şi de Împuternicirea duchului, apoi fiinţa, 
sau mai bine dis esenţa lui Christos cine o va putea şei 
urmând raţionamentelor omenesc!? De si de alt-feliu ce iu- 
cru greu e de a afla că Dumnecleu ne iubesce? Şi totuşi e for
te greu, iubitule. Căci unia nici aceasta nu o sciu, şi clic 
că mii de rele se petrec în lume ; eară alţii nu sciu cât 
ne iubesce el. Chiar si Pavel nu arată cât, si nici că caută* - * 
a măsura acea iubire. Dară cum? Ei ni spune că spre a 
afla aceasta, e lucru mare şi peste puterile nostre, şi că e 
suficient a o proba din cunoscinţa de care noi ne-am în
vrednicit. «Mari sunt cele cerute, dice, de cât el obicinu-7 A
ieşce a face şi mai mult, aşa că nu numai ne iubesce, ci 
încă cu multă dragoste ne iubesce.»

Deci să ne îngrijim, iubiţilor, de a cunosce dragostea 
lui Dumnedeu. Aceasta e mare lucru. Nimic nu ni pote 
folosi ast-feliu, şi nimic nu ne pote umili ca această cu- 
noscinţă, care e suficientă de a ne scote spiritile nostre 
din grâza gheenei. De unde o putem sci aceasta ? Din ce
le dise şi din cele ce se întâmplă pe fie-eare cli. Pentru 
ce s-au făcut tote acestea ? Şi ce necesitate a avut el ? 
Nicî-una. Ca causă apostolul pune peste tot locul iubirea. 
Aceia mai cu samă e iubire, când se face bine omenilor, 
fără a exista ce-va mafnainte dtu partea lor.

*) Pe densul (Dumnedeu) deci să-l imităm şi noi, bi- 
ne-făcend duşmanilor carii ne urăsc, şi pe cel ce ne des- 
preţuiesc a-i apropia de noi. Aceasta ne face ademenea cu

Dumnedeu. „Căci dacă iubesc! pe cel ce te iubes
ce, ce piaţă vei avea? aceasta o fac şi vameşila

*5 Partea morală. Precum ciue*va iubesce cu înfocare pe a- 
mauta lu i, ast-feliu trebuie de a iubi cu înfocare pe Dumnedeii şi pe 
fratele nostru, (Veron).
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(Math. 5, 46). Dară care e dovada iubire!? Aceia de a iu
bi pe. cel ce te urâşce. Voiese a vă spune un exemplu, 
permiteţi’ml, şi nu-1 pot găsi în cele duchovniceşcl; drept 
care ve voi spune unul din cele lumesc!. Nu vedeţi pe 
cel amorezaţi? In ce mod sunt batjocuriţl de amantele lor, 
şi câte ele făuresc asupră-li, câţi bani păgubesc, şi cu to
te acestea ii ard de dorul lor şi le iubesc mai mult de cât 
sufletele lor ? Nu vedeţi cum ii îşi petrec nopţile perindân- 
du-se pe la uşile lor? De acolo să luăm exemplu, nu 
adecă să iubim ast-feliu de femei stricate, ci in ast-feliu 
de chip să iubim pe duşmani. Spune-mi deci, ore nu se 
portă cu ii acele femei mai batjocuritoriu de cât cu toţi 
cel-I-aUi duşmani ? Nu cheltuiesc cu ele fotă averea ? Nu 
sunt irişullaţî in faţă, şi nu li ordonă intr’un mod mal în- 
jositoriu de. câl chiar servitorelor lor ? Şi cu tote acestea 
iî nu se depărtează de ele. De şi de alt-feliii nimeni nu 
pote avea un duşman atât de grozav, precum are pe a- 
manta sa cel ce iubesce. Căci de multe-ori ea se gudură 
pe lângă densul, se preface câ-1 iubesce, de cele mai multe- 
ori însă abusază de densul, şi cu cât va fi iubită mai mult, 
cu atât şi ea'l despreţuiesce mal mult. Ce pote fi mai săl
batec ca ast-feliu de suflet stricat ? Si cu tote acestea ii
o iubesc cu înfocare. Pote că o ast-feliu de iubire o vom 
găsi la bărbaţii duchovniceşcl, nu la cel de astă-cli, căci 
s’a recit, ci la cei din rechime, la acel mari si minunaţi• ' * * 
bărbaţi. Ast-feliu hună*oră fericitul Moisi a întrecut chiar 
pe cei ce’şl iubesc amantele cu amor. Cum, şi in ce mod ? 
Mai’ntâiu pentru că părăsind palatele împărătesei, cam şi 
viaţa desfătată, serviciul şi slava de acolo, a preferat ca 
să fie împreună cu Israiliţii. Un altul nu numai că nu ar 
fi făcut aceasta, ci chiar s-ar fi ruşinat de a se da de rudă 
cu sclavii, când unul din i! ar fi fost batjocurii, mal ales 
că Israiliţii erau consideraţi de spurcaţi chiar; el însă nu 
numai că nu s-a ruşinat de înrudirea lui cu dânşii, ei în
că cu totă inima li-a luat apărarea şi s-a aruncat în pri
mejdii pentru denşh. Cum ? «Vădend, clice, pe un [egiptean 
bătând pe un ebreu, a luat apărarea acestuia şi a ucis pe 
egiptean.» De cât faptul acesta nu pote fi proba iubire! că' 
tră duşmani; mari sunt de sigur şi asemenea fapte, nu 
insă ca cele săvârşite după aceasta. A doua-di acelaşi lu
cru l*a văclut petrecându-se, adecă acela, pe care în ajun il 
scăpase din măoile egipteanului, bătea pe un alt ebreu, 
eară el (Moisi) apropiindu-se de densul i-a dis ca să con
tenească a bate pe apropele său. Acesta îiisă cu multă
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nerecunoscinţă respunde: „Cine te-a pus pe tine domn

şi judecatoriu peste noF4 ? (Exod. 2, 14). Pe cine ore 
nu ar fi aprins aceste vorbe? Dacă deci s-ar fi mâniat, 
din început şi pe acesta lovindti-1 l-ar fi omorît. Dară po
te vei dice, că a respuns ast-feliu fiind-că erau de acelaşi 
neam. De cât, pe când era nedreptăţit de egiptean nimic nu 
a spus de acestea, cine te-a pus pe tine domn şi judecă
torii! ? «Pentru ce nu ai spus ieri acest lucru? Nedrepta
tea şi cruci im ea ta, dice, acestea m-a pus domn şi stăpân».
Darâ acum nrivesce cum unia vorbesc ast-feliu de cuvinteλ

chiar contra luî Dumnedeii. In cele ce sunt nedreptăţiţi 
voesc ca ei să fie aspru şi acu să Îndelunga lut răbdare; 
eară când iî nedreptăţesc pe alţii, nu scot nici-o vorbă. 
Ce pote ii mal supărătorii] ca ast-feliu de vorbe ? Şi cu 
tote acestea fiind trimis după aceasta cătră acei ingraţi 
si nerecunoscători, s-a dus si nu s-a dat In hvlurL Dară
*

chiar şi după multele semne şi minuni făcute de densul, 
s-aii încercat de mul te-ori a-ί ucide cu petre, eară el a 
scăpai din manele lor. Murmurau încontinuu contra lui, 
el î n s£- Ϊ i u b e a c u a t â ta d r a go sie în fo c a tă, în câta dis că-

tră Dumnedeu, când ii au săvârşit acel păcat grozav: „Da
că voescl a Ii ierta pecafcuî, iartă ; dară de nu, 

şterge-me şi pe mine din cartea vieţei.“ (Exod. 32,
32). «Voesc mai bine, dice, a mâ perde cu aceia, de cât 
a ine mântui fără ii». Adevărată manie, adeveriit amor. 
Dară ce spui Moisi? Despreţueşcî ceriul ? «Da, respunde, 
căci iubesc pe cel nedreptăţiţi.» Şi ceri să iii şters din car
tea vieţeî ? «Dară ce să iac? clice, e amorul la mijloc.» 
Câte nu a în timpi nat el după aceasta din partea lor? As

cultă ce spune scriptura în alt ioc: „Şi s-a necăjit Moi
si pentru denşir* (Ps. 105, 32). De câte-ori nu l-aii insul
tat? De câte-ori nu l-au scos din demnitatea lui, atât pe den
sul cât şi pe fratele lui Aaron ? De câte-ori nu au cerut ca să 
se re’ntorcă în Egîpet? Şi după tote acestea neajunsuri ar
dea încă şi avea un clor nespus, şi pentru denşii era ga
ta să sufere orice. Ast-feliti trebuie a iubi pe duşmani; 
strimt.orându-ne şi ostenindu-ne, şi totul făcând pentru dân
şii, să li căutăm si să li dorim mântuirea lor. Dară încă 9 ^
despre Pavel ce voiu mai dice? Nu ore a cerut ei chiar 
şi gheena in locul lor? spune-mi. Dară exemplul e nece
sar a-1 lua de la stăpânul nostru. Tot aşa face şi el, du

pă cum dice; „Resare sorele luî peste cei reî şi pes

te cei bun i" (Math. 5, 45), aducând exemplul de la tatăl,
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pe când noî il vom lua de la însuşi Christos. A venit la 
noî, după iconomie, die ; serv s-a făcut pentru noi; s-a 
smerit pe sine, s*a înjosit, chipul robului l-a lu a t; şi după 
ce a venit, nici el nu a mers pe calea ginţilor şi nicî dis- 
cinuliî luî: si nu numaî atâta, ci încă cutrierând şalele si
oraşele vindeca totă boia si t o la neputinţa. Dară ce cre

deţi? Pe când unia se minunau si di ce au : „Dar â de un-

de tote acestea la el‘ ? ii (ebreiî), carii căpătau atâtea 

bine-faceri de la densul, diceau că drac are şi arunca 
blasfemii contra lui Dumnedeu, e smintit si înselăto-

riu. Dară ore t-a depărtat ei pentru aceasta ? Nu, câtuşî 
de puţin, ci încă audind acestea maî mult îi bine-fac ea, şi 
se ducea singur înaintea celor ce urmau a -1 răstigni. nu
maî ca să-î mântuiască. Dară după ce a fost răstignit ce

dice? „Părinte, iartâ-li lor, că nu sciu ce fac“ (buc. 
23, 34). Şi înainte de aceasta suferind rele de la denşiî, 
şi după aceasta încă, pană ja cea maî de pe urmă re.su- 
flare. el făcea totul pentru denşiî, şi se ruga tatălui pen
tru ii. Şi după ce a fost rkstigmt. ce n-a făcut pentru iî? 
Nu ii-a trimis apostoli ? Nu a făcut minuni ? Nu a pus în 
mişcare totul pentru denşiî ? Ast-feliu decî trebuie a iubi 
pe duşmani, ast-feliu trebuie a imita pe Christos. Ast-feliu 
a făcut Pavel Fiind bătut cu petre si suferind de la iî miî 
de rele, el tote le făcea pentru denşiî. Ascultă-1 pe el ce

dice: „Bunâ-vointa inimeî mele si rugăciunea cea ca-

tră Dumnedeu, este spre mântuirea lor“ (Rom. 10, l.)

şi maî departe earăşî: „Mărturisesc pentru denşiî câ au

dragostea lu i Dumnecleu" (lbid. vers. 2), şi earăşî:

„Dacă tu măslin sălbatec fiind te-al altuit, cu cât

maî vîrtos aceştia se vor altui tn m ăslinu l lo r “ ? 
(ibid. 11, 17. 24). Din câtă iubire părinţască, credi, că au 
isvorît aceste cuvinte? Din câtă favore ? Nu se pote spune.

Ast-feliQ trebuie a iubi pe duşmanii noştri. Aceasta 
înseamnă a iubi pe Dumnedeu care a poruncit, care a le
giferat o asemenea iubire. A iubi pe vrăjmaşii noştri, este 
a imita pe Dumnecleu. Pricepe, decî, că nu duşmanu
lu i! faci bine, ci ţie ; nu pe acela îl iubesc!, ci asculţi de 
Dumnedeu.

*

Aceasta decî sciind’o, iubiţilor, să Întărim iubirea nos- 
trg dintre noî, ca ast-feliu practicând^ cu exactitate, sa ne 
învrednicim de bunurile făgăduite noue prin Christos Iisus, 
Domnui nostru, căruia împreună cu Tatăl şi cu Duchul 
Sânt, se cuvine ‘slava, stăpânirea si cinstea, acum şi puru
rea si in vecii vecilor. Amin.
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„Drept aceia ve rog pe voi eu legatul intru 
Domnul, cu vrednicie să umblaţi dupre chemarea 

cu care sunteţi chemaţi, cu iotă smerenia şi blân- 

deţele“ (Cap. 4, 1).

Meritul dascaliîor nu e de a căuta onore, nici slavă 
din partea celor mai miei, ei mântuirea lor, şi pentru a- 
ceasta a face to tu l; eară acela care caută ast-feliu. de 
lucruri, nici că se pote numi dascal, ci tiran. Nu doră 
pentru aceasta te-a pus Dumnedeu peste denşiî, pentru ca 
tu să te bucuri de o mai mare îngrijire, ci pentru ca cele 
ale tale să fie date ia o parte tote, eară cele ale lor să 
fie bine îngrijite şi edificate. Aceasta e treaba dascalului. 
Ast-feliu a fost fericitul Pavel, care era scutit de ori-ce
mândrie deşartă, si care se credea a fi ca unul din cei-

• î  · 7 *

J-alti mulţi, sau încă cel mai mic dintre toti. De aceia se * * f > 
şi numesce pe sine servul lor, şi cele maî multe li vor- 
besce ca cum s’âr ruga. Privesce Ί  şi de astă-dată, cum 
el scrie Efesenilor, nu poruncindu-Ii, nici dându-şl aer de

stăpân, ci cu multă moderaţiune şi sfială. „V 6 rog pe

voi, dice, eu legatul Intru Domnul, cu vrednicie sâ

umblaţi, dupre chemarea cu care sunteţi chemaţî“. 
Dară de ce’i rogi, spune-mi ? De ce vrei să te folosesc! 
tu? «De nimic, dice el, ci numai ca pe alţii să mântuiesc. 
De şi de alt-feliu cei ce se rogă au în vedere interesul 
lor, eu îns£ nu m6 interesez de aceasta», după cum şi in

alt loc scriind clieea: „ Acum viem, dacă voi staţi in

tru Domnul“ (I Thes. 3, 8), ceia ce constituie dovada în

grijire! lui celei mar! pentru mântuirea învăţăceilor. „Eu 

legatul Intru Domnul", dice. Cu adevărat câ mare şi
însemnată demnitate arata el prin aceste cuvinte, şi încă 
cu mult mai mare de cât demnitatea de consul sau şi îm

părat; dupre cum şi cătră Filemon scriind elicea: „Pre
cum eu Pavel bătrlnul, eară acum şi legatul lui

Iisus Christosu (Filemon 9), pentru câ nimic nu e atât 
de strălucit, ca Pavel legat pentru Christos, ca acele lan
ţuri care înfăşuraţi acele mâni fericite. Deci a fi legat pen
tru Christos e cu mult maî strălucit de cât de a fi apostol, 
sau dascal, sau evanghelist. Cel ce iubeşce pe Christos,
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cunosce cele spuse. Cei ce e entusiasmat şi înfierbântat 
pentru stăpânul nostru, scie care e puterea legăturilor. 
Unul ca acesta ar prefera mai degrabă de a li legat pen
tru Christos, de cât a locui în ceriurî. Unul ca acesta si-

*

ar arăta manile sale mai strălucite ca aurul si ca orî-ce 
diademă împărătească. Nu pote face atât de strălucit capul
o diademă bătută în petre preţiose, ca un lanţ de fer pen
tru Christos. Atunci lochisorea era mai strălucită de cât 
tote palatele împărătesei, şi chiar de cât ceriul; şi ce die 
de palatele împărătesei, când a avut în ea legat chiar pe 
Christos? Dacă cine-va iubesce pe Christos, scie acea
stă. demnitate, cunosce această virtute, scie câtă bunătate 
a arătat el neamului omenesc, când a primit a fi legat 
pentru el. A fi legat pentru el e mat strălucit de cât a 
şedea deadreapta Im, e mai însemnat de cât a şedea pe 
cele doue-spre-dece tronuri. Şi ce vorbesc eu de cele ome
nesc! ? M6 ruşinez de a face corn para ţiune între bogăţii şi 
podoabe, cu legăturile acele strălucite; voia vorbi îns6 de 
ace! mari bărbaţi. Chiar de nu ar avea nicî-o resplată 
faptul acesta, totuşi a suferi tote pentru cel iubit, e o res- 
p'lată mare, e o recompensă suficientă. Cei ce iubesc, da
că nu pe Dumnecleu cel puţin pe omen!, cunosc cele clise. 
Cei ce simt rnai multă plăcere când pătimesc rele, ele cât 
cei ce sunt cinstiţi de cătră cei iubiţi, sciu importanţa ce
lor vorbite. Voiu a vorbi de chorul sânt, al apostolilor, ia 
care numai se pot vedea tote acestea. Ascultă pe fericitul

Luca când spune: „Se întorceau bucurându-se de la 

tata soborului, pentru câ s-au învredn ic it a fi ne

cinstiţi pentru num ele  lu îw (Fapt. 5, 41). Unora de si
gur câ li se pare lucru de rîs, câ a fi cine-va necinstit şi 
batjocurii, pote a-ι provoca bucurie, şi să se creadă încă 
fericit câ s-a învrednicit de o asemenea cinste : dara cei

j

ce sciu şi cunosc bine pe Christos, consideră aceasta ca 
cea mai fericită dintre tote plăcerile. Dacă cine-va rnî-ar 
dărui ceriul întreg, sau acel lanţ, eîi de sigur că aşi pre
fera lanţul. Dacă cine-va m*ar face să aleg una din doue: 
sati cu îngerii a sta în ceriu, sau cu Pavel legat pentru 
Christos, aşi prefera lanţul şi inchisorea Iul. Dacă cine-va 
m ar pune să stau cu vre-una dintre puterile ceresc! de pe 
lângă tronul stăpânului, sau cu vre un ast-feliu de legat 
pentru Christos, eu aşi alege mai degrabă de a fi un ast- 
feliu de legat. Nimic nu pote fi mai fericit ca acel lanţ. Aşi 
voi să m£ fac în acele locuri, căci se dice câ legăturile 
acele există încă., Cu drept cuvent eu admir pe acei băr
baţi al dorirelor Iul Christos. Asî voi să ved acele lanţuri,

•  >  p  7
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de care se tem demonii şi se îofricoşază, eară îngerii se 
sfiesc. Nimic nu e mal bun, ca a pătimi rele pentru Christos. 
Nu fericesc atâta pe Pavel că a fost răpit în raiu, cum îl 
fericesc că a fost aruncat în înehisore ! Nu îl fericesc atâta 
că a audit vorbe negrăite, pe cât îl fericesc că a suferii 
legăturile ! Nu li fericesc că a fost răpit până la al treilea 
ceriu, cum îl fericesc pentru legăturile lu î ! Cum că acestea 
sunt cu muît mal mari de cât acelea, ascultă-l chiar pe 
el în ce ie Ii fi cugetă. Nici că a dis doră : «Ve rog pe voi 
eu care am audit, cuvinte ce nu se pot spune», dară ce ?

„Ve rog pre voi eti legatul în D om n u i D a r ă  dacă 
ou a scris aceste cuvinte în tote epistolele luî, nu e nimic 
miraculos, căcî nu era doră legat tot-deauna, ci In anu
mite timpuri. Mal de preferat ’mi este mie de a suferi 
rele pentru Christos, de cât a fi cinstit de Christos. Acea
sta e cea mai mare cinste, aceasta e cea mal mare slavă, 
care întrece pe tote cele-l-alte. Dacă el s-a făcut sclav pen
tru mine, s-a lipsit de slava sa, şi nu se credea a fi in slavă 
de cât numai atunci când se va răstigni pentru ruine, apoi 
eti ce trebuie a suferi ? Ascultă-l pe densul ce dice de pe

cruce: ,.SIăvesce-me, parinte“. Dară ce dici? Esii ri-7 i > *
dicat pe cruce împreună cu taicharii şi criminaliştii, suferi 
mortea blestemaţilor, eşti stupit şi bătut, şi tote acestea 
le numesc! slavă? «Da, respunde el, căci eu suf6r tote a-

pentru cei iubiţi, eară aceasta o consider de cea 
mat mare slavă». Dacă decî el numesce slavă faptul de a 
iubi pe ce! vrednici de plâns şi nenorociţi, dacă credea de 
a ii în slavă pe când el era necinstit, şi o prefera acea
sta, cu cât mai mult eii sunt -datoria de a considera ace
stea ca slavă. O, lanţuri fericite! 0 , mâni fericite, pe care 
acel lanţ v-a împodobit! Nu erau atât de cinstite manele 
lui Pavel când pe ologul din Listra l-a ridicat şi l-au vin
decat, pe cât eraii de fericite când erau înfăşurate cu lan
ţuri. Dacă eu aşi fi fost pe timpurile acelea, aşi fi strîns 
arunci acele mâni si le*aşi fi pus pe lumina ochilor mei, 
si nu asi fi contenit de a săruta ast-feliu de mâni, care

i  y  7

s’aii Învrednicit de a fi legate pentru stăpânul meu. Te 
minunezi că vipera s-a încolăcit pe mâna lui Pavel şi nu 
ί-a făcui nimic? Nu te minuna de loc, căcî s-a sfiit acea 
viperă de lanţurile lui. Chiar marea întreagă s-a sfiit de 
ele, pentru că atunci era legat. De mi-ar da cine-va pute
rea de a învia morţii acum, eu nu aşi prefera aceasta, ci 
lanţurile lui Pavel. Dacă aşi fi scutit de grijile eclesias- 
ti ce, şi asî avea şi corpul puternic şi vin jos, nu m-aşi lăsa

^  >
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*1 _c\ ~de a nu face o ast-feliu de călătorie, numai ca să ved 
cele lanţuri si acea închisore în care era legat.' De si In

^  ^  X

mu He locuri el a iacul semne si minuni man, lotus! nu
* Γ

sunt acestea atât de nvnite ca semnele anelor do ne cor- 
pul luî. Chiar şi in scripturi când cetesc, nu mS încântă 
atâta când îl ved facend minuni, ca cum me încâulâ, când

el păt'i me see reu, când este biciuit si târli pe îos, „In cât
- > 7 jt L ? t -f '

se aduceau de pe trupui Iul. dice, mâhrami si ster->■ I * J --

getore“ (Fapt. 19, 12). De sigur că acestea suni. mi rac u-

lose. înse nu ca acelea des ore care scrie Luca : „Si bâ-
/  1 .  *  r

tându-î, dice, şi multe lovituri dându-li î-a pus în
i _______  * i  ,  'i  .  ,  · J r .  Λ Λ · .  . T  . ^ r· ' 1

temniţa (Ibid. 16, 23), şi earăsi: „Legaţi bmd. lău

dau pe Dumneţleii“ (Ib. vers. 25), şi earăsi: „Batându-i 
cu petre l-au tras afara din cetate, credend câ a

m u r it“ (Ib. 14, 18). Voiţi sa aflaţi pote ce putere are lan
ţul de fer care pentru Christos leae;a cornul servului luî?

AscuHaţi-1 chiar pe Christos dicend: „Feric iţi veţi !v\ 
câdd ? când veţî Iuvia pe reî ηiorţi? Ba! Daι1 ă cand? cârid 
veţi tămădui pe cel orbi? Căi uşi de puţin! Dară când?

„Când ve vor ocarî pre voi şi ve vor prigoni, şi 

vor dice tot cuvântul reu împotriva vostre minţind

pentru mine* (Math. 5, 11). Dară dacă a an di numai cle
vetirile si cuvintele rele 'i face fericiţi, dară încă când vor 
pătimi şi rele pentru densul, ce du li va face? Ascultă pe

acest fericit ce spune ei în alt loc: „De acum  rm s-a

gătit mie cununa dreptăţeî“ (II Ti moth. 4, 9), de cât e
nun străin cit lanţul de câ! cununa. «De acesta să me în- 
vredniciascâ, dice, si de ceie-l-alte nu me interesez. Mi-e* *
deajuns de a pătimi reu pentru Christos în locul orî-căreî 

recompense. Daţi-mî, dice, pe acesta, căci: „ împlinesc lip
surile necazurilor lui Christos în trupul m e iî“ (Colos. 
1, 24), şi nimic alta riu‘ml mai trebuie».

S-a învrednicit şi Petru de asemenea lanţ. «Era, dice., 
legat şi predat soldaţilor, şi şedea». Astfel iii el se bucura,, 
si nu se împuţina/ şi somn adânc ii cuprinsese, ca cum 
nu ar fi fost câtuşi de puţin îngrijat. Şedea şi dormîa în
tre soldaţi, eară îngerul Domnului a venit, si iovindu-1 
peste costa hn l-a deşteptat. Dacă ml-nr dice cine-va: «ce 
aî voi să fii ? îngerul care a atins pe Petru, sau aî voi să 
fii Petru cei mântuit» ? eu aşî alege de a fi Petru, pentru 
care şi îngerul a venit; aşî prefera în fine legăturile lui.
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Dară pote vei clice: <cum se tace că după ce Petru a scă
pat din temniţă, se rogă lui Dumnedeu, ca cum ar ii scă
pat clin cele mai mari rele» ? Să nu ie minunezi de loc: 
el se rogă fiind-că se temea să nu moră, eară a muri îl 
înfricoşa, căci el voia de a trăi şi a deveni motiv de pa
timi şi suteriuţî pentru Christos. Ascultă ce dice fericitul

Pavel în această chestiune: „ A me slobozi (descom
pune) şi a fi Împreună cu Christos, e cu mult mai 

bine; Inse a remânea în trup e mai de folos pen

tru νοΓ 4 (Filip. 1, 23. 24). Aceasta o a numitei şi char 
scriind: „Ni s-a chârăzit n0ue cîe Christos, clice, nu 

numai de a crede în el, ci de a şi pătimii pentru

e l“ (Ibid, 1, 29), aşa că aceasta e cu mult mai mare de 
cât faptul de a crede în ei, căci ni s-a chărăzit. Cu ade
vărat că acesta e cel maf mare char dintre tote, mai mare 
de cât charul de a opri cursul soreluî şi al liniei, mal ma
re de cât charul de a mişca pământul; acesta e mal mare 
de cât’ charul de a stăpâni demonii sau de a-ί alunga. Nu 
atâta se întristează ii când se văd alungaţi prin credinţa 

re, ca cum se întristează când ne văd pătimind ceva 
cu curaj pentru Christos, şi când suntem legaţi pentru el, 
căci aceasta mai mult încă ni ridică curajul. Nu doră de 
aceia e bine de a fi legat pentru Christos, pentru că adecă 
faptul acesta ni-ar procura împărăţia ceriurilor, ci pentru

că suferim pentru Christos, Nu fericesc pe cei legaţi 
pentru că se duc in ceriurî, ci pentru că sunt legaţi pen
tru stăpânul ceriurilor. Cală mândrie sufletească nu este, 
când cine-va scie că a fost legat pentru Christos 1 
mulţămire, câtă onore, câtă strălucire! Aşi voi ca să vor
besc vecinic despre aceasta. Aşi voi să mă învrednicesc 
de lanţul si legăturile luî Pavel. Asî voi— de si sunt lipsit

> N V.J > b *

în realitate— să împrimez cu cuvântul în spirit lanţul acela 

printr’o arguinentaţiune ritorocâ! «S-a cutremurat, clice, 

temniţa w, Pavel fiind înăuntru legat „şi legăturile tu

turor s-au deslegat“ (Fapt. 16, 26). Ai vedut cum legă
turile lui Pavel desleagă legăturile celor-l-alţl ? Dupre cum 
mortea Domnului a omorît mortea, ast-feliu şi legăturile 
lui Pavel au deslegat pe cel legaţi, temniţa o au clătinat, 
uşile le-au deschis, de şi nu ast-feliu este natura legături
lor, ci cu totul contrară, de a ţinea adecă în siguranţa pe 
cel legat, si nici cât a-T deschide uşile si zidurile, insă na-~ ' * · * * 
tura legăturilor ordinare nu este ast-feliu, ci numai a le-
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gâturilor pentru Christos. Tem ni ceriul a cădut la pici orele 
luî Pavel şi a lui Sila. Dară nici acest fapt nu e resulta
tul legăturilor ordinare, ca adecă cei ce leagă să cada la 
piciorele celor legaţi, ci din contra aceştia sunt sclavii ce- 
lor-l-alţi. Acum inse cel deslegat era sub piciorele celui 
legat; cel ce a legat cerea de Iacei legat, ca să-l deslege 
de frică. Dară nu tu ore l-al legat? spuneml. Nu tu l-a! 
băgat în închisorea cea maî dinăuntru ? Nu tu te-aî asi
gurat puuendu-i piciorele in cătuşe ? De ce dară tremuri ? 
De ce te înspăimânţi ? De ce plângi ? şi de ce ţi-ai scos 
sabia? «Nici-odată nu am legat, dice, vre~unul ca acesta; 
nu am sciut că atât de mare e puterea legăturilor lu! Chris
tos». Ce spui? Au primit ele puterea de a deschide ceriu- 
rile, şi nu ar putea ore deschide temniţa? Desiegail pe cei 
legaţi de demoni, eară acum trebuia a Ie predomina ferul? 
Nu ai cunoscut pe barbaţî, de aceia ai şi primit iertare. Cel 
legat este Pavel, de care toţi îngerii s-au sfiit. Cel legat 
este Pavel, aîe căruia pană şi măhramele şi ştergetorile 
(basmalele) alungau demonii şi bolele ie depărtau, de şi le
gătura diavolului e eu mult maî tare şi mal neincovoiatâ 
de cât. ferul, pentru că aceasta leagă spiritul, pe când acelea 
leagă corpul. Dec! cel ce a deslegat spiritele, nu va putea 
ore deslega corpul luî? Cel ce a rupt legăturile demonilor, 
ore legătura ferului nu o va putea desface? Cel ce prin 
hainele lu! a deslegat pe ace! legaţi şi l-a scăpat de demoni, 
el ore pe sine şi prin sine nu se putea deslega? De aceia 
el a fost maî ’ntgiu legat, şi apoi a deslegat pe ce! legaţi, 
ea să afli că servil cel legaţi ai lui Christos au o putere
cu mult maî mare de cât ceî deslega ti. Dacă sâversia acest 
f  " y * *

fapt pe când era deslegat, nu ar fi fost de mirat. Aşa 
-dară legătura nu eră proba slâbâciuneî, ci a celei maî mari 
puteri. Puterea sântului atunci se arată mai strălucită, când 
chiar legat fiind ei stăpânesce pe cei deslegat!; când legat 
fiind el nu numai pe sine se desîeagă, ci şi pe alţi legaţi. 
Care e folosul zidurilor? Care e folosul ca l-au băgat în 
carcera cea mal dinăuntru, când a deschis şi pe cea maî 
de dinafară? Şi de ce faptul s-a petrecut în timp de nopte, 
şi întovărăşit de cutremur? Permiteţi-m! puţin şi îngăduiţi-mî, 
ca depărtându-ιπδ pentru moment de cuvintele apostolice, 
să me desfătez cât-va cu Faptele Apostolilor, să ospătez în 
lanţul lui Pavel. Permiteti-mi de a sta acolo mai cu samă. * w 
Am pus mâna pe legătura iui, nimeni nu in-a depărtat. 
Mai cu siguranţă mC leg eu acum cu pofta, de cât a fost 
legat el atunci în cătuşele de lemn. Această legătură nimeni 
jîu o desleagă, căci e din dorul lui Christos. Pe aceasta
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nu o pot deslega nici îngerii şi nîd Împărăţia ceriurilor, 
după cum se pote aucli chiar din gura luî Pave], care dice:

„Nici îngerii, nici încep£toriile, nici puterile, nici 

cele presente şi nici cele viitore, nici înălţimea şi 

nicî adânc im ea nu va putea să ne despartă de dra

gostea lu î Christos “ (Rom. 8, 39). Din ce causă ore fap
tul s-a săvârşit pe ia meciul nopţei? Din ce causă apoi 
întovărăşit si ele cutremur? Ascultat! iconomia lui Dumne- 
deu şi minunaţi ve! Legăturile tuturor s-au deslegat şi uşile 
s-au deschis; Inse tote acestea s-au petrecut numai pentru 
temnicerii! şi pentru mântuirea lui, eară nu pentru paradă. 
Cum că cei legaţi nu sciau că sunt deslegaţî, e cert din

vocea lui Pavel: „Si a strigat, clice, cu glas·.mare di- 
cend : nici un reu să nu-ţi faci, căci toţi suntem

a ic i1’ (Fapt. 16,28), De sigur că nu ar fi fost toţi înăuntru, 
dacă vedeau uşile deschise şi că îl sunt deslegaţî. Căci cei 
ce sparg zidurile, şi tavanurile, şi sar peste acoperişul 
zidurilor, şi îndrăznesc a face ori-ce cu lanţurile de piciore, 
nu ar fi mai stăruit—după ce legăturile erau deslegate şi:

se — de a rernânea înăuntru, mai a 1 e s c ă cliia r 
tem nicerial dormea. 11is6 iη 1 oc de 3 elături de fer ii erau

V. '

încătuşaţi cu legăturile somnului, ast-feliu ca faptul să se 
săversască, eară temniceriuiuî, care urina a fi mântuit, să * ’ 
nu i sc întâmple nicî-ο vătămare. De ait-fVIiiiceimtemniţaţl, 
mau cu samă no;;tea sunt legaţi, eară nu diua, căci atunci

r ’ Λ *

mai de grabă':! pole vedea păzitoriul pe când ii dorm. Dacă
dec) faotul s-ar ti petrecut diua, mare tulburare s'ar li 'iacii L

* y .

Pentru ce ore s-a cutremurat, casa? Pentru ca să se deştepte 
temniceriul spre a privi făptui, căci singur el era. demn de 
mântuire.

Tu însS privesce măreţia -eharului lui Christos. Odată
Γ n

cu legăturile lui Pavel, e bine de a aminti şi de charul
lui Dumnedeu, mal ales că si acestea sunt din charul lui

i  '  b

Dumnedeu. Sunt unia carii acusă şi die, că pentru ce tem- 
niceriul a fost mântuit? şi în loc să admire filantropia lui 
Dumnedeu după cum trebuie, ii clevetesc. Dară aceasta 
nu e de mirat. Ast-feliu sunt bolnavii carii hulesc hrana 
ce-i pote întări, pe care ar trebui sa o admire, şi clic că 
mierea este amară. Tot-astfeliu e si cu orbii. De ia aceia%

ce ar trebui să-i lumineze (sorele), tocmai de la aceia se 
întunecă şi se vată mă, nu doră din causa sorelui, ci din 
causa slâbăciuneî ochilor lor, carii nu-î pot servi după tre- 
buinţâ. Deci ce diceam ? Că trebuie a admira, cum pe cel



7*3 OMILIA VIII

ce căduse în cea maî mare rentate l-a scăpat şi l-a în
drumai spre bine, pe când iî clevetesc faptul acesta. Cum 
deci el (temniceriul) nu a considerat faptul acesta a fi din 
fermecător ie sau vrăjitorie, ci mal ales căduse la piciorele 
lor şi se bocea? Multe au contribuit la aceasta. Mai’ntâiu,

fiind că ϊ-a audit lăudând pe Dumnecleu: „I-a aucîit, dice,

lăud ând  pe D u m n e d e u <( (Fapt 10,25); dară fermecă
torii nu cântă ast-feliil de im nun lui Dumnedeu. Ai doilea, 
că dânşii nu au fugit din inchisore, ci şi pe el l-a împe- 
dicat de a se ucide singur. Dacă iî s-ar ii gândit numaî 
la dânşii, uu ar fi stat înăuntru, ci il cei antei ar fi fugit 
din temniţă. Apoi filantropia lor a fost mare, căci a înv 
pedecat de a se ucide singur, pe cel ce ί-a legat şi încă
tuşat pe denşiî. «Ne-ai legat cu multă-tărie şi siguranţa, 
diceau ii, pentru ca tu singur să te deslegi de cele mai 
grozave legături». Şi ast-feliu fie-care dintre il au strlns 
câte un mănunchiu din pecatele lui. Acele legături sunt 
blestemate, pe când acestea sunt fericite şi vrednice de 
bine-cuventat. Cum că aceste legături desleagă pe cele- 
l-alte, s’a probat din fapte. «Ai vedut deslegaţi pe ceî le
gaţi cu lanţ de fer ? Ei bine, te vei vedea şi pe sineţi 
scăpat din alte legături mai grozave». Vorbesc de legătu- 
turile acelea ale celor legaţi cu peeate, şi nu de ale luî 
Pavel. De doue feiiuri erau cei legaţi din temniţă, căci chiar 
şi temniceriul era legat; aceia erau legaţi cu fer şi cu peea
te, acesta însă numai cu păcatele. Pe aceia va deslegat 
Pavel pentru convingerea acestuia, căci legăturile lor erau 
vedute. Tot ast-feliu a făcut si Christos, sau mai bine dis> * * 
în mod invers. Acolo era paralisie îndoită; aceia a păca

telor si aceia a corpului. Deci ce face? „Indrăzneşce,
fiule, dice, iartă^se ţie pecatele “ (Math. 9, 2—6), ade
că a deslegat pe cea ânteî si principală paralisie, după

care vine si la ceia-l-aHă. Eară 'când „D iceau unia din

cărturari In sine, acesta hulesce. eară iisus cunos-f /

c.end gândurile lor a dis * pentru ce cugetaţi vic

leşuguri Intru inimele vostre ? Ca ce este mai Ies* 

ne? a dice, iartâ-se tie pecatele. sau a dice, sco-
1 ? V I Λ '

la-te si umbla ? Dară ca sa cun0sceţi ca putere
i * *

are fiul omului pe pâment de a ierta pecatele, di

ce paraliticului* sculându-te ridicaţi patul teu, şi

mergi la casa ta u, a adeverit intelectul prin fapt pipăit, 
adecă începând, cu cele corporale a terminat cu cele ale
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spiritului. Dară pentru ce a făcut aceasta? Pentru ca să 
se îndeplinească cele clise: „Slugă vicleană, din gura

ta te voiu judeca " , (Luc. 19, 22). Ce dieeau aceia? «N i
meni nu pote ierta pecatele, de cât Dumnedeu ; nici în
ger, nici archanghel şi nici vre-o altă putere creată». Voi 
însi-v& ati mărturisit aceasta. Deci ce trebuia să dică el? 
«Dacă mfi voiu arăta lor iertând pecatele, învederat că

sunt Dumnedeu», însS el nu a dis ast-feiiu, ci „Ca să 

cunosceţî că putere are fiul om ulu i pe p ăm ân t a 

ierta pecatele, dice p a ra lit ic u lu i: sculându-te iaţl 

patu l şi mergi la casa ta “ . «Când, dice, voiu face ceia
ce este mai greu, învederat că nici u n  pretext du  mai po
te fi pentru ceia ce e mat uşor, şi nici-o con tracii cere». 
De aceia Pavel a făcut mai’nteiu cele ce atingeau intelec
tul, fiind că erau mulţi carii contradieeau, pe când aici 
Christos Începând cu cele pipăite a ridicat faptul la cele 
intelectuale. Credinţa tem ni ceriului nu a fost resultată din

__  *

uşurinţa luî. El a vedut pe cei legaţi, şi de la iî nu a a- 
udit, nici a înţeles ce-va nedemn din parte-li; a vâdut 
faptul săvârşit nu în urma vreunul farmec, căci iî lăudau 
pe Dumnedeu: a v&Jut iote cele petrecute şi resultate din 
marea lor filantropie, pentru că nu hau alungat de acolo, 
de şi ar ii putut. Ar fi putut ca.atât ii, cât şi ceM-altl le
gaţi să iasă din temniţă şi să fugă, sau dacă nu toţi cei le
gaţi, cel puţin ii (Pavel şi Sila); dară nu a făcut aceasta. 
Ast-feliu deci temniceriul şi cu cei ai casei sale, respectau 
pe Pavel nu numai din causa minune! săvârşite, ci şi din

causa modului lui de purtare. Cum? „Şi a strigat Pa

vel cu glas tare d icând ' să nu ’ţl faci ţie nici un

reu, că toţi suntem  aici". Ai v6dut lipsă de vanitate 
şi de mândrie, cum şi iubire în adevăr părintească? El nu 
a dis că «acestea s-au făcut pentru noi», ci ca unul din

tre cel legaţi clice: „Toţi suntem a ic lu, de şi ar fi pu
tut ca sa tacă şi să scape pe toţi cei legaţi. Dară dacă 
ar fi tăcut si nu ar fi oprit prin vocea lui cea mare ma
nile temnicenuiu!, acesta’şl-ar fi împlântat sabia io gât. Pen
tru aceia a şi strigat, mai. eă era încarcerat in car
cera cea mai dinăuntru. «Ceia ce aî făcut, dice, că ne aif b ■
băgat în Inchisorea cea mai dinăuntru, pe noi carii urmam 
a te elibera de primejdie, contra ta ai făcut*.. El însâ nu 
a imitat pe temnicenu. Murind temniceriul toţi ar fi fugit. 
Ai veci ut cum iî au preferat mai mult de a românea in 
legături, de cât de a vedea pe acela perdut? Şi a cugetat
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în sine temniceriul, că dacă ii ar fi fost fermecător), apoi 
de sigur câ s-ar fi eliberat şi pe denşii din legături, cum 
si pe cel-î-alti; căci era natural ca si cei-1-alti mulţi să dea 
năvală1 şi să fugă. Dealtminterea temniceriul de multe-ori 
a primit în închisore fermecători, înse nu a vedut nimic 
petrecendu-se de acestea. Fermecătoriul nu ar fi clătinat 
temeliile temniţei, ca ast-feliti să deşcepte pe temniceriu 
şi fuga Iui se devină mai greu de executat. Aceasta e cau
sa pentru care temniceriul a remas uimit si în admiratiune.

.  λ J> ·

Să vedem apoi şi credinţa temniceriuiuî. „Şi cerând 
luminare, clice, a sărit, înăuntru, şi tremurând a că
ci ut înaintea luî Pavel si a lui Sila, si scotendu-î

*  ^  7  i  '  v

pe denşii afară a d is : Domnilor, ce trebuie a fa

ce ca să me mântuiesc“ ? Avea în puterea luî focul şi 

sabia, si cu tote acestea întreabă: „Ce trebuie a facek ♦ fr

ca să me mântuiesc“ ? „Eară ii aQ dis: crede în 
Domnul nostru Iisus Christos şi te vei mântui tu

şi casa ta a (Fapt. 16, 29. 30. 31.). Aceasta nu pote ii 
credinţa fermecătorilor, spre a o preda altora ca dogmă, 
pentru că nu se face aici nici o menţiune despre demon. 
Ai vfidut cât de vrednic de mântuire a fost temniceriul ? 
Vedând minunea şi fiind scăpat de frică, el nu a uitat de 
interesele sale, ci de şi se găsi a In atâta primejdie, ei lo
tuşi se ingrija pentru mântuirea sa sufletească, şi pe cât 
era necesar a se apropia de dăscăli, pe atâta s-a apropiat,

şi a cădut la piciorele lor. „Şi i-au grăit lui cuvântul
Domnului, si tuturor celor din casa lui. Si. luându-î 
cu sine în acel ceas al nopţii i-a spălat de rane,

şi s-a botezat el şi tot! ai lui îndată  “ (ibid. Vers. 32. 
38), Ai vedut ardorea bărbatului ? El nu a amânat botezul, 
nu a dis: «lasă să se facă cîiuă, vom vedea, ne vom gân
di», ci cu muiiă ardere atât ei cât şi întreaga lui casă s-a 
botezat. El nu a făcut cum fac cei mai mulţi astă-dî, că’si

3 ± 7 m 3

privesc servitorii, femeile şi copiii ne-botezaţi. Faceţi-ve, 
v6 rog, ca şi temniceriul, nu în ceia ce se atinge de ser
viciul lui, ci de buna lui disposiţiune. Pentru că ce folos vei 
avea din demnitatea ce o ocupi în lume, dacă buna dis- 
posiţiune’ţi lipsesce, sau e slabă ? Cel crud, cel nemilos, 
cel ce vieţuia in mii de rele, cel ce vecinie se gândea nu
mai la de acestea, fără de veste s-a făcut atât de filantrop

şi atât de protector. „Şi'î-a spălat de rane“, dice. Pri
vesce acum şi ardorea luî Pavel, cum el fiind legat şi bi*
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ciuit si totuşi predica- cuvântul iui Diimnedeu. O lant feri-ft . *! i  ' : · î , · Z'  ; > : *

cit! Câte dureri ca de facere a suferit în acea nopte, şi
• ϊ ί ■ _ %

câţi fii a născut! Şi despre aceştia se pote 'dice : „Pe ca

rii ϊ-am născut în legaturile m e leu (Filem. 10). Pri
vesce şi cât se bucură ei, şi cum el voesce ca fiii născuţi 
să fie încă mai strălucit! (ie cât ei. Privesce încă 'si'pri-

λ .· · · · ■ ■ ^ .

sosinţa slavei legăturilor, căci nu numai pe cel ce sta la 
piciorele luî, ci şi pe cel născuţi în acel timp de el, îi fa
ce mai strălucit! ! Au ceva maî mult în iî cei născuţi de> , *
Pavel lo legături, nu m  privinţa charuîm—căci charul e 
acelaşi—, nici în privinţa iertă reî de păcate—căcî iertarea 
e aceiaşi pentru toţi—, ci pentru că de la început chiar 
se învaţă a se bucura şi a se veseli în ast-feliu de Împre

jurări. „Şi luându-.i cu el în acel ceas al nopţei,
dice, ί-a spălat de rane şi s’a b o te z a tP r iv e s c e  a- 
cum şi fructul produs; imediat ii -a dat In schimb cele cor

porale. Şi ducendu-l pe iî în casa sa, li-a întins 

îndată masa, si s-a bucurat cu to ta casa sa ere-

dend în Dumnedeu" (Fapt. 16, 34). Şi cum putea fi alt
fel iii, când prin deschiderea uşilor temniţei s-au deschis 
luî uşile ceriului? A spălat pe dascal, masa a întins’o şi
s-a bucurat. A intrat in iernnită lanţul lui Pavel, si tote

• * ' ' *  * / * -

de acolo le-a transformat în biserică, şi pe toţi î*a făcut 
corpul lui Christos, şi masă duchovnicească a întins, şi a 
născut in dureri, de care îngerii se bucura.,Ore nu cum
va gresiam când numiam temniţa mai strălucită de cât ce
riul? Nu de sigur, căci această temniţă a devenit motiv 
de bucurie, acolo. Dacă in ceriurî se face bucurie mare 
pentru un păcătos care se pocăieşce; dacă unde sunt doi 
adunaţi întru numele lui, acolo e şi Christos în mijlocul 
lor; dară încă unde e Pavel si Sila, si temniceriul si to- 
tă casa lui, si unde e atâta credinţă, cu cât mai mult?' o  V ■ f ;

Privesce tăria credinţei. Dară temnita aceasta mi-a amin-
λ : ϊ  . : .  ̂ '

tit de o altă temnită, de aceia adecă, unde era Petru în-
b 7 ' 7 .

ehis. Acolo însă nu s-a petrecut nimic din cele petrecute 
aici, ci era încredinţat la patru căpitenii câte cu patru 
ostaşi, ca să-l păziască, şi nu priveghea şi nici nu lăuda 
pe Dumnedeu, ci dorrnia. Nici nu era biciuit, şi totuşi pri
mejdia era mai mare. Acolo totul era terminat, şi ii erau 
condamnaţi, pe când aici nimic din fote acestea ; ast-feliu 
că de şi nu purta ranele durerilor, totuşi aşceptarea viito-

riului îl înfricoşa. Privesce şi aici minunea, „Şi iată în^

gerul Domnului, dice, a venit şi lumină a strălucit

6
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în casă, şi lovind In costă pe Petru l-a desceptat 

pe el d icend: scolă-te curând. Şi îndată au cădut

lanţurile din manele l u î " ; (Fapt. i % 7 şi urm.). Ast- 
feliu s-au petrecut lucrurile, in cât să nu se pară că sunt 
resultate numai de la lumină, şi de aceia şi pe Petru l-a 
lovit îngerul peste costă. Nimeni nu vedea lumina, fără 
numai el, si i se părea câ e la mijloc o visiune. Ast-feliu

cei ce dorm nu simţesc binefacerile lui Dumnedeu. „Si a

dis îngerul cătră densul ♦ încinge-te şi încalţă 
ţamintele tale. Şi ă dis lui: îmbracă haina ta, şi 

vină după mine. Şi ieşind mergea după el, şi nu 

şcia că este adeverat ceia ce se făcea prin înger, 

si i se părea că vede videnie. Si trecend ănteia 

strajă şi pe a doua au venit Ia porta cea de fer, 

care ducea în cetate, care singură s-a deschis lor. 
Si ieşind au trecut o uliţă, si îndată s-a dus înge

rul de la el“.
Dară de ce ore nu s-au petrecut şi aici lucrurile, du

pre cum s-au petrecut cu Pavel şi cu Sila? Pentru că Pa
vel şi Sila urmau a fi eliberaţi, pe când pe fericitul Petru 
urmau a-1 scote din temnită ca să-l o more. Dară ce? Nu 
era ore eu mult mai miraculos ca după ce l-ar ii scos din 
temnită si l-ar fi dat în manele regelui Irod; atunci chiar 
să-l fi răpit din primejdii, şi sănu păţiaseă nimic? pentru 
câ în asemenea mod nici ostaşii nu s-ar fi perdut (Vers. 
19). Mare chestiune se pune în mişcare aici. «Dumnedeu, 
dice, a salvat pe servul seu, odată cu pedeapsa altora, o- 
data cu perderea altora»? Mai’nteiu că nu l-a salvat în a- 
celaşi timp cu perderea soldaţilor; al doilea apoi că aceas
ta nu a provenit din iconomia faptului în sine, ci din ne
trebnicia judecătoriului. Cum? Dumnedeu aşa a iconomi- 
sif lucrurile, ca nu numai acel soldaţi să nu se peardă, 
dară si el (Irod) să fie salvat, întocmai ca si în; caşul de 
faţă cu temniceriul; afară numai că el (Irod) nu a între

buinţat darul după cum se . cuvenia. „Şi făcendii-se di; 
uă, dice, nu puţină tulburare era printre ostaşi, ore

ce să se fi făcut Petru După care apoi cercetând pe 
ostaşi a poruncit să-ϊ omore. Dacă el nu cerceta, pote că 
ar fi avut vre-o seu să ; dară acum el a stat de faţă, a 
cercetat, a aflat că Petru fusese legat, că temniţa fusese 
asigurată şi că strejarii stătuse dinaintea uşilor. Nu că do-
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ră se spărsese zidiul, nici uşa nu se deschisese, si nici că 
era vre-o probă de vre-o altă uneltire. După tote acestea 
trebuia ca ei să admire puterea luî Dumnedeu, care a ră
pit pe Petru chiar din mijlocul primejdiilor, şi să se în
chine înaintea aceluia ce pote săvârşi ast-feliu de lucruri; 
el însă a poruncit să-i omore. Decî cum pote fi vinovat 
Dumnedeu în caşul de faţă? Dacă Dumnedeu ar fi făcut 
ca zidiul să se spargă şi ast-feliu să scotă pe Petru, pote 
că ar fi atribuit* o aceasta lenei ostasilor: dară dacă a st-»

feliu a iconomisit lucrurile, ca faptul să se arate clar, că 
Ώΐϊ resultă din vre-o viclenie omenească, ci din putere dum- 
ne^eească, făcâtore de taiuuni, apoi de ce a făcut aşa ? Căci 
dacă ar ii trebuit sa fugă aşa cum se găsia în lanţuri, 
ar ti fugit; dacă ar fi trebuit să fugă de frică ca să nu 
fie prins, nu ar fi avut atâta îngrijire pană a’şi lua şi san
dalele, ci le-ar fi lăsat acolo. Acum însă de aceia dice în

gerul Cătră el: „încalţă-te cu sandalele tale", ca să 
afli ii, că faptul nu s-a petrecut în fugă, ci în multă liniş
te. Legat fiind şi între doi ostaşi, nu ar fi făcut el încer
carea zădarnică de a-şi tteslega lanţurile, şi mai ales că 
era in inchisorea cea mal dinăuntru. Aşa că pedeapsa stre- 
jarilor a urmat din causa nedreptăţei judecătoriulul lor. 
De ce ore n-au făcut aceasta şi Iudeii?—pentru eâ’mi a- 
mintesc de închis0rea cea din Roma, de acea din Cesaria 
si de cea de acum din Ierusalim. Audind atunci Archiereii 
si Fariseii 4e la cei trimişi de dânşii îa temniţă, că Petru 
a ieşit din temnită si înăuntru pe nimeni n-au aflat, că

* i  . . A * · 1

uşile erari încuiate si streiarii stând înaintea uşilor, de ce
j r :  ( / . ·. 1 · · ·

nu au ucis atunci pe strejarl, ci se mirau între denşii, că

ce este aceasta? Dacă deci ii, de şi duşmăniau pe apos
toli grozav, şi totuşi nu au cugetat aşa ce-va contra streja- 
rilor, cu atât mai mult tu care tote le făceai spre mulţă- 
mirea lor. De aceia şi-a şi primit el pedeapsa imediat. Dacă 
deci acuşi faptul acesta şi-l atribui lui Dumnedeii, apoi a- 
tunci acusă şi faptul cu cei ucişi pe drumuri, cum şi cu 
acele mii de'mit omorîţi cu nedreptate, şi cu pruncii cel 
ucis! pe timpul lui Christos, pentru că, după cum didi tu,
Christos ar fi fost causa omorîreî lor. Insă nu Christos a fost

r , * · / ·-  ̂.·

causa, ci mania si tirânia tatălui lui Irod. Dacă înşâ. dicl,
7  Λ *  “  *  :  .  :

că de ce nu l-a răpit din rnănile lui Irod? Află câ!: ar fi 
putut face si aceasta, de cât cu nimic nu s-ar fi folosit.2 M · > ♦ . ·: * f . .r ·

De câ-te-ori Christos nu a ieşit din mijlocul lor, şi nu a 
scăpat din rnânele lor! Şi cu ce s-au folosit de aici nere
cunoscătorii? In caşul de faţă, da, mult folos s-a adus
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credincioşilor din cele petrecute, căci: făcândurse raporturi 
de cei în*-‘drept·, şi ctîiâr duşmanii mărturisind de. cele ·să-
versite, mărturia lor era nebânuită.* Precum deci si acolo

* ' , ■ · · · *  . b

din nici o altă parte nu li s-a. putut astupa gura* de cât 
numai ulin partea »■ celor veniţi spre a mărturisi în şi! fap
tele1· petrecute, tot ast-feliu şi aicî. Şi de ce temniceriul 
nu *a făcut aşa, de şi cele întâmplate nu au tost maî mic! 
ca cele petrecute sub Irod ? Pentru că a vedea uşile- des
chise, ori cât de uimitoriu era, nu era totuşi mat inferior 
faptului de a afla, că -fiind uşile încuiate a ieşit celi legat,— 
de-şi faptul acela s-ar fi > părut maî mult ca o iantasie, pe 
când acesta fiind raportat cu exactitate nu putea fi bănuit. 
Asâ dară-dacă temniceriul ar fi 'fost tot a sa de t 6u ca I-* * 
rod, ar fi cmorît pe Pavel—̂ după cum acela a om o rit pe 
strejârî— , dară nu a fost aşa. Acum dacă pote ar intre^ 

cii#-va: că de ce a îngăduit Dumnedeu ca pruncii să 
fie ucişi, ârn intra într’o discuţiune prea lungă, pe care ar 
fi trebuit ca de la ; început să o desfâşur înaintea . vostrâ. 
Păoa ăoum Insă Incântându-ne, în deajuns pe thema lan
ţurilor lui Pavel vom încetând*: vorba, fiind-că acele lan
ţuri aii.fost motivul de .atâtea bunătăţi acordate ηόυδ, sfâ- 
fuindu:ve! nu numai ca să nu ve uelinişeiţi, dacă pătimi Vi 
ce-va pentru Christos,..ci Încă să v6 bucuraţi şi să ve lău

daţi câ şi apostolii, după cum dicea Pavel: „Cu dulcear

ţă me Voiu lăuda  întru neputinţile m e le“ (II Corinth.
*  ,  ’  ί  .  ^  ;  1  .  (  ■ «  ,  _

J2, 9)n Pentru aceia deci a. si audit ei acea voce: „Des-
}  ■ ·  ,  ■ , ··  '  '  -  ;  » . .  · ·  -  .. '  .  ·  V

“. Pavel se laudă pentru lan
ţurile pe care le purta pentru Christos, eară tu te laudf 
şi te îngâmfi in bogăţia la ? Apostolii se bucura (i 'că s-au 
învrednicit de a fi biciuiţi pentru Christos, eară tu cauţi 
linişcea şi desfătarea ? De# ,1 cum voescî ca să te bucuri
de aceleaşi bunătăţi ca densiT. când· tu călătoresc! pe un
. " 4 i £ l * ' \ * . : *
drum cu totul contrar lor ? ,/Earâ aburii, clice, merg la
Ierusalim fiind legat cu duchul, nesciind cele ce 

mi se vor întâmpla mie acolo, fără . numai că Du
chul :feânt mărturiseşce prin cetăţi dicend, că le-

gâturi şi necazuri me aşceaptâ" (Fapt 20, 22 . 23). Da
ră de ce te duci, dacă te aşceaptă legături şi necazuri ? 
«Tocmai pentru aceia, dice, ca să fiu legatpentru Christos,

ca să mor pentru el». „Nu num a i'a ' fi legat/ ci şi a

muri in Ierusalim gata sunt, pentru numele Dom
nului nostru Iisus Christos“ (Fapt. 2 1 , 13).
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:*} Ni m i c n u po t e fi ra ai fer icit .ca a cel sufie t mâreţ.
Io ce sfe laudă el? In legături, în necazuri,. î n . lanţuri, an

rane. „Eu, dice, -ranele lui Iisus Christos oe trupul

meu le po rt“ * (GalaL 6 , 17), ca şi cum pare că ar pur

ta vre-un trofeu mare; şi earăşi: „C ă pentru nădejdea 

lui Israil sunt legat cu acest Ian ţ“ (Fapt. 28, 20), şi 

e a r ă ş i„ P e n tr u  care sunt s o lΛη lan ţu r i“ (Efes. 6, 20).:
Deci ce este aceasta? Nu te ruşinezi si nu te sfiescî oco-b 4· c ♦

Jind·, lumea legat? Nu te terni că poţi fi certat de Dum
necleu cu vre-o lipsă, şi că din această causă să nu poţî 
a face prose li ţi ? «Legăturile mele nu sunt de acest fel iu, 
dice* ele obicinuiesc de a străluci şi în palatele împărătesei»,

„In cât legăturile mele s-au făcut arătate în tot 

divanul, şi cel mal mulţi din fraţii în Domnul în- 

credendii“se în legăturile mele, mai mult cutează

a grăi c u v e n tu r  (F ilip .l , 13. 14). Ai vgdut. câ pute
rea legăturilor e mai. mare de cât aceia ele a învia mor-i. y . i

ţii? «M-au v6dut, dice, 1 ega t, şi rnai mui t s-a u ί neuraja L » 
Unde sunt legăturile, acolo de necesitate că se va întâmpla 
un fapt mare. Unde e necazul, numai de cât acolo e şi
mântuirea, numaî de cât acolo e reoausul, acolo succesele/ â '

cele mari. Diavolul când dă cu piciorul, atunci este învins ; 
când leagă pe servii Iui Dumnedeu, atunci mai cu samă 
cuvântul adevărului se respândesce. Privesce cum acest 
fapt se petrece peste tot locul. A fost legat (Pavel), şi in

temniţă a săvârşit asemenea lucruri. „In legăturile mele* 
(Fiiip. 1 , 7), dice. A fost legat în Roma, şi pe cei mai mulţi 
ϊ-a atras, şi nu numaî el se încuraja, ci şi a iţii mulţi prin 
el. A fost lea*at în ierusalim, si legat vorbind regelui l-a

1—/ . ’ J» <+r - ·’ : .

uimit şi a băgat în groză pe domni tor iu, care l-a şi elibe
rat, şi nu se ruşina de a afla de la cel legat despre cele 
viitore. Legat călătoria pe marea, şi naufragiul a deslegat 
eară furtuna o a legat. In legături fiind el, vipera aceia 
s-a Încolăcit pe mâna luî, şi totuşi el nu a suferit nicî o vă
tămare. A fost legat în Roma, şi legat fiind a vorbit mul- 
ţimei, şi mii a atras cătră el, producând ca argument lan
ţul luî. Dară astă-di nu se mai leagă cu lanţuri ; cu tote

9  . i  *  O  ;  &  .  !  .  '  .  ’  ·

acestea, de am voi, am putea găsi alt lanţ. Şi care pote 
fi ore? A lega mânele şi a le  stăpâni, ca să nu fie gata

*) Partea morală. Despre legăturile luî Pavel, şi ale luî Pe
tru, şi ale celor trei cucouî, şi ale iui loan, şi ale luî leremîa, şi ale 
luî losîf, şi ale însuşi Domnului, (Veron.) 1
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spre răpire. Chiar şi cu acest lanţ de ne vom lega, în lo
cul ferului, vom avea în noi frica de Dumnedeu. Să des- 
legâm pe cel .legaţi de fome şi de scârbe. Nu este acelaşi 
lucru : a deschide uşile temniţei, cu a părăsi suflet strim- 
torat, precum deasemenea nu pote fi egal : a deslega le
găturile celor legaţi, cu a elibera în siguranţă pe cei sdro- 
biţi de necazuri. Aceasta e mai mare de cât aceia, pen- 
ru că aceia nu are nici-o recompensă, pe când aceasta 

are mii de recompense. Lung a mai devenit lanţul lui Pa
vel şi pentru mult timp ne-a stăpânit pe noi! Şi cu ade- 
verat că este lung, şi mai împodobit de rât orî-ce împle
titură de aur. Acest lanţ atrage spre ceriu pe cel legaţi 
întocmai ca prin tu* o maşină. Şi ceia ce este minunat, e că 
fiind legat de pământ atrage în sus pe cei legaţi,*de şi 
nu aceasta e firea lucrurilor. Dară când Dumnedeu icono- 
miseşce, nu căuta firea lucrurilor, nici continuitate. Să ne 
deprindem deci a nu ne desnădâjdui în necazuri sau în strîm- 
torărL Privesce pe acest fericit. Era biciuit, şi încă biciuit

nic: „'Şi multe lovituri dându-li, dice, l-a băgat

în tem n iţău. (Fapt. 16, 23),. şi era legat, ba încă cu pu
tere, şi era băgat în temniţa cea mai dinăuntru, şi încă 
cu cea mai mare siguranţă păzit. Şi cu iote acestea pe la 
meciul nopţei, când chiar cermal desfătaţi dormiau, ei cân
ta si lăuda pe Dumnedeu.

Ce ar ii putut fi mai vîrtos ca aceste suflete fericite ? Ii 
se gândiau că şi cel trei cuconi ore<ând cântau în etr̂  
cel cu foc, şi pote cugetau că noi nici-odată nu vom su
feri de aceşt-felid. Dară cuventiil ni-a dat materie de vor
bă, pentru că ne-a expus la alte legături şi în alta tem
niţă. Ce să fac ? Voesc a tăcea, dară nu pot. Ara aflat o 
altă tem uită cu mult mai miraculosă si mai ui mit ore ca

. % _. - * / .* · · · . *. & . > . * l >

aceia. Inse nu ve ridicaţi spre a ieşi, ca acum când încep 
vorba, ci apropiaţi-v& cu cugetele întinerite. Voesc a sfârşi
cuvântul, clară nu se pote. Dupre cum cine-va nu ar su
feri să fie întrerupt pe când bea, chiar de l-ar promite 
altul orî-ce, tot aşa/şi eu plic end mâna pe pacharul mira
culos al temniţe! celor legaţi pentru Christos, nu pot în
trerupe, nu pot tăcea. Căci dacă el în temniţă fiind şi nu 
tăcea nici chiar noptea, nici pe când era biciuit, apoi .voiri 
tăcea eu cliua iniada-mare. vorbind in Iotă libertatea si 
nepătimind nimic din câte au pătimit ii legaţi şi biciuiţi ? 
Cuconiî nu tăceau în, cuptprul cel cu foc, şi noi ore nu ne 
vom ruşina tăcând ? Să vedem acum si această temniţă.

J* * . .__* · · j / b . **

Au fost legaţi şi aici. De la.început se părea că vor fi arşi,
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înse... I-a băgat in temniţă. Dară de ce mai legi pe cel ce 
vor fi daţi flăcărilor? Au, fost legaţt şi de mâni şi de pi- 
ci6 re, şi încă. cu aiâia furie. Ş i:acela (temniceriul) a bă
gat pe Pavel în închisorea tea mai dinăuntru, dară şi a- 
cesta (Nabuchodonosor) a poruncit ca să se ardă cuptorul
io timp de mal multe dile. De cât, să vedem cele după a- 
ceasta. Pe când aceia (Pavel şi Sila) lăudau pe Dumnedeu, 
temniţa s-a cutremurat, si uşile s-aii deschis: dară si a- 
ceştia (cei trei cuconi) lăudând pe Dumnedeu li s-au des- 
legat legăturile ele la piciore şi de la mâni. S-a deschis 
temniţa, dară s au deschis şi uşile cuptorului, căci roua 
duchului îî recorea. Şi cu tote acestea.... dară multele mi
nuni me inundează, şi nu sciii pe care sâ o spun ântSîu, 
şi care pe urmă. De aceia vg rog/ ca să nu*mî ceară cine
va ordine în ’cuvânt, căci mare e afinitatea dintre aceste 
fapte miraculose. Acolo au fost deslegaţî cei legaţi îm
preună cu ii, aici Insă s-a .petrecut alt-ceva ; cei ce l-afi 
băgat în cuptoriu au ars il inşii. Dară voiam a spune, că 
fiind deslegaţî în mod miraculos, regele s-a apropiat de 
gura cuptorului şi i-a aucjit lăudând pe Dumnezeu, şi a 
v6dut patru bărbaţi, în loc de trei, şi i-a chemat să. iasă 
afară. După cum Pavel nu ar fi ieşit -de şi putea— până 
ce l-a scos afară cel ce l-a băgat, tot aşa şi cei trei cu
coni, nu au ieşit, până ce cel ce i-a băgat înăuntru nu a 
poruncit ca să iasă. Ce ne Învăţăm noî de aici ? Că nu 
trebuie a ne lăsa să fim amăgiţi, nici să ne s trim Io râm io 
scârbe, şi nici earăsi a-persista în ele dacă au dispărut. 
Dară regele s-a apropiat de gura cuptorului, unde erau 
sânţii, şi putea să între înăuntru, insă el a stat afară lân
gă uşă; nu îndrăznea, de a se apropia de închisorea pe 
care Ii o pregătise lor prin foc. Acum priveşce cuvintele

lor. Temniceriul dice: „Domnilor, ce trebuie sa fac ca

să m 6 m ântu iesc" ? eară acesta (Regele Nabuchodonosor) 
de şi nu cu aceiaşi umilinţă, de sigur, lotuşi li-a vorbit cu

dulceaţă: „Sedrach, Misach şi Abdenago, robii lui

Du ni ne de ti celui Prea înalt, ieşiţi ş i : veniţi . (Daniil 
3, 26). Mare onore. cu adevărat. «Robii lui Dumnecleu celui 
Prea înalt, ieşiţi şi veniţi»'.■■ Dară cum vor ieşi, o împărate ? 
pentru că legaţi i-ai aruncat în foc, şi atâta timp au. stat 
acolo! De ar fi fost de diamant chiar, sau,din materii me-'  '  % · « ■ * Λ «/* < · ‘

ce, ore nu s-ar fi fost. mistuit în timpul cât ii au dis 
imnul acela întreg? Focul s-a sfiit, de tăria lor de charac
ter, si mai, în urmă s-a, sfiit si, de căutarea acea mira cu-'  * » · » ; 5 r Λ . · )

losă si de imnurile pe care ii le înălţau lui Dumnedeu, si*  V \ . ft ■ ■ A · : : 7. *  .
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tu cum îi chemi? «Servii lin Dumnecleu celuî Prea înalt» dicî.
Află ci ecî, că servi Io r 1 in D u m nedeu tote su n t ' ] i ri n p u ti n ţă.
Căci daca servii omenilor au putere de multe-orî, stăpânesc
şi ordonă în trebile stăpânilor nu maî puţin ca şi stăpânii
lor, cu atât mâi mult servii lui Dumnedeu. I-a chemat cu
cea m al dulce voc e, p e ntr u e ă g â n d i a* c â prin a cea st îi mal
mult ii va linguşi. Pentru ca it să reniâna servi ai luî
D u m n e de u si că atare M  ii e c o os i d er a ί ϊ, s- au b â aat î n fo c. D e■fr > i» 7

aceia nu putea ii o altă voce maî dulce ca aceasta : «Servii 
lui Dim med eu celui Prea înalt». De i-ar fi numii regi sau 
stăpânii 1 u meî i titre gi, şi încă n u s - a r fi bucu r a t ai ât a, c a

acum când îi numesce servii luî Dumnedeu celui Prea
: ‘ # . * ■ ■

înalt. Şi de ce te mirî P când si Pavel scrie cătră cetate- 
nil acelei cetătî mari,— ce stăpânia de alt-feliu lumea în- 
treagă şi avea man pre ten ţi uni de ân te etate,— ca contra
balansa cătră însemnătatea si vaiorea ei, si încă cu mult

1 : ■ > *  · . ' ι ό .

mal mare, ba chiar incomparabil maî mare şi de cât dem
nitatea consulului şi a împăratului, si de cât totă stăpâni
rea lumească: „Pavel servul lui Iisus Christos “ (Rom. 
1, 1). „Servi! luî Dumnedeu celui Prea înalt". «Dacă
ii, elice, pun atâta rivoă spre a ii servi, negreşit că prin 
această denumire să-ϊ atragem în partea nostrS». Privesce 
acum şi evlavia tinerilor. Nu s-au scaudaUsat, nici nu s-au 
mâniat, şi nici că au con traci ia cu ce-va pe împăratul, ci 
imediat au ieşit. Căcî dacă iî ar fi credut ca pedeapsă fap
tul că au fost aruncaţi în cuptoriu, ar ii simţit pole vre-o 
mâhnire contra celui ce T-a aruncat; dară acum nimic din 
acestea, ci ca cum s-ar ii pogorît din ceriu, aşa au ieşit

din cuptoriu. Ceia ce Profetul dice despre sore: „Ca un

mire ce iesă din cămara lui de nuntău (Ps. 18, 6),
s*ar putea elice şi despre aceşti tineri, fâră greşală. Ba în
că aceştia pe când ieşiau din cuptoriu erau mai străluciţi- 
de cât sorele, căci acesta luminează lumea în drumul Ini 
cu lumina cea sensibilă, pe când aceia o luminează;cu lu
mina intelectuală. Căci pentru denşiî a şi trimis imediat 
regele poruncă în, totă împărăţia,; având aceste cuvinte :

„A plăcut înaintea mea a/ve vesti semnele şi mi

nunile cele mari şi puternice, pe care le-a făcut

D um nedeu" (Daniil 4, 3), astfeliu că ieşind din cup
toriu au emanat diii iî raze cu mult'maî strălncitore de cât

•  Λ  9

ale sorelui; străluci fore, die, în înseşi acele pasaje, dară 
mai ales că prin acele litere împărătesei puteau de a se 
întinde peste tot locul, şi pretutindeni să împrăşcie in tu-
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nereciil cel mare. ..lesitî, dice, si veiiiU". Nu a ordonaty / % > · / ş ' ί  ·

â  stinge cuptorul, şi cu aceasta mai mult ϊ-a cinstit, căci 
a credul că ii nu numai înăuntrul cuptorului pot umbla, 
ci ehiar ar d e n ci el vor putea iesi. Dară acurn să vedem* * * 
clacă şi cuvintele temniceriuiuî sunt aprobate: „Domnilor;

ce trebuie sa fac ca sa me m ân tu iesc“ ? (Fapt. 16,
30). Ce pote ti m a ϊ p 1 ăcu t ea a ce a s l ă v o c e ? A s e m e n e a v o - 
ce face să salte îngerii. Pentru ca să audă asemenea voce 
fiul Iul Dumnedeu s-a făcut serv. O asUeliu de voce au

scos si cătră Petru cei ce au credut.la început* >?̂ e  să 

facem, ca sa ne m ân tu im ” ? (Fapt. 2, 37. 38), la care

li respunde: „Credeţi şi botezaţi-vâ“ . Pentru ca să au
dă o ast-feliu de voce din partea Iudeilor, ca semn că do- 
ria mântuirea şi supunerea lor, Pavel cu plăcere s-ar ii 
aruncat şi in gheena. Privesce, cum el totul ii îngăduie, 
totul li eoneedează, numai in scopul mântuire! 'lor. Dară 
să vedem cele după aceasta. Acela (Nabuehodonosor) nu

dice ca temniceriul, ca să m£ mântuiesc, ci învăţătura 
iui a devenit 'mat evidentă si mai cu resunet de cât ori 
ce voce. El nu are nevoe de a fi catichizat ca temniceriul, 
ci imediat devine predicator, proclamă pe Dumnedeii, şi

mărturiseşce puterea lu î: „Cu acleverat acum cunosc, 
ca Durnnedeul vostru este Dumnedeul dum-

nedeilor şi Domnul domnilor; că a trimis pe în

gerul seu, şi v-a mântuit pe voi din cuptorul cel

cu foc“ (Daniil ,3, 28. în compar, cu 2, 47). Ce a urmat 
apoi după aceasta? Nu un singur tem ni cer iii, ci m ulii sunt 
catichizaţ! prin acea scrisore împărătească. Cum că regele 
nu ar ii putut minţi, e învederat în totul ; căci nu ar fi 
voit ei nicî-odatâ ca să mărturisiască ast-feliu de lucruri 
în fata «Iudeilor, carii erau în robia iui, si nici că ar fi4φ / ' λ

primit de a’si nesocoti afacerile statului şeii. Nu ar ii pri
mit de sigur ca să se formeze despre el o credinţă de aşa
uşurinţă. Asa că dacă fa piui nu ar fi conţinut în el un a*

* * % l >

dev&r mare si v6clut de tot), nu ar fi sens el de acestea,* > ' 
şi încă în presenţa atâtor omeni. Vedeţi dară, câtă putere 
au legăturile ? Şi cât de mare e puterea cântărilor reli
giose în necazuri? Priviţi cum ii (tinerii) nu s-au descura
jat şi nici nu-s-au lenevit, ci atunci , mai cu samă erau 
mai vioi, atunci încă mai mult erau stăpâniţi de curaj, şi 
cu drept cuvent.f * · > t . . I ,

Acestea cugetându-le noi, ni mai remâne de exami-
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nat un-singur fapt; de ce adecă in temnită ce! legaţi au fost 
deslegaţî, pe când la cuptorul cel cu foc tocmai ce! ce au 
aruncat pe tineri au ars? de şi de alt-feliu ar fi trebuit ca 
regele să sufere aceasta, căci nu cei ce au legat si nici 
cei ce .au aruncat pe tineri in cuptoriu erau aiât de grq- 
şiţî, pe cât cel ce a ordonat a se face aceasta. Aşa dara 
de ce s-au nimicit aceia? Aici nu e mare nevoe de a în
tinde vorba. Pentru câ erau neevsevioşl. De aceia deci s-a
si iconomisit de Dumnedeu ca să se arate puterea to cu-
> · - · · .  *

luî, si minunea să devină maî mare. Dară. dacă focul a.7 ► ,

nimicit pe cel de afară de cuptoriu, cum a putut a- 
răta„ impasibili pe cei ce erau înăuntru ? De aceia, ca 
puterea Iul Dumn.edeO să se facă maî învederată. Nimeni 
să nu se mire, dacă am pus pe rege în rândul iemniceriu- 
lui, pentru că ambii au -săvârşit aceiaşi lucru, intru nimic 
nu a fost mai,strălucit acesta de cât acela, pentru că am
bii s-au ostenit. Dară ceia ce ani cîis o repet, câ adecă 
drepţii găsindu-se in necazuri, atunci mai cu samă sunt 
entusiasmaţl; când sunt în legaturi, atunci sunt mai cu 
mult curaj. A pătimi ce-va pentru Christos, e mai dulce 
şi mai plăcut de cât ori* ce a Hă consola ţiu ne.' Voiţi pote a
v e arn i n ti si. d e aî tă tem ni tă ? E ri ecesa r ca d e 1 a lan tu 1

* · · · ; * . .  T

lui . Pavel să trecem la alte lanţuri si Ia altă temnită.
__ ►  ̂ 3

Deci care o voiţi? Aceea a lui îeremia? sau a lui Iosif?
sau a lui loan ? Multămită lanţului lui Pavel. că ni-a des-

> b

elris atâtea temniţl şi ne-a dat motiv de vorbă! Voiţi pote 
pe acea a lui loan ? Şi acesta a fost legat pentru. Christos 
şi pentru legea lui Dumnedeu. Dara ce? Pote se den ti in 
ί n chi sore şedea şi i η n el u era re ? Nu, ci de acolo, d ί ri i n - 
cliisore, dic,;-trimiţând pe doi din ucenicii lui Ii dicea:

r Merp*eacl clicetl lui Chris tos : tu estî cel ce vil,
c j  * <  · ■» ·  - ,  · *  ·<

sau pe altul să aşceptăm". î  (Math. 11,3). Şi acolo fiind
el învăţa, căci nu neglija de chemarea lui. Dară Îeremia 
nu a profetizat - el despre Ba-bilon, representând tote cele 
ce se vor întâmpla acolo? Dară Iosif? Nu ore trei-spre- 
dece ani a! fost-legat’? si totuşi nici în temniţa el nu a 
uitat datoriile cerute de virtute. Mai spunând încă şi des
pre legăturile unuia, vom conteni vorba. A fost legat şi 
stăpânul nostru, carele a deslegat lumea de pecafe. I s-aii 
legat mân ele acelea, care au săvârşit mii de bunătăţi, du

pre cum dice: „Şi legându -1 pe eh l-a dus la C a ia fa“
. 26, 57), şi a fost legat in fine, cel ce au săvârşit 

alâtea fapte minunate ! Acestea cugetându-le, uici-odată să 
nu ne descurajăm, ci chiar de vom fi legaţi, să ne bucu-
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răm. şi dacă na suntem în legaturi, să ne considerăm ca 
împreună legaţi cu dânşii (Ebr. 18, 3). Vedi acum câtă pu
tere şi câte bunătăţi au legăturile ? Tote acestea şciindu le, 
să înălţăm lui Dumnecieii multă mi re pentru tote, prin' 
Christos Iisus Domnul nostru, căruia împreună cu Tatăl şi' 
cu Sântul Duch, se cuvine slava, stăpânirea şi cinstea, a- 
cum şi. pururea, şi· în vecii vecilor. Amin.

■ OMILIA IX
·. * ‘

l *

„Ve rog pe voi eu legatul întru Domnul, cu 

vrednicie să umblaţi dupre chemarea cu care sun- 
tetî chemaţi; cu totâ smerenia si blândetele, cu

λ * * . · ■ . y *

îndelungă răbdare, Îngăduind unul altuia cu dra
goste, ' nevoindu-ve a păzi unirea Duchului întru 

legătura păceî* (Cap. 4, 1—3).
i : * · A

'  '  4  .

S-a dovedit puterea cea mare a lanţului lui Pavel şi 
tot-odată s-a probat cum a fost mal strălucit chiar de cât 
mi nunele pe care el le-a săvârşit. Deci nu in zădar ni s-a 
pus înainte acest lanţ, după Gum se crede, ci ca prin el

mal mult să ne copvingă. „Cu vrednicie să umblaţi,
r  ·  s  1  1

dice, dupre chem ave a cu care sunteţi chemaţi . Şi 

cum încă? „Cu totă smerenia,, şi blăndeţa, cu* în

delungă răbdare, Îngăduind unul-altuia cu drago

ste'’ . Nu că doră e bine de a fi legat pentru orî-ce fapt, 

ci numai pentru Christos. Pentru aceia şi dice e l : „în

D o m n u l adecă legat pentru Christos. Nimic cu adeve-
'  s <—/· 1 · · . ;  ·· > i ■ ' > ,

rat nu este esal cu aceasta. Dară lanţul lui Pav.ei earăşi
O  . < · · · .  ,  |. f  ‘  J ’ >· .

ne atrage de la subiectul dişcuţiunel, ş i: a ne împotrivi nu 
putem, ci de bună voea noştri suntem atraşi ,spr-e el. Şi 
fie, ca în tot-deauna să conversăm despre lanţul luî; Pavel! 
De cât, să fiţi cu atentiune, u;ăcî acum ’mî-a venit în * miiite 
ό· chestiune, pe care mu'iţi o discută. «Dacă e bine. de a 
fi in strîmtorări, die iî, de ce chiar el (Pavel) pe când se

justifica înaintea luî Agripa dicea: „Aşî pofti, de J a'Dum
nedeu şi Intru puţin şi întru mult, nu numai tu, ci

si toţi cei · c£ me avid pe mine astă*dl,; să se 1
‘  ţ  J  ' ·  Λ m * 9

intr’acest felia, precum şi'eu :stiht, afară de legă--
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fcGrile acestea" (Fapt. 26, 29) ? Dara nu a pronunţat a- 
ceste cuvinte ca cur» * ar" fi credut că nu sunt de dorii ie- 
gâturile* nu, să nu fie, căcî de: le-ar fi credut de despreţul t, 
nu s-ar fi lăudat el pentru «legăturile Ju î,' pentru întemni
ţările luî, cum şi pentru ceîe-l-alte strîmtorărî, după cum

dicea si Co ri n the nil or scriindu-li : ,,Deci cu dulceaţă me
- *  ! - *

voiu lăuda Intru ne puţin ţi le mele" (II Cor. 12, 9.). 
Dară ce ? Chiar acele vorbe erau dovada cea mai strălu
cită, că legăturile trebuie a fi considerate de importante.

Dupre cum şi Corinthenilor scriind li dicea: „Cu lapte 

pre voi v-am hrănit, nu cu bucate, că încă nu pu

teţi “ (I Cor. 3, 2), tot aşa .şi aici. Nu puteau iî să pricea
pă frumuseţea, nici pod6ba, cum nici folosul legăturilor.

De aceia şi dice: „afară de legăturile acestea". Ebrei
lor insfi nu li dicea asa, ci Ί îndemna să se creadă de Ie-

A 3 · *.

ga ţi împreună cu ceî legaţi (Ebr. 13, 3); De aceia si el 
fnsusi se bucura !n legături, era legat, si cu cei legaţi era 
aruncat in închise re. Mare a fost puterea lanţului iui Par 
vel. in loc de orî-ce altă privelişte e de ajuns de a vedea 
pe Pavel legat şi scos din Juchisore, A-l vedea legat şi 
sedând Înăuntrul temnitel, nu e ore cea mai mare dintre plă- 
ceri? De ce nu aşi preţui faptul? Nu vedeţi pe împăraţi şi 
pe ponsul) îmbrăcaţi cu haine aurite şi purtaţi în trăsuri tra
se de cat ? Nu vedeţi pe cei ce compun garda lor, cum to
tul ce portă e de aur; de aur suliţele, de aur scuturile, de 
aur hainele, şi chiar caii lor împodobiţi cu aur? Şi cu tote 
acestea cu cât e maî incântătore acea privelişte de cât a- 
c east a ? Cum că eu nu exagerez lucrurile, ve voiu înve
dera din o istorie veche. Profetul Eiiseiu,— pote că sciţi pe 
acest bărbat— pe timpul când regele Siriei era în resboiu 
cu regele luî Israii, şedea în peştera Iul, însâ cunosc ea 
tote intrigile şi planurile pe care regele Siriei le urzia îm
preună ;cu pari Ida nit lui contra Iui Israii, de cât că Profe
tul tote le da pe faţă, şi făcea■nerealisabile tote planurile 
lui, căcî cele necunoscute el le preclicea şi nii-1 lăsa pe 
regele lui Israii de a cădea în cursele pe care regele Si
riei i le întindea. Acest fapt de sigur că a mâhnit pe re
gele Siriei, şi sa  înfuriat cu atât maî mult, cu cât nu pu
tea şei cine e acel ce-i contrariază planurile şi ide dă pe 
faţă. Pe când. dec! se găsia în nedomirire şi căuta să ga- 
siască causa, unul din aghiotanţii lui i-a. spus că in Sa
maria este un ore-care profet, numit Eliseiu, şi că acesta

a se executa planurile regelui, căci tot ce cu-
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getă în cămara sa, el dă ia lumină. Audi rid acestea r 
Siriei . şî^a: închipuit .câ a descoperit - totul. Nimic mai pros
tesc ca. acest fapt El·, trebui a toc maî să cinstească, pe: bar- 
bat, să4 admire,: să se minuneze de el, de vrerne .ee de şi 
departe de densul cu atâtea- poşte «şi totuşi sciă cele ce se 
fătiriau in cămara . regelui, fără să-ί spună/· cine-va,— el, 
clic, regele Siriei nu a făcut aceasta, ci înfuriat şi ieşindu-şî 
din minţi din causa mâniei/ â adunat călăreţi şi pedestri 
şi i-a trimis să îneunjore şi să prindă pe Profet. JEliseiu 
avea un discipul, care era la Începutul chemă’rei luî profe
tice, şi. deci era încă departe păna se; va. învrednici de ar
se menea descoperiri. Soldaţii regelui in line s-au apropiat 
de »peşteră .ca să prindă şi-să lege·. pe? Profet Earăsi ar 
j u n gem p e n  e si mţ ite la i egă tu n ; dară ce? is& fa c.... d a că 
peste tot locul; acest cuveni -ni iesă înainte ? Acei disci pul, 
die, văd end mulţimea soldaţilor s-a spaimantat,?,şi alergând
1 a dascal uj se u î n fri c o sa t s i t re m ură n d La vestit nenoroci -

· ΐ y ' I S .: - ' . > ·' v 7 * · u : ; .· ' « " ' : · $ \ * · 5 * ^

rea ce credea ca-1 aşteaptă, si 1-a pus în cuooscinţâ de

SCI}'.
nu se co n vin g ea, ci î n că î n s ρ ă i m an La t d e a cea p r iveli sie

tr e m u r a de f r l r. a . D e ci a tu n ci - ce fac e Pro fe t u 1?., « L) ό rn n e,
. · * * · '  / * ’ · ·..·'* ’· * ’ * : // . î »· . '

dice, deschide ochii acestui copilandru, ca să vadă că
. λ s · f · · ■ ί  · ; / !. s > . . .· . . * % · ' ·.

maî mulţi supt cei cu noi,· de cât c e î- c u i i“ (IV", Imp.
6, Î7). si de’ndală a vfidwt intreaul muţite, nude locuia a-

! · t  . '  '  f  ^ · ' , w  * · « : * . · ’ %  ·  i 1 · > . ? · .  % * h :  . v .·

tunel Eiiseiu, înţesai, de cai /şi căruţe,de |oc.. Ninric alt nu 
era, de cât ran.Iii mea îngerilor nusî în linie de bătae. Dacă 
deci o ceată de îngeri alai de mare secunda ne Profetul
· _  _ ·· · . . ·  v ·

Eiiseiu, dară oe Pavel ? Aceasta o dice si Profetul David:
*■ A Λ

„Tabarî-va îngerul D om nu lu i împrejuru l celor ce se 

tem de dânsul·* (Ps. 33, 8), şi earăşî i „Pe^m ân i ţe vor 

ridica, ca nu cum-va. sa se niipedece de peatra pi

ciorul .teu/ 4 (Ps.f90. 12), Dară ce die eu de îngeri, când 
însuşi stăpânul era cu densul ? Căci \loră şi lui Abraam nu 
numai că i s-a arătat, ei şi împreună cu densul era. In-

ăuşi el a făgăduit dicend : „Şi eată eu sunt cu voi p â 

nă la sfârşitul veaculu i" (Math. 28, 20). Deasemenea si

lui Pavel arătârvdu-se î-a clis : „Nu te terne, ci vorbe- 

Sce/ câcI eu sunt cu tine, şi nimerii nu se ya ispiti 

ca să-ţi facâ reua (Fapt, 18, 9. 10). Apoi şi prin vis ;i s-a 

arătat clicendu-ϊ: „Indrăznesce, Pavele, că precum ai
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-mărturisit de mine în Ierusalim, asa ti se cade si.· 7 * i .· · . |

în Roma să mărturiseşcl“’ (Ibid. 23, 11). Sânţii sunt în 
tot deauna miraculos! şi plini de char, dara mai ales când 
se primejduiesc pentru Christos, când sunt legaţi pentru 
Christos. Dupre cum un soldat brav e privit cu plăcere 
tot-deauna, dară mai cu samă când la defilarea trupelor 
stă şi se pune in rând cu însuşi regele, tot ast-feliu inehi- 
pui-ţi şt pe Pavel când îl vedi învăţând în lanţurile lut. Să vS 
spun şi ce 'mi-a trecut acum prin cuget? Fericitul martir

a fost legat, şi el, şi tot din aceiaşi causă ca şi 
loan, adecă a, Înfruntat un rege călcătorii! de lege. După 
Încetarea lui din viaţă, regele aceia a permis ca lanţurile 
martirului să fie îngropate împreună cu corpul, şi ast-feliu 
corpul să se îngrope legat, aşa că acum cătuşele acele se 
găsesc la un loc cu ţ6rina lui. Atât de mare era dorinţa

luî pentru acele legături! „Prin fer a trecut sufletul

lu î “ (Ps. 104, 18), dice Profetul despre Iosif. Deja şi fe
mei au încercat dulceaţa unor asemenea legături. Dară no! 
nu mai 5 suntem legaţi astă-di, şi nici că povăţuiesc la a- 
ceasta, fiind-că nu e timpul acum. Să nu-ţî legi rnânele, 
îns£ leagâ-ţî cugetul. Sunt încă şi alte legături, şi cei ce 
nu le portă pe acestea de aici, le vor purta pe acelea.

Ascultă pe Christos spunând: „Legându-î manele şi 
piciorele luaţi-1 şi-l aruncaţi întru întunerecul cel

mai din afară'' (Math. 22, 13). Dară, să nu fie de a în
cerca nisce ast-feliu de legături, pe când de cele de aici 
fie a ne învrednici Dumnedeu ! Pentru aceia dicea' Pavel:

■» *

„Eu legatul în Domnul ve rog pe voi, cu vredni- 

cie să umblaţi dupre chemarea cu care sunteţi 

chemaţi".
Dară care e acea chemare? «A ti fost numiţi,> *

corpul luî avend de cap pe Christos ; v-a înviat împreună 
cu el, v-a pus ca să staţi împreună cu el, fiind duşmani 
si încărcat! cu mii de rele». Mare e chemarea, cu adeve-
> * 7 
rat, si la mari bunătâti suntem chemaţi. Dară cum trebu-* * * 
ie a umbla cu vrednicie? „Cu totă um ilin ţau, dice. Cel 
ce face aşa, umblă cu vrednicie, pentru că umilinţa este 
basa orî-cărei virtuţi. Dacă eşti umilit şi pricepi cine ai 
fost si cum te*ai mântuit, vei avea un motiv de virtute !n acea

S 7 “

amintire, şi atunci nici în legături fiind nu te vei mândri, 
si nici în cele ;ce am spus nu te vei îngâmfa, ci şciind că 
totul este din char, te vei umili pe sine-ţi. Cel umilit pote
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sâ fie. şi recunosc&toriO, în acelaşi'timp !ns6 şi serv plăcut. 

„Căci ce ai, dice, care n-ai i;lu a t“ ? (I Corinth. 4; 7).
« f * * ^ » * * *

Âseultă-1 earăşî pe densul dicerid : „ M ai m ult de eât 

totl aceia; m-am ostenit, ipse nu ea.}! ci charul lui
l i .  * \ >  ̂ · ‘ , ' | · i > ' <  * î

Dumnedeu -care este cu m ine" (lbid. .15, 10). „Cu

totă smerenia" ,- > dice, nu numaî in vorbe şi nici numai 
în fapte,5ci şi în purtare şi în graiu; nu cătră unul,; sme
rit, eară cătră cela4-alt insolent* ci cătră toţi fii smerit, 
fie mari sau mici, fie prieteni sau duşmani. Aceasta e a- 
de vâr a ta smerenie. Fii umilit ,chiar în faptele, cele bune

pe care le săvârşeşcî, căci ascultă ce dice Christoş: „Fe
riciţi cei săraci cu duchul·* (Math. 5, 3), adecă chiar 
Ia început ni pune înainte umilinţa.; De aceia şi Pavel dice:

„Cu totă smerenia şi biândeţa, cu îndelungă răb

dare/' pentru că a fi smerit, înşâ in acelaşi timp iute 
şi aplecat la mânie, rin pote folosi la nimic. Cel cu

prins de mânie, de multe-ori perde totul. „ îng ădu ind  u-

nu l altuia cu dragoste". Dară cum e cu putinţă a în
gădui, dacă eşti iritabil şi bârfitoriu? De aceia el ni spu

ne şi modul de îngăduijre: „cu dragoste" dice. «Dacă 
tu nu vei îngădui pe apropele tâu, apoi cum te va îngă
dui şi pe tine Dumnedeu? Dacă tu nu poţi suferi pe cel 
împreună serv cu tine, apoi cum te va suferi ore şi pe tine 
stăpânul a tote ? Unde este iubire, acolo tote sunt supor

tabile». „Nevoindu-rve, dice, a p âz i unirea duchu lu î

în tru  legătura păce l" . Deci leagă-ţî mânele tale cu în
găduinţa. Earăşî am dat peste numele acel frumos, peste 
legături, die. Am fost părăsit acest nume, dară el earăşî 
s’a întors în disc u ţiu nea nostrâ. Frumose sunt acele legă
turi, dară frumose sunt şi acestea· care nasc pe cele din
tâi. Leagă-te pe sine-ţî împreună cu fratele tâu ; unia ca a» 
ceştia fiind conlegaţl cu dragostea, tote Ie rabdă cu uşurinţă; 
Leagă-te pe sine-ţi cu el şi el cu tine, căci în ambele ca
şuri tu eşti stăpân ; pe care voese a-l face prieten, de si

gur că voiţi putea cu uşurinţă; „Nevomdu-ve dice, nu cum 

*ar Întâmpla,, ci':;,a p ă z i ’unirea duqhulu l întru lega

t o  ; Dară ce este ore unirea duchu lu î ? Du
pre, cum tîn coifp sufletul e acela câre ţine tote membrele 
lui în bună rânduială, tot aşa şi aici. Pentru : aceia s-a dat 
omului duch,. pentru ca pe cei ce simt contrari, fie cu ge
nul, fie cu virata, fie şi în alte privinţi, pe toţi aceştia, die;
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bani, dacă ar fi.chiar doi, nu se pot împăca. Aşa dară, 
dacă noi am fi virtuoşi, dragostea nu.s-ar perde. Virtutea 
isvorăşcd din dragoste, şi dragostea din virtute. Cum este, 
v6 spun eu. Cel virtuos nu preferă banii' înaintea prieteniei, 
nici că este resbunâtoriu, nici nu nedreptăţeşce pe apro.pele, 
nici nu~i bârfeşce, ci tote le sufere cu curaj. Dragostea de 
acestea depinde; şi earăşi, ce! ce iubesce, tote acestea le 
sufere. Ast-feliii deci tote acestea la un loc sunt între den
sele legate, şi una pe alta se fortifică. Cum că iubirea is- 
vorăsce din virtute se dovedesce si de aici; căci a dice:

„Când se vor înmulţi farâ de legile, va reci dra-
postea* tocmai aceasta a învederat; eară când dice:
O  · · * / /„Cel ce iubesce pe apropele, a îndeplinit legea“
(Rom. 13, 8) arată că virtutea purcede din dragoste. Aşa 
că e absolut necesar a fi una din dou6 ■ sail forte iu
bi toriu, sau forte virtuos. Pentru că cel ce are una din 
douS, forsamente că va avea şi pe ceia-l-altă, şi vice-ver- 
sa: cel ce nu scie a iubi, săversesce si multe viclenii, eară

Λ. V

cel viclean nu scie a iubi.
*) Să practicăm decî dragostea, căci ea e ca o for-

tăretă, care nu ne va lăsa de a pa ti ce-va reu. Cu ea să
li 7 * ·

ne conlegăm pe noi în şi-ne. Nimic din cele viclene să nu 
fie intre noi, nimic din cele bănuite, căci unde este ade
vărata prietenie, nimic din acestea nu se găseşce. Aceas

ta o a spus şi un bărbat înţelept: „ îm potriva prietene- 

luî chiar sabia de ai scote-o, sa nu te desnădej- 

duieşci cacî este întorcere ; îm potriva prieteneluî 

de vei deschide gura, sa nu te sfieşcî, căci este 

îm păcăc iune , fără batjocura, farâ descoperirea tai

nei şi farâ rana v ic lenie i; pe acestea prietenul le

în lă tu ră "  (Sirach. 22, 21. 22). „Fără descoperirea taine
lor", dice. O! dacă toţi am fi prieteni, nici că am avea 
nevoe de secrete, cad precum cine-va nu pote avea se
crete fată de el insusi, si nici câ ar putea să se ascundă> M '  * 1

pe sine, tot aşa nu s-ar ascunde nici de prieteni. Nefiind 
secrete, prietenia e imposibil de a ii întreruptă. Deci se
cretele pentru nimic nu le avem. de cât că nu avem cu
raj şi sinceritate cătrâ toţi. Aşa dară recea ia dragostei a 
născut secretele. Dară de ce ai secrete? Voescl a ne- 
dreptăţi pe apropele? Sau că pote îi împedeef de a fi păr-

*) Partea morală. Prin dragostea dintre noi e salvată şi legă 
tura păceî. (Veron).
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laş vre-unuî bun, şi de aceiaj teiascundî ? Sau pote’ţî e 
ruşine? Aşa dară aceasta e dotăda1 lipsei de curaj. Dacă 
ar fi dragoste, nu ar fi descopirirea secretelor şi nici o- 
oara. Pentru că ce? spune’mî| #ihe s-ar ocărî pe sine? 
Dară cbiar.de ar face-o, ar ii spre folos, căcî şi peţcopii îî 
ocărîm, voind prin aceasta aî ambiţiona. Chiar si Christos

a început atunci a înfrunta cetâ̂ ţilej, picând : „ Vaî ţie Ho-

razi'rri, vai ţie B e t h ş a i d a , " 13), pentru ca să
le scape de înfruntare şi de o<J&ra. Nimic nu pote a atin
ge atâta cugetul, şi maî mult încă să-ί deşcepte şi să-l ri
dice din îenevire, ca înfruntarea. Dară să nu ne înfruntăm 
unii pe alţii fără folos. Căcî ce? Vel înfrunta pe fratele 
tâu din causa banilor, când aceştia se capătă in comun ?
II vel înfrunta pote pentru greşalele lu î? Dară aceasta va

fi maî mult pentru corectarea luî. „Şi fără rana vicle

niei dice. Dară cine s-ar răni pe sine? De sigur că nicî 
unul. Decî să practicăm virtutea. Apostolul nu dice In mod

simplu să iubim , ci să u rm ăm  dragostea (I Corinth.

14, 1), adecă să o practicăm . Trebuie multă grijă, căcî 
iute dispare şi este sprintenă de plecare. Dacă o urmăm, 
nu va ajunge nicî-odatâ la aceia ca să plece, ci iute o vom 
reţinea şi atrage spre noî. Dragostea luî Dumnecleu a unit 
ceriul cu pământul. Dragostea luî Dumnedeu a pus pe 
om pe tronul luî Dumnecleu. Dragostea luî Dumnedeu a 
arătat pe pământ pe Dumneclefi. Dragostea luî Dumnedeu 
pe stăpânul a tote l-a făcut serv. Dragostea luî Dumnedeu 
a făcut ca să fie predat fiul s6u cel iubit pentru mântuirea 
duşmanilor. Şi nu s-a mărginit numai aici, ci încă ne-a 
chemat la bunătătî maî mari. Nu numai că ne-a izbăvit 
de relele de dinainte, ci încă a făgăduit că ni va ^a  şi 
alte bunuri cu mult maî marî. Pentru tote acestea multă-*
mind luî Dumne<JeO, să practicăm totă fapta bună, şi cu 
deosebire să practicăm dragostea, ca să ne învrednicim 
de bunurile făgăduite, cu charul şi iubirea de omeni a 
Domnului nostru Iisus Christos, căruia împreună cu Tatăl 
şi cu Sântul Duch, i se cuvine slava, stăpânirea şî cinstea, 
acum şi pururea şi în vecii vecilor. Amin.
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OMILIA X.

.„Un trup şi un duch, precum  şi chemaţi sun

t e ţ i î n t r ’o nădejde a chemărel vostre" (Cap. 4, 4).

r * * · · ’

Când fericitul Pavel şiătuieşce pentru ce-va mare şi 
înalt, ca un bărbat mult încercat si duchovnicesc, îsi corn- 
pune şi’şi sprijine sfatul pe cele din ceri urî, învăţând a- 
ceasta de la însuşi Domnul nostru, dupre cum clice şi In

alt loc: „Umblaţi întru dragoste, precum şi Chris
tos ne-a iubit pre noi şi s-a dat pe sine pentru 
noi", şi earăşi: „Aceasta să se înţeleagă întru, voi, 
care şi întru Christos Iisus, care în chipul luî Dum 

nedeu fiind, nu răpire a socotit a fi el întocmai

cu D um nede uu (Efes. 5, 2. Filip. 2 , 5. 6). Tot aceasta
o face şi: aici. Când exemplele date sunt mari, atunci ze
lul şi pofta lui sunt grozav de mari. Deci ce spune el în

demnând u-ne ia unire? „Un trup şi un duch, precum 

şi chemaţi sunteţi în tr ’o nădejde a chemărel vos

t r e ; 'u n  D om n, o credinţă, un bo tez“ (Vers. 4. 5).

Dară ce înseamnă „un tru p “ ? Credincioşii de peste tot 
locul şi din lumea întreagă, adecă cei presenţi, cei ce 
au: fost, cum şi cei ce vor fi. Pentru că şi cei ce'înainte 
de, venirea lui Christos au avut o viaţă plăcută, un trup 
sunt, pentru că şi aceia au şciiit pe Christos. Şi de unde

se învederează aceasta? „Abraam, părintele vostru,
dice* a fost bucuros ca să vadă diua mea, si a 
it ^  < 7 i

vedut şi s-a bucurat", şi earăşi: „De aţi fi

pe Moisi, aţi fi credut In mine, căci pentru mine

a scris ace ia“ (Ibid. 5, 46), dupre cum au scris şi toţi 
profeţii. De sigur câ nu ar ii scris aceia ce nu sciau, si1» ·  ̂ 3 7 · ±
nu ar fi vorbit acele ce nu cunoseeau. Insă fima-că îl sciau,

% *  * 
de aceia i se şi închinau, aşa că şi aceia sunt un trup. 
Nu e despărţit trupul de duch, fiind-câ atunci nici nu ar

mai fi trup. Şi noi avem obiceiul de a clice un trup este,
când vorbim de lucruri sau si de fiînti unite si av£nd în-

*  * » 

tre ele asemănare. Tot ast-feliu luăm şi corpul când vor
bim de unirea membrelor lui. Un singur cap ; dară când 
e un singur cap, e şi un singur corp. Corpul se compune 
din membr,e cinstite şi din unele necinstite, dară cu tote
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acestea chiar cel mal principal dintre ele nu se ridică 
vre-oaală asupra altuia, fie chiar şi asupra celui rnaî de 
despreţuit. De şi nu tote au acelaşi rol in funcţionarea lor, 
ci dupre trebuinţă, totuşi sunt deopotrivă cinstite, fiind-că 
tote s-au făcut spre trebuinţa, de şi la diverse servicii. Une
le sunt mai principale, altele secundare. Precum bună-oră 
capul e cel mai principal din organele întregului corp, căci şi 
simţurile tote le are în el; densul e domnul şi suveranul spi
ritului, şi fară cap nu e posibil a via, pe când cu picioreie 
tăiate mulţi au trăit ani îndelungaţi. Aşa că nu prin locul 
ce-1 ocupă capul este maî principal de cât cele-l-alte orga
ne, ci prin energia luî, cum şi prin ordinea ce el o păs
trează între cele-i-alte. Şi ore de ce spun eu asemenea 
lucruri ? Sunt in biserică mulţi ridicaţi la Înălţime, precum 
capul, cele cereşcî privindu-Îe, dupre cum ochii din cap, 
depărtaţi mult de la păment, şi ne-avend nimic comun cu 
ei. Alţii sunt can aii rolul piciorelor, care calcă pe pă
mânt, Insă a piciorelor sănătose. Vinovăţia piciorelor nu 
este că calcă pe păment, ci pentru că aleargă spre vicle

nii. „Picioreie lor, clice, a leargă spre rele" (Isaia
59, 7). «Nici aceia, dice, să nu cugete lucruri înalte con
tra celor de jos, şi nici aceştia să nu huliască pe cel de 
sus», fiind că în asemenea cas să slăbesce frumuseta si 
tăria fie-câruia în parte, eară trebuinţa deplină (serviciul 
complect) se impedecă, şi cu drept cuveni, de vreme ce 
tot acel carele huieşce pe aprope le, mai’ntâiu s-a hulit pe 
sine singur. Dacă de pildă picioreie nu ar> voi să porte 
capul la trebuinţile luî, pe densele se vor vătăma prin 
nemişcare şi prin leue ; deasemenea dacă capul nu va a- 
vea nici o purtare de grijă pentru pici ore, ei singur se 
va vătăma mal’nteiiî. «De cât acestea cu drept cuvânt, 
dlcî, nu se revoltă între ele, fiind-că de la natură au fost 
ast-feliu regulate ; dară omul cum e cu putinţă ca să rm 
se ridice contra altuia ? E! nu se ridică contra îngerilor, 
precum nici îngerii nu se ridică contra archanghelilor, şi 
precum earăsi nici contra mea animalele necuventătore 
nu pot să cugete ce-va mare. Dară unde e aceiaşi natură, 
un singur char, şi acesta nu are nimic mai mult de cât 
acela, cum să nu se ridice» ? Şi tocmai pentru aceasta nu 
trebuie să te ridici contra apropeluî t6u. Pentru că dacă 
tote sunt comune şi nimic mai mult nu are unul de cât 
altul, apoi de unde e această lipsă de minte ? Ne împăr
tăşim de aceiaşi natură, de acelaşi corp şi suflet, respi
răm acelaşi aer, întrebuinţăm aceiaşi hrană; deci de unde

Jt '  *  ±  /
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vine revolta dintre noi? Şi cu iote acestea ani putea ca 
prin virtute să ne ridicăm mai pre sus de puterile necor
porale (îngeri şi demonî) şi să ne mândrim pentru aceasta, 
cu tote că nu ar ii aceasta mândrie câtuşi de puţin, Aşa 
bună-oră eu cuget lucruri mari contra diavolului, ba încă 

mari. Privesce şi pe Pavel cum şi el cugeta lucruri 
mari contra diavolului, căci când demonul vorbia despre 
densul vorbe frumose şi admirabile, Pavel î-a închis gura, 
şi nu l-a suferit nici măcar a-1 linguşi, picând servilorea

aceia, care avea in ea duch pilonieese: „Aceşti om eni 

robii luî Dumnedeu celui de sus sunt, care ve ves

tesc voue calea mântuire!" (Fapt. 16, 17), el l-a cer
tat grozav şi ϊ-a astupat gura cea neruşinată. Deasemenea

şi aiurea scriind dice : „Eară Dumnedeul păcel să sdro-
bească pe Satana sub piciorele vostre curând" 
(Rom. 16, 20). Nu cum-va ore el a făcut ce-va extraordi
nar si contra naturei ? «Pentru voinţă, dicî, fiind-că cu 
voinţa lor cea liberă sunt cel mal rel dintre tot!; dară 
contra îngerului nu m6 ridic, fiind-că e mare deosebirea
dintre mine si el.» Si cu tote acestea, cu atât mai mult* b 7
nu trebuie să te ridici contra omului, de cât contra în
gerului, pentru că îngerul prin natura sa se deosebesce 
de tine, ceia ce să nu ne nici spre lauda şi nici spre hula 
lui; pe când omul se deosebeşce de om nu prin natură, 
ci' prin intenţiune resultată din liberul Iul arbitru. Dară 
şi printre omeni pote cine-va deveni înger, aşa că dacă 
contra îngerilor nu te ridici, cu atât mal mult contra 
ornenilor, carii au devenit îngeri prin faptele lor, de şi sunt 
de aceiaşi natură cu noi. Dacă unui dintre omeni s-ar face 
virtuos ca şi îngerul, apoi unul ca acesta e cu mult mal 
superior ţie de cât îngerul. Şi de ce? Pentru câ ceia ce 
îngerul avea din natura luî, omul virtuos a reuşit ale avea 
din intenţiune şi din voea luî cea liberă; şi pe când înge
rul locuiesce departe de tine, în ceriurî void să clic, acesta 
(omul virtuos) trăieşce la un loc cu tine, şi prin faptele 
Iul îţi dă impuls spre zel. Dară ce clic? Omul virtuos şi 
devenit înger în trup, trăieşce mal departe de noi de cât

îngerul. „Petrecerea nostre, dice, în ceriurî este “(Fi
lip. 3, 20). Cum că unul ca acesta petrece mal departe,

ascultă unde stă capul Iu l : în tronul împărătesc, dice;: 
dară pe cât de departe e tronul de noî, tot pe atâta şi 
îngerul de tron.

„Dară, (Jicl tu, vgd pe altul bucurându-se de cinste, şi
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sunt gelos de el." iată că aceasta a resturnât totul, nu numai 
în îuuiea întreagă, ci şi biserica a umplut*o cu mii de neorân- 
duelî, Dară dupre cum in tr’un port liniştit, suflând un vent 
sălbatec contrariu st în oi lor şi întregului cheiu, l-ar aduce 
in cea maî mare nesiguranţă, întocmai asa face si amorul

i r  7  *  λ

de slavă când cuprinde pe cine-va; tote le restornăy tote le 
amestecă la un loc. Pote vi s-a întâmplat de multe-oH să 
vedeţi case liiarl ardend; aţi v6dut cum fumul se ridică la 
ceriu, şi cum neapropiindu se nici unul ca să stingă focul, 
ci fie-care gândindu-se la interesele lu!, focul în totă linişcea 
cuprinde totul. De multe-ori totă populaţia din cetate stă 
împrejurul acelei case ce arde, mal mult ca privitori unor 
rele, de cât ca ajutore. Ve! vedea apoi cum cel de faţă nu 
fac nimic, d fie-care din ii intindend mânaşi arătând celui 
venit acum la făta locului, sau flăcările ce prin vre-o feres- 
true se ved fâlfâind într’una, sau grinzi aruncate jos, sau 
vr’un zidiu întreg de dărîmâturl smuncit din locul lui si 
trântit la pământ, şi toţi stau nepăsători Sunt apoi şi unia 
îndrăzneţi cari se hazardează, şi carii îndrăznesc a se 
apropia chiar lângă casa cea în flăcări, nu cu scop de a 
da ajutoriu şi să stingă focul, ci ca priveliştea să li fie mai 
plăcută, privind cu atenţiune maî de aprope şi vedend aceia 
ce de departe nu ar fi putut vedea şi distinge bine. De 
cum-va apoi a avut acea casă zid iu ii mar! şi frumose, pri
veliştea e de jelit şi vrednică de multe lacrămi. Cu adevă
rat că e de jelit de a vedea capitelurile colonelor prefă
cute In praf, multe din colone rupte şi ele, unele din causa 
focului, eară altele fiind împinse şi prăbuşite de înseşi roâ- 
nile celor ce le-au lucrat, ca nu maî mult să devină ali
mentaţie focului. Se pot vedea apoi şi statuele acelea,— 
care pe când era tavanul întreg stăteau in totă podoba 
lor,—descoperite acum, fiind-că acoperemântul s-a nimicit, 
si asvîrlite sub ceriul liber fără nici o rândueală. Dară a-*

>υί bogăţia dinăuntrul casei cine ar putea-o povesti? acele 
laioe aurite, acele vase de argint!... Dară acea cămară 
unde numai stăpânul de abea şi cu soţia lui intrau, acele 
ciifere pline de haine şi de aromate, de petre .preţiose, 
tote acelea, die, prefăcute îutr’o flacără. Vei vedea apoi în 
timpul focului furnicând înăuntru toţi băeaşii, şi argaţii şi 
în fine toţi fugarii; vei vedea apoi acolo apă, foc, ţarină 
si cenuşă, si în fine lemne pe jumătate arse. Dară de ce ore 
am desfăşurat acest tablou mai mult pole de cât trebuia? 
De sigur că nu am voit a descrie Incendiul casei fără un 
anumit scop, pentru că în definitiv ce ine interesează ar-
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φ
derea unei case ? ci am voit ea să represint ochilor voştri, 
ca ce-va apropiat, relele din biserică. Ca şi un incendiu 
adevărat, sau ca un trăsnet venit de sus, aşa a cădut a- 
supra biserjceî şi ϊ-a răsturnat acoperământul, eară iu acest 
timp nimeni nu se ridică spre a da ajutoriu, ci pe când casa 
stremoşească arde, noi dormim un şomn profund şi nesimţi
torii!! De ce anume nu s-a atins acest foc? De care statui’• · < < 

din biserică nu s-a atins? Biserica nimic alt mi este, de 
cât acea clădire ridicată prin spiritele nostre, sati mal bine

dis întărirea credinţei prin  spiritele nostre. In acea
stă clădire Insă, nu vei găsi totul de aceiaşi vaîore, ci din* 
tre petrele care o compun unele sunt strălucite şi lumi- 
nose, altele mai inferiore acestora si de o colore mai In-' Λ

chisă, însă cu mult mai tari de cât cele-l-alte. Vei vedea 
aici pe mulţi cari ţin locul aurului ce împodobeşce tavanul. 
Vei vedea pe alţii mulţi cari contribuiesc la podoba de pe 
statui. Vei vedea pe alţii că stau şi ţin ioc de colone. Se 
obicinuieşce a se numi şi omenii colone sau stâlpi, nu numai 
prin puterea lor, ci şi din causa frumuseţe! lor care împodo
beşce mult clădirea, având in aceiaşi timp capetele lor 
suflate cu aur. Vei vedea apoi şi o mulţime mare, care 
mal mult sau mai puţin ocupă distanţa şi locul cel întins 
de prin împrejurimi. Acea mulţime mare ţine locul petre?
1 or ceior clâd i te In zidiri. * Dară trebue de a represen ta o
i rn agi n ă m aî f ru mo să. Această b i seri că nu a lost clădită 
din- ast-feliu de petre, ci din atu· şi argint şi din cele mai 
preţiose, şi Intr’un cuvent aici aurul e împrăşciat peste iot 
locul în abondenţă. Dară vai! lacrimi amară, căci tote a- 
cestea au fost pârjolite de tirania iubirei de slavă deşartă, 
această flacără ce consumă totul; eară în acest timp ni
meni nu s-a arătat mai pre sus de marea nenorocire, ci 
toţi am stat pironiţi pe loc admirând para focului, insă 
ne-putend câtuşi de puţin de a stinge răul. Şi chiar de 
l-am stinge pentru un timp scurt, earăşi după două şi trei 
dile,— întocmai ca şi o scântee astupată de cenuşă, care 
isbucneşce şi se aprinde din nou, şi câte mai remăsese 
ne-arse la început' le-a prefăcut de astă dată în cenuşă,— 
se aprinde din nou. şi ceia ce s-a petrecut acolo* se pe
trece şi aici, căci acesta e rolul focului. Causa este că ba- 
sele colonelor bisericei ne-au ros pe noi, eară pe cel ce 
susţineau tavanul şi acoperemântul, şi ţineau ia început 
întreaga clădire i-au împresurat cu foc. De aceia şi la zi
durile cele-halte mai 'uşoră a fost întinderea focului. Chiar 
şi la clădiri când focui a cuprins lemnăria, mai mull o
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înarmat contra petrelor, eară când restornă colonele şi îe 
aruncă jos, nu mai are nevoe de a’şî întinde flăcările, pen
tru că odată cădute iote acelea ce sprijiniau şi susţineau 
cele de sus, cele de jos în mod automatic şi cu multă gra
bă urmează pe celed-alte. Ast-feliu şi In biserică se petrec 
lucrurile astă-di. Tote sunt cuprinse de foc. Căutăm ono
ruri din partea omenilor, eară pentru slavă suntem aprinşi,

şi nu ascultăm pe lob, care dice: „De şi am  pecătuit

fără de voe şi am ascuns pecatulmeu, câ nu m-am 

ruşinat de mulţimea glotei, ca să nu mărturisesc

înaintea lo r" (lob. 31, 33. 34). Aî vedut suflet virtuos? 
«Nu m-am ruşinat, clice, ca sâ spun picatele mele cele fără 
de voe Înaintea Intregeî mulţimi». Dară dacă acela nu se 
ruşina, cu atât mai mult nu trebuie noi a ne ruşina.

„Spune tu, dice, făra-de-legile tale ânteiu, ca să te

îndreptezl" (Isaia 43, 26). Mult s-a întins grozăvenia ace- 
stni reu, care a resturnat si a nimicit to tu l! Am devenit*
robi ai onorurilor şi am părăsit pe Dumnedeu. Nu mal pu
tem dojeni pe subalternii noştri, pe câtă vreme şi noi sun
tem cuprinşi de aceiaşi botă, şi no! avem nevoe de vin
decare, noi cari! suntem rânduiţi de Dumnedeu de a vin-

2 *  s

pe alţii. Deci care speranţă de mântuire ne-a maî 
remas, când şi noi, carii suntem puşi spre a vindeca, avem 
nevoe de mâna altor doctori ?

Acestea ίnse nu le-am spus fără scop, . ci pentru ca 
eu toţii în comun, împreună cu femei si copii, preserân- 
du-ni pe cap cenuşă, şi rncingendune cu sac să postim 
timp îndelungat şi să rugăm pe Dumnedeu de a ni da 
mână de ajutorid, ca să putem stinge acest foc primej
dios, pentru că în a dever avem nevoe de mâna lui cea 
puternică şi miraculosă. Nouă ni se cere mai mult de cât

ore-când Ninevueniior. , Zincă trei dile, dice, si Nine vi*» $ r * * * 
se va p răpăd i"  (lona 3, f>). Predica profetului a fost în
fricoşata si plină de ameninţare. Si cum să nu fie? când 
se ascentau ca duna trei di le cetatea să devină mormân-

* r. j k,

tui lor şi toţi să se prăpădlascA cu aceiaşi pedeapsă. Când 
se întâmplă ca într’o singură casă sâ se prăpădiască de
odată doi copii, de sigur câ durerea e nesuferită ; dacă şi 
iui lob î s-a părut a fi nesuferită, atunci când a cădut casa 
peste fiii lui si ί-a om o rit, apoi ce s-ar părea ore, când 
am vedea nu o casă, nici doi sau trei copil, ci o popula
ţie de doue-spre-deci mii îngropată sub dărîrnâturile case
lor? Ve puteţi închipui cât de mare e nenorocirea. De
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alt-feiiu şi none ni s-a făcut altă-dată o ast-feliu de ame
ninţare, nu prin vocea vre-unul profet, pentru că nu sun
tem vrednici de a aucli o ast-feliu de voce, ci prin acea 
voce de sus* care resună mai desiusit ca orl-ce altă train-

*

bită. Dară să revin ia ceia ce am dis: « încă trei dile,
i l  r s  . i  ’

clice, şi Nine vi se va p răp ăd iu. Grozavă e cu adeverat 
această ameninţare, dară astă-dî nu e nimic din acestea.

, Nu încă trei ςΐίΐβ, şi nici că se va prăpădi Ninevi, ci sunt 
multe dile de când biserica din lumea întreagă s-a fost 
prăpădit, şi e cădută Ia păment, fiind toii stăpâniţi de a- 
celaşî răii, şi mal cu samă cel din dregătorii, ori cât de 
mult apasă asupra lor respunderea ce o vor avea. Aşa 
dară să nu ve mirat! dacă v’am îndemnat de a face mal 
mult de câl NineviteniL Pentru ce? Eu nu predic acum 
numai postul, ci maî ni uit. ce-va ; vă arăt, clic, acel medi
cament, care a ridicat de la păment si acea cetate cădută.r * >
Si care e acel medicament? „Si a  vedut Domnul, dice,* 11 - > ■ ' > / 
că s-a întors fie-care de Ia căile sale cele rele, si) *

I-a părut reu luî Dumnedeu pentru real care a dis

să li facă lor, şi n-a facut“ (lona 3, 10). Aceasta să o 
facem şi noi şi voi. Să. ne lepădăm de dragostea banilor, 
şi de a onorurilor, rugând pe Dumnecleu de a ni da mână 
de ajutoriu, şi să ridice pe acei căţîuţL De alt-feliu frica 
nostre nu e din aceleaşi cause ca a Ninevitenilor. Pentru

a

că atunci urmau a cădea petrele şi lemnele şi casele să se 
dărfme, eară trupurile omenilor să fie zdrobite; astă-dî. 
însă, nimic din tote acestea, ci sufletele nostre vor fi pre
date focului gheenei. Să i rugăm deci, să ae mărturisim 
pentru păcatele de dinainte invocând charul lui, eară pen
tru cele viitore să-l rugăm a ne apăra de ele cu puterea 
lui, ca ast-feliu să ne învrednicim,— fiind apăraţi de aceasta 
feară sălbatecă, grozavă şi primejdiosă,—a înălţa mulţămire 
lui Dumnedeu si Tatălui celui iubitorii! de omeni, căruia> * ' 
împreună cu Fiul şi cu Sântul Duch, se cuvine slava, stă
pânirea şi cinstea, acum şi pururea, şi in vecii vecilor.. 
Amin.
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OMILIA XI* *

„Un trup şi un duch, precum şi chemaţi sun- 

ţeţî Intr-o nădejde a chemărel vostre; un Domn, 

o credinţa, un botez ; un Dumnedeti şi Tată al tu

turor, care este preste tote, şi prin tote, şi întru

nol totl. Eară unuia fie-căruia din noi s-a dat cha-
i *

ful, dupre măsura darului lui Christos" (Cap. 4, 4—7).-

Dragoste cere de ia no! Pavel, nu insă cura s-ar În
tâmpla, ci acea dragoste care ne uneşce la un loc şi ne 
face nedeslipiţi unul de altul, şi care cu atâta precisiune 
ne leagă unul lângă, altul, ca cum sunt conlegate mem
brele corpului între ele. 0 ast-feliu de dragoste este, care

săverşaşce lucruri mari şi frumose. De aceia şi fjice „un

tru p “ , arătând prin aceasta simpatia reciprocă dintre, mem
bre, şi că nu trebuie a ne amesteca în* bunurile altora, ci> 
a ne bucura încă de aceasta, şi în fine arătând prin aceste

cuvinte tote cele-l-alte datorii de reciprocitate. „Şi un

d u c h “ . Bine a dis, căci prin aceasta arată că într’un singur 
trup e un singur duch ; saii că pote să fie υη singur corp, şi 
să nu fie un duch,—ca cum ar dice vre-un prieten al ereti
cilor; sau câ prin duch se convinge şi se conleagă, adecă, că 
cel ce primesc duchul şi sunt adăpaţi din acelaşi isvor, nu 
trebuie a fi de păreri deosebite; sau că pote aici prin cu

vântul duch înţelege buna-voinţâ, „Precum  şi che

maţi sunteţi lntr-o nădejde a chemărel vostre“.
«Dumnedeul vostru, dice, v-a chemat ia aceleaşi bunuri,► 7 * 7  »  7

nimic mai mult nu a dat unuia ca altuia ; tuturor a dat 
nemurirea, tuturor viaţa vecinică, tuturor slavă nemurito- 
re, tuturor fraternitatea, si în fine tuturor a dăruit inosce- 
nirea ; s a făcut cap comun al tuturor, pe toţi l-a sculat 
din morţi împreună cu el şi l-a pus să stea împreună cu 
el». Decî dacă în cele spirituale aveţi şi vă bucuraţi de- 
atâta egalitate, de ce cugetaţi întru voi lucruri mari ? Câ 
cutare e bogat, că cela-I-alt e puternic? Şi cum să nu fie 
aceasta de rîs ? Căci spune-mi: dacă bună-orâ împăratul 
ar lua odată cleee pers0ne şi le-ar îmbrăca pe tote cu por- 
firă împărătească, şi le-ar pune să stea pe tronul împără
tesc, şi în fine tuturor ar da aceiaşi cinste, 0re ar îndrăzni 
vre-unul din aceia să ridiculiseze pe altul ca fiind mal bo-
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gat, sau maî strălucit ? Câtuşi de puţin. Dară încă nu am 
spus totul, pentru că nu e atâta deosebire în ceriurî, cât

e jos pe păment. „Un Domn, o credinţi, un botez44.

'Iată speranţa chemăref.nostre ! „Un Dumnedeu şi Tată
al tuturor, care este preste tote, şi prin tote, şi

în tru noi toţi". Nu cum-va aî fost chemat tu ca maî 
mare, eară cela-l-alt ca mai mic? Nu cum-va ore tu te-aî 
mântuit prin credinţă, eară acela prin fapte? Nu cum-va 
ţie pote, ţi s-au iertat păcatele prin botez, eară aceluia nu

s-a iertat nimic? „Un Dumnedeu şi Tată al tuturor, 
care este preste tote, şi prin tote, şi Intru noi toţi“. 

.„Care este preste tote“, adecă Domnul care este dea

supra tuturor. „Şi prin tote", adecă care se îngrijeşce

şi gubernează, „şi întru noi toţi , adecă cel ce locuieşce 
Intru noi totî. Cu tote că aceasta se atribue fiului, totuşiV / k
dacă s-ar fi credut ca o împuţinare, nu s-ar fi dis aici cu

privire la tatăl „Unuia fie-căruia din noi s-a dat

charu l" . Dară pote vel dice : «Ce? de unde sunt atunci di
feritele charurî» ? Această chestiune vecînic ducea pe Co- 
rinthenî în descurajare şi pe alţii mulţi in întristare şi câr
tire. De aceia deci peste tot locul apostolul ia corpul ca 
exemplu în argumentaţia luî, şi pentru aceia tot acest 
exemplu l-a dat şi acum, fiind-că trebuia a face menţiune 
de diversele charuri. Chestiunea aceasta o tratează mal
precis în epistola cătră Corintkenî, fimd-eâ maî cu samă 
acolo bântuia această bolă, eară în cea de fată numai cât

.a făcut alusiuoe. Şi priveşce ce dice el. Nu a spus dupre 

credinţa fie-căruia, pentru ca să nu descurajeze pe acei 

carii nu au reuşit în succese mari, dară ce ? „D upre  m ă 

sura daru lu i lu i ’Christos". «Cele maî principale, dice, 
sunt comune tuturor, adecă a avea un botez, a se mântui 
cine-va prin credinţă, â avea tată pe Dumnedeu, şi în fine 
a se împărtăşi cu foţii din acelaşi duch». De cum-va însă 
cutare are ce-va mal mult in char, nu te întrista, fiind-că 
şi durerea luî e maî mare. De^la cel ce a primit cinci ta- 
lanţî, cinci i s-a cerut, eară cel· ce a luat doi, numai doi 
a înapoiat, şi totuşi nimic nu a avut mal puţin de cât 
cela-l-alt. Pentru aceasta şi aici apostolul încuraja za pe

auditoriu ţoi eu acelaşi reson. „Spre săverşirea sânţi-

, .spre lucrul slujbei, spre zidirea trupului

lui Christos" (Vers. 12). De aceia şi clicea el: „Amar
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mie este, de nu voiu bine-vesti ! (I Corinth. 9, 16). Ei
luase darul apostolieî, şi de aceasta amar !uî> pentru că 
l-a primit; dară tu al fost scutit de aceasta primejdie.-

„Dupre măsura". Ce înseamnă ore această vorbă dupre

m ăsura ? Adecă, nu am primit charul pentru vrednicia 
nostrâ, căci atunci nimeni nu ar fi primit nimic, ci toţi 
am primit din dar. Pentru ce însă unul are maî mult, 
eară aitul mai puţin ? «Aceasta nu e nimic, dice, faptul e* 
indeferent, pentru că fie-care contribuie ia clădire». Mal· 
arată prin aceasta şi un alt fapt, că dacă unul a primit 
mal mult şi altul mai puţin, apoi aceasta nu a resultat 
din propria nostrfi vrednicie, ci din alte cuvinte pe care

el singur le~a măsurat, dupre cum şi aiurea elice : „Eară
acum a pus Dumnedeu madulările, pre unul fieşte- 

care dintrlnsele în trup, precum a voit*' (lbid. 12,18),

şi nu spune cuvântul de ce aşa, pentru ca să nu slăbia- 
scă cugetele auditorilor.

„Pentru aceia dice, suindu-se la înălţime ro

bit-a robime, şi a dat daruri 0menilor“ (Vers. 8), a- 
clecă, de ce cugeti lucruri mari? tot ceia ce s-a făcut e
a luî-Dumnedeu. Profetul dice.în psalm: „ A  luat daruri 

de la om en i'4 (Ps. 68, 18), eară apostolul dice a dat d a 

ruri omenilor, ceia ce e tot una. „Eară aceia ce clic 

că s-a suit, ce este? fără num ai că s-a şi pogorît 

ânteiu la cele mai de jos laturi ale păm ântu lu i. 

Cei ce s-a pogorît, acela este care s-a şi suit m a i

presus de tote ceriurile, ca să um ple tote" (Vers.. 
9. 10), Acestea audindu-le să nu-ţî închipui vre-o strămu
tare sau vre-o trecere de ia un loc la altul. Ceia ce apos
tolul face şi în epistola cătră Fiii peni, tot aceia şi aici. 
Precum acolo, vorbind de smerenie, represintâ pe Christos 
ca derivat (παράγει τον Χρίστον), tot aşa si aici, iiind-că dice 
că s’a pogorît pană Ia laturile cele maî de jos ale pămân
tului. Dacă nu ar ti fost aşa, atunci e de prisos acest cu-

vent, pe care’1 spune in alt loc: „Ascu ltătoriu  făcându-

se pănă  la m ortek£ (Filip. 2, 8). De la faptul că s-a suit,

face alusiune la pogorîrea lui. Prin laturile cele m al

de jos ale pământului el numesce mortea, dicere luată

ciin expresia omenilor, după cum dicea şi Iacob : „ Veţi
pogorî bătrăneţele mele cu întristare în iadu (Facer.

O
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44, 29), şi earăşi i în| psalmul 142* 7 : ,,Şi me v.oiu ase
m ena cu cei ce ^se\posrora in £  , adecă cu

„ ___— ’ă ro  b im e ; . Dară despre ce ό re
acest pasaj Şi despre ce robire vorbesce ? > Despre; robi
rea diavolului. A  luat rob pe, tiran, voi Ci să die pe 
pe m or te, u blestemul şi păcatul. Al văd ut armele şi pr

din resboiu, ce le-a' luat cu sine? „E a ră  ac ci a ce

că s'a suit celeste ?· fără num a i câ s-a şi pogorît
se adresează" discipuiilor luî Pavel al Samosă- 

ce / s-a1; pogorît, acela este care s-a şi 

suit m a i  presus de tote ceriurile, ca să um p le  to te “ .
S-a pogorît, dice, la marginile cele mai de jos ale pămen- 
tulul, după care nu m ai sunt altele, şi s-a ridicat mai 
presus de tote ceriurile, după care nu m ai este alt-ceva 
mai presus de stăpânirea şi activitatea luî, căci doră şi de

tote le-a fost umplut. „Şi acela a dat pe unia
, pe alţii Proroci, pe

eară pe alţii râs to r l şi Învăţători, spre săvârşirea

el, spre z id irea  tru 

lu i C h r is to s “  (Vers. 11. 12). Ceia ce dice in alt Joc:

care şi Dumnedeti l-a prea înălţat pre el “

, 2, 9), aceasta o dice şi a ic i : „C e l ce s-a 

rît, ace la  este care  s-a şi s u i t “ . Nimic nu l-a vătămat
ru că s-a pogorît pană la marginele cele mai de jos 

ale pământului, şi nici că l-a Im pe de cat de a se r 
mai presus de ceriurî. Aşa că, cu cât cine-va se smereş
ce, pe atâta se înalţă m ai mult. întocmai dupre cum se 
petrece cu apa : cu cât ăr apăsa-o cine-va în jos, cu atât 
m ai m ult ea se ridică la înălţime. Tot aşa e şi cu um i
linţa. Gând se vorbeşce de suirile lu i  Dumnedeu, m ai’n iăiu 
e necesar de a ne închipui pogorîrea luî, pe când pentru 
om nu este asa. Totodată uri o aceste cuvinte a
mai arată şi purtarea de grijă a Iul, cum şi înţelepciunea, 
pentru că ei,t care a făcut atâtea şi nu s-a îasat pană ce 
nu s-a pogorît pentru noi pană la marginele cele mai de 
jos ale pământului, nu ar fi făcut împărţirea chardrilor 
fără nici un scop. In alt loc dice că acest act l-a făcut

Duchui sânt, căci dice: „In care v-a pus pre voi 

eh ui sânt episcopî; spre a păstori biserica D om nu lu i"

(Fapt. 20, 28), in a lt loc Fiul, în ait loc Dumnedeu, „Şi
pre unii a pus D um nedeu  In biserică, ânteiu pre
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,οţ̂ iο ăij ί;şi ■ cfat:%. ρ ţŝisfe:ώ: ̂ J f i ţ i ί;» W a' sa .
1 Λ : · Η  :·■ t C £ '  î t *  - Ύ  Μ ? * ' : t l  »  V  ί  ?  -. ;  ■ i  >ι· ·,j  , . .  ,

dice, prunci, învâluindu-ne sr .purtandus

IQ

fim,• ’.v ·' ··/ ^ * .

4· ·

ΤΤ “r -i I /̂ \ % -■ - ’ % · ' λ* «  te ^ . ^  ___ Ζ- I

(jraeniior,

şugiVea ^înşefâiS iqnS l^.-;' :̂̂ ;τή ρ ϊţprî|-::s<& î.jrîii'jdp€işc,--’.: acei. 
exercită meseria de ju c ă to n ia  noroc: De feîiuî acesta
.l*î ··· «· £ . *Λ Α·*ν· · :*· '·Γ ·'··■.· «·** ‘>ri- \· ί  *ϊ.ι Vi.·: ? *:i .. ’ ' ' ·.'.'A ·: . ·; -.-y i  X ;. ;■· :: '  ■{. Λ ·. » .,···^^:·« V -

si şarlatanii în voi-hâ, (iind-că'prinil

Ρύ ^V?i · . '-ΊΠ·'·· ".· ί̂ ί·̂ .':· ιν;·?*Λ;;Γ::·.:. .·ν̂ >:·.ν·νA-'' rf* -■··■ : ? ·' ►· v»·· ! ·· .  ̂* f · Λ. · •:··̂< eW* ·.· «.y· ·· · :* ' · ■ '.ψκ·.β M -·α ΐ ϊ Μ '  i i n m  ίΐ ι π ύ  c i  n o  i x i o f o   ̂ n i > /

Uv w./ r':U.: 1.
in

•5. · λ  y.

if- :
pe cei

t o »

Sl II SI , ____________________________
J  · v  '■*·: ÎT: '.V ■' ··■' ·>■·· ■·;· :. ·<*■: ■<. ~ .■.· *. . · »  · f  ·.
t  ir: - !.··.,·.*  ·.-..- - ·■ ■·.·'■ * 1. ■. t

apoi s-a atins şi de viaţa nostră morală



OMILIA XI 1 1 3

întru

care

creşeem intru el 

: care tot

- alcâltuindu-se si încheindu-se prin totă
’* :· · * -4 · ■. : * . . " · · . ·  : ' - · · ·  J . '  A  \ . ' · . * i " ··. ·’ M  *> - i**" ;  ·. * > ’ ·

·  .  j ·  ·  ·  ■ · ■* · ·  ·  ·  ·  ·  .  ·  .  .  ·  ·  '  n .  \  . · ·  · .  \ ,  ·  · .  ·  * ·  ·  ·  · ,  ·  · ·  ’  ·  .  ·  % *  ,  ·  ■

darel, dupre lucrare- întru măsura  

rid, face creşceroa trupu lu i spre zid irea sa

şi neclar a explicat lucrul,
15, 16); Forţe
a le spune pe tote la un

pogorin-. Ceia ce dice> aşa şi este^Că> precum 
du-se din crier prin nervi nu dăvisensaţiunea cum:S’a r sin-

fie-cărui membru, ci iie-căruia ţiupă analogie,
,7 celui maice, ’1 dă m a ipruni mai 

1 i d ă earăşi m aî puţi n, 
asa si Christos. Pronia lui şi acordarea de> c haruri

spirite ce depind de dânsul, se 
e ne-cărei însuşiri în parte, spre creşcere,

sura sciută de el. Dară ce înseamnă „P r in  ' p ip ă i rea: dă-

r e ! ? Adecă prin simţ. Pentru că acel duch ta re■■■* de la 
cap purcede şi dă putere m e m b r ilb r ,o fa e e  aceasta ă t in f 
gend pe fie-ca r e ; membru in part e ; săti cum ar dice cine
va, ca creşcerea se

primesc 
-care membru 

primind puterea âcor 
cor d a t ; sau si alt mi ni
cu îmbelşugâre, şi aiingeudu-se
dâhdu-Ii'iceiâ te  fie-care pote primi,

ască. Din ce căusă ore 
«Nu e - posibil alt-feliu, 
că nu este dragoste.»

Si ce este,

analogia cu care 
acordată lo r ; sau alt-feliu: că 

măsura putere! sale, prin 
, creş ce in îaport cu ce i â-a a~ 

^ea : xă diiiihul revărsâiid u*se ti e sus
si ac or- 

ca corpul să cre-
“ ?

y- i 1:

a • 4
c

dice, de a se pogor! acel duch da- 
Tote acestea sun t dise pen tru umi -
cută re a luat mai m u l t  ? căci şi el

aceiaşi cat), si care duch

u-se
a i

’an-

lin t
a luat acelaşi duch, trimis de

lucrează deopotrivă, şi stimulează deopotrivă pe toţi. „ Po-

trivit a lcă ltu ind irse  şi înc
du-se de multă îngrijire. Decî corpul trebuie a fi compus 
nu cum s-ar întâmpla, ci cu multă artă, căci dacă unul 
din m ădulărî nu e la locul său, întregul corp sufere. Ast- 
ieliu deci, nu numai că trebuie de a te uni cu corpul întreg, 
ci încă de a-ţî ocupa locul teu, căci de vei trece în alt loc, 
bu te-ai unit, şi nicî duchul nu te primeşce. Dară nu vedi 
ce se petrece cu schimbarea oseior în tâmplată în anumite 
împrejurări, când unul din ele trecând diu locul seu ocu
pă alt ioc? Nu vedi, clic, cum prin aceasta corpul întreg

8
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şi arterii circqla .şângeje, 
e şi cu a poatoltil,J prin ,al 
pră şcia Ia toii; v ia ţă ! y^cînicăv Profetul 
tore, ast-feliu că si el acelaşi

care e viaţa animalu)ui, ast-feliii 
căruia, cuvânt face de a se im-

,vce

puî
v6rsirea

a se lioisee, si * * 
tern ic ii şl a se

*): Deci dacă voim de a 
vinâ de la capv ^appi unii pe

lucru il face. Tu decî , cqnir

ei îi acordă viata. „ S p re  să-
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; a se. impu
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aitil să ne a
îngăduiţi. Dou0 sunt deviderile din corpul 
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duchuî,
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*) Partea m orală. Contra schismaticilor, cariî s*au desmembrat 
(îin credinţa biserlceî, şi cariî săverşesc fapt o a el egale, şi neregulate 
(Veron). i ’ «J
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pedepsile, a pol cel 
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esc că prin 
cău ia să ne ^  pâră ai,

î ne vom supara;- sau 
să scie bide că îţi-· zadar

cugetă ast-teliu. Dacă pote voeşcl ca să’ţi r6sbunî pe mine, 
apoP eu singur îţi dau > mijlocul prin care vel putea;/ fără 
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.acestea ? f Când eil îţ i ■ die t pălmuieşce-mfe;i te ' înfricoşezi,
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fâce ăceasţa, nu ar^fi vr-un lucru 
fiind-că lă urmă s-ar putea di ce că a fost bătu t si be-

· ,  .  -  ;   ̂ l  :■ ?  ·  :■ y  ί  ? ·  h  · 9  '  ! . ” · ■ ·  * s  4  * '  V ; l , ! ?  ■ · ' *  .  *  ;  !  ’ I  > -  :  " J -  "  1 ·un mn γιρ ni mu* «i ηανρρπηιρ dp Vfp-n

. ·  ▼ , 

Şl
Sit

Daca s-ar
••s .i -r f ■ £

cinstit un oiti de nimic Isi nevrednic de vre-o atentiiine. De• ·. „ ··. . - · . * :·· ' ·* ... · · . ?·* ·.. ' u·. *··* v · v  · ;· .* \ · < > v . ·.·>·.. · · > r ' · . . /. i > ·.< - * ·■“ .·'· c

* i . & · 
sa se

ar eu cel 
că să vt‘ ier 

creadă că eti am
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si aceasta nu o die ca
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έ , ci fiind-că ce
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liua mult curai. Ue va-, pecatui om asupra

sc . vor ruga . pentru densul “ dice. (E Imparaţi 
Dai’ă dacă nu - ăşi putea eu/ aşî ruga ;pe alţi sânţi şi ar 
fa.ee;,aceasta. Acum îns6 pe cine să· rugăm, dacă ? Dumne
deu este insultat de noi ? Privesce câtă 
cel ce*:participă la servicii in această biserică,» urna nu ; vin 
d,e îoc^rsau odată în an, şi chian atunci vin de formă nu
mai şi fără nici un folos, fiind^câ în tot timpui cât stau 
aici iconversaza şi glumesc; pentru totă nimica; alţii inse de 
si se par; a fi âeriosld dar^ iocniaî aceştia sunt cari aduc
^ ^ A

aeeastă !şnenp®cireL asupră vbiseiţiceîb Dacă înse ve arătaţi 
serioşi?şi v6 daţt atâta siiinţă'pentru ast-feliu de lucruri, apoi 
e cu mult maî bine ca şi voi să jv^  puneţi în rândul celor 
Jeneşî de ibiserică, căci pote atunci nicî aceia n-ar mai fi 
neglijenţi; şi nicî voi n-aţi maî fi ca iacum. Nu vorbesc lu
crurile acestea, la  ad resa  vostrei celor presently ci. pentru 
ac^ţ eări; aft) d ^e r ta t  din. stauL, Făptui acesta este ? un a- 
devorat; adulter/ Dacă pote] nu prfme|cî - ca să
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deşertăciuni, pentru că nu de Dumnedeu sunt făcute, ci de 
noi. *Şi dş ce ore sun t; deşertăciuni ? , De aceia că nu au 
maî nici-odată vre-un.sfârsit bun. Banii, de exemplu, sunt

■ : .. .V. ; λ ■ ·. .. r -X 7 . · =’ ■ .·· 7 * · ·:. ■

deşertăciune, când sunt cheltuit! In desmerdărl, cănd însă 
se împrăşcie la săniei, atunci nu sunt deşertăciune. Când tu-i 
cheÎtuiesci în îmbuibări si d esfrână ri, iată care e, sfârşi tu]: ία-
■·: ’ ·· · , v  - ’ .-j»· ' ·  » ■ . · ■  ' · ' · · · ·  7; i  ·· Λ ·· f· : · * ■» · · ··· · î  :

grăşarea corpului, rîgâiturile stomachulu!, secreţi uni multe, 
fpgreuiarea capului, muiarea carne!, căldura grozavă şi în 
fine o slăbănogi re totală. După cum cei care tornă apă 
îp tr’un vas spart munceşce în zadar, tot aşa şi cel ce l. râ
ie ş. ce în îmbuibări, tornă în pântecele luî ca într’un vas 
spart. Deşertăciune deci se numeşce tot aceia ce se speră 
ă fi ce-vă,, pe când in realitate nu este nimic, ceia ce se

·. % .r ? £’ ;· '* · · ' ·; : 7 ' L · ’ - ■ · ... ·* \ -5 "·· · ;· ··’ .. * ·* .; ; ) - *" Γ ·/ * ./ · * r

numesce si desert sau speranţe deseârte. Dea se menea şi
"· ''·· C :■ . ·· . ri.,.* , i  ·; · »-. ■ :r · ■·.·. c t  · ;··. Λ *  , . -.·> · · ? V '-*· · J· ·► '«

tot ce este zadarnic şi iară vre-un scop se numesce deşert, 
*a că nu e buh la nimic. Sâ vederii acum dacă cele

omenesc! nu sunt de feliul acestora, „ b ă  m â n c ă m  şi ^să

căc i m â in e  m u r im  “ (I Corinth. 15, 32). Care e sfâr
şit ui, . spu n eJm! ? Des tragerea complectă. N e îmbrăcăm şi 
ne înfâşurăm în haine scumpe, dară care e sfârşitul ? Ni? 
mic. Iată acum si de ale E lin ilo r : au filosofat, dară în ză-

# A* . ’ ' * · '

d a r ; afl arătat o; viaţă aspră, însă fără :folos, căci nu a- 
veail în vedere un resuiiat iolositoriu, ci slava deşartă şi 
onoruri din -pariea celor mulţi*; Dară slava din partea ce
lor mulţi ce este ? Nimic, căci, dacă iace! cari acordă ono
rurile pier, cu atât m al mul t i tică slava s i ; onoru ri ie ce iî 
le acordă. Cel ce acordă altuia onore, trebuie ca mafntăift 
să;si-o acorde lu i însusî,·. dară daeă iei nu si-o acordă sie~şt, 
cum va putea să o acorde altuia P Acum insă noi căutăm 
onorufi pană şi din partea celor mal necinstiţi şi m a l de

ă ce feliu de onoruri sunt acestea ? ,.
A l ved ui că tote sunt deşertăciunea deşertăciunilor ?

D e ; âceia ş i . dice aposto lu l: „ In tru  d e şe r ta c iu n c a  m in 

te! l o r a ; Dară ore religiunea lor nu e de acest fel iu ? Nu 
e lemne şi petre? ?ίDumnedeu â făcut ca \w locul luniină- 
rel din sfeşnic să ni sê  arate sorele. Dară cine ore se în-

luminare! din sfesnic ? Sorele dă lum ina ; dară când 
el nu pote din vreo caiisă  ̂ore-ca re, atunci lu in în ar ea-din 
•sfesnic nr dă 1 umina. De ce deci nu te închin! lum inărei
din sfeşnic? «Da, dice,ί eu mă închin focului»;— 0  ! /ce ridi- 
lic, ce; insultă. Priveşce acum şi alta. De ce stingi ceia ce 
tu adori ? De ce nimicesc! pe Dumnedeul tău?  De ce nu 
permit! ca casa ta să se 'umple de magnificenţa luî B Dacă 
focul este Dumnedeu, a pot lasă-l ca să-ţî consume corpul,
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ηύ-î condamna ssa\Mea fondul oît^î şi a eăJdărer|idi
biigă-1 In MiBăjqâ!u ta; pâgft*] în bârnele &ele ■■’ dd mâta&eÎ.
Dară tu Hir niimal- efi1 îiii faci aşa, ci i o că d£ fe-ar întării-

r A · · ψ* : i » * ·.. * i · ·* i^· ;*·.* · ' * *· ·

a * d i# ff  re*#"'ţâîi^î 'âreucaîW c â ? să-iritre pe f u riş; a l^rfi in
to teΛ părţi leV ;pe MţT; T chem ir in /ă j  iitoriu. ;şic ca" cunî ̂ r  ;fi 
îiitrat fn Î ă s â  ta ovfeârâ sMhalecă. asar; ofârni· si4 · ,̂  ̂  ̂ * Jl 5  ̂  ̂ ^

ijuriieşci cea maî hiăFe' 'itfenorocire faplul,-"'dăi DuWnecfeuî 
feu Iţi stă "de faţărEu â ih 1 Diimnedeu şi iac totul "ba %HH?pdt 
aven in  ni ine, si m-asî crede ih cea mai mare 'fericire, hti 
câîid îm î v a 'visi ta câ£a tn&a numai, ci când eu ast piitfeâ sa-l 

*ag in m in ia mea. Atrage şi tu focul in in ima £M. Totft

acestea surit ele r îs^ i „d e şe r tă c iu n e a  m in te i lo r " .  F<
. *1 I. · · ’ . '?  ? ' * * ' ► · γ vi ».; * '  * r * · * · . . - * * ’ · : . . . .  ·. ; ’ : · * - * ,. · ; : . .

este bun spre a £e servi cu el, eară nu a r  te lochi 
este făcut ca eu sa me; servesc de el, eară nu ca el să me 
stăpâneasca pe minei; el a fost făcut pentru mine, şi nu
eu pentru densul. Dacă te închini focului, de ce sedi cui-

• * *· '* · ·* . - * " s * ·· . ’ * · *·' · . ' * % · ί 1 ί · * “ ^

c a t ' pe pât "şi porunceşcr bu&ătănuluÎ ca să stea i u  faţă
Dumnecleului teu ? -învaţă bucătăria, fă-te pi tar iu; şi 
voeşci fantei clifar ferariu/ Nimic nu pote fi mal· on oi ab il 
ca exercit area acestor;/ meşteşuguri , cu care ocăs l^  Dum- 
nedeul tăâ te VisifeîaBâ totdeauna.  ̂ Consideri ca o insultă 
arta, îne care e de; faţă Dumnedeul t.M? De ce ordoni” sef> 
v ito r i io r te î/e a ră  tu ■ nu te credi demn ? Focul este bun si

' - N ; ' Λ · · - ·  ' . . ■ ■ > * ·

necesar, fiind-că e creaţi unea unul bun ereatorm, însă nu
este Dumnedeu ; e lucrul luî Dumnedeu, dară nu

. · > /  . * 1

deu. Nu vedi neorândueaîa lui ·? Nu vedi că de’ndâtă ee seW J. ·5 .. * ... r  ̂ . '.
esce de vre-o1 casă, el ou stâ într’un loc ? ci de va găsi 

vre-o cdntimjitate totul dă iîm ăp  şi nicî manele constructor 
riior şi nici ale altora nu sunt in stare ca să stingă furia 
lui ; ei nu ^unoŞce ^nic^ prietehî/ şi nici duşm an i ci pe 'toţi 
lî tratează' iâ···feliiau‘;Dec!)^acesta-;'este Dumnedeu ? Si nu vă
r u şî na ţi a o spune ? Cu a dev d r a t ca bine a dis

- In tru  d e şe r tă c iu n e a  mihţeT lo r · ', «Dară, die ii; sorele 
eMe Dumnecleu».>Dară^ spune-mî, de ce, şi pentru'cef? Că 
dă lum ină mare ? Dară im-I vedî dese-orî învins de nori, si 
fără de voe servind inatureî ? Nud vedi aită-dată în eclipsă şi 
ascuns de lună, şi da! nori? De şi de alt-feliu noruj e .mai 
slab de cât sorele.;însă cu toteiacestea de muite-o^i *11 stăpâ
ne ş ce. Dară ; şi ace asta e 1 u c r u 1 î n ţe Iepe iu ne ϊ iu h 
Dumnedeu: trebuie a fi In totul îndes! ui a pe c^n.d: HoVele 
e lipsit în; multe, . şi aceasta, nu e proba dumnedeirei luî. 
Pentru 0a el? să ise farate işi să fie vgclut are nisvoe de>aei?, 
şi î)1 că fde aer■> uşoiv ? Pen'tru · că t \ dacă re prea des, nu lasă 
razele lui; ca^să şe transmită^' Are nevoe si de apă, ipen-



ardă penlrii că dată nu ar fi i s v ^ l  
m ari re y $ t # f  I J i r î 0  « § l| a ţ l|  
πίη\ΐ<· nu 1-nr nutea înit>pdeVa do a

areinevoe

CIUTÎ
nevoema n

inse

ntirai;vstâi
si: semiţi

sa -uu

eu m-va
cum

pe sore

arunce

arate epicele Me grâu

meniul; nimic din acestea nu s-ăr| vedea

re sari

igariu, de cât de mm\ şi- p r im uriua iii
mai* mult acestora, de icât Sorelui; So
ri u, de aer*, d e ί ape, ba să n u I va târne 
a'cestăâp dic^ca de un îfrâu, ^are jsa-i 
’ma- luif ca şi a :u nul * casă lbatec ,' ; 
de a' si aru nea razele dună i Mab: > Dar

umnegeu de a se la



.. . . ... - :ν Τ· ·Γ · ·ν.ν.̂ ·;' ’ χ·' ·.*■ 1 * /"· ···■ .·’··. : ·ί *Λ % “ / 1. . ·· '. ·_· · ;■

^  χ ^ ί I ife ş f>Uţ| d eşţ> . c <e I e d i ni ii a d r* D ii pa
. "V f  ·- * · ‘ : :'· ·  li V· ^  «1 »■· W ^ ' · · · ’· * ‘ : «· Ί  ' li ” · · V  *  ·  ‘ T I ' · "  Έ  "

asE;:'̂ ·̂ ~ —  ■ ----- -----  —'- - —  - -e mx> acum -si

ai©iaa a tm & îm i ■. «$;· m• -λ’·*· ■'· ·' 1 ί ; ■·.' «- . ’ .·· * ; - w~> ■ ·#«··.✓ * · ; . λ_ ·· ·.  ̂· ■ · ·.. — ·· ~  Γ · - _  ·ίι ‘ v  ·'· 1_ ’ :· _  " P  :· ·_ i ' - I I  · 4·* . „ :i*
corp ,?i Saîi

}#&*!i şi ; mim p a re- că at* fi 
nimic din* ce 1 e >cet > stau

v o?,ia»; h ce
sică vyre-tin om

n > se ? <tem> - iî#?* ea; sfr; se



OMILIA XT I'

de temut iî nici că se siiesc măcar. Întocmai ca şi 
carii purtaţi în braţe de mance ating focul cu mâ-ţ

nele fără să se gândiască,! sau luminarea aprinsă ί dm  sfeşr
nic fără nici- o fii că eară când văd vrerun bărbat îmbră- < 
cat Η cu?-o haină ; miţosă (din per de capră> .sau oe) ii tremu-i 
ră derfrică. Tot aşa şi E lin ii aceştia, dupre cum an adevăr; 
sunt copiii; pentru care dealt-feliu chiar unul , din aî lor

T im . p . 2c2. 13.) a dis că ^
, pentru că se tem de acele ce în r 

precum : in urdăriă
. . I. * * > "* -i ·»’ .·. .· C ·· · % *·

- «

S.̂  · |̂J iv > Ί- l  J

îl vei vedea

ci ̂  i u i tea
de acele ce cu adevărat sunt păcate, precum:
, eiirvia, prăcurvia, etc.' de acestea nici 

fac. II vei vedea că după be se în tor ce de la vi* e - o

x Sbăni, ii vet vedea apoi şuper,
oră credend că la cântarea vre-unui cucoş va veni sau 
va pleca cine-va! Cu adevărat că sunt ihtunecaţî cu m in 
tea, Spiritul lor e încărcat dă multe spaime, ca de exemplu;· 
«Astă-cli, după ce am ieşit din casă, m-a întâlnit X. cel 
ântăîu ; deci numai de cât mi se va întâmpla multe rele. 
Mişelul de servitoriu aducăndu-ml ciubotele ’mi-a dat maî 
ântăiu cea s tâu g ă ; dară aceasta înseamnă că vor veni a- 
supră’rm nenorociri mari şi insulte. Chiar eu apoi ieşind 
din casă am  păşit cu piciorul stâng mal ’n t ă î u d e c i  e 
semn de nenorociri». Acestea sunt relele cele de pe:
lânşă casă. «Ieşind’ astă-di din ;casă,! m i s-a bătut ochiul'
· · . ■ · ·  .1 * I *  . . · 7 · ·,

de desupt ; aceasta e semn de laciăm i». Femeile 
dacă clănţănesc trestii le când isbe.sc cu. şpa ta j a 

pânzei, sau că'şi consumă m ult j imp la pep tana- 
tul lan ef, scot de aici vr’un se mm De asemenea când lor
iu l sbârnâie în stative, sau când dinţii de sus ăi stativei 
scârţiesc şi fiind întinşi prea tare se rup, scot şi de aici 
v r’un semn, si în fine··-mi! de acestea, care sunt demne de 
ris. Dacă rage măgariul, sau dacă cântă cu coşul, sau de 
ştrenută cine va, sau alt-ceva, apoi ca şi cum ar fi legaţi 
cu mii de legături, sau după cum am dis,f ca .stăpâniţi de 
întuneric, pe tote le bănuiesc, făcendu-se rprin aceasta de 
m ii de ori mai sclavi de cât sclavii. Nu asa însă suntem; ·· . · · : - . - . ■ · b ' *’ ■■ 5 ■ '>. . · ·.
noi, carii rîdem de tote acestea, ca un ia ce, trăim  în lu
mină, si suntem Inscrisi ca cetâteni ai ceriului, neavend

7 · > *  ; · . 3 j .. 7 ;« ; ·

nimic comun cu pământul. Noi un singur lucru îl credem·
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ca spaimă,:·, adecă păca tu l,· şi sa nu  a d u c e m  vre-o su 

p ă r a r e  lu i D um nec le ti. Nefiind acestea, noi ridetn de 
tote ceie-l-al te,: c a ş  i de d i a v o 1 u 1, ca r e a  m ir o d 11 s t ό 1 e a~ 
cele suoeretitiunî ‘ 1 ridicole. Pentru tote acestea să multă-

* 3

mim lui Dumnedeu. Sa căutăm ca nicl-odată să nu fim
A '

p ri nşî în a ceas tă r o bie, şi da că v re-unul di n p ri ete nil no
ştri a fost prins, să rumpem legăturile luî, să-I eliberăm 
din această înehişore uriciosă şi de rîs. Să-l facem sprin-; 
ten în călătoria cea s p r e ce ri 11 ? să-ϊ ridicăm în sus aripele 
cele îngreuiate, şi sa-I învăţăm  a filosofa asupra vie tei şi 
asupra credinţei. Să mu Iţă m im  lui Dumnedeu pentru tote. 
Să-l rugăm ca să nu ne arate nevrednici de darul luî cel 
făgăduit η ό μ β .Chiar şi no! sâ ne Încercăm de a contribui 
cu cele ce se cer de la noî, ca ast-feliu să învăţăm  nu 
num ai vorbind, ci si făeend cele ce vorbim, căci numaiÎ- · ■ .f ■■ ί * ·. . ■ I .  ̂ %
aşa n e vom buc ura de miile de b u n ă ta ţi făgăd u 1 te η ό u6. 
Cărora fie ca cu toţii să ne 
Iisus .Dojunul nostru, căruia împreună eu Tatăl şi cu. Sân
tul Duch, se cuvine slava, stăpânirea şi cinstea, acum şi 
pururea si în vecii vecilor. Amin.
1 . .· ' y : * V · ·

OMILIA

Drept aceia, aceasta die şi mărturisesc întru  

D om nu l, ca să nu mal umblaţi voi, precum şi cele- 

]-a)te neam uri umblă, întru deşertăciunea minţel 

lor, întunecaţi fiind la minte, Instreinaţî de viaţa lui 

D iun ne elen, pentru necunoşcinţa care este întru ii, 

pentru împetrirea inimel lo r ; carii întru nesimţire

petrecând s-aii dat pre sine înverşuuărel, spre lucra 

rea a tOta necuraţia, Intru lăcom ie" (Cap. 4, 17— 10).

Nu nurnaT cătră- Efesenl sun i clise acestea, ci si eă iră
voi, si ηυ sui\t dise de noi. ri de P av ί■ I. sau m <\ί bine dis 
nici de catră noi şi nici de ră tră  Pavel, ei de eăiră însuşi 

Chinul Duehuluî. Deri ast-feliu irebuie a ve purta, dupre 
cum vorbesce cliarui. A seni ta înse si ce anume vorbesce

* r

el: „Drept aceia, aceasta clic şi mărturisesc întru  

D om nu l, ca sa nu mal umblaţi voi, precum şi
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cele-l-alfce neam uri umblă, întru deşertăciunea min- 

ţel lor, Întunecaţi fiind la minte, în strein aţi de viaţa 

luî Dum nedeu,:; pentru necundşcînţa care este întru 

i i , : pentru Împetrirea inimel ld'r“ . Dară dacă este ne-
cunfrşcinţă,, şi dacă este împetrire, pentru ce acuşi? Cel 
care nu cunosce e maî drept de a fi îttvăt&t, de cât de a 
fi acu,sat şi pedepsit. Friveşce Inse, cum apostolul imediat

ii ridică lor orî-c'e idee de iertare ; „carii, dice, întru ne
simţire oetreeend s-au dat pfe ' sine înv^rstmăreî,

■ < 1 Ϊ  * . ·■ ·' « · s " ? . .* "

spre lucrarea ă totă necurâţiay întru lăcomie şi 

apoi imediat adaoge : ,.Eară vo i fhii aşa aţi cunoscut

pre  Christos “ (Vers. 20). Aici deci arată, că num ai: viata 
lor a fo s t ca u sa imp e tr i reî in im e ϊ lor, ea r ă ; vi at a aceasta... .... Mw · · “* »* · \ * f ^
irTesultaţ din propria ;> lor trândăvie, şi nesimţire. ·,, 

dice, în t ru  nesimţire: p e tre c ân d  s-au d a t  p re  s in e “

Deci când tu aud! dicend: „I-a d a t  pre ii 

în t r u  m in te  ne iscus ită  (n e p r ic e p u tă )4' (Rom. 1, 28), a-

mintesce-ti de cuvintele acestea că s-au d a t  p re  s ine .: 
Dară ce înseamnă aceste cuvinte ? Căci dacă iî de bună ̂ . £ . · v -

voea ior s-au dat pre sine, cum se clice câ Dumnedeu î*a
d a i?  Si dacă Dumnedeu I-a dai, cum atunci de s-aii d a l i i

* _  . .* /· »  '  ■ : ■

pre sine ? Vedî tu aici părută contradicere ? De cât prin 

φ cerea I-a dat pre iî Dum nedeu  înseamnă £ ă  a î n g ă 

duit, a permis Dumnecleu. Vedi deci 'cum viata necu-

r a tă este şi ea obiectul şi u n o r a s £- fe 1 iu de ·; d o gin e ? „ C ă  tot

cela ce face rele, urasce lum ina, si nu vine la lu-y . f i  \

m in ă ’1 (loan.3, 20). Şi în ad ever, cum ar putea un bărbat 
scelerat, şi mal cu samă dintre acel ce se tăvălesc în 
m u r d ă r i a t u t uror cor p u r i lo r fe m eeşc!,.: şi ca re nici m ă c a r 
idee nu are de sobrietate, cum ar putea, die, unul ca ace
sta sâ arate o ast-feliu de viaţa nepricbănitâ ? «Dară, diet, 
no ia. ca aceştia şt-au pus corpul în mişcare». Şi de aici 
apoi vine împetrirea inimel, si întunecarea cugetului. Se 
întâmplă câte-odată ca să se întunece ce-va chiar pe când 
λ crah î c e ş c e ] u min a , e u m b u n ă -oră cu o e hi ϊ când sunt slabi, 
eară slabi devin sau prin influenta -v,re-uiiar umedeli vătă- 
mâlore, saii prin vre-un curent mare. Tocmai aşa şi în ca
sai de faţă, când înclinarea cea mare cătră lucrurile pă
mântesc! m întunecă intelectul nostru şi ni acopere cugetul 
cu desăvârşi re. Dupre cum când suntem In fundul apel nu 
putem vedea serele, din causa apel ce e deasupra capului
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nostru ca un gard puternic, tot ast-feliu se petrece şi cu 
îrnpetrirea din causa întunecare! ochilor cugetului
nostru, adecă o complectă nesimţire, când nici*o teamă nu

maî clatină sufletul nostru. „Nu este frica luî D um ne 

deu înaintea ochilor lu l“ (Ps. 35, 1), şi earăşî: „Dis-a 

cel nebun întru inima sa, nu este D um nedeu “ (Ps.
13, 1). De nicăiri nu vine Împetrirea, de cât numai din 
nesimţire, pentru că numai aceasta astupă porii. Când un 
curent îngheţat se concentrează în tr’un singur loc, partea 
aceia a corpului devine mortă şi fără simţire, şi chiar de 
aî arde-o, sau aî tăia-o, sau de ϊ-al face orî-ce, ea nu sim- 
ţeşce. Tot aşa şi aceia carii s au fost predat odată desfrâ- 
n ă re i; chiar de al arunca asupră-li cuvinte de foc, sau tari 
ca ierul, nimic nu se atinge de iî, pentru că nimic nu po
te ajunge până la iî, şi aceasta din causă că deja a murit 
consciinta lor. Deci dacă nu vel combate nesimţirea, ea

• * * 
ast-feliu să te poţi atinge de părţi şi de organe sănătose,

\7eî munci în zadar. „ In tru  l ă c o m ie u fiice. Prin aceste 
cuvinte maî cu samă li-a răpit orî-ce speranţă de justifi
care. «Li-ar fi fost posibil, dacă ar fi voit, dice, nici de a 
fi lacomi, nici de a ii desfrânaţi, nici de a’si îmbuiba pan-* λ , λ

teceie şi a căuta numai de plăceri ; ar ii fost posibil a se 
împărtăşi şi de averi, şi de plăceri şi de desfătări în mod 
cumpătat, dară fiind-că avi usat de acestea fără măsură,

iotul aii corupt». ,.Spre lucrarea a totă necurăţen ia44, 
clice. Ai v6dut cum Π iipseşce de orî-ce iertare dicend

lu c ra re a  a to tă n e cu ră ţe n ia  ? Adecă nu pentru că ii 

aii cădut, aii pecătuit; ci lucrau, sau maî bine dis săver-^

siau aceste rele, si făceau us de ele cu intentiune. ,,Ιηί
* b *  \

to tă  n e c u r ă ţ e n i a e a r ă  totă necurăţenia nu e alt-cevar
de cât curvia, precurvia, pederastia, invidia, totă desfrâna-
rea şi murdăria spiritului.

„Eară voi nu aşa a ţî'cunoscut pre Christos, 

de vreme ce pre el l-aţi audit, şi întru densul v-aţî

învăţat, precum este adeverul întru I is u s4 (Cap. 4y 

20. 21). Dicerea de vreme ce pre el t-aţî audit (εΓγε
αυτόν ^ouaaxe===afară numai dacă l-aţi audit) nu este a u- 
nui om ce se îndoieşce, ci a unuia care e forte convins,

dupre cum şi în alt Ioc dice: „De vreme ce cu drep

tate este la Dumnedeu a resplăti necaz celor ce

ve necăjesc pre v o f4 (II Thes. 1,6). „De vreme ce
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pre el l-aţi audit, şi întru densul v-aţl învăţat, pre
cum este adeverul întru Christos, ca să lepădaţi
voi, dupre cea maî ’nainte vieţuire, pre omul cel
v e c h iu “ (Vers. 21. 21). Asa dară a cunosce pe Christos,k  ̂ n * *

constă şi în a vieţui cu dreptate, căci cel ce vieluiesce cu 
viclenie si cu rgutate, nu cunosce pe-Dumnedeu, şi nu este 
cunoscut nici el de Dumnedeu. Ascultă pe apostol ce spu

ne în alt Ioc: „Mărturisesc iî câ pre Dumnedeu il 
şciu, eară cu faptele îl tăgăduiesc" (Tit. 1, 16).

Precum este adevărul Intru Iisus ca să le-
voi, dupre  cea rna i’n a in te  v ie ţu ire , pre  o m u l  

vechio^, adecă să ou vietuitî ca aceştia, căci a-
d e v 6 r u 1 e p r i n tre noi, şi n u des e i11, ă c i u n e a, Dupr e cum ere - 
dinţa nostre este adevăraţii, tot asa e si viata noştri. De-

■ ·  T  l  . . . .  a .  · ■ · · · · ·  · ν  · · —  · · · ■ · ·  ■ - — .  ,  , .5 · »··· - - · ■ ̂ -. -- - — * ■ ·' - - - · ·* ν 9  ̂ ’· ·. «··. ·/
* iu η ea şi minciuna sunt pecate, pe când viaţa cea 

dreaptă este adeverul. Sobrietatea de sigur că este adevâ-)[ _ I I ■ I " 1 ** · .............  - - - ■ | _ H* ··. · ·λ·η ·<%·.. ✓ · / ·. - · ·-·**... .

rid, pentru că are un sfârşit mare şi frumos, pe când

îarea nu duce la nimic. „Pre omul cel vechili, ca
re se strica după poftele înşelăciune!11, dice; adecă, 
că precum poftele luî sunt stricate, sunt corupte, tot ast- 
feliu. e si densul. Si cum ore se strică poftele lut ? Cu mor-* *
t e a ί ό t e s e n i mi c e s < ·, c ă ίv ϊ a s c u i I â <: e spune Profetul: „ ί n

diua aceia vor peri tote g ândur ile  l u iw (Ps. 145,4).
Dară nu numai prin morte, ci şi prin altele multe, precum : 
frumuseţa corporală a dispărut de "udată ce a venit peste 
ei vre-o bolă sau bătrânele, a murit cu un cuveni si s~as ■ i*

str ica t; puterea lui corporală, se nimiceşce earăsi, şi chiar 
plăcerile nu mai au la bătrâneţă aceiaşi dulceaţă ea la 
tineretci. Aceasta ni este învederată din istoria luî Ber-

U

xellim, pe ca rea o cunoşceţi. Dnnre cum lâna se distru
ge de eăiră chiar cei ce o fabrică, tot ast-feliu si omul0 ' *
el vechia. Şi iubirea do s l a v ă ,  şi plăcerile au perdut de

1 rt ni te oii pe om, ear a poftele hau înşelat în tot-dea u na. 
Pentru că in a dever fa piui In sine nu este vre-o plăcere, 
ci ni al mult amărăciune, înşelăciune, ipocrisie şi minciună, 
ca şi la teat.ru, unde persona care jocă roiurile pare a fi fru- 
mosă,— In timp ce schinteie ce le face sunt demne de des· 
nret si des^nsf.— dară de’nd-fă ce veî ridica masca si’i

* *. „7 *

iv ei descoperi ia la, vei vedea in se ia ci unea In totă. golăciu-
nea ei. Si in adever că înşelăciune este, când nu ti se a-

t  * *

raia <:<: ia ce e>te cu ad.evera‘ , ci crui ce nu este. Ast-fe
liu se fac siriei icurile. De aici. decî, apostolul ni prescrie

9

*
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patru feliurî de âuxeul, adecă done feliurî în cuvintele ui
&-------------- ,  - ________ ______ _________ V  · « *  - ' / - \ · · _  >  . » * · « - * ♦

re : „Lepădând  pre om ni·, cel vechio....· sa v

inciţi de iznoavă cu duchul minţel vostre, si. să

ve, îmbrăcaţi în omul cel η ο ΰ “. eară cele-l-a lift c!ou6

în epistola câtră Romani. unde dice: „Ved altă lese în-* · » O

tru rnadulările mele, resboindu-se iuiDotriva leg-ei£y
minţel mele, şi dându-me pre mine rob legeî pe-

catului, care este întru madulările  mele" (Rom. 7, 
23). Si aceştia sunt in afinitate cu cei doi dintâiu. adecăb n

omul cel nou fată de cel dinăuntru, si omul cel vechili* * 
faţă de cel de dinafară, sau mal bine dis tref sunt si a-> b
num e: o m u l c&Lj k >u, omul cel vechili, şi acesta care e şi 

i*el maî nrineipal si firesc : «S ă  ve îno it l de iz n o a v ă  cuI. I  .. 3· ' · *

d u c h u l rnm ţe l v o s tre 4' dice. Pentru ca să nu erei 
cine-va că introduce i?n alt om, sî:>ι1oend de cel /•m r 

* 9 (p
şi de cel nou, priveşce ce dice el : ve Inoiţl* ;
dară a se re'noi nu este alt-ce-va. de cat a rein tineri cel/

bătrân, fVn endu-se sau devenind a it-ce va din ceia ce era. 
Ast-feliu că subject ni e acelaşi, pe când schimbarea făcută 
e accidentală; întocmai cum se întâmplă si cu corpul, când 
acelaşi corp trece prin multe schimbări fortuite. Şi cum

s-ar face ore acea re’noire ? „C u  duchul minţel νό-
<

s t r e “ , dice, adecă, cel ce are duchul în sine, nu să- 
verşiaşce nimic vechiu, pentru că duchul nu sufere fap-

lele cele vechi. „Cu d u c h u l minţel vostre" dice, a-
.  - i *  -  .  s  .

decă cu spiritul din mintea vostre. >,Şi sâ ve ir n h r ă-

T S t f  în om u l cel nou. care duore Dum nedeu  s-a \ ' l *

z ig iV  (Vers. 24). Al vtulut cum subiectul e unu l şi ace

laşi. că el este care se desbracă si tot el care se îmbracă ?

„ In  o m u l  cei π ο ύ ,  dice, c a re  d u o r e  D u r n n e d e O  s-a
rψ  i  ί

zidit, I n t r u  d r e p t a t e  şi î n t r u  sânfcenia adever ui u i . u 

Dară pentru ce ei numesce viril?‘ea o m ?  Pentru ce ou* 
incsre reulatea om ? sau mai bine dis de ce sub chinul *-·-·- > * 
omului renresint.ă aceste do^e acţiuni ne care omul ie no-I b ' *

te s.aversi ? Pentru câ fără vre-o acţiune sau vre-o ener- 
idie or-.·rare nici că se pote omul manifesta, ast-feliu că

numai arliunele hu Ii noi arăta ca om, fie buu, fie reu.ţi *

As;i dar·’ du ore cum e uşor o iau iu ί (le a se desbrăca sau
λ

imbraca. cot aşa de uşor este de a practica virtutea sau
a. Tenorul este puternic; deci si no i suntem puter

nici în lucrarea faptelor bune. Cel !.6ner nu are sbârciturl pe
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obraz; deci nici tiol nu avem. Cel tenfir nu cade uşor în 
boli; deci nici noi. A ic i tu priveşce, cum el numesce virtutea
creatiune adusă din nefiinţă la viată. Dară ore ceia-1-aJtăλ ί» »
acţiune Ά orrluluî (r6ut.at.ea) nu este creatiune dupre Dum- 
riedetî? Câtuşi de puţin, ci este creaţiune d.uprsj la x o lu l ,

căcî eî este creatori ui p$ catului. Omul cel nou deci, nu
* * - e - · V · ·  ·- <· * . Ţ ^ . ... .·« -· "· -V*'*- #·--.. --*.*..· .. .... · . . . . . . . .  fc > — ~T.r.*4-l -v ______  _______ . „ .5 ...

s-a creat din apa si din pământ, ci „S-a
. ·* “ “ “’■ . · ’ . . ·  s . . ·  ■ · ·*· Λ · / ·* ■ r- .  ./ r  . w ‘<*  ̂ * V «   ̂ ^^  *

nedetl întru dreptate şi întru sânţenia adevăru lu i".
 ̂ . * « * . · · , · * ·

Aceste cuvinte sunt dise si sore combaterea minciuneî, 
pentru câ mulţi dintre cei profani se par a fi drepţi, in 
realitate înse totul e o minciună şi amăgire. S ub num e de

dreptate se înţelege si aicî virtutea in general, adecă to-
... -  11 I *- in |B L.g/- fr.Tr ..... » w  ■ ■ J r  ■ If % 11 r·"11 •TT' Λ

talul virtutilor. Ascultă ce spune Christos: »D e  .. nu  v a. - -·> n· ».■ · .v . ·-*» JL ' -
prisosi dreptatea vostre m aî mult de cât a cărtu

rarilor şi a fariseilor, nu veţi intra Intru îm părăţia

ce r iu r i lo r  ‘ (Math. 5, 20). Drept se numesce încă şi acela

care nu dă nicî un motiv de acu sare; aşa bună*oră şi la 
tribunale noi num im drept pe cei nedreptăţit, pe cel ce ă 
suferit, şi nu şi-a resbunat cu nedreptate asupra contrariu
lui, Decî, dacă şi noî vom putea să ne arătăm  drepţi unii 
cătră alţii Ia înfricoşatul tribunal al stăpânului nostru, vom 
putea în acelaşi timp a ne bucura şi de filantropia luî. In 
adevăr, e ă ja ţ â  de Dumnedeu, ori şi câte am face, nu ne 
vom putea arăta că suntem drepţi în perfecţiune, căci el 
pretutindenea covârşiasce pe cei drepţi/ dupre cum ς1ή*Θ şi

Profetul; „Ş i să b iru ie şc i c â n d  ve i ju d e c a  t u “ (Ps.50, 6);
!ns6 dacă noi nu vom vicia dreptatea ce datorim unii cătră 
alţii, atunci vom fi drepţi. De vom putea dovedi câ suntem

nedreptăţiţi, atunci vom fi drepţi. Dară de ce li dice îm 

brăcaţi-ve, pe când iî erau deja îm brăcaţi?  Dicerea a-

ceasta se raportă la viaţa şi la faptele lor. Atunci (la bo
tez) ii au îmbrăcat haina botezului, eară acum ’i îndeamnă 
de a îmbrăca haina vieţel şi a·· faptelor, mi dupre poftele

inselăciuuei, ci dupre Dumnedeu. Dară săn. te n ia ce înseam-

na? Curăţenia vi ei ei. pe ca rea noî suntem datori a o avea. 
De aceia ne si am intim  de sân te ni a celor mutaţi de la noi 

> οα-αν των âîrsX Φόντων φααέν), şi dicem dupre cum ni
este obiceiul: „am săversu datoriile religiose pentru X. 
sau Z. (ά ψ (οι ι ω s ά «λ,'/] ν καί χ.α{}ο:>σιωαάαην), şi altele de acest
felin, adecă, ni nuc nu ii mai datorese, nu mai sunt res-
punctatorii!» etc.

î  - r y  ' j
'  v  Ί
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*} De noî depinde aşa dară, iubiţilor, ca să nu ne 
desbrâeăm de haina dreptătei, pe carea şi Profetul o nu
mesce haina mântuire! (Is. 61, 10), pentru ca ast-feliu să 
ne jputejn aşem£iia_iiu Hunane^eu^ pentru câ şi Ei s-a îm 
brăcat cu dreptatea. Cu această haină să ne îmbrăcăm şi 
noi, A ne îmbrăca însă, nimic ait nu învederează, de cât

a nu  le p ă d a  această haină nicî-odată, căci ascultă ce

dice P ro fe tu l:’ S-a îm brăcat cu blestemul ca cu o* . ' " < '
h a in â , şi a in tra t  ca ap a  în  m a ţe le  lu i, si ca untul- 

de- lem n în o s e le ’ l u l " , (Ps, 108, 17), şi earăsi: „C e l ce 

se îm b r a c ă  cu lu m in a  ca cu o h a in â "  (Ps. 103, 2).
Chiar şi printre noi este obiceiul de a d ice : «cutare s-a 
Îmbrăcat cu cutare» (ό δείνα ένεδασατο τόν δείνα), şi nu pen- 

Avu un timp ore-care, ci pentru tot-deanna. Ast-feîiu deci,
\ E1 voeşce de a fi îmbrăcaţi noi cu virtutea nu o di; nici 
- doue sau trei, ci pentru tot-deauna, şi nicî-odată * să nu 
/fim, goli de ea. Nu este _^ataL d e s lu t  omul _chiar xâad-a-r 
ii cu pi'ejea. goiă7 pe cât de slut şi jle  ^.deformat se arată 
fiind lipsit de virtute. Aici îl ved in aceasta stare de slu- 
tenie numai tovarîşiî Iul, pe când acolo îl vede stăpânul 

\ a 'ţo ie  şt îngerii. Când tu aî vedea, pe cine-va trecând prin 
terg gol şi desbracat, spune-mi, nu te-ar durea, sau nu ai 

/ simţi nici-o compătâmire ia această privelişte ? Deci, ce 
vom  elice şi noi când tu aî trece la deal şi la vale prin 
oraş desbrăcat şi gol de haina virtute!? Nu vedi pe ceî 
cari cerşesc, pe carii noi ohicinuim aî numi colindători 
(λώταγας), cum cutrieră stradele şi cum noi ii m ituim? Ei 
bine, când chiar şi aceşti nenorociţi îşi perd hainele de pe 
denşii în jocuri de noroc, noi nici nu voim sâ-ϊ m al seim, 

j şi nici o iertare nu maî pot avea din parte-ni. Cum deci 
J ne va ierta şi pe no iD um nedeu , când am perdut haina 
(virtuţei ? !Când diavolul vede pe cine-va desbrăcat de vir
tute, imediat îl înegreşce cu funiginâ faţa, îl rănesce, şi 
îl io rsazâ la  relele şi pecatele cele mai mari. Să devenim 
deci desbrăcaţi şi goli de avere, ca să nu fim desbrăcaţi 
şi goliţi de dreptate. Imbrăearea cu haina bogăţiei va lamă 
haina virtuţei, pentru că aceia e făcută din "spini. Ast-fe
liu sunt spinii, şi ori-cât de multe haine de acest fel iu am 
îmbrăca, cu atât maî mult încă ne vom arăta soîî. Des-t j Ŝ N f·· e

frânarea bună-orâ desbracă pe cine-va de haina virlidei, 
pentru câ desfrânarea este foc, eară focul acesta mistuie

asupi
*) Partea morala. îndem nare ealra fapta bună, şi povestire

■a femeilor, care a fi ales viata ascetică. (Veron).
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o asemenea haină. Bogăţia e o molie, şi dupre cum molia 
totul strică, necrutând nici chiar hainele de mătase, tot

*

ast-feliu şi bogăţia. Deci tote acestea să le lepădăm, pen- 
tru ca să devenim drepţi, şi pentru ca sâ ne îmbrăcăm 
!n omul cel noii. Nimic vechili, nimic din cele părute, ni
mic din cele ce se strică si se perd, sâ nu mai fie pe lân
gă noi sau in stăpânirea nostril Virtutea nu este grea, şi 
nici_ că ...este greii de „.pmjclicaL Na vedeţi pe cei de ρ π η Λ 
munţi ? Aceia şi casele le-au părăsit şi femeile, şi copiii,/ 
şi orî-ce pro teci. i un e ; s-aii sustras singuri din lume, şi îuHy 
brăcându-se cu sac şi preserându-şi cenuşă pe cap şl-au[
atârna I I a n t u l d e g r um a z , s - a u î 1 i ch is In nisce c a s u ti m i cly \

* ^ Ί *  > \

şi încă nu s-au mărginit aici, ci singuri s-au dat 1a pos-y 
tur! şi ajunări incontinue. Dacă aşi porunci eu unele ca 
acestea asiă-di, ore nu a ti fugi cu to Ui, ca nici macac să 
aucîiţî? N11 aţi dice că faptul acesta e prea greu? Nimic 
de acest felia nu die că trebuie a face ; voesc a fi ci ne-va 
asa de virtuos. îns6 nu legiferez* Dară ce die eu ? IJsază* ' ^ * 
şi de băl, ingrijeşce-ti corpul, du-te şi în târg, ai şi casă, 
si servitorii serv iască-te, fa us si de mâncări si de băuturi,
*  7 »  »

Inse de peste tot locul alungă lăcom ia, căci aceia este 
care face pecahih Acelaşi lucru întrebi!inţat. cu-lâmtujje, 
a devenit p6caj7 asa că lăcomia nu este alt-ce va, de cât 
însuşi pâcatul. Priveşce ; când de pildă mânia se va în 
tinde mai mult de cât trebuie, atunci ieşind din m arg ine-
le permise b a tj o cu reşce şi insultă, atunci cei stăpânit de 
ea tote le face cu nedreptate ; tot asa e si cu amorul, cu

K  7  *  *  y

dragostea de bani, cu dragostea de slavă si de tote cele-O  ' V

. Să menu spui, că aceia au putut, pentru că mulţi 
chiar mai slabi ca tine, bogaţi şi deprinşi în dezmerdările 
vie tel. sî-ail luat asupră-li o ast-feliu de viată aspră si a-

»  ' § I & *

nevoiosă. Şi ce vorbesc eu de bărbaţi ? / Fete care încă nu 
împlini-se done-deci de ani ; fete ca re’şi petrecuseră t im 
pul în salone şi i;i umbră, salone pline de mirodenii, care 
se culcaseră pe aşternuturi moi şi delicate, dupre cum şi 
ele erau delicate de la natură ; fete care din causa mare! 
îngrijiri devenise cu totul bicisnice, care totă diua nu aveau 
alia treabă, de cât să se îmfrumuseţeze, să se îmbrace cu 
haine aurite, şi să se bucure de cea mai mare dezmerda- 
r e : tete care nici măcar pe ele nu se serv iau, ci aveau 
multe, servi fore ce II si.au de iată; fete care aveau

Λ  9

cu mult mai (ine şi maî moi chiar de cât corpul, cu că
meşile lor cele line, care încontinuu se ocupau cu tranda
firii si cu ceie-i-alte Hori mirositore ; ei hme, iată că de-
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liniată asemenea feciore, aprinse de_„focul.j yl Christos, le-
jpâdând de la eîe totă trândăvia şi m o lic iunea  de m a fna in te ,  
uitând de dezmerdările cum şi de vlrsta lor cea frageda, 
întocmai ea şi nişce luptători voinici, desbrăeându-se de 
acele dezmerdăn, s-au aruncat cu curaj în luptele contra 

diavolului. Pote s-ar părea că eu vorbesc lucruri de ne- 

cred ut, şi cu tote acestea sunt adevărate. Eu iu suin! am  
aud it de nisce ast-feliu de feciore delicate, ca s-au dedi

Π Λ ..._. . . .  a. _ . . _ . ■_. --  -a m -a —. 4·

?■

unei aşa vieţi aspre, In cât corpurile lor le-au. îm brăca t 
cu haine făcute din parul cel mai aspru, ca um b lă  descul
ţe, şi că se culca pe aşternut făcut din crengi de co pac i ; 
dar â. î n c ă ce e s t e m a I m  ι \ 11 c a . privea hiazâ nou ţi le . s i  o u .. 

mal in.trebuintază nici m irodenii si n ici alieeeVcT dm* cele5 ·**

vechi.,, si ca chiar capul lor e aprope neglriai, Împletindu- 

si uâru l s implu si fără pretentiunh num ai doră să .nu ca- 
dă in si u tenie. Singura, lor masa este sar a. masa nu con

sistând doră din verdeţuri sau pâne, . ci turla. bob. nău t 

(nohot), măsline şi smochine; tu Hue o mizerie in continuă 
şi ocupaţiunî cu m u lt  maî grele, de cât ale servil orelor 
de prin case. Şi de ce? .Pentru că îngrijesc de rele bo lna 
ve, li porta paturile lor. li spală picioreie, şi urnite din β
ίο pregătesc bucatele, lata câte p o le savec-u focul ni „dr.a-

^Qsiea...liiL-..ChiiHUks i ia tă  cum buna veinia se no te ’ ridica 
** ί- ψ

m ai pre sus de n a tu ra ! Dara eu uituce nu ve pretind diu
» < 

acestea ; de voiţi înse, în treceţi pe femei In o ast-feliu de 
v iată . Săvârşiţ i rnacar din acele ce nu sun! atât de grele. 

Stăpâniţi-ve manele ca să nu mai rapinscă, stapâniti-ve 
de privi rele desfrânate.

Care e greutatea ? spune-mi. Faceţi to M e a  una cele 
drepte, nu nedreptăţiţi pe nimeni, nici cel sa rac, nici cei 
bogat, nici o rasa nul si nici col ce lucrează cu braţele, pen
tru câ dese-οπ se Întâmplă ca nedreolatea să η ιαήη ύρ , si

4 .1................... *

pe cei saracn Pote nu vedeu câte lup; a v-1 certe se petrec 
printre cerşetori, şi cum to Le le restornă pe dos? Fa us 
de căsătorie, ai si copii, căci si Pavel unora c-s. acestora

% I ·  ·  ·  C  h  9

h ordona, unora ca acestora li S'*ria. Lupta aceia este po
te mare, stânca <· pol·· prea 'malla si vjrful at o anrone

“| » * ♦ - » ’ * ** φ y t " I

oe ceriu, si tu nu i>‘*i ί apm ^e păsa. le o asa înălţ ime ?ί* * . Λ *. f.

Apoi arunci fa vie cele mai mici. albi privirea ai imita, la 
1 ~~ * -■ 

ce*e ηiaî de jos. Nu poţi ca sâ-ţî go iese·. pungede do ba uf ?
Cel puţin nu i'ftni averile altora, ou n <Hlreni.au ou aitiî.
Nu poţi posti polo? Cel puţin nu te da pe şioe-ti îmbuibâ- 
rilor. Nu pol,? să ie culc? pe aşternuturi fileu te' diu n u d e  

de copaci V Nu-mi arăta paturi argintate sau lucrate die



Li A  X I I I  I 3 5

►. α i c

os de elefant, ci inlrebuiniază pot si aşternut făcute nu
7 * n $

pentru ochii lumel şi pentru paradă, ci pentru odihna fa. 
De ce iţi umpli corabia cu mărfuri de acelea, rare te în 
greuiază. în -călătorie? Dacă aî ii sprinten îmbrăcat, ou le 
at teme de nimic, mc! de invidie, nici de tâlhar? şi nici 
de ce! ce uneltesc viclenii asupra ta. Nu te îmbogăţesc!

în bani, cât ie îmbogăţesc)' în griji : nu te 
ţeşei atâta in popi î eră ti şi moşii, pe »*ât te îmbogăţesc! 
tn primejdii si. mu!le agonii de morte, care tote ia un loc 
iţi aduc multe ispite, şi multe pofte- Acestea şi altele ca 
acestea sulei* acel ce voesc a stăpâni multe bogaţii. NmU 
d ie : serveşce pe cel bolnav; cel puţin însă porunceşcfT ser
vi to rin luî teu sa iacă aceasta. Vecii asa dară că nu e ce-va

3  - 3

"greu ? Cum se ia ce ore, că fele in vi rs ta fragedă să ne 
în treacă pe.no] şi, să se găsască atât de departe de rea? 
Să ni fie; aceasta spre ruşinea nostre, vâ rog, că pe rând 
In afacerile Iu meşei nu voim cu nicî un preţ a li permite 
sâ ia parte, nici m reshoe şl ui ei la premiile arorftaie lup
tătorilor. iată că. In Undele duehovnicescS ele mal mult de
cât noi safer, şi ele cele antei răpesc premiul, şi snoră la 
Înălţim ile  cele mal de sus ca ni see vuituri. * ară no? băr*
bat ii ne învârt im  aici ios, dim re cum se învârtesc în truna

 ̂ t * * *·

corbii p r i/m pre jn ru f ' fumulu i de grăsime ce iesă de la bo- 
geagul bucătăriei. A  se gâ?;di ci ne» va numai la pân te ce,
a nr.oec.la în tr ’una cum ar putea sâ a ibă snfragi* si bucă-i ’ *. ··

tari, este în adever faptul unor croncăni (corbi) si a unor

câni (lămâiul*. Ascult a..ce-ii.voiu .spuno..despre femeile. ..din
vechime. Mari cu a devorai a 11 io st acele ie mei. mari s? 

m i 1 acu 1 όse, ca cie pi 1 dă Sai;a, Iieheca? Racbe 1 a p e b u m ,  
A n a , si acelea, de pe t impul lui Christos.' înse nici u itr ’o 
nrivinta ele no au întrecut pe bărbate ci ocupau rândul
* u * * '

de pe urmă al luptătorib ir . Astă-d? înse cu totul din con
tra ; femeile ne întrec pe noi in kmleîe duchovuiceşcl.ş i
ne ciwarseTcr’CâriadTIic'r CM ă nYsine ! Noi ca bărbaţi sun-

p i  i| ί  "

tern— după ordinea stabilită de Dum nedeu— cap ai femeei, 
şi suntem biru iţi de densa?  Suntem biruiţi de corp ? A m  

fost rânduiţ i de Dumnedeu să p redom inăm  pe femei, însă 
nu numai în privinţa corporală, ci şi în priv inţa spirituală; 

adecă să. fim premergătorii lor si in virtuţi, sa Om cu un, V_ / 3* *

cuvânt exemple bune de imitat pentru ele. Ceî ce stăpâ-

/·

c

neşce, este oatonu, mal ales In aceasta a stăpâni, in  a

b iru i cu fap ta  cea b u n a  pe cei s tă p ân iţ i ,  eară dacă 
cum-va este biruit,, „apoi atunci el nu mal..este stăpân. Aţi

■ ·· ,, - -w l<# -*». > .>■ * **■" *■ * * * W ‘ · * ' · ■ * . » . · .  —- · <

veUuPcât de mare e puterea- venire! lui Christos? Aţi v&-
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dut cum a deslegat blestemul ? In acea viaţă mg 
au intrat maî multe feri ore, mai multe celibatare, de cât 
femei măritate, şi deci e mai mare sobrietatea şi înţelep
ciunea la acelea, de cât ia acestea. De ce vorbescî cuvinte#

e ? Femeea nu ar scote din aură nicî un cu vent cu

a

atâta uşurinţă. De. ce ’mî spui, de ce ’ml vorbescî despre 
acele d esn ădejdu lie ? Sexul fe m e es c o s te i n bi t o ri u d e p o - 
doabe, si tocmai aici este,3âFectul cel nia^e-al lor. Dai 
măcar în aceasta voi bărbaţii birui ţi-le, voi cei împodobiţi 
de densele ca cu propria vostră podobâ. Eu nu cred atât 
de vinovată pe femeea care se împodobeşce cu sculele el 
cele aurite, pe cât cred de vinovat pe bărbatul, care se 
Împodobeşce cu lucruri femeeşcî; nici nu condamn atâta 
pe femeea care se gândeşce numai TTfTolanuT eî ceF aurit, 
pe cât condamn pe bărbatul, care se gândeşce cum să 5si 
Îmbrace femeea cu haine aurite. Ast-feliu că si în a ceai
privinţă voi bărbaţilor sunteţi vinovaţii. Voi sunteţi carii 
puneţi scânteia, şi tot voi carii aprindeţi focul. De alt-feliu 
nicî nu <1 a?âr de mare păcat pentru femei, pe rât e pen
tru bărbaţi. Tu aî fost orânduit de Dumnedeu ca să derijezî 
şi să adminisirezi pe fenvee, peste tot locul tn pretindi a 

r' avea ân iăe iaL a ; deci arată şi în aceasta, că nici un cu vent 
inu'ţî iesâ din gură cu privire la luxul dorit de ea. Perne el 
mai ales îl este scusabil de a se împodobi, dară nu bărbatului, 
Ş» când însuti tu nu eviţi rău!, cum ore îl va evita ea? Fe-# V ţi J

meiîe au şi ore-care vanitate în ele, de cât acest păcat est 
comun şi bărbaţilor. Femeile sunt ore-cum iritabile, dară 
şi aceasta este comun si bărbaţilor : însă în cele ce ele

o
o

prisosesc şi întrec pe bărbaţi, niri de cum nu maî sunt 
comune. VojQ a jţji £e de .serioşi ţa tea, <Xe căldura şi de evia- 
jvia lor, cum şi de dragostea lor pentru Christos. De ce 
însă au fost excluse din locul de in vată tore ce l aveau pe 
atunci ? Şi aceasta e un semn de deosebirea lor de băr
baţi, şi o probă vădită despre j n s e S X m ă r e ţ i a  fe
meilor de pe atunci. Căci i,i timfTce Pavel sau Petro în
văţa â, sau şi toţi acel sânţi, era ore drept, era ore posibil 
ca femeea să fugă şi să se depărteze prin fapte de învă
ţătura lo r?  Acum însă arn ajuns în ir ’atâta răutate, în cât 
se cere cu dreptate resoîvarea problemei, de ce iemeije

această or asie să rec un osc em că
şi noi am ajuns în aceiaşi slăbăciuoe cu densele. Acestea 
le-am spus nu cu scop de a le înălţa pe ele, ci ca noi înşi
ne să ne ruşinăm, să n e in v ă ţ ă m  şi să ne îndemnăm ca 
să reluăm dreptul de ântăetate ce se cuvine nouă bărba
ţilor, nu dupre puterea fisică, sau in raport cu ea, ci drep-
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tu i d e ân tee ί nte iu p rivi n ţa 1 n griji reî, p mtecţiuneî. şi virl.u- 
fel". Fe'îTFm că ast-feliu. şi corpul va fi atunci în ordine, 
căci nu mai atunci se va bucura de cel ni al bun stăpân şi 
proiector. Fie ca si femeile si bărbaţii sa vieţuiască dupre
-I. — :U*mm ----- * ^  . .. . .  ...................... ...  . . . . I» - .· % #  ’ « « V  · . .------m* »*■-«· ·*· ■ ̂

voinţa luî Dumnedeu, pentru ca cu totii sa ne invredni-
— ~ ~ * -t f*T> **a m* M· ·  ··. ·· « ,e # ( , 2  . ^

cirn ΐη dina cea înfricoşată a ne bucura de iubirea de omeni
*  > r ♦

a stăpânului nostru, cum şi de bunurile făgăduite nouă, prin 
Iisus Christos Domnul nostru, căruia împreună cu Tatăl şi 
cu Duchul Sâni, se cuvine slava, stăpânirea şi cinstea, a- 
eurn şi pururea şi !n vecii vecilor. Amin.

L
./ . -+rr f S'r' S·''/ L.A.V

A XIV

„Drept aceia lepădând m inciuna grăiţi adevă

rul fie-care cu apropele lui, căci suntem unu! al· 

tuia mădular!. dâniati-ve, si nu greşiţi, sorele să 

ui apue întru m ân ia  vostre. Nu datl loc d iavo lu 

lu i"

ΤΊ 
±

Λ o r'

Vorbind despre omul vechili în general, la urma îl şi 
sscrie în parte. De ait-feliu atunci învăţătura e şciută 

η îaî bine, când luăm c un osebită si de amănunţim i.
7  J 5> V  »

ce dice ei ? ,/D re p t  aceia lepădând m inc iuna". Care 
m inciună? Ore despre idoli vorbeşce el a ic i?  Nu despre 
aceasta s ruine, de si de a it- fel iu si idolii sunt minciună, si

5 .  '  »  *  *

acum nimic nu mal este comun cu aceia, ci vorbeşce de 
minciuna dintre dens ii, adecă de viclenie si de bănuiala7 » 
reciprocă. „G ră iţ i  adeverul fie-care cu apropele luC\
dice, după care apoi adaoge ceia ce-ϊ putea a ţi ţa pe dânşii 

la o mai mare sfială „căc i su n tem  u n u l a ltu ia  m ă  du-
1
i a r i ’- Nimeni să nu amăgiască pe apropele luî, ceia ce şi

Psalmisiui dice: „Perele-va Dom nul buzele v ic lene44*
(Ps. .11, 3), Nu ...este, şi nimic nu pote provoca duşmănia, 
ca a amăgi ne ai i u si a-ϊ înşela cu vorbe false. PrSvesce

■ o

cum ei ne sie tot locul i\ îndeamnă la dragoste reci oro căi O v
si la concordie, lacend us de exemnlul cu membrele cor- * 1 i
pului. «Să nu amăgiască, dice, ochiul pe picior, si nici pi
ciorul pe o chiu». De exemplu : dacă ar fi o grupă adâncă, 
şi deasupra eî ar ii puse niscare-va trestii acoperite cu 
păment, ceia ce de alt-feliu ar putea msela pe ochi, ore
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in asemenea ras nu se va face us de picior spre o. p ipăi 
suprafaţa acelui loc bănuit, fie este ia re. si a s r I daca de-

> . 9  y

des unt e locul eol saii n u ?  Nu va a pasa, die. cu ni ci or ui1 ί > k

ar ei loc bănui t ?  No cu ni-va ore 1.-a r a mă ai piciorul, şan
în cunoşti în freze *;jo reia ce esie in realitate

Z m  S

Daca ochiul ar vedea nu .seam-, sau o
nu ar* Voi să T î n r

a c < > 1 o * Dară ce. v f t>

fea ra. s aabateca. nu

Pictoi-u
I U ? N u (ce

ί · \ ϊ î Ύ  * XT i ϊ i ‘ i ± Λ1 «·« ? '  ί O / *  vJ * ϋ l_: ί i  ΐ ‘ 1 iV 'ţ  ‘ î fc· <■-> *1
f .  U  f  j  I  -  V  · ί  \ J  y  y .  · : ?  -  <  t  v  ί  * :  L .  *  ί  f  f i  ^  i l  f  \  l  1  v  δ Λ  i i  ί  c î  >  v ,  < 3 .

r

i tu n r i  im ed ia t dă, de veste piciorului, 

eară aresta, aflând, de la ochin nrimeidia nu uieryre analv r.· l*

d e p a r t e ?  D a r a  r e ?  C â n d  h u m e  o r ă  n ic i  o c h iu l  si n ic i  p i c io 

r u l  n u  p o t  ca s ă  cunosc  a p r im e jd ia ,  exac t ,  ci tot ui d e p in d e  

de  s im ţ u l  m i r o s u l u i ,  sp re  a se afla d a c ă  do r  [oria o o t r ă 

vi tore, sau  nu .  n u  rum - va .  d i r ,  s ’a r  în c e r c a  6 rn  m i r o s u l  ca
; ·-  > '>  »·κ  > λ  ► < \ ·  ϊ  Λ  « t t  |V K (~£> f  R “ < *\ J  T  \  C *  î  > i  »  * - /  C i. V *  3  ^  î *  P " 1 \ , ' i  )  \ i  i  /  >, / '  ·, 4 J  . Ί  '·' * *  / M ' l  i d fh«î H ii]fi '* i o.,r a £r, 51 î. ; j /f;î  ̂ί ̂  vi I *. <. J î.I. U o ί ι *.. î:- o t < <i :y <. a« Lei t ,1ν,.Τ* t... ·· '__*
atunci si mirosul s ar nerde îm preună cu cornut întrec :

.. i  Λ ’

si prin urni a re r e i a. ce i se nre-dmâ ui rea li late, aceia si
*i fr >· S'

spune. Dara. ce ? Nu cum-va. 6re .1 j. m b a s-ar iii ce rea să a- 

măi,(iască ne stomach ? Nu densa e aceia, ca re rând gustă
o  î ' v i  r ·  n  i  ϊ  ;  * ‘ î  γ ϊ ή ι  \  î » o  o  '  ί  ί  ΐ  o *  κ ζ  τ·  ί *  Γ ί - i  ί  Η  )  η Λ  ί '  p j  f  V  -  * 5  *  ί  :  i · 5  1  ί  1 ?#*1 1 ι S 4 I ί ΙΠβ 1.1 Ο * Ιϊ ;.Ι ·..· ί « e r*. ι  <λ ·:. t?b ί ί * s ο *..Ό *,.· V-· vi < * 5. *. ··-· ί · .· i 1 li λ eî .j s ιΛ.· Λ ί i7 ' ·. ✓ ·?

s tom ach?  Privesce reciprocitate de serviciu, privesce pro-T‘ »—« ■ ■' ■* ·»-·1»·Τι ■■ ---- .1,1.1. , .1- ,.Ţ- ... -r-(. ,r.| .,-> »·
i  ̂ ‘  ι r r -· t ·/ > n v'/i n  Cz ** < * ·* z · c*1' 4 * n u  ■ ι 'ΐ e * » .» ̂ · *■ v> * ϊ ί Γί'*ΐ· *■ Λ"® ι *Λ ’ *1/ r< tî i * o l K*. \ O v l> 4.3 : r/ l : i : ? ' < ? , U ϊ 1 i i\ ly Ύ. .ί t " v‘

(1 [ < .■ e c i t j e - v  a .
T  ̂ . i ϊ T

ί o i  a s f> ie i  u i

o

Toi asfaieliu şi _uu^_să _  m.L. rnăutim ^ an uia, dară

cu a de vd rai. suntem ni adu lăr i .un id .alinia, A ceas na. e dova-
_______  » » · · · - « · · ■  «  · · ·  .  . . .  _  «

dă de orietenie, eară la. din conj.ra e dsjvada.il··: runutîănie.j
„ M â n i a t i - v e ,  si nu  e r e s i t i <f. Privesce mtebundune 1 a a-

n o s to j  ; d i c e ra  să nu  u^asim. nara cin ar ^âud aru g re s i i
;  ·  “  7  ş  ’  î . x .  r

i î'i l  ί » M ■ i  ϊ *  ̂c  ̂?. ι' i > ί i Γ )U ® e ιί ' i „  | v» \; .· ? r î > * > ; u J t * i x z '■ ) > ̂  «-1 l i  U  < ! v .· '  ' f u  n ·  s . ·  i_.· t. . ·«  f y V. U  ·. .v L i.  v i ·  ? ? u i  t u  i  ·. ** n  * · i  i . î  > <. · *.\ h.f î . î

r i n t a s c a .  D u n re  c u m  d o c to r u l  s fă tu ie sce  pe h o i n a r  ce ire-
,*? I· “

huie să Iaca, eară daca ar.es ta se a rai a, e:r-a;nu In iu denii-
n i rea  n re sc r io i  i u n d n r  m e d ic a le ,  ei io !  uş i  e r in  s u i r u r l  d  con-

'  1

vina;e si il vindeca la urma. tot. asa face si Pa vad. Doctorul*
< ..· 4 *

care do Ia ret antei Ci !‘es!>uns ne ?.iesinumei'o din nartea bo«-1 Ί

na.vu.hu se uduriaaă. nentru că nu a tosl a-nntaL  I>a. încă td.
/ V  /| - a < # j \ * f ... -s i ' >

dosp i 'e u j i t ,  c a i u a  n u m a i  ::a a r a ;  pe r a n u  a r ^ ; r a r n  ca-Ha in to le  

c h ip u r i l e  sa na l a l e a  b o h u i v u u n ,  aia" in vederi? an  s i n g u r  

l u c i a j : tnun sa ridn-e d \ n oah ne a c '1- !'>olna v si. s a -1. i i isănă-
1 k «ί | ». 1 “7 ♦ *-· ^  tm m ̂  β I
I O V l'i : * fO O .-·· f *ί |Λ I i* 4Ϊ O  ̂  ̂·* L,v Vy .r·': f Λ < î > C ’ S  Γ i | ( î Ί { 1 fiL* ' ̂ ‘ί-.·’ t. ’ ·» 4 v. w* Ϊ *4 - 1 1/ Ϊ. 1.v U v fc.J < i 1\ t ' j .ι f λ *..Λ · * .· ♦ ' · '·· ̂ w *

»P A ^  f

C î u n . a : d a r ă  daca. v r e - o d a i ă d i n  c au sa  m in e  l u m a  s-ar na see
r

m â n i a ,  el o v i n d e c ă  si ne aeeasaa im e d i a t ,  căc i  ce d ice  ?
*· i 1 ^

„M ân ia ţ i- v e  si n u  ^resit î '\  aderă, bine este. de a nu se/ ■ -1 f  <,_T ♦ *

m a n i a  cine-va, d a r ă  'd i la r  de  a r  c ă d ^ a  in a c e a s t ă  u a f . im ă  

Λτο-ndată ,  fie. in se  n u  !n asa. g r a d ,  în c & \  îm p ă c a r e a  să lie

imposib ilă , ci „ S o r e le  sa n u  a p ’j e  în t r u  m â n i a  vo-

Jr \ î 'V ^
L  1  L  x '  î I i -
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st r £ u . Voe se! a ie lăsa să iii stăpânit de. im n ie ?  fă* o, In- 
se ?il ajunge un ceas, douS sau şi t r e i ; serele să nu νδ 
părăsască pe voi in duşmănie. A re să rit din bunătate, să 
nu plece de Ia voi strălucind şi luminând pe cei nevred
nici. Căci dacă stăpânul i-a trimis pe densul din bunăta- 

cea mare, si ti-a iertat sresaiele tale, eară tu nu iertî
*  *  S  J >

pe ale apropelui, gândeşce-te singur cât de mare este rgut. 
Da ră p e 1 ângă ac ea s t a m al este şi al t- ceva. F e r ici tul Pavel 
s-a temut, ca nu cum va noptea să ga si a s c ă pe cel nedrep
tăţit încă cuprins de mânie, si de a set să se rea prindă fo
cul. intru cat timp multe se petrec la lumină şi tn timpul 
di le!, ill este ό re-cum scusabil de a te lăsa sub stăoâmrea
111 â î i i e I ; d a r ă c â nd v ine s a ? * a 1 m p a c ă t e c u d u s m a η υ ί, si

. * 9 *■

stinge r6u! din capul locului, căci de te va apuca noptea 

asa, nu va ii suficientă diua urmă! ore de a stinge re ol
> J . - >-··

rn â r i t d ei a 1 o c u rs u i n o p tei, ci c h ί a r d e a ϊ ρ ui e a s ă I. a ϊ o 
parte dii» el, totuşi mi vei putea să-Ί tai cu totul, eară tn 
noptea. urmât0re fiind încă cu pe ins de mânie vei aurit

-  * 4

focul mai mare. Câct dupre cum se în tâm p lă  cu sore 
râte-odată, când el neputând a dovedi ca ceriu! cel des şi 
încărcat cu nori în t im p u l ’ nopţeî să-i subtieze şi să polă 
unora  ̂ cia. in t impu l diieî căldura, eară in noptea urmat ore 
aerul se mai ind&seşce încă prin alte neguri şi evapora- 

ţiunî, ceia ce ni arată în mod cert stricarea t im pu lu i ,—  
tot asa se mlâmolâ. si cu mânia.

N u  da ţ i  lo c  d ia v o l  ui u i ‘ (Vers. 27). ceia ce probea

ză câ a ne re.-hoi unii pe alţii, este de a da ioc diavol o-

/

—  — ·  —  ----  -----------·  "  m  ·  —  1 · ■ ------------------ — -------------- ------ ■------ -------------------------- ------- —  ------------------------«  · ·  -  —  -  · ,  r  ^

lui. caca po când noi trebuie a ne îngrădi cu zi diu unii pe 
a ί Ui. a sta cu putere contra iui, şi totă mân ia  a o îndrepta asu 
pra- i, noi încă ne în tăr it  am unii pe al Iii şi ne a lungăm . i cl - 
odată si ni ea in  diavolul nu găsesc e un ioc mai propriu si
mai potrivit ca în duşmănii. De aici se si nasc miile:. t  _  ee . - *·. * ··. · ...  . - .............ft . . . · . · ! . . · .  ^

vele ce bântu ie omenirea. Fe cât timp petrele zidi ului sunt 
bine combinate s\ lipite, si nu a ft printre ele nici un loc

.1 > f  1

gol. de sisur că vor sta în ţepen iţ i ; dacă ins 6 se va în-f;_/ / 9 <■» I '  * · x . · ;

tâm p la  a se for na vre-o crăpătură  printre ele, iie chiar 
urneai cât încape acui. sau un fir de păr, pe unde ar pu
tea m ira ana. atunci întregul zidiţi se dări m ă  si se ni mi-

I0*

ceşce cu lotul. Tot ast-feliu se întâmplă şi cu diavolul ; 
lutru cât ti mo noi vom fi strînsi unul lângă altul si bine

· * ' · · · · · · · . · · . . . . . . . . . . . . . .  .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . —  . . . . . . . . . . . . . . . . . ~ * î .. .. .. .. .. .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .—  . — . .  - - · ·  - *  x .  -- -------- . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . · :  i r  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..

alipiţi, nimic nu va pulea introduce din vicleniile lu i; când·-»···■■ t > y · ’ ^ . . . . .  . . ..·.%· · ·% < * r ■ ' · · · /-···**» ■ ■· · · · ·· /

inse o mică deschidetura s-ar forma printre noi, atunci va 
strebate înăuntru ca si un puhoiu. Peste tot locul deci. eiA I % 7

se încearcă de a uătrunde înăuntru, si ast-feliu a face nu-
A  / ^
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propele, dara când tu siriei în loc să edifici* maî bine este a 
tăcea si nîci-odată a nu mal vorbi. Căci si rnânile zidariului 
sunt demne de tăiat, dacă in loc să se înveţe a .clădi* ele s-ar

învaţa a strica. Aceasta dice şi Psalm istul: „Perele*va

D om nu l tote buzele cele v ic lene“ (Ps. 11, 4). Gura
deci este causa tuturor relelor, si nu atâta, ea, pe cât cei

......................................... * ·  . ............................................................................. .................... .................+ > - . · — .............. — -------------- - C A — ----------------------------------------------------- ------------------------------------------------- --------------------- -  5 * v "  — * · — *  ~ -------------- -  · ~  · < * ■ ' -  *  *  · ·  *  ■ '  * 1  *  · *  "  ·  ■ '

ce" usază; ele ea rgiu.De aici apoi insultele, · de aici bârfe- 
lele, blestemuriie, de aici apoi isvorăsc îndemnurile spre 
plăceri, de aici omorurile, desfrânările, furturile, şi cu un 
cu vent tote relele de aici se nasc.. Dară ore cum gura 
nasce omorurile ? începând cu insulta, ajungi la  hîănie,

Λ  «  ·  » ■ · · ·  · *  · . %  - . .  .  *  v »  . ·  · '  *  w  _  ^

de la mânie la rănire, eară de la răniri al sfârşit cu 
omorul. Cum gura nasce desfrânările ? «Cutare, dice, te 
iubesce, a vorbit despre tine plăcut», eară tu auclind ţi- 
ai dămolit mama, şi deja a şi început a se aprinde In su
fletul teu nofta de acea personă. Pentru aceia dice P ave l:

Bl 9  ^

„ci n u m a i care  este b u n “ . Find-că mulţimea cuvinte-77 t
lor e prea mare, de aceia cu drept cuvânt el a dis în mod
nehotărît, ordonând de a vorbi numai de acelea, at căror

.  ♦

tip l-a indicat în general. Şi care e tipul indicat? „ci nu 

mai care este b u n “ , dice, „spre zidirea trebuinţei".
Sau note că vorbesce si de acele cuvinte, care ar

1. S m m *

aduce vre-o mulţăinire ascuitătoriuluî. De p ildă: fratele 
teu a curvit; ei bine, nu asvîrli asupră-ϊ insulte, nici să 
te fă lesei pentru că nu ai cădut ca şi el, căci prin aceasta 
cu nimic nu al folosit pe auditoriu, ci chiar l-a! vata mat, 
si cu drept cuveni., căci i-al băgat in inimă, un cuiu. Deci 
când tu sfătuiesc! pe altul, ce trebuie să facă, adresază- 
fe lui cu m u ltă  gratie ; când voesci a-1 învăţa, aibi gura

..ia.yjidba^.xAnc!.îl înveţi Sun^oră'Bi pF tnnienf'să
nu Torbiască de reu, prin aceasXa'Înal ίηϋΙΓde cât orî-ce alt

I  · · » · » . .  · · / - -  - r  ......................... .................................................... ...................  -  v ^ . · . · -  ·  ·  .

1-ai învăţat un mare adever şi i-al dat d a ra e p re ţu it :  , ,S p re

z id irea  trebu in ţe i, dice, ca sa dea  d a r  ce lo r ce aud *
9  Ώ

Deci dacă. fu conversezi despre pietate, despre evlavie, 
-despre bine 4a cere şi milostenie, iote acestea voi bite gr a-

r

\ t i o s v o r η i u i a s ni ritul auditori u 1 u T, si"? v o v «1 a Cl ar. D a r ă
/dacă pote ai mişcat buzele iu semn de vis, dacă aî vorbit
i * * ·

\ ce-va necuviincios. mai mu 1 f ai ati 1 at snre manie ne au- 
riu : de cum va ai lăudat viclenia, a noî toiul ai stricai,— · X  . . .. .. ---.» ... / * ------- ----  "

totul ai nimicit. Prin cuvintele: «ci num ai care este

bun spre zidirea trebuinţei, ca s<x dea dar celor ce

aud " , pote că tinde şi la aceia, cum ar putea să-ϊ facă
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graţioşt faţă de auditoriu* : Dupre cum aromatele daii gra
ţii celor ce le întrebuintază, tot ast-feliu si cuvântul bun.

De aceia şi dice cine-va: „Mir v ă rs a t  este n u m e le  t6 u "  
(Caut. Cântărilor 1, 2). Cu alte cuvinte apostolul ’î face pe

ca să respire din acel miros plăcut. A i v6dut cum 
ei îndeamnă şi de astă-dată, dupre cum face pretutindeni,
ca jie-căre _ să · contribuie ia-edificarea. apropeluL, dupra, .pjj- ,.
terea sa7” Cel ce îndeamnă pe alţii de a face acestea, cu -

λ. ------- *·-'··'* - A i ?  7

atât mal mult se va îndemna pe sine. „Şi sâ nu întris- «U 
taţi pre Duchu l cel sân tu ţlice. Aceasta e cu mult maî.
înfricoşat şt maî grozav, ceia ce de alt-feliu o spune si în 

epistola caua Thesalonicem, unde <Jice: „Cel ce defâi-7 //

m ează , nu defăim ează pe om , ci pe Dum nedeu"** '
(L Tb Gs.. 4, 8)* ridccă. dâcîi <ιϊ pronuntut vr uo cuvcnt insul-*

\  /  /  /  t _________ ___ ,  ,  , ,  I , , ----------* ----- ■ »  11 ‘  ------------------ --------1 m ,  a  — —  n  T f  ■ , , , ,  . i r  i  ' m  n  —  y r r  n

tătoriu, dacă al atacat pe fratele i £ u ,  nu pe el 1-aî atacat, " 
ci pe Duchul Şanţ, pe carela i-a! Jntristat. Apoi adaoge şi " 
bine-facerea căpătată de la el, pentru ca ast-feliu maî m a

re să li fie şi acusaţiunea. „Ş i să nu  în tr is ta ţi pre  

D uchu l cel sân t, dice, în t ru  care  v-aţi p e ce t lu it  spre

d iu a  r e s e u m p ă r ă r e l“ . Acest Duch ne-a arătat pe noî 
turină împărătească; acest duch ne*a depărtat pe toţi de la 
fa p tel e cele dina i n t e ; acest d u c li este car el e nu ne-a pără
sit a fi împreună cu cei căduţi In urgia luî Dumnedeu, si 
tu încă îî întristezi ? Ai vedut cum acolo el exprimă cea

mai mare frică, dicend: „cel ce defăimează, nu pre

om  defăimează, ci pre D um nedeu“ ? pe când aici el

se pronunţă intr’un mod îndemnătoriu: „ S â  n u  în tr is ta ţi 

o re  D u c h u l  cel s ân t  al lu i  D u m n e d e u ,  în tru  care

v~aţi p e c e t lu it " ,  c

■*) Această pecete să fie pusă pe gura ta, şi să nu o 
rid ic i nici-odată. Zfîura duchovnicească nu pronunţă cuvinte 
proste si insultătore. Să nu d ic i : «nu e nimic dacă voiu
r  m i

spune ce va uricios, dacă voiu batjocuri pe cutare». Pentru 
aceia r&ul este mare, fiind-că se crede că nu e nimic. In 
adever. cele ce se cred a nu ii nimic, uşor sunt şi despre- 
hiile, eară cele despreţuite odată, cu trecerea timpului ca
pătă mai mult despreţ, si ast-feliu devin nevindecabile. A î
« V  *  7 m  ̂ .

aură spirituală. Judecă deci, ce fel de cuvinte ies din ea, 
şf care anume sunt demne de dânsa. Tu numeşcî pe Dum-

*) Partea morală. Nu trebuie a insulta pe alţîî şi a vorbi
cuvinte pr0ste. (Veron).
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nedeu ta tă ; şi cu toţe acestea ipsulţî pe fratele tftfi? Ju 
decă singiii% clin ce causâ şî de uiide tu riumeşcî tată pe 
Dumnedeiî? pote că de la natură ?* dară nu o poţi dice 
aceasta ; pote că prin virtutea ta ? dară nici aceasta nu o 
poţi susţine. Aşa dară de unde? De nicăire, de cât numai 
din filantropia. Iul; din iubirea luî cea părinţască, din m ila 
luî ceâs mareei Decî când tu iiumeşcî tată pe Dumnezeu, mi 
tfâm aî^a^eâsta^eă o vaI în vederfy pa t»

e  Tîedemne de acea ilnrudire viiofailă  ̂ ci încă şi aceia că 
i^qdir^a^acea~aobilă7 iu q >aî căpătat; prin filantropia luî.
Beci dacă tu aî primit Înrudirea din filantropia luî, nu ne- 

<einsţi acea filantropie, purtându-te cătră fraţii teî cu cru- 
dime. Chemi pre Dum nedeu tată, si tu insulţi ? Dară acea-

emnă de fiii
dime. Chemi 
stă purtare nu es

tu insultî ? Dară acea- 
Dumnecteu, ci departe

de dânşii ast-feliu d e ne cu vii n tl grave. Care e anume lu c ru l: 
fidt ‘ “ *liflfl iu l Dumnedeil ? A'cela de a ierta păcatele dusmani- 
i>r IuT; ă se ruga pentru celî cei răstignit, ă*şî vărsa 

sângele1‘ luî pentru ce ! ce 1 urau. Acestea cu adevărat că 
sunt demne de fiul luî Dfrcnnedeây adecă pe duşmani, pe 
cei nerecunoscători, pe tâlhari,: pe cer obraznici, pe intri
ganţi, şi în fine pe toţi de acest feliii, pe aceştia, die, ’i-a 
făcut; fraţi al lui si clironomî, eară nu i-a insultat ca pe nişte 
robi. Judecă singur ce feliu de cuvinte a pronunţai ,gura 
ta, si care din ele sunt demne de masa cea duchovnicea-* '  s · i  î  ·' '· 1*  1 < * > . : : > , , . 4 f . ' k · # * ’· · -* ·,

ŝ *ă ; de dare anume bucate şe atinge ea, pe car^anum e le-a 
gustat, şi de care hrană se bucură. Credi că nimic nu ai 
tăcut, dacă ai insultat pe fratele tă u ?  Cum deci îi mai

fc\ frate ? Şi dacă nu ’ţi este frate, cum de d ic i :
4 ·

nu m esei

«λ1 ;n o s t r u “ ? pentru* că vorba ^ n o s t r u " semnifică 
maî multe persone. Judecă singur, cu cine ai stat împre
ună în timpul sântelor taine? Cu cherubimii şi cu serafi
mii. Dară ? serafimii nu insultă, c i ’şi deschid gura nu maî la
o singură trebuinţă, la a înălţa doxologii lui Dumnecleti, 
lai a-1 glorifica.' Decî cum vei putea să dici cu ace ia: «Sânt, 
Sânt, Sânt», dacă cu aceiaşi gură tu pronunţi insulte ? Spu
ne-mi,] te rog; dacă hună-oră iîn curtea împărătească ar fi 
un vas’ împărătesc de mare preţ, destinat anume pentru 
bucate^împărăteşci, şi dacă unul dintre servitori ar între
buinţa acel vas la scoterea gunoelor, ore după aceia ar 
mai îndrăzni cine-va s ă i întrebuinţeze earăsi pentru păs
trarea bucatelor iîmpărăteşcî, şi a-1 pune lângă ceie-1-alte 
vase, pe câtă vreme a fost deja m urdărit?  Cătuşi de pu- 
ţia$, nu .* se va întâmpletA una ca -aceasta. Ast-feliu e şi cu

vorba cea rea, aşa.e şi cu insulta. „Tatăl* nostru “ ţlicî,
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şi apoi imediat adaog î: „ca re le  eşti în  c e r iu r l“ , eară 
acest cuvânt te-a şi înălţat, a înaripat cugetul tău, şi ’ţi-a 
arătat că tu aî tată în ceriurî. Decî nimic sâ nu faci, ni
m ic să nil pronunţ! din cele de pe păm ân t. Te-a 
rândul celor de sus, te-a prim it în chorul îngerilor, şi tu 
te pogorî jos ? Stai pe lângă tronul împărătesc, şi tu încă 
insulţi ? Nu te temi că împăratul a tote va considera fap
tul acesta ca insultă adusă luî ? Dacă unul din servitorii 
noştri ar lovi pe un altul, sau l-ar insulta, chiar de ar a- 
vea dreptate, ore nu l-am pedepsi imediat, nu am consi
dera faptul ca insultă contra nostră? Tu însă stai îm pre
ună cu CherubimiX-j^e iAnga tronul îm părătesc, si îneă^ in 
cult! t£n ? Nu privescî aceste vase sânţi te ? Ore 
nu spre unul şi acelaşi scop este întrebuinţarea lor ? Nu 
cum-va ore ar îndrăzni cine-va a le întrebuinţa în alt scop? 
Dară tu eşti încă cu mult mal sânţit de cât tote vasele 
acestea; de ce dară te murdăresc! pe sine-ţî P Te-at ridi
cat la ceriurî, şi încă insu lţi?  Trăîeşcî împreună cu înge
rii, şi încă insulţi ? Te-ai învrednicit de sărutarea stăpâ
nului, şi încă insulţi? Ţi-a împodobit Dumnedeu gura cu 
imnuri ingereşcî, cu haină nu numai îngerească, ci chiar 
maî presus de Îngerească— cu sărutarea luî, şi tu încă in
sulţi pe fratele tău ? Nu, vă rog, faptul acesta este causa 
multor rele, decî departe fie de sufletul chreştinuluL Pote 
că nu vă putem convinge vorbindu-vă acestea, şi nu vă 
putem întorce din calea apucată ? Apoi atunci ni se im 
pune de a ve înfricoşa. Ascultă decî ce spune Christos :

„C ine va dice fratelui seu, nebune, v inovat va f i

de focu l g h e e n e i"  (Math. 5, 22). Decî dacă o ast-feliu de 
vorbă, care e maî uşoră de cât cele-l-alte atrage după 
sine gheena, dară cel care pronunţă maî grele cuvinte, 
de ce ore nu va ii vrednic ? jSă învăţăm  decî gura ca să 
se deprindă a vorbi şi a pronunţa cuvinte plăcute, pentru 
câ de aici vom avea un mare câştig, pe când de la insul
te ne vom alege cu mari pagube. Pentru a ajunge la a- 
ceastă ţintă, nu ni se cer cheltuelî marî. Să^pungm gureî 
uşă şi încuietore. Să muşcăm limba, când va scote vr’un 
cuvent nepotrivit; să ne înăduşim pe noî înşine, când vr’un* 
cuvânt greu va ieşi printre dinţi. Să rugăm pe Dumnecleu, 
să rugăm pe cel insultat ca să nu pătim im  si noî pe ne
dreptul. Pe noî înşine ne-am lov it eară nu pe acela, pe t 
noî ne-am rănit, eară nu pe el. Pe ranele luî sângerânde 
să punem ca doctorie rugăciunea şi împăcarea cu cel in-J
sultat. Dacă noi avem atâta grijă când e vorba de cu-J

10
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vinle, apoi cu atât înaî îinuU, când e vorba de fapte noî 
trebuie a ne impune legî puternice. Chiar prieteni de am 
avea sau rude, sau in fine orî-eine, şi’î vom spune ce^va 
reu, sau îl vom batjocuri, pe noî Inşi-ne să ne dăm de vino^ 
vatî, şi vom lua iertare. Să aflăm in fine ce feliu de pe- 
cat este acesta, şi când vom afla bine, să ne depărtăm in 
grabă de el* Eară Dumnedeul păceî să vă păzască pre 
voi şi limba vchstre, şi să o ingrădiască cu zidiui temerei 
de densul, prin Christos Iisus Domnul nostru, căruia împre
ună cu Tatăl şi cu Sântul Duch, se cuvine slava, stăpâni
rea şi cinstea, acum şi pururea şi in vecii vecilor. Am in.

OMILIA XV
„Totă am ărăciunea, şi m ânia , şi iuţimea, şi 

strigarea, şi hula să se lepede de la voi, îm pre

ună cu totă reutatea“ (Cap. 4, 31). ■
4 / · * ’

A·

Dupre cum într’un ştiubeiu necurat nu ar putea nici
odată ea să stea albinele,— pentru care ceî cunoscători 
curăţă de la început cu mirodenii şi cu plante mi roşit ore,
sau cu vinaturî aromate, sau si cu altele de acest feliu,

0  ■' '  >  '  h  m !  .  ,  .  .  ,  7

ştiubeile în care vor a pune roii ceî tineri. ca ast-feliu 
albinele să nu găsască în ele vr’un miros desplăcut şi sâ 
fugă, — tot ast-feliu se m iâm nla şi cil Dnchul Sânt. 'Smrit.nl 
nostru este ca un feliu de ştiubeiu, sau ca un feliu de roi-

3 *

uită, ce e destinată de a primi în ea roii charurilor spi
rituale, însă dacă este Înăuntru amărăciune si mânie, roii 
aceia fug. Pentru aceia acest fericit şi înţelept agricultor, 
ni curăţă maî ântăiu bine vasul în care vom primi pe Du
chul Sânt, nu cu cosa sau cu vr’un alt object de fer, şi 
ne chi a mă de a primi acest roiu duchovnicesc in ei, după 
ne e deja curăjTt/cu rugăciunile, cu ostenelile şi cu altele 

îiiii2iL44a4+«·. Privesce cum el ni curăţă m a î’ntăiu inima.*
Deja ne-a scăpat de minciună şi de urgie; acum ni arată 
earăşî cum am putea ca să smulgem răul din rădăcină, 
adecă dacă ne vom sili a nu fi amăriţî cu cugetarea. D u 
pre cum se Întâmplă cu veninul, când fiind chiar puţin, 
şi făeendu-se o mică mişcare numai, ameninţă de a spar
ge beşica, dară când ar fi încă în cantitate maî mare si 
maî amar de rât trebuie, aşa că vasul (beşica^) care’i con
ţine să ruj’l mai potâ purta în marginele hotărîte, se spar-



OMILIA XV
« -  .1

ge beşica din causa prea mare! cantităţi, şi iese şi să îm- 
prăscie în tot corpul vătămâudu-1, fără a-1 putea împedeca

___________________________ J .  - L  ·  _  u  ί -  n '  \  *  i  1  *  t - L  . «  ·  * V >  t

,cu ce-va, dupre cum vatămă focul cel pustiitoriu,— întoc
mai aşa se petrece şi cu amărăciunea, iutimea. mânia, şi 
d i  cele-I-ălte patimi âle suflMului. Când înţr’un oras e in-

i vre-o feară sălbateca, pe nimeni nu pote vătăm a 
întru cât e închisă îu cuşcă de fer, ori cât ar răcni ea si

X i φ  ̂ ’· * \ , \ · 9 * ·  ̂ · I .· % * T · , | ' ■ Λ · ' . t. . · * £ . · ·

orî cât ar fi de sălbatecă ; dară când înfuriată peste m ă 
sură ar reuşi să rupă gratiile cele de fer de la cuşcă si

-  «  .  .  *  v  L  ;  · ·  ·  * ·  ·  *  r  -  *  ’ !  *  v  ·  ·  · · ·  *

ar putea, să fugă de acolo, lâ moment ar umplea de gro- 
ză întregul oraş şi toţi ar fugi. Ast-feliu se în tâm plă şi 
cu natură veninului si a amărăciune! din noî. Pe câtă vre-
me e stăpânit în limitele sale, nu face nici un rău mare; 
când însă se  ̂sparge membrana care îl conţine şi nu mai 
este nici o pedecă care să-l opriască de a se împrăşcia 
în tot organismul, atunci chiar de ar fi forte puţin ca cân
ţi ta te ,£ya  molipsi însă tote: cele-l-ali^ elemente prin pro
pria sa răutate, din causa tor ea marei puteri ce o are ca 
"•alitaie. Căci/ ailându-se de acelaşi feliu cu sângele, în
acelaşi iod şi de aceiaşi calitate/ şi producând în el o căl
dură mat mare ca de ordinar, şi tot sângele ce este pri’m- 
prejur trecând în tr ’o temperatură peste marginele simetriei, 
din causa liguidităţel lu î, produce chlorosa (gălbănarea); 
deci împreună cu acest sânge stricat, el (veninul) se împră- 
şcie prin tote membrele corpului, fiind-că totul a viciat 
deja, eară pe om îl tace fără voce, îl face de a’şî da duchul. 
Dară pentru ce ore vi s-au spus v6uă cu atâta amănunţime 
aceste împrejurări? Pentru ca din povestirea amărăciunei 
sensibile să ajungem la acâa a amărăciunei morale, care 
vatâm ă mai ’ntăiu spiritul ce o a născut, resturnănd totul 
pe dos, după care apoi simţind răutatea ei cea nesuferită, 
să fugim de dânsa. Dupre cum aceia vatămă întregul orga
nism, ast-felitt si aceasta vatămă tote facultătile intelectu-

ψ  · *  · ·  *  ^  f  ,  ;  ^  ^  i  »  ·  *  /  ^  ·  * *  ·  ^  ·  * ,  *  ^  ·  ·  *  r  >  w

3uî, şi duce pe cel stăpânit de ea în prăpastia gheenei. Vi 
s-au spus acestea, die, ca examinându-ie cu precisiune, să
iusim  de acest reu, să înfrânăm această feară sălbatecă, 
si cliiar să scotem răul din rădăcină, dând ascultare lui
A · * > · - I ·  · /***"·  t * % « . · -  f f* V ’· ’ * * · . ■  4 · X

Pavel, care dice „T o tă  a m ă r ă c iu n e a ^  nu să se tem-

pereze, ci „să  se lepede de la v o i ' .  Pentru că de.ee 
îm i trebuie mie ast-feliu de lucruri rele? De ce’mi trebuie 
sâ am în stăpânirea mea o ast-feliu de feară sălbatecă, 
carea Ia urmă sfârşaşce în a’ml abate spiritul din calea 
binelui, şi a-1 trage după sine în exilul perpetuu?

Să dăm ascultare lui Pavel, carele clice: „Totă â-
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m ă râ c iu n e a  sa se le p e d e  de  la vo i . Dară v a l! câtă· · ir f ' * f
denaturare ini, n o î ! Unia sunt atât de simpli, in cât chiar
se fericesc pe densii pentru aceasta, se fălesc cu acest
rău, se mândresc ; de si e necesar de a face totul ca noî

; t

să ne mândrim, şi să nev fericim pentru altele, eară nu 
"ΐί aceasta. «Cutare om, die! tu, este veninos, este 

scorpie, e un şerpe, o adevărată viperă, pentru care toţi 
îl cred de teribil.» Dară de ce te tem! de cel veninos, omule? 
'«Să nu mă vatâme, dici, sâ nu’mî pricinuiască vre-un rău,

% .  ·  ^  ·  * *  J i ·. /  y  A /  · (  ^ ^ î  · t " 5  l  - ^ * r  · ^  /  : ~ j  2-

căci eu sunt fără experienţă In aceste lucruri. Mă tem ca 
nu cum-va să mă iee pe mine, om simplu şi fără să ii 
prevăclut vicleniile lui, sâ mă prindă în cursele lui, şi şă 
mă încurce în mrejele luî, cele pregătite spre 
nostră»,... Acum chiar mi-a venit a rîde. căci în adevăr a-

: 1 : . · ί  '  · . . ' 9 t - ·* 1 ' v  . . \ \ '  ; Λ '  i  : η Î  > . · % · „.

\^cestea sunt vorbe de copii, ce se tem de acelea de care 
nu trebuie a se tenie. Nimeni nu m e r i"  “ 1

amăgirea

Lde slab, ca

şi qe nimeni nu trşbui^ a 
veninos si viclean, peri
amărăciunea, carea face pe omeni prosti si fără de minte: 
Dară nu vedeţi câ răutatea e orbă P Nu ati audit că cel 
ce sapă gropa altuia, singur cade 111 ea? «Dară cum să 
nu ne temem de un spirit plin de tulburare» ? clici tu. Da
că e vorba ca noi sâ ne temem de cei veninoşi ca de de- 

^monizaţi şi de cei nebuni, carii fac totul fără conşciinţâ, 
sunt de acord şi eu ;£dară ca să ne temem de denşiî pen
tru că ar putea face lucruri mari contra nostră, aceasta 
nicî-odată nu va fi] Nimic nu e maî propriu pentru icono- 
misirea lucrurilor, ca Înţelepciunea nostră, şi tot-odatâ nu 
pote fi vre-o altă pedecă înţelepciune) nostre, ca viclenia, 
răutatea şi bănuiala. Nu vedeţi corpurile celor choleric! 
(care au prea mult venin in ele) cât sunt de desgustătore, 
şi cum s-a veşteqlit în ele οϊϊ-ce urmă de înflorire ? cum 
sunt slabe, bicisnice, şi neapte de ori-ce? întocmai aşa 
sunt şi spiritele celor veninoşi. Chlorosa (gălbănarea) spi
ritului nu e alt nimic, de cât răutatea. Nu este puternică 
răutatea deci, nu este de loc. Voiţi pote ca ceia ce die sâ
o probez prin exemplu, punendu-vă faţă în faţă icona o-
mului răutăcios cu a celui sincer? Abesalom era răută-

: * ·. 4 *’* ■ : * .  .· **. * .

cios şi căuta ca pre toţi să-I atragă în partea sa. „Ş i a 
mânecat Abesalom , clice, şi a statut spre m âna că- 

eî porţeî, şi a fost icând venia la îm păratu l la j u 

decată orl-ce om, carele avea judecată , striga câ- 

ţră el Abesalom  şi dicea lu î : din care cetate estî
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tu?*‘ , voind prin aceasta a ’şl apropia pe fie-care. Priveşce, 
cât vicleşug avea. David insă era sincer. Şi acum priveş
ce şi sfârşitul amândurora, priveşce de câta răutate era 
pîin sufletul aceluia, care fiind-că nu avea In vedere de 
cât cum ar putea să vatâme pe tatăl său, era orbit în 
tote cele-l-alte. Nu însă aşa făcea David, ci dupre cum di

ce scriptura: „Cel ce u m b lă  d rep t, u m b lă  cu n ă d e j 

de, e a ră  cel ce s tr îm b e a z ă  că ile  sa le , se va  c u n o sce "
(Pilde 10, 10), şi cu drept cuvânt, căci cel ce umblă drept, 
nu spionează, nu se uită cu curiositate în tote părţile, nu 
se gândeşce sa iacă nici un rău. Deci să dăm ascultare 
şi să credem pe fericitul Pavel, să jelim şi să plângem 
pre cei veninoşi, să facem tot posibilul ca să scoteai rău
tatea din spiritul lor. In adevăr că fie-care om are în si
ne venin, element de alt-feliu folositorii! ; vorbesc de ve
ninul cel indespensabil, fără de care omul nu pote trăi. 
Dară dacă de multe-orl noî scotem afară chiar din acest 
venin, de şi pote ne foloseşce mult, apoi cum nu este cu 
adevărat absurd, ca să nu facem nimic cu veninul din spi
rit, nici sâ ne încercăm de a-1 deşerta, ca pe un element 
nu numai nefolositorii!, ci încă mult vătămătoriu chiar ?

„De i se pare cui-va între voT, că este înţelept în

veacul acesta, nebun să se facă, ca să fie înţelept" 
(I Corinth. 3, 18), dice acest fericit. Acum ascultă- şi pe

Luca, carele ţlice: „Şi frângend în casă pane pri- 

m iau hrana cu bucurie şi cu prostimea inimeî, l ă 

udând  pre D um nedeu , şi a v e n d , char cătră tot

p o p o ru l^  (Fapt. 2, 46. 47). Dară nu vedem noi şi astă- 
dl pe cei sinceri şi simpli bucurându-se de cinste din par
tea tuturor? Nimeni nu inviduieşce pe unul din aceştia 
când face bine, nimeni nu intervine când el greşaşce în 
ce-va, ci toţi se bucură când el face bine, precum şi când 
face vr-un rău toţi îl compătimesc. Dacă însă vr’un om 
veninos ar prospera vre-odată, ca de o întâmplare rea 
toţi sunt trişti, pe când dacă face vre-o faptă urîtă, toţî 
se bucură. Decî să-î jelim  şi să ni fie m ilă de dânşii, căci 
în ori ce parte se vor întorce ii vor găsi numai duşmani. 
Şi Iacob era sincer, şi tocmai prin această calitate a în 

vins pe răutăciosul Isav. „ În ţe le p c iu n e a  nu  locu ieşce  

în  sufletul reutăcios“, ţlice Solomon în pildele sale.

„Totă am ărăc iunea să se lepede de la v o î“
adecă să 1111 mai rămână nimic. O ţlice aceasta apostolul

or I
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căci el cunoşeea bine, că odată mişcată ea va aprinde 
întregul interior al omului, după cum se aprinde o şură de 
paie numai de la & simplă scântee. Ce anume este :imflra- 

uηea.: vom pricepe exact, când vom examina. Bărbatul 
bănuitoriu , perfid, carele vecînic e pregătit de a face răti, 
carele tote le vede şi le bănuieşce în rău, unul ca acesta 
e stăpânit de amărăciune, şi din el nu se Basce de cât 
numai mânia si iutimea. In tr ’un ast-feliu de suflet nu locu-

4*̂  · ̂  · ·,·#* ·. * ■-· *

ieşee m u lţăm ire a ş i  veselia cea spirituală, căci rădăcină
mâniei si a iutelei este amărăciunea. Un ast-feliu de om

f  - ·· & > \ & . . *;

vecinie e trist, vecînic gânditorii!, vecînic cu fruntea încreţi
tă, şi nici-odată nu are sufletul liniştit. Dară, dupre cum 
am dis, singuri iî culeg maî ’ntăiu rodeîe răutăţilor lor.

„ S i s tr ig a re a  % dice maî departe. Dară de ce împedecă
ore strigarea? Pentru că ehrestinul

j i

evărafc.trebuie a fi
n. «uupre cum calul portă în spete pe călă

reţ, tot aşa şi strigarea duce în spete iutimea. Deci impe- 
decă calul, dice, şi atunci aî nimicit pe călăreţ.»

*) Audă acftsi.ea mal cu samă femeile, care pentru 
iie-ce lucru ripA si răcnesc. In tr ’un singur eas e folositorii!

e a striga şi a răcni, în a predica şi a învăţa; aiurea de 
loc, şi nieî chiar în rugăciuni. Dacă voeşel să afli din chiar 
firea lucrurilor, ei( bine, nu răcni nici-odată, şi să şeii că
nici-odată nu te vei iuţi. ia tă  leacul calmăreL Dupre cum

*1  ·  1 1 _ — _ * · * ·  -  *

nu e posibil ca cel ce nu răcneşce să se iuţiască, tot aşa 
nu e posibil ca cel ce strigă şi răcneşce să nu se iui iască. 
Să n u m i spui de ceî ce ţine minte răul, de cel ce’şi res- 
bună, să nu’mî spui de amărăciunea şi de veninul ce de 
la natură îl avem în noi, căci noi discutăm cum am putea 
scote din rădăcină această patimă. Aşa că nu nutin contri-* > · · * * ·' ‘ ■ *  '  . · - · · . ·  b -·' JL ■ > ···· · *■·

buie la ajungerea scopului propus, dacă noi ne voni deprin 
jle de a nu m a l stri 
Când tu vei lepăda 
sta tai aripile iu ţel ei, 
din inima ta. Dupre.  ̂  ̂ r « . . 1 * ,/J

a nici-odată, si de a uu mai tipa 
la tine ţi pe tul şiTăcneiul, prin acea- 
şi împedici de a se maî umila buba 
cum n in  e posibil de a te lupta cu 

cine-va,, fără să ridici manele in sus, tot. asa nu e posibil 
ca ţipând să nu ie iuţeşci. Leagă manele luptătoriului cu 
pumnul, şi apoi ordonă’! ca să se lupte; dară nu va putea 
să o facă. Tot asa e si cu mânia si iutimea. Stricarea si 

> ţipetele iritează chiar şi pe cel ce de felini lui nu este
ote, iritabil. De aici mai ales vine iutimea ia unia, de

. î · *- ţ : · * ’ \ : · ■ . ! .· * ' i . j  - ;  e .* /.

I *'

nu

% # - . - · - ·/ -v r · \
.  * ţ

a se iuţi cine-va, şi stăpânele 
trebuie a bate pe servitorele lor fără  rândueală (Veron.))



OMILIA XV

aici şi femeile se înfuriază pe servitorele lor, umplu to iă 
casa îor de ţipete şi răcnete, şi de mul i e-orî chiar ceî ce 
trec pe uliţă, dacă casa e la strada, aud ţipetele stăpânei 
şi plâDsetele servitorei. Ce pote fi, eu adevărat, maî uri- 
cios ca acest, fapt? «Audi tu bocetele? se întreabă vecine-

a ce asta ; trebuie de sigur, însă nu încontinuu şi nici fără 
măsură, nici din causa unor greşeli ore-care, ea bună-ora 
dară ar lipsi de a face vre-un serviciu, ci, dupre cum clic în 
iot-deauna, numai alune! când servitorea îsi vaJămă sufle-7 s
tul săii. Dacă pentru a cea si ă causă o baţi, toţi te vor lău
da, si nimeni nu te va acusa ; dară daca o batî numai din 7 b 7 »
causa ambiţiunilor snii si a nedreptate! tale, toii te vor

> S * i* \ 9 *·

desaproba pentru crucii me şi neomenie'. Si ceia ce este 
maî uricios, câ sunt unele stăpâne atât de sălbatice şi ne- 
omenose, <*ă bat în tra tâ t de mult, In cât vlnâtăile nu se 
trec de pe corp timp de maî multe dile. Desbrăcând pe 
bietele fete servitore, le leagă de mul!e-ori de picioreie 
paturilor* şi chiamă şi pe bărbat ca să vadă acest fapt.
V a i ! si cum nu-ti trece prin minte în acel timp aminti-

î * *  * *  t

rea gheenei ? spune-mi; că ci după ce desbracl pe serviiore, 
apoi o maî arăţi încă şi bărbatu lu i? Şi nu te ruşinezi cla
că el te desaprobă ? Şi ceia ce este mai mult încă, că îl 
aţîţi şi pe densul şi îi forsezi ea sa o lege, după ce mal 
ântăiu ai ocărit pe acea nenorocita cum ţi-a venit la gură, 
num ind’o Thesalidă, fugară şi altele de acest feliu. Mânia 
ta nu ’ţi maî cruţă nici chiar gura, ci are în vedere nu 
mai un singur lucru, cum să ’ţi satisfaci contra aceleî 'ne
noroci le, fie chiar că te neeinsteşcî singură. Şi după acea
sta apoi se pune pe scaun, întocmai ca şi un tiran, chiamă 
pe copii, chiamă pe ceî· l-a Iţi servitori, şi în fine pe bărba
tul ei cel lipsit de minte îl face ca un feliu de călăii. Dară 
ore de acestea trebuie să se petreacă în casele chreştini- 
lor? «Dară sunt viclene servitorele, dieî, şi impertinente* 
sunt neruşinate şi incorigibile». Ş du  şi eu, înse e posibil 
de a le îndrepta pe altă cale* cu ameninţările, cu înfrico
şările, cu cuvintele care pot a o- mişca maî mult, şi pe 
tine ie apără de ruşine. Tu veare eşti liberă, aî pronunţat 
vorbe urieiose, şi nu te ruşinezi iore maî. mult, de cât vo- 
eşcî să o ruşinezi pe ea? Dară apoi clacă ea trebuie a se 
duce la baie, va purta pe spetele».-ei vînălăile ce î-ai făcut, 
care vor fi dovada cea man eviden tăi despre c rudi mea tai
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au avut 
vre-o ne-

«Dară sunt de nesuferit, dici, si nu merită nicl-o iertare». ^  ̂ * *
Şciu şi eu, însă, dupre cum am maî dis, întorce-o din ca
lea cea retăcită. prin alte mijloee, şi nu numai cu bătăile 
şi cu gr0za, ci mal fntrebuinţază şi vorba bună, maî între- 
buinţazâ şi blândeţa. Dacă ea este credinciosă, inchipui-ţî 
că a devenit sora ta. Tu eşti stăpână, eară ea te serveşce.

. Dacă e beţivă, I p pcdecâ ocasiile beţiei, cheamă pe bărba
tul tău şi sfâtuiţi'O  împreună. Pote nu vedî şi nu pricepi 
cât de uricios lucru e de a vedea pe o femee bătând ? Ceî 
ce au legiferat asupra bărbaţilor diferitele munci, forte rar 
au ajuns la crudimea de a ordona să se bată vre-o te
rn ee, ci mânia lor s-a Întins pote până la a dispune

1 ca sâ se lovească cu piciorul. A tâta sfială 
cătră natura femeilor, în cât chiar dacă era 

A. cesitate absolută, totuşi nu se atingeau măcar de femee, 
/ dacă maî ales era şi îngrecată. Prin ast-feliu de purtare 

femeile se fac urîte bărbaţilor lor. «Dară ce e de făcut, dacă
*

ea curveşce» ? Mărit’o după bărbat, împedecă ocasiunile 
curviel, nu da voe ca să se facă necuviinţi in casa ta. 
«Dară dacă este tâlhărită, dici, ce să fac» ? Păzesce-te sis / s t > ►

priveghiază. Dară tu clici: «apoi eu sâ o păzesc, eu să fiu
păzi tori ui eî» ? O ! câtă lipsă de m inte! Şi de ce, mă rog,
nu ai fi păzitoriul e l?  ai _______  *
şi tine ? J j j ^ L j nvrednic ii^ Dumnedeu si pe ea de ______
acelea si insusirlca si~tin<T? Nu din aceiaşi masă du eho v- ■ » — " ϋ -- >- »
nicească se împârtăşesce ca şi tine? Nu este şi ea părtaşă 
aceliaşi binefaceri? «Dară ce să fac, dici tu, dacă e rea 
de gură, dacă răspunde şi e beţivă»? Aşa va fi; de cât 
eu te întreb, câte femei libere, voiu să die câte stăpâne 

| nu sunt ore de acest feliu? Dară Dumnedeu a poruncit
________ a*dala femeilor,„m imai să

fie curvă, dice, eară cele-l-alte defecte suferiJe. Chiar
\ ~3e ar fi femeea beţivă, sau rea de gură, sau pismaşă, sau 

-λ luxosă şi prin luxul ei Ţi cheltuieşce averea ta, tu for- 
J  mează-o, căci de aceia eşti capul e i ; pe dânsa o ai de to- 
( varăş vieţei, şi de dânsa aî nevoe. Aşa dară formează-o 

dupre cum trebuie, fă în fine cele ce depind de tine. Chiar 
de ar rămânea necorejată, chiar de ar fura din casă, tu 
păzeşce-ţi ale tale; clacă este rea de gură, astupă-ϊ gura, 
ad-o la tăcere, însă nu prin batae. Aceasta e cea maî 
înaltă fiiosofie. Acum însă vedeţi la câtă absurditate au 
ajuns unele dintre stăpâne, că descopăr capul servitorelor 
şi le trag de păr prin casă... De ce v-aţi înroşit tote la 
audul acestora? Cuvântul meu nu e Îndreptat asupra tu 
turor stăpânelor, ci numai asupra acelora care au câdut in
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ast-feliu de sălbătăcie. ^Fem ee cu capul .&a

n u  f ie “ . clice Pavei, şi tu descoperi capul eî de b robodă? 
Vecii cum te insulţi s ingură? Când tu te arăţi cu capul gol, 
consideri faptul ca o insultă, şi când apoi singură desgoleşcl 
pe servitore, nu ţi se pare a fi insultă ? Şi apoi <JicI că nu 
se cuminţeşce, că nu se îndreaptă? Cuminţeşce-o cu bă
ţul şi cu loviturile cumpătate, jiarfl hi cMp. d pieri e nu 3 }. 
şi totuşi nu te tnrlrqph/y.T g^Ac.pstp.a nu ie die doră pentru 
acelea, ci pentru voi, care sunteţi libere,, ca nimic nedemn, 
nimic uricios să nu faceţi, ca să nu ve vătămaţi pre voi 
înşi-Vă. Dacă le Hpprinrlp rla a fp. purta—cu. h lăudată 
cătră servit ή sj nu m  |,fi, p.n m a Î__muiL_fală d e
bărbatul tău vei fi asa- Asa dară filosofia purtare! vostre

_ ......... — — ni ii mmmmm r -------- r ί ■·■ b 1

cătră servitore, ve va folosi forte mult în a vă atrage ia-

vorea bărbaţilor. „Cu ce m ăsură veţi m ăsura", clice 

"Mjnjjiitnrinl. cu aceia vi-se va Înapoia" (Math. 7, 2).
ΓΓιιne frm gureiJ Chiar dacă servitorea ’ţi respunde când 
tu o povăţuieşei, să nu ţi se pară greii de reuş it; nepă- 
rându-ţi-se greii acest lucru, tu aî ajuns la cea mai ’nalt* 
filosofie. Sunt unele stăpâne care pe lângă altele mai a- 
daogă încă şi blestemur! asupra servitorelor. N im ic nu e 
maî uricios de cât ca cine-va la mânie să blesteme. «Dară 
ce să fac, clici tu, dacă servitorea se împodobeşee şi caută 
să se facă plăcută»? Impedec o de la aceasta, pentru care 
sunt de acord ; însăîmpedec-o incepAnd cn tine mal *n-

tăiii, nu atâta prin groză, cât prin exemplu, t i î  In  tote

„Şi h u la  să se lepede de la v o l “ . Priveşce cum 
progresază răul. Amărăciunea naşce mânia, mânia nasce
iuţitnea, iutimea naşce strigarea, şi din strigare se naşce 
hula, adecă vorbele cele proste, hula naşce bătăile, bătăile 
aduc răni, eară ranele causază mortea. Dară Pavel nu a 
voit să le înşire şi pe aceste din urmă, ci a clis numai

în general: „Să se lepede de la voi, îm preună cu 

totă reutatea". Şi ce este ore: „ îm preună cu totă

r e u ta te a “ ? Sunt unii omeni cari muşcă pe furiş ca şi 
cânii, carii nici nu hărnăiesc şi nici nu supără pe cel ce 
trece pe lângă denş iî; când însă sunt netecliţî cu mâna şi 
li se arată un feliu de blândeţă, iî luându-l ca nepăsăto- 
riu şi fără băgare de samă, se repăd şi ’şl înfing dinţii. 
Aceştia sunt cu mult maî primejdios!, de cât acei cari ţi 
se dau pe faţă de duşmani. Nişte ast-feliu de ornenî sunt 
în totă puterea cuvântului câni, căci nicî nu strigă, nici nu
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se iuţesc, nici nu ameninţă pe cine-va când sunt neliniştiţi, 
ci pe furiş împletesc tot. ieiiu! de viclenii, făuresc mii de 
rele, şi’şî resbună prin fapte pipăite. Pe unia ca aceştia Ί

vizază apostolul. n se oede de la voi, împreuna

cu  to tă  r eu ta te a k , adecft păzeşce-te nu numaî de vor
bele cele proste, ci şi de faptele cele vrednice de hulă. «Eu, 
pare că clice1 apostolul, de aceia am pedepsit limba tâ, şi 
am oprit strigarea şi răcnetul, pentru ca să nu se aprindă
focul mai tare dară dacă tu încă întreţii înăuntrul teu/ 1 '

cărbunii şi flacăra, apoi Ia ce ’ţî va ii de folos tăcerea ? 
Sau pote nu şeii că focurile atunci sunt maî grozave, când 
ard înăduşit si nu sunt veduie de cel ce stau afară ? Nu

η v »  ι

şeii că şi plagele sunt maî primejdiose, pe câtă vreme nu 
au început a se usca ia suprafaţă ? Nu şeii că şi frigurile 
acelea sunt maî primejdiose, care ard aşa clicecd interio- 
rul omului ? Ast-feliu si iutinrea e maî sxozavă ca. tote 
cele-1-alte, căcî ea prăpăd esce spiritul omului. Dară şi a-

ceasta „să se lepede de la  vo i, dice, împreună cu

to tă  r e u ta te a “ , fie mare, sau mică». ‘ ‘
Să ascultăm deci pe Pavel, şi totă amărăciunea cum 

şi totă ren ta tea să o alungăm de Ia no>, ca să. nu întris
tăm pe Sântul Duch. Să scotern din rădăcină amărăciunea, 
si să o tăiem cu totul, pentru că din amărăciune nu iesă 
nim ic hun, nimic sănătos pentru suflet, ci tote nenoroci
rile, lacrimile, planşetele şi suspinele. Dară nu vedeţi vot, 
cum simţim repuisiune cătră acele feare sălbatice, ce răc
nesc şi urlă, cum de exemplu e leul, ursul, lupul şi altele 
de acest feliii? Nu inse tot aşa şi oea ; de ce? pentru că 
din gâtul eî nu iesă rec net saii urlate, ci o voce blajină. 
Chiar si dintre instrumentele muşi cale, acele care ţipă sunt 
despiăcuie un chei, ca de pildă : timpaoa, tnmbiteie, etc., 
pe când acele care au un sunet mai dămol, ca de exem
plu : chitara, fluerul, flautul, naiul, etc. acestea sunt p lă
cute la aud. Deci aşa să ni exercităm spiritul nostru, ca 
să nu ţipăm, şi cu acest metod noî vom scapa de iutime. 
Când noi am reuşit de a tăia din rădăcină această patimă, 
singuri mal ânteiu ne vom bucura de liniştea sufletească, şi 
cu mulţâniire vom pluti pe marea acestei vieţi spre lim a
nul cei fericit; căruia fie· a ne învrednici, prin Christos Iisus, 
Domnul nostru, căruia împreună cu Tatăl şi cu Duchul 
Sânt, se cuvine slava, [stăpânirea şi cinstea, acum si pu
rurea si în vecii vecilor. Am in. > *

t.
y ·

{ . î î ·- . r
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„Totă am ărăciunea, şi m ânia , şi iuţimea, şi 

strigarea, şi hula, să se lepede de la voi, îm pre

ună cu totă rgutatea. Fiţi unul cătră altul buni,., 

milostivi, iertând unul altuia, precum şi Dum nedeu  

v-a iertat voue întru Christos" (Cap. 4, 31. 32).

· “

Nu e deajuns numai de a te lăsa de răutate, dacâ 
voeşcl a te bucura de împărăţia ceriurilor, ci e necesita
te şi de săvârşirea multor fapte bune. Pentru ca să scă
păm de gheena, trebuie a ne depărta de răutăţi, dară de 
voim a ne bucura de împărăţia ceriurilor, e absolut ne
cesar de a ne ţinea strînşî legaţi de virtute. Sau pote nu 
sciţi, că şi în judecăţile Iu meşei, când se examinează cu 
amănunţime fie-care din faptele săvârşite, şi când ia parte 
la aceasta întreaga cetate, nu şei iî, clic, că aşa se proce
dează? Căci era un vechiu obiceiu şi la cei lumeşcl de a 
încununa cu cunună de aur, nu pe cel care nu a făcut 
nici un rău cetăţel,— căci pentru aceasta ajungea faptul 
câ du  era responsabil de nimic,— ci pe acela, care era 
vedit că a făcut cele mal mari binefaceri. In acest mod 
numai unul ca acesta se cădea de a se bucura de cinste. 
Dară nu şciu cum se face, că puţin trebuia ca eu să uit 
tocmai aceia ce' era necesar de a ve spune. Partea ântă! 
a acestei omilii o resum aici, având nevoe numai de o 
mică corectare. Deci fund-că diccam, că spre a nu cădea 
In gheena ajunge depărtarea de rele, pe când vorbeam 
mi-au trecut prin minte o ameninţare grozavă, carea a- 
duce după sine pedeapsa nu asupra celor ce au cutezat 
de a face vr’un rău ore-eare, ci asupra acelora carii au 
lipsit de a face binele, sau mal bine dis, asupra celor ce 
au neglijat de a face chiar una dintre faptele cele bune 
ordonate nouă. Şi care este acea ameninţare ? «Sosind cli
na cea înfricoşată, clice, şi judecâtoriu! stând pe tron, oile 
le-a pus deadreapta, eară caprele deastânga, si cătră o!

a dis: „Veniţi bine-cuventaţil părintelui meu, de moş- 

ceniţl împăraţi a cea gătită voue de la întemeerea 

lumei, că am  flăm ând it si mî-atl dat să m ănânc"
(Math. 25, 34. 35). Aceasta e şi bine; pentru că trebuia 
ca ii să primiascâ răsplata filantropiei lor, însă cazacei ce 
nu au împărtăşit pe cer lipsiţi din ceia ce. aveau, să fie:
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pedepsiţi nu numai cu lipsirea bunătăţilor, ci încă să fie 
şi trimişi în focul gheenei, ce raţiune pote avea? Are o ra
ţiune foarte însemnată, si încă nu mai mică ca cea dintei.
* ^

Prin acestea noi învăţăm, că cei ce fac binele se vor b 11 - 
cura de bunătăţile cele din ceriurî, pe când acei ce de şi 
pote nu pot fi acuzaţi pentru vr’un rău, dară totuşi fiind
că au neglijat de a practica fie chiar una din faptele bune,

' vor fi tâmţî in focul gheenei împreună cu ceî ce au făcut 
totă viaţa lor num ai rele. Ar putea clice cine-va, că chiar 
numai de nu ar face binele, — de şi pote nu face fapte rele,— 
şi totuşi faptul acesta e In sine o parte din răutate, pen
tru resonul că este resultat din trândăvie, eară trândăvia 
e o parte din răii, sau mai bine dia, nu numai, o porţiune, 
ci chiar causa şi rădăcina răului, pentru că in definitiv 
trândăvia învaţă pe om tote relele. De cât e maî bine ca 
să nu ni maî punem nişte ast-feliu de întrebări necuge
tate, ca de exemplu : cel ce nu a făcut nici un rău în vi
aţa sa, dară în acelaşî timp nu a făcut şi nici un bine, In 
care anume loc va sta?... pentru că chestiunea e limpede. 

ΓA nu face cine-va binele, este acelaşî lucru cu a face 
Irău l. Căci spune-mî : de ar avea cine-va un servitoriu, 
care nu ar fura, nu ar insulta, şi nici nu ar răspunde stă
pânului, însă ar fi beţiv pote, şi ar sta totă cliua fără şă 
facă vre-o treabă, si nu ar face nimic din cele ce ca ser-7 >
vitoriu e datoriu de a face, eî bine, ore pe unui ca acesta 
nu I ar biciui stăpânul, nu l-ar bate ? spune-mî; şi cu tote 
acestea el n-a făcut nici un rău. însă chiar faptul că nu 
a făcut nimic, este în sine rău. Dară să întindem vorba 
maî departe, să ne raportăm şi la viaţa de tote dilele. 
Fie un agricultor, bună-oră, care întru nimic nu ni vată
mă interesele nostre, nici nu ne huleşee, nici nu fură,, ci 
numai câ îşi leagă mânele sale, şede acasă totă dina, nici 
nu ară, nici nu samănă, nici nu înjugă boii, nicî vie nu 
lucrează, şi în fine nicî nu se dedă la munca pământului; 
eî bine, ore nu pedepsim noi pe unul ca acesta ? De şi pe 
nimeni nu a nedreptăţit, totuşi el nedreptâţeşee, dupre 
vorba comună, prin faptul că cu nimic nu contribuie din 
parte-î la prosperarea comunităţei în general. Dară ce? spu- 
ne-mî: dacă unul dintre meseriaşi, bună-oră, nu ar vătăma 
pe vr’un tovărîş de aceiaşi meserie, sau şi pe altul care 
are altă meserie, dară totuşi prin faptul că el nu lucrea
ză nimic, nu ore ni se vatămă interesele întregeî comuni
tăţi? Voeşcî sâ întindem vorba şi asupra corpului nostru? 
Iată, bună-oră, că mâna nicî nu loveşce capul, nicî nu taie 
limba, nicî nu scote ochii, şi nicî nu face vr’un alt. rău de

^ Jl&JLL'y&'li'll JkusrU, Oti
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acest feliu, ci numaî că stă nelucrălore, şi nu'şi îndeplineş- 
ce serviciul eî faţă de întregul corp ; ei bine, ore nu me
rită de a fi tăiată maî bine, de cât se maî fie purtată în 
nemişcare şi vatămând' corpul în general ? Dară ce ? Dacă 
gura de pildă, nu ar muşca mâna, nici peptul, şi cu tote 
acestea ar lipsi de a'şî face datoriilâ ei, apoi nu ar fi maî 
bine ore de a o astupa cu totul? Decî, dacă fiind vorba 
de servitori, de meseriaşi, şi de corpul nostru, şi noi gă
sim că este o mare nedreptate, nu numai de a nu face vr’un 
rău, ci încă chiar şi când lipseşce de a face vr’un bine ce-i 
este impus prin firea lucrului, cu a tâ t maî mult se pote 
clice aceasta, cănd e vorba de corpul luî Christos. Pentru 
aceia şi fericitul Pavel, trăgendu-ne de ia faptele cele re-

fapta bună.' ' ■ ’ u ·

este,1· spune-mî;
le, ne duce spre 

*) Ce folos 
mânt toţi spinii,
le bune şi trebiiitore ? Osteneala 
te va re’ntorce earăsi lâ paguba 
Pavel purtăndu-ni de grijă, nu
sale numai ia sustragerea şi tăierea din rădăcina a rele
lor, ci ne îndeamnă ea cât maî grabnic să ne înfăţoşăm

cu planlaţiunea complectă a bunătăţilor. picând ei : „To-

tă amărăciunea, şi mania,, şi iutimea, şi strigarea,

a să se lepede de la voi îm preună cu totă

dacă tu aî scos din pâ- 
dară nu aî aruncat în ogor seminţele ce-

ta remânând zadarnică, 
dintăiu. Pentru aceia si

*

a mărgini t o t elinatiunile

si

reutatea „Şi fiţi unul cătră al·, a adăogat im e d ia t ;

tu l b un i;  m ilo s tiv i, ie r tâ n d  u n u l a l tu ia " ,  căci acestea 
sunt porniri sufletesc! si disnositiunl lăuntrice bune si cu ad 
v ă r a P c 11 resi 1 nscT. Nu e de ajuns de a ne scăpa de o aplecare 
ore-care a spiritului, şi apoi a cădea earăsi In alta, ci e 
nevoe ca să fim vecînic în mişcare, si însufleţiţi de do-

- ** i  î- * * i* î  ^  } £  ;  *  · * * * ■ J f  î  ·  j  *  *

rinţa de a fugi de rele, ca ast-feliu să ajungem în deplina 
stăpânire a bunătăţilor. Căci d a c ă  şi corpul s-ar putea is- 
băvi vre-odată de cu Io rea cea neagră, nu de odată însă 
ar putea deveni alb. Dară e mult mai nimerit ca să seo- 
tem exemplele din faptele cele pendinte de 'voinţa nostră, 
de cât din acele naturale. Cei ce nu este duşman, nu se 
pote dice că este prieten în totul, ci este, aşa clicend, neu
tru, adecă nu arată nicî duşmănie, nici prietenie, dupre 
cum se găsesc«faţă de noî ceî maî mult! dintre om enL

*) Partea morală. Cum că trebuie a săvârşi cele contrare reu- 
tăţeî, care deja a fost î n depă r t a t ă .pen t ru  că nu este nicî un folos,,, 
dacă iutim ea a fost desrădăcinată, şi cu tote acestea dragostea nu e = 
ÎDtiusă cu îmbelşugare (Verou).

htisvM ''rw jlc’yă-U/
Ϊ
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'Cel ce nu lăcrămează, nu se pote fjice că în general el 
rîde, ci este, aşa picând, in starea de mijloc. Tot aseme
nea şi în caşul de faţă. In adevăr, că cel ce nu este ve
ninos, nu se pote clice ca In general e) este bun, dupre 
cum nu s-ar putea dice nicî de cel ce nu este furios, că 
in general el este milostiv. Şi privesce cum fericitul Pa
vel, in puterea celei m ai eminente legi de agricultură, cu
răţă şi lucrează pâmentul încredinţat luî de marele agri
cultor. A  nim icit seminţele cele falşe şi vătămătore, după 
care apoi el se rogă şi îndeamnă, ca să se planteze nu

mai plantele cele veritabile, „friţi u n u l c ă t r ă  a ltu l b u n l “r 
dice, căcî dacă vel lăsa nelucraîă tearina din care aî smult
• r  . a * ** . i  * * » , * *

spinii, tu singur veî suferi earăşî din causa plantelor ne- 
folositore ce vor resări. De aceia e necesar ca tu să pre- 
Intimpinl această nelucrare şi nerodire a ţearinei tale ce
le duchovniceşcl, prin aruncarea seminţelor, p lacarea  şi 
cultivarea plantelor bune, adecă a faptelor bune .^A  nim i

cit iuţimea, şi In locul ei a sădit b u n ă ta te a  ; a nimicit a- 

mărăciunea, şi în locu-ϊ a pus m ilo s t iv ire a ;  a smuls din 

rădăcină reutatea şi hula, eară în locul lor o plantat ier

tarea , căci, când el dice: „ ie r tân d  u n u l a l tu ia " ,  la a- 
ceasta se raportă; adecă ni dice: «fiţi iertători, fiţi îngădu
itori unul a ltu ia O D a ru l acesta e cu mult mai mare de cât 
darul în bani. Cel ce iartă datornicului datoria bănească 
ce o are la densul, tace de sigur un lucru frumos şi 
admirabil, îns6 darul acesta se mărgineşce numai în corp, 
de şi el îşi atribuie o re's plată în cele duchovniceşcl şi în 
acordarea darurilor spirituale; Inse cel ce iartă greşalele 
altuia, folosesce si sufletului s&u, cum si sufletului celui
ce a prim it iertarea. Cu modul acesta, el a făcut mal blând

[
şi mai îngăduitoriu nu numai spiritul seu, ci şi al aceluia. 
Nu aruncându-ne cu furie asupra celor re ne-au nedrep
tăţit, noi vom putea vreo-dată a/I îmblândi şi a ’î umili 
atâta, pe cât le atingem sufletele lor iercându-j. Cu modul 
acela noi nu am folosit nicî none, şi nicî acelora, ci pe 
ambii am  vătămat,— pe deoparte noi im itând pe maî ma
rii Iudeilor în rgsbunarea lor, eară pe de alta aceia maî

3 ·’ ·* *  '  ‘ i  · * - * - V 4  '  " . · Λ  · '  )  ;  v · ·;

mult aprindendu-se în mânia lor. Pe rAnfl dacă noî vom 
resplăti nerirent.atea cu blândeta. li-am dămolit totă iuti- 
mea lor, am aşecIaTTrhiar Înăuntrul lor un tribunal, carele 
hi va da nou^ votul. adecă ne va ierta, eară ne denşiî îî 
vâTpedepsi InaT grozav, de cât cum ί-am pedepsi noî chiar. 
Singuri ii se voi7 osindi şi se vor desaproba, căutând ori-
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ce ocasie,j prin care să’şi plătească datoria lor cu o maî 
mare măsură, şciind bine că a resplăti în mod egal, e tot 
una cu a remânea maî pe jos, ş i.'de ;aceia vor lua exem
plu de la noî purtându-se cu blândeţă!. Se vor încerca prin 
urmare ca să covîrşască în măsură, pentru ca ast-feliu 
paguba ce au causat-o, altora să o ascundă printr’o maî 
mare resplată făcută celor ce au pătăm it din causa lor, 
şi, ast-feliu iî vor usa de cea m a l mare blândeţă. Căcî ό- 
meniî când sunt recunoscători, nu atâta se mâhnesc pen
tru cei reî, cât se mâhnesc pentru cei buni, carii pătimesc, 
rele din, partea celor ce-i nedreptăţesc. Cu adevărat că e 
culmea răutăţei, a hulei şi a despreţului de a te arunca 
asupra celui ce pătimeşce, în loc să-l ajuţi şi să-î faci b i
ne; pe când purtându-te aşa, adecă dacă* ni* te vei porni 
cu răutate asupră-i, vei avea laudă şi aprobare din partea 
tuturor. Decî de voieşcî a-ţi resbuna; resbună-ţt In acest mod :

resplăteşce cu bine pe cei reî, pentru ca ast-feliu să-î 

Ja c i datornici ţie, şi să câştigi o b iru inţă strălucită.
ΓΑϊ suferit vr’un rău? Resplăteşce-Î cu binele, pentru că 
ast-feliu iţi vei răsbuna pe duşman. Dacă tu te aruncî

Î
asupra luî, toţi te vor despreţul tot aşa ca şi pe dân
sul, eară dacă tu ai răbdat, se va întâmpla din contra, 
căci pe tine toţi te vor aproba şi te vor admira, eară pe 
acela toţi il vor acusa. Ce suferinţă maî mare ar putea fi 
pentru un duşman, de cât de a vedea cu ochii luî pe vic
tima, cum este aprobată şi adm irată de toţi cei-1 alţi? Ce 
poate fi mai amar pentru un duşman, de cât de a se vedea 
hulit de toată lumea în faţa victimei lui ? Dacă tu te aperi 
şi îl şi pirâşci pote, apoi şi tu singur ţi-aî resbunat, pe 
când dacă îl ierţi, în locul teu toţi te vor apăra contra lui. 
Aceasta este mâi grozav de cât ori-că suferinţă, adecă de 
a vedea pe contrariul· seu că are atâţia! apărători. De vei 
deschide tu gura contra a ^  ~ ~ ^  - JJ Έ T
tu Iaci, nu numai cu gura ta 
sTTîsFTe

ui tor

ΛΟ.Ο

3EEâ
1 vei acusa

___________  _  , te vor acusa5,
dacă tu îl însulţi, pentru că vor lua cuvintele tale ca is- 
vorite din patimă, pe când dacă tu cel nedreptăţit nu îl 
vei vorbi de rău, apoî maî cu samă atunci resbunarea ta 
va fi scutită de ori-ce bănii ea lă şi λ7 a fi curată. Când ceî 
ce* nu au pătim it nicî un rău sufăr totuşi şi* compătimesc 
şi iî ca nedreptăţiţi, aşa> dicend; din causa blândeţe! taie 
cele exagerate, o asemenea răsbunare pentru tine e curată 
de orî-ce bănuială; ’ * ■' < > l· ;

·  ·  __ ___ % s  .

«Dară ce ? dicî tu, dacă nimeni nu mă va apăra» ? Află
însă, că nu sunt atât de petri ficaţi omenii,. Iu cât vSden-
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du-te înzestrat de atâta filosofie, să nu te admire. Chiar 
de na ţi ar lua apărarea atunci, o vor face aceasta mal în 
urmă, când iî vor judeca maî amănunţit Împrejurările ; 
atunci iî formându-şi convingerea nevinovăţiei tale, vor 
critica aspru şi vor acusa pe acela.CSi chiar dacă nimeni 
nu te»ar admira, tu singur te vet ădtriira_iie răbdarea ta,

Judecata binelui, care_______  . . .  ... . > /  . «· ·./ »'

este sădită în noî,— chiar de am ajunge la răutatea, cea 
maî mare,-—este nepărtinitore şi nu se abate din calea cea 
dreaptă. Pentru ce credeţi eă Domnul nostru Iisus Christos

â dis vorbele acestea: „De te va lovi cine-va
fa ţa  o b r a z u lu i  cea d re ap tă , întorce-l lu î şi pe cea- 

l-a ltă“;?v (Math. 5, 39). Nu ore pentru aceia,, că cu
ne-v JDă î-iiiult
olosi şi pe densul, cum si pe adversariul său ? De aceia 

a si ordonat ca să Întorci si obrazul cela-l-alt, ca ast-feliu
»  *  . ·  *  1  -  -  *  - *  . ·  '  1  - f c  ·  r .  .  '

să satisfaci pofta celui mâniat. )J)ară apoi cine e atât de 
sălbatec, ca să nu se ruşineze după aceasta?/Câniî, se vor- 
beşee că fac ast-felitl: când cânele latră şi se repede asu- 
pa cui-va, dacă acesta se aruncă jos la piciorele cânelui, 
i-a temperat totă furia, şi după aceia cânele nu mal face 
nimic. Decî dară cânii se îmblânzesc cu cel ce era gata
* : · : i  ' Λ  Ν v* *· , · # · . -  · * ·. . · „ ; f  .. .· ; * *:νΓ ·  / . : i j . -*· · * ι

de a fi sfâsiat de ii, cu cât mai vîrtos omul care e din
* * , *  · . ‘ > * · ' :  i  ;. - s · \ ;  ·; T '' ϊ  . .  .■'*· « ·  *·’

fire fiinţă cugetătore. Dară e demn de a nu trece cu ve
derea o mică alusiune, care ’mî-a fost venit in minte mai 
adine0re, şi pe care o am fost adus de mărturie. Si care

**· 1 ·) * v % λ 'Α ■ : .ϊ ί  1 - . '··*' 4~ ·: : ?· :· V. ■' * , ·’ ' ‘ * » ‘ '  -5

este aceasta ? Diceam de Iudei si de mai marii lor că erau
4 > * >

acusaţi de lăsbunători. De şi legea îi permitea, căci d ice :

^ O c h iu  p en tru  o ch iu , şi. d in te  p en tru  d in te “ (Levit. 
24, 20), Insă nu ea să’şi scotă ochii unii altora, ci ca prin 
frică de a nu suferi, să-i opriască de a face ce-va rău, cu 
alte cuvinte/,să nu facă răii ciuiu^a ,  să jsufere

e la denşiî. A clis deci: „O ch iu  pentru o ch iu “ , pen
tru ca să lege mânele acelora, şi nu ca să le îngădue pe 
ale tale de a-ϊ lovi, nu numaî să apere ochii tăi de vre-o 
vătămare, ci şi ai acelora să-ϊ păstreze sănătoşi. Dară ceia 
ce căutam să aflu, era aceasta : de ce, fiindu-li permisă a- 
părarea, erau acusaţi când făceau aşa? Ce înseamnă acea
sta? Aici se vorbeşce de răutatea in im e î., Căci în adevăr, 
e deajuns unui om de înţelegere de a vedea că a covîrşit 
pe un altul cu puterea lui, pentru ca imediat să ierte pe 
contrariul s£u pentru ceia ce i-a făcut; pe când ţinend 
ură pentru răul causat., omul vindicativ nici-odată nu iartă.
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Deci faptul răsbunărel nu este resultat,ul mâniei, sau al 
unei iuţim ! necumpătate, ci al răutăţel inimel cu preme
ditare. Dumnedeu îngăduie, pote, numai celor prinşi fără 
de veste în vre-o primejdie, ca să se apere, şi să alerge

şi la răsbunare, şi pentru aceia clice: „O c h iţ i  p e n tru  

o c h iu “ , pe când aiurea clice: „C ă i le  ce lo r  ce ţin m in 

te reu l, sun t spre m o r te  “ (Prov. 12, 29). Dec! dacă a- 
colo, unde era îngăduit de a vătăma ochiul în locul celui 
vătămat, şi atâta pedeapsă se dădea celor vindicativi, cu 
cât mal mult nu vom fi ore pedepsiţi noî, cărora ni s-

nsine suferindelor ?
Deci să nu fim răutăcioşi si răsbunâtorî, ci să stin-* * 7 

gem din no! iuţala, ca să ne arătăm vrednic! de filantro

pia lui Dumnedeu. „Cu ce ju d e c a t ă  ve ţi ju d e c a , veţi 

fi ju d e c a ţ i  ; şi cu ce m ă s u r ă  veţi m ăsu ra , se va 

m ă s u ra  v 0 u e u (Math. 7, 2). Aşa dară să fim cătră alţi!
filantrop! şi Îngăduitori, pentru ca să putem înlătura curse
le din viaţa aceasta, şi tot-odată pentru ca să ne bucurăm 
şi noi de iertare în diua cea viitore, prin charul şi iubirea 
de omeni a Domnului nostru Iisus Christos, căruia, împre
ună cu Tatăl şi cu Sântul Duch, se cade slava, stăpânirea 
şi cinstea, acum şi pururea şi în veci! vecilor. Am in.

OMILIA

Si fiii unul cătrâ altul buni, milostivi, iertând
* ' · 

unul altuia, precum şi Dum nedeu v ’a iertat voue  

Intru Christos. Fiţi dară următori lui Dum nedeu, 

ca nişte fii iubiţi, şi umblaţi întru dragoste, p re 

cum şi Christos v-a iubit pre voî, şi s-a dat pre 

sine pentru no! aducere şi jertfă lui Dum nedeu, 

întru miros cu bună m ireazm ă“ (Cap.4,32 şi Cap. 5, 1.2).

Faptele cele trecute au mal multă putere, şi se par 
a fi mal minunate si mai de credul. Pentru aceia şi Pavel* *
îşi însoţeşce sfaturile sale cu fapte cie acelea ce deja s-au 
petrecut. Nişte ast-feliu de fapte au o mare putere, fiind-că 
e vorba de Christos, carele le a săvârşit. A zice simplu : 
«iartă, si ti se va ierta, sau de nu vet! ierta, nu se va

*  *  *  7  »

11
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ierta nicî voue», au mare putere asupra ό menii o r filosofi si 
asupra celor ce urmează a crede, pe când Pavel nu în
deamnă numai cu de acestea, ci şi cu cele ce deja au existat. 
Prin vorbele de maî sus ii vor putea să fugă de pedeapsă, 
pe când prin cele ce ni spune Pavel, vor putea a se face 
părtaşi binelui _Să ;rniiezi pe Christos. Este deajuns nu
mai aceasta ca îndemnare spre virtute, de a im ita adecă 
pe Dumnedeu. Aceasta e cu mult mal mare de cât orî-ce,

pentru că „El resare sorele preste ceî rei, şi preste 

ceî buni, şi p louă peste cei drepţi, şi peste cei ne*

d r e p ţ i“ . (Math. 5,45). Nu dice simplu, că să urmăm, adecă 
să im ităm  pe Dumnedeu, ci că să-l im ităm  chiar când am 
prim it de la el binele. Ei voesce ca noi să nvem nnU 
cătră altit iubire părintească^ O ast-iel de iubire e aceia

I ce se numesce filantropie si îndurare. Si fiind-că nu e p o - 
sibil ca omenii existând să nu supere şi să nu se supere, 
de aceia a găsit al doilea medicament, acela adecă de a 
ierta unul altuia, De si de alt-feliu nu e tot una, căci dacă 
tu a7 iertat pe fratele teu, şi el te-a iertat la rândul 
luî, pe Dumnedeu personal cu nimic nu î-aî îndatorit. Tu 
Insă, aî iertat pe tovarăşul tău de suferinţl, pe cel împre
ună, sclav, pe duşman, şi în fine pe cel ce-1 ura pe densul.

„Precum  şi Dum nedeu  v-a iertat voue Intru Chris

t o s dice, punendu ni înainte prin aceste cuvinte o mare 
enigmă. «El ni-a iertat nouă nu tără primejdie, dice, ci cu 
pericolul fiului seu. Pentru ca să te ierte pe tine, el j \ 
sacrificat pe fiul sftnr in însă de m ulle-orl nu ierţi pe io 
va rasul teîir de şi nu vedî vre-o primejdie sau vre-o ch jTl-

jtneală dacă aî ierta». „Fiţi dară următori lu i Dum- 

nedeu, ca nişte Iii iubiţi, şi umblaţi întru dragoste, 

precum si Christos v-a iubit pre voi, şi s-a dat 

pre sine pentru noi aducere şi jertfă luî D um ne 

deu, Intru miros cu bună m ire a zm ă " . Pentru ca să nu
crecll că faptul acesta s-a petrecut în mod silnic, ascultă 

ce $iee el, c ă  s-a d a t  pre s ine  p e n tru  no î. Decî,
cum stăpânul a tote te-a iubit ne tine, iubesce şi 
aşa pe prietenul teu. Pote că nu vel putea a-1 iubi
mai aşa, insă tu iubeşce-1 pre cât poţi. Vai ! ce ar 
fi ore mal fericit ca asemenea voce ? De aî vorbi

întoc-
putea
chiar

de împărăţie, sau de orî-ce din lume. nim ic nu este egal. 
) Când tu iert! fratelui tău, prin aceasta imitezl pe Dunme- 
L-deu şi te asemănezl lui. Trebuie a ierta fratelui teu gre-
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şalele, mai mult de cât ϊ-al ierta datoria bănească, pentru că 
dacă ϊ-ai iertat datoria bănească nu ai urmat pe Dumnedeu, 
pe când dacă ϊ-al iertat greşalele, pe densul 1-aî imitat. Şi 
cum vel putea să clici «sunt sarac şi nu pot ierta», pe când tu 
nu ierţi chiar aceia ce’tl stă prin putinţă? Nu cum-va aici « 
vr’o pagubă pentru tine? Nu cum-va aici e vorba de bogăţie 
multă, de averea ta, sau de prosperitatea ta ?  lată acum şi

a ltă povăţuire mal nobilă: „C a  n iş te  fii iu b iţ i"  dice, adecă 
„sunteţi datori şi din alt punct de vedere de a imita pe 
Dumnedeu, căci pe lângă că aţi luat bine-faceriie acordate

de el, vă numiţi si fii lui cei iubiţi». „C a  n işte  fii iu-
'  b  - B> ·  ■ H  ·  *

b iţ i" .  O dice aceasta, pe resonul că nu toţi fiii imiteadă 

pe părinţii lor, ci numaî acei iubiţi. „Ş i um b la ţ i In tru

d ra g o s te " .  Ia tă basa tuturor, căci unde este dragostea, 
acolo nu pote fi nicî iu ţi me, nicî mânie, nicî hulă, ci tote 
sunt alungate. Pentru aceia şi pune ei la urmă capitalul 
tuturor bunătăţilor, adecă dragostea, ca şi cum pare că 
ar dice : «cum aî devenit tu fiu al luî ? Prin faptul că ţi 
s'au iertat pecatele. Deci dară purcedend de Ia acelaşi 
princip, prin care tu te-al învrednicit de o ast-feliu de 
cinste, iartă şi tu apropeiui teu» Spune-mi, te rog, dacă 
tu fiind leg.d şi răspundătoriu de multe rele, te-ar lua cine
va şi te-ar duce în palatele împărătesei.... de cât e maî bine 
să lăsăm aceasta, şi să luăm alt exemplu. Dacă tu bună-oră 
aî fi bolnav de friguri şi chiar aprope de morte, şi te-ar lua 
cine-va şi ţi-ar da vr'un medicament folositoriu, ore nu aî 
prefera pe bine-fâcfetoriul teu înaintea tuturor? ba încă şi 
numele medicamentului bine-fâcătoriu, nu l-ai avea vecinic 
în minte ? Deci dacă noi păstrăm în sufletele nostre pănă 
şi timpurile, locurile şi împrejurările prin care ne-am fo
los it apoi cu atât mai mult trebuie a păstra in sufletul 
nostru faptele petrecute cu mântuirea nostre.J i î  asa dară 
ca amorezat, după dragostea evanghelică. Prin dragoste tu 
te-ai mântuit, şi tot prin ea ai devenii fiu al lui Dumne
cleu. Chiar şi tu dacă ai putea să mântueşcî pe un altul, 
ore nu aî întrebuinta tot aceiaşi medicament, si nu ai da

► ·  ^ 

aceleaşi povăţuiri tuturor : iertaţi şi se va ie r ta  νόιιβ ? 
Acest fapt de a îndemna ast-feliu, este isvorit din suflete

rRcunnscălore. libere si nobile. „Precum şi Christos ne-a

iu b it  pre  n o i" .  Tu cruţi şi iubeşcl pe prietenii tăi, pe 
când el cruţă şi iubeşce pe duşmani ; de unde e cert, că 
făptui săvârşit de stăpânul a tote e cu mult mai mare.

Dară de ce este pusă aici acea particulă „precum , de
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cât că numai atunci ne vom bucura de cbarurile sale, 

când şi noi vom face bine vrăjmaşilor noştri ? Ş i s-a d a t

pre sine pentru noî aducere şi jertfă lut D um ne 

deu, întru miros de bună m ireazrnă“ . Vedî, aşa darâ,
că a suferi pentru vrăimasl este miros de bună m ireazmă. 
şi jertfă bine prim ită ? Chiar de al muri pentru denşiî, a- 
tuncî este jertfă adevărată, atunci vel fi cu adevărat ur
mă toriu al Iul Dumnedeu.*

„Eară curvia, şi totă necurăţia, sau lăcomia, nicî 

să se num iască intru voi, precum se cuvine sânţilor"

(Vers.3). Maî sus a vorbit, despre patima cea veninosă, m â n ia ,  
eară aici a ajuns la expunerea unul rău mal inferior. Cum că 
pofta e un rău mal inferior, ascultă cum şi Moisi vorbeşee maî

ântăiu 111 lege ca „să nu  u c id î“ , ceia ce purcede din mânie,

şi apoi dice: „Să nu precurveşci“, ceia ce isvorăşce din 
poftă. Dupre cum amărăciunea, şi strigarea şi în fine totă 
răutatea si hula sunt resultate din mânie, tot asa si dinJt * li p

poftă resullă curvia, necurăţia şi lăcomia, căci prin acestea 
dovedim că iubim banii şi corpurile. Darâ dupre cum acolo 
el a nim icit strigarea, care este echipajul, aşa dis, în care 
se preumblă iutimea, tot aşa şi aici el rAsfnVnaf vm-ha 
nebunească şi măscărăciunea, care sunt echipajul în care

se resfată curvia, căci dice: „Ş i m ăs c ă râ c iu n e a , si vor-
*  7 . ±  \  - / *

ba nebunească, şi g lum irea care nu se cuvine, ci 

mal vîrtos m u lţem ita“ (Vers. 4). Să nu spui glume pn>7
ste, nici măseăreie, şi atunci tu al stîns flacăra poftelJ

„Nici să se n u m ia s c ă  în tre  voi", dice, adecă nici mă
car să faceţi vr’o amintire de ele. Aceasta scriind şi Co-

rinthenilor, clicea: „Cu adeverat câ se aude între voi

cu r  v ie *  (I Corinth. 5, 1), adecă, «sâ nu mal fie aşa, ci fa- 
ceţi-vă toţi curaţi, căci vorh^je sunt căile pe care calăfo- 
resc faptele». Apoi ca sâ nu se pară că cuvântul este prea 
aspru şi anevoios, interdieend gluma a adaos şi causa,

spunend : „care nu se cuv ine", adecă, care faţă de voi

este nepotrivită. „Ci m a i v îr tos  m u l ţ ă m i t a “ , adecă cu 
aceasta să vă îndeletniciţi, căci aceasta ^ juUrivihi chreşti- 
nuluî adevărat. Căci in adevăr, ce folosesc! spunend glu
m e? Doră numai că ai provocat rîsul. Spune-mi, te rog, 
ore curelariul va putea face vr\in object atingătoriu de 
meşteşugul sed din materii ce nu aparţin curelăriel? De 
sigur că nu. Aşa dară cele ce nu sunt spre folosul nostru, 
sunt considerate de nimicuri.

. ou
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*) Nici un cuveni. decî. să nu ni fie zădaraic. pentru 
că de la vorbe zadarnice lesne cădem la absurdităţi. T im
pul present nu ni este dat pentru petreceri, ci e timp de 
jale, de necazuri şi de dureri, şi tu încă vorbescî glume 
proste ? Dar care iuptătoriu intrând în stadiu (locul lupte
lor olimpiace) îşi părăseşce lupta începută cu antagonistul—  
luî, şi se dedă la g lume? Diavolul stă de faţă, el se în- 
verteşce răcnind pri’mprejurnl 16u ca să te răpiaseă, tote 
le mişcă şi tote le intorce asupra capului tău, întrebuin- 
ţază tote rnijioeele ca să te scotă din templu, scrîşneşce 
cu dinţii, mugeşce, scote din nările lui foc şi pară contra 
mântuireî tale, şi tu încă mal stal pe loc vorbind glume, 
şi vorbe nebunesc!, şi cu un cuvent vorbe de acele ce nu 
se cuvine a le vorbi? Dară atunci el te va putea lua in 
stăpânire cu multă uşurinţă. Ne jucăm, iubiţilor. Voeşci 
să afli conduita sânţilor fiind în viaţă ? Ascultă pe Pavel,

care clice: „Trei ani diua şi noptea n-am încetat cu

lacrăm i învăţând pre unul fie-care dintre v o l“ 
(Fapt. 20, 31). Dec! dacă el a pus atâta interes pentru Efe- 
sen! si acel din Milet, si a întrebuinţat atâta timp, nu vor- * 7 * > *· 
bind glume, ci îndemnându-l cu lacrămi, apoi ce ar putea 
dice cine-va despre cei-l-alţi mulţi, pe cari acest fericit l-a 
atras la chreştinism? Ascuîtă-1 încă, ce spune Corinthenilor:

„Din m u ltă  scârbă şi necaz al in imei am scris voue 

cu multe lacr im l“ (II Corinth. 2, 4), şi earăşî: „Cine  
este neputincios, şi eu să nu fiu neputincios? Cine 

se sminteşce, şi eti să nu me ap r in d “ ? (Ibid. 11, 29). 

Ascuîtă-1 încă ce vorbeşce în alt loc: „Că cei ce sun
tem în cortul acesta suspinăm îngreuindu-ne“ (lbid.
5, 4), si cum s’ar dice, în fie-care di il vedi dorind ca să iasă• 7 7 > b " Im- '
din această lume, si tu încă rî<Ji şi te joci ? E timpul luptei. 
si tu încă în trebuinţezi cele de ale dăntuU. —  ̂ ■■ ̂ ̂ »--- ._ _^ ———— î̂·—̂ —mmm—■ —dfc——___ ____ . ____ ? Nu vedi
.pj. ------------- -------- — -------------- - . - --- -------------- =ii==---— - ■ ■■ ---" “  — -------- - " - i

fetele resboinicilor cât sunt de triste si de abătute ? Cum
•  *  ·  ‘  ·  . . .

li sunt de încreţite sprincenele şi încărcate de frică? P r i
vesce ochiul lor cel aspru, inima lor care saltă şi se sbate 
cu putere, mintea lor cea abătută, tremurândă şi în ago
nie ; privesce apoi şi ordinea lor, disciplina şi tactul ior 
ostăşesc, în acelaşi timp însă şi tăcerea lor, * când în ta
băra sunt puşi în rând de bătae; şi nu die ca să nu pro-

r > »
si

*) Partea morală. Nu trebuie a vorbi în zadar. Contra celor 
glumeţi, celor caraghioşi şi fiuşturaticî, şi că în tote acestea numaî 
evlavia covîrşit6re câştigă. (Veron).?
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nunte nicî o vorbă măscărăciosă, ci încă că nici asa de- ■* - - . 7 > 
geaba să 1111 vorbiască. El bine, dacă aceia aflându-*e în 
faţa unor resboinicî vecluţl şi simţiţi, şi lotuşi întrebuin- 
ţază atâta tăcere, de şi nu pot fi vătămaţi din causa vor
belor, a p o ltu ,- car e aî luptă şi în cuvinte, şi încă maî 
m ult de cât luptă, laşi descoperită această parte a ta ? 
Sau pote nu şeii, că de aici vine, că noî ajungem la a ne 
gândi cum să facem reu altora ? Te joc! şi te desfătezi, 
vorbesc! caraghiozlâcuri, cu care provoci rîsul altora, sib c 7 I 7 >
eredi că lucrul acesta e o nim ica? Câte jurăminte false nu

■ ϊ' 9
vin de la glume, câte pagube, câte vorbe murdare nu ies 
de acolo? «Dară, dici tu, glumele nu sunt de acest feliu». 
Ascultă înse cum ei a scos fotă gluma. ^Acuro e timp de 
resboiu si de luptă, timp de privighere si rie paza, tinip 
de înarmare si ne punere in ordine de bâtae. Ascultă» die.

pe Christos, care clice: „Lum ea se va bucura, eară

vo i ve veţi în t r is ta u (loan 16, 20). Christos a fost res- 
ti^tiit pentru tine, si tu ridl ? El a fost bătut şi a pătim it 
atâtea din causa nenorocire! tale şi a strîmlorărei ce te 
cuprinsese, şi tu încă te clezmercli în petreceri? Şi cum 
nu-1 vei întărită mai m u lt  asupra ta ? Dară fiind-că unora 
se pare faptul acesta a fi indeferent, şi că ar fi greii de 
a se păzi cine-va de această obicinuinţă, să discutăm pu
ţin asupra lui, şi să aflăm cât de mare e r6ui provenit de 
aici. De alt-feliu şi aceasta e opera diavolului, de a face 
ca no! să despreţuim faptele ca indeferente. Mai ’nigivi chiar 
de ar fi îndeferent faptul acesta, totuşi nu trebuie a-1 des
preţul, şciind bine câ de aici se nasc şi se înmulţesc cele 
mai mari rele, care la urmă se sfârşesc cu curvie, de unde 
se şi învederează că du este indeferent. Să vedem acum 
de unde se nasc acele rele, sau mai bine dis, să vedem ce 
feliu trebuie a fi omul sânt, liniştit, blând, omul măhnit 
şi scârbit de greutatea" ce apasă asupră-L Cel ce vorbesce 
?lumet nu pote fi cuVios. m i pote fi sân t: chiar Elin de ar 
1, unul ca acesta este rididu 1, căci m imai celor de pe 
scena teatrului li se îngăduie aceasta. Unde este gluma, 
acolo este şi măscărăciunea, unde este ris fără timp, acolo

este şi vorba murdară. Ascultă pe profetul ce dice: „ S lu 

jiţi D o m n u lu i  cu fr ică , şi v £  b u cu ra ţ i lu i  cu cutre-
ii 1 # 

m u r  (Ps. 2, 11). Vorba murdară face spiritul uşurel si
trândav ; ea de multe-ori a născut insultele, şi tot din cau
sa eT*se întâmplă lupte intre individ! şi chiar resboe între 
popore. Darâ ce ? încă nu ai ajuns cu totul în virsta băr
bătească? Dacă ai ajuns, apoi leapădă-te de cele ale co-
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piilor. Tu nu voeşcî ca servitoriu! teii să vorbiască în pea- 
ţă cuvinte fără vr’un lolo>s, si cu tote acestea tu, care spui 
că eşti servitoriu! lui Dumnecleu, vorbesc! glume si cara
ghioslâcuri în peatâ ? E plăcut lucru a nu se înşela un 
spirit privighetoriii; pe când pe un spirit uşurel şi nepre- 
vedătoriu cine nu-l va putea vina şi prinde în cursă? El 
însusi se va slăbi cu totul, si nu va mai ii nevoe de cur-

• * 
sa si de siluirea diavolului. Pentru ca să cunoşcî, apoî 
privesce şi chiar numele ce se dă unui ast-feliu de om. 
Glumeţ înseamnă un om nestatornic, un om lesne schimbă- 
cios (ευτράπελος), uşurel, şi care se face de io te ; însă o 
ast-feiiu de purtare departe fie de cei ce se numesc chreş-. 
tini. Un ast feliu de om iute se schimbă în ideile îui, iute 
sare din una’n alta. El trebuie ca. să-si schimbe neconle-

♦

nit şi schimele (gesturile), şi vorbele, şi rîsul, şi umbletul, şi 
în fine totul imiteazâ, şi gândul seu e preocupat vecinic, 
cum ar putea să inventeze maî multe comicării, căci de 
ele are nevoe. Prin forţa lucrurilor el îsT atrage multefr I»

duşmănii din partea celor luaţi în ris de densul, fie că au 
fost fată si aii vădut, fie că dacă nu au fost fată, ati a-* j» > 7 * 7
udlt de la alţit. Deci, _departfi—d», chrestin de a ’si bate ioc 
de__cjii£=^a. Dacă lucrul acesta e bun, de ce simţiţi un fe- 
ivi de repulsiune cătră inim ici? Te faci mimic (imitătoriu 

al altora) şi nu te ruşinezi? Pentru ce nu permiteţi feme
ilor vostre de a face aceasta? Ore nu e acesta un obiceiu 
nedemn, şi un fapt nepotrivit unul om cum inte? Intr’un 
spirit glumeţ multe şi mar! rele locuiesc, mare uşurinţă 
şi un pustiu complect de idei sănătose. Intr’un ast-feliu de 
spirit s-a slăbit armonia generală, a devenit şubredă în 
treaga clădire, frica de Dumnedeu a fost alungată, evlavia 
a fost depărtată. L imba o aî nu ca să te momiţăreşci şi 
să batjocureşci pe altul, ci ca să mulţămesci lui Dumne
deu. Nu vecii pe bufoni şi pe şarlatani, sau scamatori ? 
Aceştia sunt aşa clişii glumeţi. Alungaţi, vă rog, din spi
ritele vostre o ast-feliu de patimă respingătore, pentru că 
este fapt de părăsiţi, fapt al inimicilor, al paiaţilor şi al 
femeilor desfrânate. Departe fie de spiritele femeilor mărita
te, departe de spiritele nobile, sau şi ale sclavilor. Când cine
va este necinstit, când este desfrânat, acesta forsamente este 
şi măscărăcios. Mulţi iau aceasta faptă ca o virtute, şi 
cu tote acestea e mal demnă de jălit. 'Dupre cum pofta 
treptat şi câte puţin duce la curvie, tot aşa şi ĉ u glumele 
La Început se par a fi plăcute, dară mai apoî’ nimic nu

e mai uricios ca ele. Căcî ascultă ce <Jice scriptura " »Ina-
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intea tunetului trece fulgerul, eară pe dinaintea 

omului ruşinos trece charuT (Sirach. 32, 10). Nimic
nu este maî neruşinat, ca măscărălile şi glumele proste. 

JiGura omului glumeţ d u  este plină de char (graţii), ci de 
d u re r i .  Să alungăm acest obiceiu de pre la mesele nostre. 

Sunt upia, carii învaţă şi pe cerşitorî ca să facă aşa. Valî 
câtă ticăloşie, ca sâ facă pe aceşti nenorociţi şi amărîţî 
de a spune glume uriciose! Dară apoi, la urmă unde nu 
se găseşce această bolă? Deja ea a intrat şi în biserică, 
ba încă s-a atins şi de scripturi. Să vă spun ce-va ca să 
vă probez cât e de mare acest reu? Μί-e ruşine, de sigur, 
darâ cu tote acestea am să spun. Voesc a arăta de unde 
a venit răul, ca să nu se pară că vorbesc nimicuri, şi că 
am poftă de a discuta cu voi nimicuri, ci ca să vă pot 
depărta cu chipul acesta de o asemenea rătăcire. Şi să 
nu creadă cine va că eft inventez, vă voi spune exact ceia 
ce am audit. S-a întâmplat ca cine va sâ se găsască la 
masa unuia dintre acei ce se cred că şciu lucruri mari.... 
dară simţ că v-am provocat rîsul, şi cu tote acestea am 
să spun. Eî bine puriendu-se masa cu bucatele, gazda cli- 
cea celor de fată: «1 uatî, copii, ca ou cum-va să se mânie 
burta» (parodie asupra textului din Psalmul 2, 8. unde 
se dice: δράξασθε παιδείας, μη ποτε όργισθη κύριος =  «îuaţî 
Învăţătură, ca nu cum-va să se mânie domnul», care pa
rodiat clice : δράζασθε παιδία, ποτε όργισθ^ y.oiXia=luatÎ, 
copii, ca nu cum-va să se mânie burta .Trad). Alţi! earâşî clic: 
«Vai ţie mamona, dară maî vai de cel ce nu te are». Şi 
în  fine au introdus multe de aceste glume pr6ste şi ab
surdităţi, ca de exemplu când văd stelele resârind se în
treabă : acum ore nu este vre-o naşcere ? Le spun acestea 
contra absurdităţeî, şi contra obiceiurilor rele, pentru că, 
în adevăr, asemenea vorbe ies dintr’un spirit pus ti fi He_p.- 
vlavie. Ore nist^ flst-fpliîi de

ceri ului  ? Şi .multe ar găsi cine-va de acest 
feliu, care se vorbesc de unia. De aceia vă rog, ca alun
gând de pretutindene acest obiceiu, sa vorbim numai de 
acelea, ce sunt convenabile, şi nici de cum gurile sânte 
să nu mal rostiască cuvintele omenilor necinstit! si des-

frânaţi. „Ce împărtăşire are dreptatea cu fără-de-

legea? Sau ce împreunare are lum ina  cu întune-

r e c u l“ ? (II Corinth. 6, 14). E de dorit decî, ca să fugim 
de tote aceste absurdităţi, şi să ne păstrăm cugetul nevă
tămat de ast-feliu de lucrurî, ca ast-feliu să ne putem - bu-
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cura de bunurile făgăduite nouă. Omul glumeţ iute devine 
şi oeărîtoriu al altora, dară ca batjocurii or iu şi bărfitoriu 
al altora el îşi îngrămădeşce asupra capului mii de rele.
Decî, iubiţilor, punând în rândueală cele două aplecări ale ί

7  »  *  i  ______ _ _.................................................................. ........................................................

spiritului nostru, voiu să clic po fta şi m â  n i a . şi legându-le; 
3a un loc cu dreapta judecată, ca pe nişee cai iuţi de la 
trăsură, să le dăm ca vizitiu mintea nostră, ca ast-feliu 
să putem lua premiul chemăreî nostre de sus. Căruia fie 
ca să ne învrednicim cu toţii, prin Christos Iisus Domnul 
nostru, căruia, împreună cu Tatăl şi cu Sântul Duch, se 
cuvine slava, stăpânirea şi cinstea, acum şi pururea şi în 
vecii vecilor. Amin.

OM ÎL IA XVIII
„Că aceasta să sciţi, că tot curvariul, sau ne

curatul, sau lacomul, care este slujitoriu idolilor, 

n-are moscenire întru împărăţia lui Christos şi 

Dumnedeu. N imeni pre voi să nu ve înşale cu cu

vinte deşarte, că pentru acestea vine m ân ia  luî 

Dum nedeu preste fiii neascultare!w (Cap. δ, 5. 6).

Αΐϊ fost, după cât se pare, şi la strămoşii noştri li
nia, carii deslegau mânele poporului, şi puneau în practică 
cele spuse la Iezechiil (cap. Ι'ό, 19), sau mai bine dis ceî 
ce săverşau cele ale pseudoprofeţilor, carii pentru un pumn 
de orz spurcau pe Dumnedeu în faţa poporului săii. Acea
sta mi se pare că şi acum se practică de unia. Când noi 
dicem, că cel ce chiamă pe fratele său nebun, se duce în 
gheena, alţii spun: «da?  cel ce chiamă nebun se duce In 
gheena? nu, nu se pote», die iî. Deasemenea când noi di
cem că lacomul este idololatru, şi aceasta earăşi o resping 
cu despreţ, spunând că acest cuvânt este exagerat, şi cu 
acest chip iî îşi bat joc de tote poruncile. La unia ca a-

cestia fâeend alusiune Pavel, scrie Efesenilor : „ Aceasta
sâ scitl, câ tot curvariul, *sau necuratul, sau laco-

4  %  J  ^  ·  '  *  '

mul, care este slujitoriu idolilor, n-are moscenire 

întru împărăţia lui Christos şi D um nedeu“ , după care 

apoî adaoge: „N imeni pre voi sâ nu νβ înşale cu 

cuvinte deşarte^. Aşa dară acestea sunt cuvinte deşarte,
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care au ore-care graţii momentane, înse nu se pot represen- 

ta în realitate, căci nu e de cât o înşălăciune. „ P e n tru

acestea vine mânia lui Dumnedeu preste fiii neas-
c u ltă re l" ,  adecă pentru curvie, pentru lăcomie, pentru ne- 
curăţie, sau că pote pentru acestea, si pentru însă tăciune, 
fiind câ sunt înşălătore. Fii al neascultare! numeşce pe cei

ce nu ascultă de el. „Deci să nu ve faceţi împreună
p ă r ta ş i ai aces to ra , că eraţi o re-când în tu ne rec ,

e a ră  a c u m  lu m in ă  in tru  Domnul" (Vers* 7. 8). Prive
şce cu câtă înţelepciune i-a îndemnat. Maî ânteiii începe 
cu Christos şi le ţlice : «să ve iubiţi unul pe altul şi pre 
nimeni să nu nedreptăţiţi», apoi îi îndeamnă cu frica de

pedeapsă şi de gheena. „E ra ţ i ore-când în în tu n e re c , 

dice, e a ră  a c u m  lu m in ă  în tru  D o m n u l " ,  ceia ce dice9 7 ' T
şi în epistola cătră Romani: „C a re  d a râ  ro d ă  aţi a v u t  

a tu n c i în tru  ace lea , de care  a c u m  ve ru ş in a ţ i"
(Rom. 6, 21)? şi ii aduce aminte de reutatea lor cea maî 
dinainte, ca cum li-ar clice: «pricepeţi deci, ce eraţi voi 
odinioră, şi ce aţi devenit acum ; nu ve întorceţi înapoi Ia
reutatea de mai înainte, nici nu ahusati de charul lu! Dum-

7 ί

necleiî. „E ra ţ i o re-când  în tu n e re c , e a ră  a c u m  lu m i 

n ă  în tru  D o m n u l " ,  nu doră prin meritul vostru, ci prin 
charul lui Dumnedeu acordat voue, căci voi nu a ti fost* 7 s

vrednici de el». „C a  fiii lu m in e l să u m b la ţ i " .  Dară ce 

înseamnă: „fiii I u m in e i“ ? Aceasta o arată mai departe.

„ C ă  ro da  D u c h u lu l  este în tru  to tă  b u n ă ta te a , şi 

d re p ta te a , şi a d e v e ru l. C e r c â n d  ce este b ine  p lă 

cu t D o m n u lu i "  (Vers. 9, 10). Când el clice: „ în tru  to tă

b u n ă ta te a " ,  face alusiune la cei ce se iuţesc si la cei' b *

veninoşi ; eară când dice : „şi d re p ta te a " ,  are în vedere

pe cei lacomi, şi când dice: „şi adeveru l" , el se rapor
tă la plăcerile cele minciunose. «Deci nu acelea pe care
vi le-am spus mal sus, clice, trebuie a le practica, ci cele 
contrare lor, şi în tote acestea sâ aduceţi roda duchovni- 
cească» Aşa dară, acelea sunt isvorîte dintr’o minte copi

lărească. „Ş i nu ve amestecaţi cu faptele cele fă ră

de rodă a le întunereculuT. ci m ai vîrtos si le de-. »

fâ im a ţ l“ (Vers. 11), eară mai departe adaoge: ,..Câ cele 

ce se fac Intru ascuns de cătră densii, ruşine este 

a le şi grăi. E a ră  tote vădindu-se de lum in ă , se
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arata, că tot ce se arata, lum ina este“ (Vers. 12. 13).

A dis că lu m in ă  sunte ţi, dară lumina vădeşce cele ce se 
fac într’ascuns. „Dacă voi, <Jice, aţi fi virtuoşi şi admiraţi, 
de sigur că ce i rău nu s ar putea'ascunde. Căci precum 
sfeşnecul aprins luminează pe toii şi pe tote din casă, eară 
hoţul nu ar putea intra, tot ast-feliu şi lum ina vostră stră
lucind, cel reî vor fi vădiţi şi prinşi". Aşa dară trebuie a 
mustra pe alţii pentru faptele lor. Dară atunci cum de

dice M ăntu itoriu l: „N u judecaţi, ca să nu fiţi jude-

c a ţ î .“ (Math. 7, 1)? El a permis a mustra, dară nu a conda
mna, adecă a învăţa, şi a mal dis aceasta cu privire la

cele mai mici greşale, de pildă: „Ce vedi paiul în ochiul

fratelui teii, eară bârna care este In ochiul teu,

nu  o s im ţi"  (lbid. 7, 3)? Şi ce este aceasta ce el spune? 
Dupre cum rana, pe cât timp stă ascunsă şi curge pe de- 
supt— fiind acoperită deasupra— nu se bucură de nici-o îngri
jire, tot ast-feliu şi păcatul: întru cât timp este ascuns, ca 
cum ar fi în întunerec, el cutează mult în linişte, dară 
când se dă pe faţă, se face lumină, nu doră că picatul devine 
lumină, ci cel ce l-a făcut, se arată la lumină. Când el

U ' L * ft * L
it, şi câştigat iertarea, ore nu ai alungat întunerecul de 
la densul? Nu aî vindecat atunci rana lui? Nu ai prefăcut 
nerodirea lui în rod bun? Sau că spune aceasta prin vor
bele de mai sus, sail câ dice, câ viaţa vostră fiind arătată, 
este lum ină, pentru că în definitiv nimeni nu’şî ascunde 
viaţa cea nepătată, ps când cele dosite se ascund locmal

spre a fi la întunerec. „Pentru aceia $ ic e : „deşteaptâ- 

te cel ce dorm i, şi te scolă din morţi, şi te va

lum ina  C h r is to s “ (Vers. 14). Prin cel ce dorme şi este 
mort, el înţelege pe omul aflat în păcate, pentru că şi 
acesta emană din el duhore rea, ca şi omul mort, şi ace
sta e nedeşceptat, ca şi cel ce dorme, nu vede nimic, ca

şi acela, ci numai că visază şi îşi închipuie· „Şi te va  

lum ina  Christos" (καί έπιφαύσει g o i  ό Χριστός), ceia ce este* 

m aî exact, pe când alţii d ie: „Şi te ve l a t in g e  de 

Christos u (καί έπιψαύσεις τοΰ Χρίστου). Depărtează-te de pă

cat, şi vel putea vedea pe Christos. „Tot cel ce face

re le  uraşce  lu m in a , şi n u  v ine  la lu m in ă " ,  (loan 3, 
20), dice Mânt.uitoriul, pe când cel ce nu face rele, vine. 
Aceste vorbe nu le spune numai cu privire la cel necre-
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dincioşl; mulţi si dintre cei credincios! chiar, se dedai* la#  f  Jl I  »  '

răutăţi mal mari de cât ceî necredincioşi. De aceia se pot

spune şi celor credincioşi: „Deşteaptă-te cel ce dormi, 
şi te scolii din mort!, si te va lum ina Christos“ .* » / «

Câtră unia ca aceştia se potriveşce a li se spune şi a-

ceasta.: „Dumnedeu nu este al morţilor, ci al vii
loru (Math. 22, 32).

*) Deci, da câ Dumnedeu nu este Dumnedeul morţilor,
f . 7  >  b  Λ  7

să viem. Unia die, că lacomul nu este idoîolatru, si că di-» ' 7 λ b
-cerea aceasta £ exagerată. Dară vorba nu e de loc exage
rată, ci adevărată. Cum lns6, şi în ce mod? Ascultă. Omul 
lacom s-a depărtat de Dumnedeu, întocmai ca şi idolola- 
trul. Şi ca să nu credî că vorba e spusă fără rost, ascultă

hotărirea lui Christos, care spune: „N u  pu te ţi s lu ji lu i

Dumneţieti, şi lu i mamona" (Math. 6, 24). Deci dacă nu
e cu putinţă a sluji şi luî Dumnedeu şi luî mamona în a- 
celaşi timp, apoi cei ce slujesc lui mamona, singuri s-au 
scos din slujba lui Dumnecîeu; cel ce au tăgăduit stăpânia 
luî şi slujesc aurului ne’nsufleţit, e cert că sunt idololatri. 
«Dară, clici, apoi doră n-am făcut idol, nicî nu am ridicat 
templu, nici nu ϊ-am sacrificat ol, nici nu am vărsat vin 
ca semn de libaţii, ci am înt.rat în biserică, si ml-am ri- 
dicat mânile cătră fiul luî Dumnedeu cel unul născut, si 
m6 împărtăşesc cu sântele taine, iau parte ia rugăciuni, 
şi în fine fac tote cele-1-al te dupre cum se cade unul 
Chreştin. Aşa dară cum eu m6 închin idolilor»? Apoi toc
mai aceasta e maî de minunat, că după ce al căpătat deja 
experienţa şi a! gustat din filantropia lui Dumnecîeu, după 
ce al aflat că bun este Domnul, tu aî lăsat pe cel bun, şi 
al prim it în braţele taîe pe tiranul ceî crud, şi te prefaci 
că slujesc! lui Dumnecîeu, pe când de fapt tu ţi-a! băgat gâ
tul în jugul cel greii şi urîcios al iubire! de argint. Nu 
mî-al spus nimic despre faptele tale, ci numai de darurile 
stăpânului. Spune-mî, te rog, pe ostaş de unde îl judecăm 
noi ? Când e de gardă pe lângă împărat, când se hrăneşce 
de densul, şi e chemat de densul, saii când cugetă aceleaşi 
ca şi densul? A se preface câ este pentru împărat şi câ 
execută ordinele lui, eară pe de altă parte a încuraja u- 
iîpltirile duşmanilor, dicem câ faptul acesta e mal uricios,

*) Partea morală. Trebuie a ne lepăda de faptele ceîe rele, de 
lum ina faptelor bune a ne apropia, şi a nu trece cu vederea pe fra
g ii ce pecătuiesc. .(Veron).
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de cât dacă s-ar fi desfăcut singur de slujbă şi s-ar fi pre
dat acelor duşmani. Şi tu acum insult! pe Dumnezeu ca 
şi un idoîolatru, nu numaî cu gura ta, ci şi cu ale miilor 
de omeni nedreptăţiţi de tine. Insâ, dici, că nu este idolo- 
latru. Dară când iî vorbesc: ah ! chreştinul, lacomul, etc. 
atunci nu insultă numai cel care face aceasta, ci sileşce de 
multe-orî şi pe ce! nedreptăţiţi de a face acelaşi lucru, şi dacă 
pote nu vorbesc, apoî aceasta să se atribuie maî mult e~ 
viavieî lor. Sau pote că nu vedem petrecându-se aşa lu~ 
eruriie? Ce altă face idololatruJ, de cât că se închină pa
timilor, de care e stăpânit de multe-orî ? Când noî dicem 
că se închină idolilor, el respunde: «nu, ci me închin Afro- 
ditei sau luî Aren» (Marte). Ii întrebăm apoi, ce este acea 
Afroditâ? la care cei mai marcanţi dintre dânşii respund,

că este p lă c e re a . Noî iî întrebăm ce este acel deu Aren,

la care ni răspund, că este m ân ia .  Tot ast-felifl te închini 
şi tu iu! mamona. Dacă dicem, cine este mamona? răspun
sul e: lăcomia. Şi tu te închin! eî? «Nu mă închin», clici. 
Dară de ce ore? pote pentru că nu’ţi plec! genuncliiie îna
intea eî? Dară tu cu atât maî mult te închin! ei prin lu
crurile şi faptele ce le săvârşeşcî, şi aceasta e cea maî 
mare închinare. Şi pentru ca să afli că este aşa, privesce 
la închinarea lui Dumnedeu. Cine ore i se închină maî 
m ult? Acei cari stau la rugăciune regulat, sau acei cari fac 
voea lu i?  £  învederat câ aceşti din urmă. Tot ast-feliu. 
sunt si acei ce se închină lui mamona, căci iî făcând voea

w’ / . _

lu! mamona, maî mult lui se închină, de si aceia închinân- 
du se patimilor, de multe ori sunt afară de acele patimi· 
Aşa bunâ-oră ar putea vedea cine-va de multe-orî un înctu
nători u a lui Aren abţinându-se de mânie, pe când tu nu 
faci nici odată asa, ci te-aî aservit cu totul patimei. Nu 
sacrifici oi? in schimb însă sacrifici omeni, suflete cugetă- 
iore, pe unele prin fome, pe altele prin blestemurl. Nici o 
jertfă nu e maî demnă de bachus (Διόνυσος), deul beţiei şi al 
orgiilor. Cine a vădui; vre-odată suflete sacrificate? B lăstămato 9

să fie templul lăcomiei! Dacă te-âî duce ia templul idolilor, aî 
vedea sângele caprelor şi al boilor vărsat pe altare şi infec
tat, eară de te-aî duce la templul celui lacom, vei vedea sân
gele omenilor turnat pe jos; ve! vedea acolo nu aripi de pa- ‘ 
serî ardând, nu fum ieşind şi îrnprăştiindu-se în aer, ci cor
puri de omeni nimicite. Unia s-au aruncat de pe stânci în pră
pastie, alţii ’şi-au pus laţul în gât, eară alţii şi-au petrecut 
sabia prin grumaz. A! vădui jertfe crude şi neomenose? Vo- 
esci a vedea maî grozave ca acestea? Eu îţi voiu arăta nu
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corpuri de omeni, ci suflete de omeni sfâşiate acolo. Pentru 
că este posibil de a se sfâşia şi sufletele, negreşit cu o sfâşie

re potrivită lor, dupre cum este şi mortea sufletelor. „S u 
fletul care pecătuieşce, aceia va m uri"  (lezech. 18, 4). 
Mortea sufletului nu este ca a corpului.c i e cu mult mai gro
zavă. ! Mortea corpului despărţi nd corpul de suflet, pe corp 
l-a liniştit de multele griji şi dureri, eară pe suflet i-a trimis 
la locul cunoscut; apoi corpui descompunendu-se cu timpul

ϊ si risipindu-se în maî multe părţi, acestea earăsi se unesc 
t »  1  ·  "  *

împreună cu aceiaşi răndueală ca şi m a î ’nainte, şi aşa feliu 
corpul îşi reia sufletul seu. Mortea sufletului îns6 e cu mult 
maî înfricoşată şi maî grozavă, pentru că după ce se despar
te de corp* earăşî se uneşce cu acesta ia timpul hotărit, 
după care apoi este aruncat în focul cel nestins. Aşa dară 
dupre cum este morte sufletească, tot aşa este şi sfâşiere 
sufletească. Care este sfâşierea corpului? Aceia că el mo
re, şi este despărţit de energia sufletului. Care este sfâşi
erea* sufletului? Si aceasta este morte, căci dupre cum cor- ̂ * 1 .. „ . 7 4. . .1 ■· ··» -·.·>-· «* · * ·* ·*· ·
pul atunci more, când sufletul îl pârâsăşce de energia sa, 
aşa şi sufletul atunci more, când 11 părăsăşce Sântul Duch 
de energia sa. Nişte ast-feliu de morţi se petrec maî ales la 
templul lăcomiei. Ele nu se satură, nicî că sunt mulţămi- 
te numai cu sângele omenilor, ci dacă nu vor jertfi chiar 
sufletul, sau maî bine clis, dacă nu vor lua în stăpânirea lor 
ambele suflete—al celui ce a jertfit şi al celui ce a fost 
jertfii— nu se satură templul lăcomiei. Maî’nteiu este ne 
cesitate de a fi sacrificat cel ce a sacrificat, (lacomul), eară 
acesta sacrifică la rândul s6iî pe cel ce era viu până atunci, 
căci când acesta scote din gura luî blestemurî, când batjo- 
cureşce, şi când îşi perde cumpătul, ore aceste rane ale 
sufletului nu sunt incurabile?

Ai v£dut deci că cuvântul nu este exagerat ? Voeşeî 
a audi si alt-ceva, si a afla cum lăcomia este idololatrie,

w  > .  r  *  :  %  * 9

ba încă chiar maî uriciosă de cât aceasta? Idololatriî a- 
dorează şi se închină făpturilor luî Dumnedeu, căci ascultă :

„Şi au cinstit, clice, şi au slujit, fapturel de cât fa-

c e to r iu lu l“ (Rom. 1, 25), eară tu te închini făptureî tale, 
pentru că Dumnedeu nu a creat lăcomia, ci a fost inven
tată de nesaţul teu cel necum pat at. Priveşce acum rîsul 
şi nebunia celor lacomi. Cel ce se închină idolilor, cel pu
ţin respectă pe idoli, şi de ar vorbi cine-va de r&Ci contra 
acestora* sau l-ar insulta, ii se înfuriază si se rescolă a- 
supra lui, pe cănd tu, stăpânit ca de o beţie, te închini
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unui lucru, care nu numaî că nu este scutit de acusa ţiunî, 
ci încă e încărcat de neeueernicie. Ast-feliu decî, tu eşti
cu mult mai rău de cât idololatriî, şi nu aî nicî un cu
veni de apărare, ca să die!, că faptul acesta nu este rău. 
Dacă şi aceia sunt fără scusă, cu atât maî mult tu, care 
de mii de ori eştî acusat pe la judecătorii din causa lă
comiei, şi vorbesc! de rău pe toţi. Dacă voeşcî, să cerce
tam şi de unde a intrat în lume idololatria. Un bărbat 
înţelept (înţelepciunea lu! Solomon, Cap. 14, 15) <Jice, că 
un om bogat mâhnit de mortea cea fără de timp a fiuluî 
său, şi negăsind nicî-o mângâere în jalea lui, a făcut chi
pul fiuluî seu, ia care uitându-se , necontenit i se părea că 
îl are prin acea iconă. Linguşitorii însă, al căror Dumne
deu este pântecele, încunjurând cu stimă acea iconă în 
respectul tatălui, au transformat obiceiul în idololatrie. A- 
sa dară idololatria a fost introdusă din causa slâbăciuneîΨ

spiritului, dintr’o obicinuinţă neresonabilă, d intr’o necum- 
pâtare lipsită de orl-ce raţiune. Dară lăcomia nu aşa. De 
sigur că a întrat şi ea în lume din causa slăbăciunei spi
ritului, şi chiar s ar putea dice că dintr’o împrejurare cu 
mult mai rea, căci nu a scos cine-va pe fiul seu mort din 
casă, nici n-a căutat mângâere în jelania sa, nicî linguşi
torii nu l-au împins de a-î face ieona, însă cum ? Vâ voiu 
spune îndată. Câin a însălat pe Dumnedeu, căci oprind 
pentru densul ceia ce trebuia să se dee ca sacrificiu luî 
Dumnedeu, a sacrificat aceia ce trebuia să fie al său, ade
că ce a fost ma! rău, şi cu chipul acesta răul s-a început 
cu Dumnedeu. Dacă noi suntem a! lu i Dumnedeu, apoi cu 
atât mai mult a lui Dumnecleu este şi protia asupra averilor 
nostre. încă şi aplecarea femeilor spre pofte a venit tot 
din lăcomie. Am  vădut fetele omenilor, ce au câdut în 
pofte, şi cum din acestea au căςlut earăşî în iubirea de 
banî. A dori ca să ai mai mult de cât a propel e, pentru 
satisfacerea poftelor lumeşcî, de nicăiri nu vine, de cât 
că s-a răcit iubirea. A voi ca să aî maî mult, de nicăiri 
nu vine, de cât din prostie, din misantropie şi din m ân
drie. Nu vedi pământul cât e de mare ? şi cu tote aces
tea cu cât mai trebuitonu este aerul, si ceriul? Pentru_ ■ ■ * ·· 
ca Dumnedeu să-ţî stingă lăcomia, privesce in re măsură 
a făcut el creaturile sa le ; eară tu încă şi aşa răpesc! ? 
Avid! că lăcomia este idololatrie, si nici asa nu trem uri?

a  , ·___ % : »

Voesc! a cliroriomisi pământul ? Eî bine, nu vei avea cli- 
ronomie în ceriurî. Te grăbesc! să laşi altora rlironomie, 
ca pe tine să te lipsesc! de ea? Spune-mi, dacă cine-va
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corpuri de omeni, ci suflete de omeni sfâşiate acolo. Pentru 
că este posibil de a se sfâşia şi sufletele, negreşit cu o sfâşie

re potrivită lor, dupre cum este şi mortea sufletelor. „Su
fletul care pecătuieşce, aceia va muri“ (lezech. 18, 4). 
Mortea sufletului nu este ca a corpului, ci e cu mult mai gro
zavă. Mortea corpului despărţi nd corpul de suflet, pe corp 
l-a liniştit de mu]tele griji şi dureri, eară pe suflet l-a trimis 
la locul cunoscut; apoi corpui descompunendu-se cu timpul 
şi risipindu-se in maî multe părţi, acestea earăsi se unesc 
împreună cu aceiaşi răndueală ca şi mal ’nainte, şi aşa feliu 
corpul îşi reia sufletul s6u. Mortea sufletului îns& e cu mult 
mai înfricoşată şi mal grozavă, pentru că după ce se despar
te de corp, earăsi se uneşce cu acesta Ja timpul hotărit, 
după care apoi este aruncat în focul cel nestins. Aşa dară 
dupre cum este morte sufletească, tot aşa este şi sfâşiere 
sufletească. Care este sfâşierea corpului? Aceia că el mo
re, şi este despărţit de energia sufletului. Care este sfâşi
erea* sufletului? Si aceasta este morte, căci dupre cum cor-

3  . ;  ... . '  ■- — >- ·  - ...........

pul atunci more, când sufletul ii pârăsăşce de energia sa, 
aşa şi sufletul atunci more, când îl părăsăşce Sântul Duch 
de energia sa. Nişte ast-feliu de morţi se petrec mal ales la 
templul lăcomiei. Ele nu se satură, nici că sunt mulţămi- 
te numai cu sângele omenilor, ci dacă nu vor jertfi chiar 
sufletul, sail mai bine clis, dacă nu vor lua în stăpânirea lor 
ambele suflete —al celui ce a jertfit şi al celui ce a fost 
jertfit— nu se satură templul lăcomiei. Maî’nteiu este ne 
cesitate de a fi sacrificat cel ce a sacrificat (lacomul), eară 
acesta sacrifică la rândul s6ti pe cel ce era viu până atunci, 
căci când acesta scote din gura luî blestemuri, când batjo- 
cureşce, şi când îşi perde cumpătul, 6re aceste rane ale 
sufletului nu sunt incurabile?

Ai vgdut deci că cuvântul nu este exagerat ? Voeşeî
a audi si aît-ceva. si a afla cum lăcomia este idololatrie,

> % . r  i  : · ‘ 9

ba încă chiar mal uriciosă de cât aceasta? IdololatriT a- 
dorează şi s£ închină făpturilor lui Dumnedeu, căci ascultă :

„Şi au cinstit, clice, şi au slujit faptureî de cât fâ-

c e to r iu lu i“ (Rom. 1, 25), eară tu te închini făpturei tale, 
pentru că Dumnedeu nu a creat lăcomia, ci a fost inven
tată de nesaţul tfeu cel necumpătat. Priveşce acum rîsul 
şi nebunia celor lacomi. Cei ce se închină idolilor, cel pu
ţin respectă pe idoli, şi de ar vorbi cine-va de u contra 
acestora* sau ϊ-ar insulta, ii se înfuriază si se rescolă a- 
supra Iul, pe cănd tu, stăpânit ca de o beţie, te închini
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unul lucru, care nu numaî că nu este scutit de acusaţiunî,
ci încă e încărcat de necueernicie. Ast-feliu deci, tu estî

\  Λ  9

cu mult maî rău de câ t idololatnî, şi nu aî nicî un cu
veni de apărare, ca să dici, că faptul acesta nu este rău. 
Dacă şi aceia sunt fără scusă, cu atât maî mult tu, care 
de miî de ori eşti acusat pe la judecătorii din causa lă
comiei, şi vorbesc! de rău pe toţi. Dacă voeşcî, să cerce
tăm  şi de unde a intrat in lume idololatria. Un bărbat 
înţelept (înţelepciunea lui Solomon, Cap. 14, 15) <Jice, că 
un om bogat măhnit de mortea cea fără de timp a fiuluî 
său, şi negăsind nicî-o mângâere Iu jalea luî, a făcut chi
pul fiuluî seu, la care ultându-se necontenit i se părea că 
il are prin acea iconă. Linguşitorii însă, al căror Dumne
deu este pântecele, încunjurând cu stimă acea iconă in 
respectul tatăluî, au transformat obiceiul în idololatrie. A- 
sa dară idololatria a fost introdusă din causa slăbăciuneî 
spiritului, dintr’o obicinuinţă neresonabilă, dintr’o necum- 
pătare lipsiiă de orî-ce raţiune. Dară lăcomia nu aşa. De 
sigur că a intrat şi ea in lume din causa slăbăciuneî spi
ritului, si chiar s ar putea dice că dintr’o Împrejurare cu 
mult maî rea, căci nu a scos cine-va pe fiul seu mort din 
casă, nici n-a căutat mângâere în jelania sa, nicî linguşi
torii nu l-au împins de a-î face icona, însă cum ? Vă voiu

îndată. Câin a în să lat pe Dumnedeu, căcî oprind 
pentru densul ceia ce trebuia să se dee ca sacrificiu luî 
Dumnedeu, a sacrificat aceia ce trebuia să fie al sâu, ade
că ce a fost maî rău, şi cu chipul acesta răul s-a început 
cu Dumnedeu. Dacă noî suntem aî lu î Dumnezeu, apoi cu 
atât maî mult a lui Dumnecleu este şi protia asupra averilor 
nostre. încă şi aplecarea femeilor spre pofte a venit tot 
din lăcomie. Am  vădut fetele omenilor, ce au cădut în 
pofte, şi cum din acestea au cădut earăşî în iubirea de 
bani. A dori ca să aî mai mult de cât a propel e, pentru 
satisfacerea poftelor lumeşcî, de nicăiri nu vine, de cât 
că s-a răcit iubirea. A voi ca să aî maî mult, de nicăiri 
nu vine, de cât din prostie, din misantropie şi din m ân
drie. Nu νβςΐί pământul cât e de mare ? şi cu tote aces
tea cu cât maî trebuitonu este aerul, si ceriul? Pentru 
ca Dumnedeu să-ţi stingă lăcomia, privesce in ce măsură 
a făcut el creaturile sa le ; eară tu Încă şi aşa răpeşcî ?
Audi că lăcomia este idololatrie, si nici asa nu trem uri?

_ *  :  *
Voeşcî a ciirohomisi pământul ? Eî bine, nu vei avea cli- 
ronomie în ceriurî. Te grăbesc! să laşi altora rlironomie, 
ca pe tine să te lipseşcî de ea? Spune-mî, dacă cine-va
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ţi-ar hărăzi totă puterea, ore nu ai primi-o? Eată că e 
cu putinţă acum, dacă tu ai voi. De şi unia die că se scâr
besc când lasă altora averile, şi că ar fi voit, ca mal de
grabă să le mânânee ii,de cât să vadă pe alţii devenind stăpâni 
pe ele, iată că nici eu nu te voiu scote din această idee, 
care nu este, de cât a unul suflet slab ; dară cel puţin

macar aceasta să se facă : prin testamentele tale lasă

pe Christos clironom. Aceasta ar fi trebuit ca să o făcl pe 
când erai în viaţă, căci atunci aî fi probat buna ta dis- 
posiţiune, dară cu tote acestea fă-te generos măcar silit 
de împrejurări. Chiar şi Christos de aceia a poruncit de 
a da eleimosină Ia săraci, ca să ne facă filosofi fiind noî 
în viaţă, ca să ne convingă de a despreţul averile, de a 
ne învăţa ca să ne ridicăm mai pre sus de cele pămen- 
teşci. Dară ca tu să dai averea ta când deja eşti în gura 
morţii şi când nu maî eşti stăpân pe sine ţi, aceasta nu 
înseamnă că ai despreţuit averile. Atunci tu nu dai din a 
le taie cu propria ta voinţă, ci împins de necesitate; atunci 
multămirea se cuvine morţii, eară nu tie; aceasta nu re- 
sultă din afecţiunea ta cătră cei cărora li ai lăsat averea, 

· ’■ * · *

ci din siluirea morţii. Dară cel puţin fa că-se aceasta m ă
car, fă, clic, ca macar atunci să te scapi de patimă. Atnin- 
teşce-ţî ceia ce ai răpit de la alţii, aminteşce-ţi de cele 
cu care aî înşălat pe alţii, tote inapoeşce-îe împătrit, şi 
aşa te vei justifica înaintea lui Dumnedeu. Dâră sunt unia 
cariî ajung la atâtă nebunie şi împătrire, in cât chiar nicî 
atunci nu vor sâ înţeleagă frica de răspundere, ci ca cum 
pare că s-ar sili ca sâ-şî atragă asupră-li o mai grozavă 
pedeapsă din partea lui Dumnedeu, totul fac ca să 'şi îngreu
ieze posiţiunea lor. De aceia fericitul Pavel scria Efesenilor:

„Ga fiii lum ine î să um b la ţ i" . Cel lacom îns6, trăieşce 
mai mult în întunerec, eară întunerecul cel mare prăpă-
desce totul, 

ft

„S i nu νδ amestecaţi, dice, cu faptele cele fă 

ră de roda ale întunerecului, ci mal vîrtos si mus- 

traţi. C ă  cele ce se fac intru ascuns de cătră den

şiî, ruşine este ale şi g r ă i“ . Audiţî, vă rog, toţi câţi
aveţi ca princip practic al vieţei, de a nu fi urîţî de ni
meni, ci încă chiar de a fi iubiţi de totî. Iată că acela ră- w · 9 ft ^
peşce diua-miada mare, şi tu te temi de a-1 mustra, căcî 
dicî: «ce folos voiu avea, dacă el mă va u r î»?  Te temi 
de ură dacă tu îl vei mustra după dreptate ? Dară acea
sta nu este o ură zadarnică. Mustră pe fratele t6u, ia-ţî
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asupra ta duşmănia luî provenită din dragostea ce tu ai 
cătră Christos, şiJmpedecă-1 de a cădea în prăpastia spre 
care se duce. A  te împărtăşi din masa luî, a pronunţa 
cuvinte bune, a-1 încărca de salutări şi de laude, pe care 
nu le merită, iote acestea nu dau dovada unei prietenii 
mari. Noi trebuie de a presenta nişte ast-feliu de daruri 
prietenilor noştri, ca prin ele să smulgem sufletele lor de 
sub mânia luî Dumnedeu, să-ϊ ridicăm când îi vedem ză- 
când în cuptorul r&utăţeî. «Dară nu se îndreaptă», clici tu. 
Nu face nimic, tu fă-ţi datoria ce te priveşce, spre a te 
justifica înaintea luî Dumnedeu. Nu ascunde talantul in 
pământ. De aceia aî cuvântul, de aceia ai limbă şi gură, 
ca să îndrepţi pe apropele. Singure animalele nu se îngri
jesc de apropele lor, eară tu, care chemi tată pe Dumne
deu, şi frate pe apropele tâu, îl ved! pe acesta făcând o 
mulţime de rele, şi taci preferând mai mult dragostea de 
cât folosinţa luî sufletească ? Nu, ve rog, căci nu pote fi 
o altă probă mal mare de iubire adevârată, de cât aceia 
de a nu trece cu vederea pe fraţii, carii greşesc. A î vâ- 
dut pote pe unia duşmănindu-se ; ei bine, intervină între 
denşiî şi rupe duşmănia. A î vedut pe alţii răpind cu lă
comie averile streine; împedecă-î de la aceasta. A î vâclut 
pote nedreptăţiţi; ia-li apărarea, căci prin aceasta nu li-ai 
folosit lor atâta, pe cât ţie singur. De aceia suntem prie
teni, ca sâ ne ajutăm şi să ne folosim unii pe alţii. In alt 
mod vei asculta cele ce ’ţi spune prietenul, şi in ait mod 
cele spuse de cine s-ar întâmpla, pentru câ pe u n u l.c a  
acesta pote îi bănuiesc!* dupre cum bănuiesc! pote şi pe

dascal, însâ pe prieten nici de cum. „C ă  cele ce se fac
întru ascuns de cătră denşiî, dice, ruşine este ale

χ.  V * * 7  λ 7 · ; ·

şi grăi. Eară tote vădindu-se de lum ină, se arată, 

că tot ce se arată lum ină  este“ . Dară ce voesce să.# Ί  3 - · · - 1

spună aici? El voesce a clice, că unele pâcate se fac aici 
pe ascuns, eară altele pe faţă, acolo însâ nu va ti aşa, 
căci nimeni nu va fi care să nu-sî cunoscă eresaîele sale.S >

De aceia dice: „Eară tote vădindu-se de lum ină , se 

a ra tă  . Dară ce? Ore vorbesce aicî despre idololatrie ? 

Nu. ci este vorba de viată si de pâcate. „ C ă  to t ce se
; & *  *  « ·  ■* *  1  *  *  ( *

ara tă, lum ină  este." 8i
^  ·  W. Λ Γ  A ^  * 9“  -

De aceia vâ rog, ca nici să nu vâ leneviţi mustrând 
pe alţii, şi nicî să nu vâ supăraţi când sunteţi mustraţi. 
Pe cât tim p se face ce-va la întunerec, se săverşaşce cu 
mai mare nepăsare, eară când maî sunt şi alţi mărturia

12
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atuncî faptul se scote la lumină. De aceia noî sâ facem 
totul ce ni stă ;prin. putinţă, ca să scăpăm pe fraţii noştri 
de mortea sutîetească ; să li împrăştiem întunerecul d i’m- 
prejiuul 1 or, ca ast-felid să potă vedea soreie dreptăţei. 
Când sunt mal mulţi lum inători, calea virtute! li va fi maî 
lesniciosă, căci lum ina se- întinde tot mai mult, îm prăş
tiind întunerecul, eară cei din întunerec mai mult încă* /

vor ii stăpâniţi de eL Dară dacă s ar întâmpla din contra, 
adecă dacă grosimea, sau maî bine clis desimea păcatelor şi 
a intunerecuiul vor stăpâni lumina, şi-i vor nimici strălucirea 
eî, apoi e teamă ca nu cum-va să se stingă şi aceşti lum ină
tori. Aşa dară, pentru ca să putem folosi altora, şi să ne fo
losim şi pe noî în acelaşi timp, e necesar de a sta aşa, adecă 
de a rernânea în lumină, ca ast-feliu pentru fote să în ă l
ţăm slavă lui Dumnedeu, prin charul şi filantropia unuia 
născut al său fiu,, căruia împreună cu Tatăl si cu Duchul 
Sânt, se cuvine slava, stăpânirea şi cinstea, acum şi puru
rea si în vecii vecilor. Am in.

OMILIA XIX.

A · ’ ί

„Socotiţi drept aceia cum să umblaţi cu pa 

ză, nu ca nişte neînţelepţl, ci ca cel înţelepţi, 

rescum parând vremea, ca dilele rele sunt. D rep t  

aceia nu fiţi nepricepuţi, ci cunoscend ce este v o 

ea lui D um nedeti"  (Cap 5, 15— 17).
·?.

Earăsl curătî rădăcina amărăciune!, earăşî taie din* * 7 .- * »

fund ocasia iuţeleî, căcî ce dice? „Soco tiţ i c u m  să um- 

b la ţ lw. Printre lupi ii sunt ca nişte ol, drept care li po- 

runceşce de a fi ca porumbii, „Ş i fiţi p ro ş t i ca p o r u m 

bii “ (Math. 10, 16). După ce iî erau printre lupî, şi li era 
poruncit a nu se apăra, ci a suferi răul. de şi ar fi fost de- 
ajuns ca să devină destul de slabi prin cele dise maî 
înainte, cu tote acestea privesce exageraţia apostolului, 
când mai adaoge încă în a-î sfătui şi a se asigura ast-fe- 
liu şi pe el, şi pe denşiî. Cetăţi întregi purtau resboiu cu 
denşiî, ba încă resboiu! a intrat şi în casa familiară, unde 
se răsculase tatăl contra fiiuiuî, fiul contra tatălui, muma
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contra fiicei, şi fiica contra mumei. Şi de unde proveniau 

aceste desbinări ? Au auclit pe Christos spunend: „Care 
n u  se le a p ă d ă  de tote av u ţ i i le  sale , n u  pote  fi 

v re d n ic  de m in e " .  (Luca 14, 33), şi earăsi :]·.„C e l ce i u 

besce  pre ta tă  şi pre  m u m ă  maî* m u lt  de câ t p re  

m in e , nu  este m ie  v re d n fc ^  (Math. ;1Q; 37). Decî ca să
nu creadă că introduce resboe şi lupte fără scop, de unde 
urma a se naşce o mare mânie asupra lor, de şi 'eratt causa

duşmăniei tocmai ii, apostolul li spune:’ „Socotiţi cum
să u m b la ţ i cu p a z ă “ , adecă, «afară de predică de nică- 
irî aiurea să nu daţi ocasie de duşmănie contra vostrâ; 
numai aceasta să vâ fie motiv de duşmănie. Nimeni d in
tre voi să nu acuse pe un altul, ci să’i arătaţi iotă cinstea 
şi supunerea vostrâ, când cu nimic nu Se vă târnă predica, 
când cu nimic nu sunteţi împedecaţî In evsevia vostrâ,

căci clice: „Daţi dară tuturor cele ce sunt cu dato 

rie; celui cu dajdia, dajdie, celui cu dijma, d ijmă"
(Rom. 13, 7), pentru câ dacă. !u tote cele-l alte vâ vor 

vedea biândi si ascultători, se vor ruşina». „Nu ca nişte. *. . > ·. v 7 , >. \ *
neînţelepţt, ci ca cei înţelepţi, reşcumpărând vremea".
Prin aceste cuvinte el nu voesce a ne sfătui ca să fim 
nestatornici si lesne schimbători în afacerile nostre, ci ca 
cum ar dice: «timpul nu este al vostru; voî acum sunteţi 
bejenari şi trecâtori, sunteţi strâini şi necunoscuţi aicî , 
nu căutaţi cinste, nu căutaţi slavă, nu căutaţi stăpânie şi
nici râsbunare ; tote le răbdaţi, şi cu aceasta rescumpăraţi 
vremea; plătiţi orî-ce v-ar cere, fie chiar că aţi da totul.> 
Gândeşce-te la cele ce'ti spun: cine-va are o casă strain -

rat. El bine, iată şi tu ăi o casă măre, şi o credinţă ade- 
vârâtă. Intr’una din dile vin râu*făcătorii ca să’ţi iee to 
tul ; dară eu’ţi die: dă orî-ce ar cere ii. numai capitalul

scapă, voiu să die credinţa ta. „Că di le le sunt* re le w. 
Care este râutatea dileî ? ’Reutatea dilel trebuie a dura in 
acea ςϋ. Ce este râutatea corpului? Boia. Ce este râutatea 
spiritu lu i? Viclenia lui. Ce este reutatea ape i? Amărăciu
nea ei. Şi în fine râutatea fie-cărui lucru, este înseşi firea 
acelui, lucru. Deci dacă râutatea este în cli, apoi trebuie 
a fi numai în acea di, în acele ore, in tine in acea lum i

nă a dileî. Şi Christos dice: „A junge  d ile î rău ta tea  ei
• . «■ * î * f

«  j
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(Math. 6, 34). De aici noi vorn putea cunoşee şi semnifi
caţia cjicerel apostolului. Decî cum el numesce dilele rele? 
Cum numesce timpul rău ? El nu numeşce rea diua In sine, 
sau esenţa dileî, si nicî nu numesce rele creaturile lui 
DumnedeO, ci ceia ce se petrece în ele, dupre cum şi noi 
avem obiceiul de a <Jice: «adl am petrecut o di rea şi pro- 
stă» ; de şi de alt-feliu- cum ar fi fost prostă, dacă nu din 
causa celor ce s-au petrecut în cursul eî ? Dară cele pe
trecute în cursul eî, sunt unele bune, si acestea sunt de

'  V  :  :  *  r  · ·  ;  .  ■' -  ·

la Dumnedeu, pe când acele rele sunt de la omeni reî. 
Aşa dară omenii sunt creatorii relelor întâmplate în tim 
puri, "şi de aceia prin abus se numesc timpurile rele, du

pre cum şi noi obiclnuim a le  num i. „D rept aceia nu  

fiţi nepricepuţi, dice, ci cunoscând ce este voea lui 

D um nedeu . “ , '

„Ş i nu  v£ Îmbătaţi de vin, întru care este
# / ̂  ^

curv ia* (Vers. 18). Necumpătarea vinului face pe omeni 
furiosi, îndrăzneţi si lesne a greşi, iuti si de nesuferit. Vinul

> 7 »  >  o  »  7 »  h

s-a dat spre a înveseli inima omului, eară nu pentru beţie; 
dară acum dacă nu se îmbată cine-va, e credut faptul a- 
cesta ca resultatul nevolniciei şi de rîs. Care speranţă de 
mântuire vom avea ? E de rîs, spune-ml, de a nu se îm 
băta cine-va ? pe când e cu totul contrar, căci a se îm 
băta trebuie a fi de rlsul şi despreţul tuturor. Chiar şi o~ 
mul ordinar trebuie a sta departe de beţie, dară cu cât mai 
mult încă ostaşul, care se învârteşce printre spade, sânge 
şi m asacruri; cu atât mal muît, die, ostaşul, când şi din 
altă parte este stăpânit de mânie, voiu sâ die, din causa 
putere! şi a stăpânire! pe care le represintă, şi pentru că 
încontinuu el este băgat în certe şi intrigi. Voeşcl bă afli 
în ce împrejurare vinul este bun ? Ascultă scriptura, care

dice: „Daţi băutură, care Îmbată, celor ce sunt in 
supărări, şi vin să bea celor ce sunt în durerr
(Piide 31, 6), şi cu drept euvent, căcî vinul moie pe omul

aspru şi posomorit, şi-ϊ împrăşeie norii mâniei. „ V in u l  ve-

seleşce in im a  o m u lu i "  (Ps. 103, 16). Decî cum vine be
ţia din· vin, pe câtă vreme nu e posibil ca vinul să lucre
ze asupra omului cele contrare destinaţiunel sale ? Aşa 
dară e cert, câ beţia nu derivă din vin, ci din necumpă
tarea celui ce’l bea. Vinul nu ni-a fost dat pentru alt-ceva, 
de cât numai pentru sănătatea corpului, ins6, necumpâta- 
rea impedieă şi aceasta. Ascultă pe acest fericit ce scrie

şi vorbeşce lui Timoiheiu: „Puţin vin primeşce pentru
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ştomachul teu, şi pentru cele dese slăbăciunile ta le“ 
(l Thimoth, 5, 23). Pentru aceia Dumnedeu a făcut corpu
rile nostre cu atâta simetrie, ea să ne săturăm cu puţin, 
invăţându-ne de aici, câ el ni-a făcut sprinteni pentru o 
alta viaţă. El voia ca de la început să ni dea acea viaţâ, 
dară fiind-că ne am făcut nevrednici de ea, a am ânat’o ; 
însă chiar în timpul acesta de amânare nu ne-a permis ca 
să usăm de vin in mod necumpătat. Un pahar mic de vin 
şi o pâne e deajuns spre a umplea pântecele omului. Dum- 
neden a făcut pe om mai cumpătat, de cât tote cele-l-alte 
vietăţi pe care el le stăpâneşce, şi prin analogie şi cor
pul s6u e cu mult mai mic de cât al multora, ceia ce 
nimic nu învederează, de cât că ni s-a Înlesnit putinţa de

a călători cu intime cătră o altă viaţă. „ N u  v6 îm b ă ta ţ i

de v in , dice, în tru  care  este c u r v ia “ , pentru că beţia 
nu numaî nu salvează ei şi prăpădeşee, şi nu numai cor

pul, ci şi sufletul. „C i v £  u m p le ţ i  de D u c h u l ,  vor- 

b in d  în tru  vo i în p s a lm i, şi la ude , şi c â n tă r i  du- 

chovn icesc l, l ă u d â n d  si c â n tâ n d  în tru  in irne le  vos-* y ' %

tre D o m n u lu i ; m u lţâm ind  pururea pentru tote, în 

tru numele Dom nu lu i nostru Iisus Christos, lui D u m 

nedeu şi Tatăl, plecându~v£ unul altuia întru frica

lui D um nedeu “ (Vers. i 9—-21). «Voescî, dice, să te ve
selesc!? VoeşcT să’ţî petreci diua cum se cade? El bine, 
eu ’ţi dau băutura spirituală. Beţia taie chiar vocea cea 
mal armoniosă, gângâveşce şi împleteceşce limba nostrg, 
strîrnbâ ochii, si In fine schimonosesce totul din noi. înva- 
ţâ a cânta, şi vei vedea câtă plăcere vel simţi, pentru câ 
cei ce cântă cântări duchovniceşcl se umplu de Duchul 
Sânt, pe când cel ce cântă ode sataniceşcl se umplu de

duchul cel necurat.» Ce înseamnă ore: „ în tru  in im e le

vostre D o m nu lu i"?  Adecă a fi cu atentiune la ceia ce
cântă, a ii cu înţelepciune, pentru că cel ce nu iau sama, 
ci cântă cum s-ar întâmpla, Η rătăceşce inima şi cugetul

în timpul pe când pronunţa vorbele. „M ulţăm ind p u ru 
rea pentru tote, clice, întru numele D om nu lu i nos

tru Iisus Christos, lui Dum nedeu şi Tatăl, plecân- 

du-ve unul altuia întru frica luî D um nedeu", adecă, 

după cum dice tot acest fericit: „Intru tote prin ru
găc iune  cu mulţam ită cererile vostre să se arate: 

lui D um nedeu" (Filip 4, 6), căci nimic nu înveselesce
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atât pe om, ca atunci când el este recunoscătorii!. Mai 
cu samă noi putem a m ulţăm i luî Dumnedeu, depărtând 
spiritul nostru de la cele spuse mafnainte, şi curăţindu-1

prin cele arătate. „Ci ve umpleţi de D uchu l" ,  dice. 
Aşa dară, e în noî acest Duch ? Negreşit că este in noi, sau 
că' mat drept vorbind pote fi in noi, căci dacă alungăm orî ce 
m inciună de ia noî, daca îndepărtăm amărăciunea, şi mânia, 
şi iutimea, curvia şi totă necurăţia ; când în fine devenim
buni, milostivi, si iertăm unul altu ia; când măscărăciunea

• *  : 1

şi glumele proste nu sunt cu noi; când noi înşi-ne ne pre
gătim de a fi vrednici, apoi ce pote împedeea pe Duchul 
Sânt de a uu se pogorî asupra nostre ? Şi nu se pogorâ 
încă, cum s-ar întâmpla, ci umple ioimele nostre. Când 
interiorul nostru are atâta lumină, la urmă nici nu ni se 
pare a fi atât de grea practicarea virtuţei, ci lesnieiosă şi

usoră. « M u lţ â m in d  p u r u r e a 44, dice. Adecă ce? Noî tre
buie a-i mulţăm i pentru tote cele ce se în tâm p lă?  Da; chiar 
de am fi în vre-o bolă, si chiar de am fi în sărăcia cea mai

7 +

mare; căci dacă chiar In legea veche un înţelept sfătuieş-

ce şi dice: „Tot ce se va în tâm p la  ţie, primeşce, 

şi întru schimbările smereniei tale depărtează de

la  t ine  m â n i a 44 (Sirach % 4), adecă r a b d ă  în d e lu n g , 
apoi cu atât mai mult noi cel din legea nouă trebuie a-i 
mulţăm i pururea chiar In suferinţele nostre. Chiar de nu 
şeii cuvântul pentru care suferi, tu muiţămeşce-î lui, căci 
aceasta este adevărata multămire. Dacă tu-ϊ mulţâmescî 
când prosperez! şi ’ţi merg bine tote afacerile, nu e nimic 
de mirare ; ceia ce se cere, este de a-i mulţăm i când eşti 
în scârbe, in supărări şi în necazuri. Nu vorbi nimic mai

mult, de cât acest cuvânt scurt: mulţămescu-ţi ţie b tă-

p ân e . Şi ce die eu despre scârbele de a ic i?  Noî trebuie 
a mulţăm i lui Dumnedeu chiar pentru gheena, pentru su
ferinţele şi pedeapsa de acolo. Acest fapt ne va folosi 
mult," fiind cu băgare de Săm ă , căci vom avea, ca în loc 
de frău, pusă în inimele nostre frica de gheena.

*) Deci, noi să mulţâm im  lui Dumnedeu nu numai 
pentru binefacerile cele (arătate ce le prim im de la den
sul, ci şi pentru cele nearătate, şi chiar pentru acelea care 
ni le acordă fără voea nostră, pentru că de multe-ori fără

*) Partea morală. Nu trebuie a examina cu m inuţiositate gre- 
şalele altora, ci a ne pleca unii altora intru frica lu î Dumnedeu, şi. 
lu î a-ϊ m u lţăm i pentru tote. (Veron.)
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să voim noi şi fără să seim, el ni face bine. Dacă pote nu 
credeţi, eu ve voiu clarifica acest fapt. Elinii cel necuraţi 
şi necredincioşi nu ore atribuie sorelui totul, cum şi ido- 
iilor lo r?  Dară ce? Nu ore ei li face bine şi acestora? 
Nu ore e resultatul acei iaşi pronii că aceia trăiesc, sunt 
sănătoşi, fac copii, şi cele-l-alte ? Dară aşa numiţii Marcio- 
ni şti ? Nu şi aceştia hulesc pe Dumnedeu ca şi Manieheii? 
Şi cu tote acestea nu şi lor ii face bine pe fie-ce d i?  Dacă 
Insă el face bine şi acelora, cari nu-1 cunosc, cu atât mai 
m ult nouă. Ce altă îndeletnicire e mal demnă de Dumne-• · · · r t · . m ţ · · ·

cleu, de cât de a face bine neamului omenesc, fie prin pe
deapsă, fie prin iertare ? Aşs dară nu numai când suntem 
în prosperitate să-l multă mim, căci aceasta nu e vre-o 
treabă mare. Aceasta o scia si diavolul, pentru care si

dicea: „Α ϋ  doră în zadar se teme lob de D o m n u i?^ 1. · // · · · · " /

A u  n-ai îngrăd it tu tote cele dinafară şi cele d i

năun tru  ale casei lu i?  Ş i tote cele ce sunt pri’m- 

pre juru î luî?... ci trimite m âna  ta, şi te atinge de 

tote câte are e!, şi nu te va bine-cuventa“ (lob. 1,
9— tl) . Şi eu tole acestea nim ic mai mult n-a câştigat 
spurcatul, şi nici să fie de a câştiga vre odată ce-va de la 
not, ci chiar când suntem în sărăcie, când suntem în bole 
si în strîmtorărl, să-ϊ adresăm multăm irî lu î Dumnedeu. Când 
die mulţămire nu înţeleg numai cu cuvintele si cu limba, ci
4. * , * A V—/ / · Λ h "

cu faptele, cu cugetul şi cu inima nostră. Să-i mulţâm im din 
tot sufletul nostru, pentru că el ne iubeşce mai mult de cât 
născătorii noştri, şi pe cât de mare este deosebirea între 
bunătate şi răutate, pe atât de mare e deosebirea între 
iubirea lui Dumnedeu si acea a născătorilor noştri. Aceste
cuvinte nu sunt ale mele, ci ale lui Christos, care ne a

iubit pre noi, căci ascultă ce clice el : „Care om
dintre voi, de la care de va cere fiul* seu pâne, 

au d6 râ peatră-i va da lu i?...., Deci dacă voi r6 i 

fiind, scit! să datl daruri bune fiilor voştri, cu cât
m  *  V  > , T  ;

m al vîrtos Tatăl vostru cel din ceriurî, va da cele 

bune, celor ce cer de la densu l"?  (Math. 7, 10— 12)*

Si earăsl ascultă ce dice aiurea: „A u  doră va ^uita fe- 
j» »  *

meia pe pruncul seo, sau nu-l v a 1 fi m ila de fiii

pântece lu l s6a ?  ca de va şi uita femeia pre ace

ştia, darâ eu nu te voiu uita pre tine, dice Dom-
«  ‘ 1 '· ! ' * ··' · ·' ·' · ♦ * · : î 1  ̂ i  ■» ‘

n u l (Isaia 49, 15). Dacă el nu ne-ar iubi, apoi pentru ce
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ne-a făcut ? Nu cum-va avea el vre-o trebuintă? Nu cum-%

va noî îndeplinim vre-o necesitate a luî, sau vre-o slu jbă? 
Nu cum-va are vreo  nevoe de noî? Dară ascultă ce dice

_________  3

Profetul: „Dis-am D om nu lu i:  Dom nul meu eşti tu, 

câ bunătăţile mele nu-ţl trebuiesc44 (Ps. 15, 2). Darâ
nerecunoscătorii si nesimţitorii die, câ dacă Dumnedeu este 
bun, apoi de bunătatea Iul este absolut necesar a ii legată 
egalitatea cătră toţi. Dară spune-mî nerecunoscătorul le: Ce 
anume dici tu că nu este din bunătatea luî Dumnedeu, si ~ * * * 
de ce egalitate vorbesc!? «Cutare,· dici, e beteag din co
pilărie, un altul se Infuriază şi este demonizat, un altul a 
petrecut totă viaţa In sărăcie şi a ajuns ia adânci bătrâ- 
nete tot în sărăcie, un altul si-a consumat totă viata în bole; 
apoi aceasta, dici, e faptul proniei Iul? Unul este surd, altul 
mut, unul sărac, pe când un altul, de şi stricat şi spurcat cu 
desăversire se bucură totuşi de averi, tine şi întretine a-

• 3  7 »  v ·*

mante şi părăsiţi, are casă strălucită, şi în fine trăîeşce o 
viată trândavă», Si cu alte cuvinte bolborosesc multe de > r » 
aceste acusatiunl contra proniei lui Dumnedeu. Dară ce am 
putea dice noi cătră aceştia? Dacă ar fi Elinî si near 
întreba: de cine se gubernează 1 υ m e a ? şi noî Ί -am între
ba earăsi acelaşi lucru. Dară ce? Ore tote ce se văd,

· ·  j *  > . . .  7 

sunt fără nici o îngrijire din partea cui-va ? Dară cum cin
stit! voi cleil, si ve închinat! demonilor si eroilor ? căci da-* * * . * . · ■*.' >
că este pronie, apoi acea pronie adumbreşce pe toţi. Dacă 
unia ar fi nemultămitt în sufletul lor, fie iî Chrestinl sau 
şi Elini, şi s-ar clătina în tote părţile, ce am putea să li 
spunem? Ia spune-ml, te rog: ore atâtea bunătăţi, ce le 
vedem, ar putea să se desfăşure în mod automatic ? Lu 
mina de tote dilele, ordinea şi pronia, drumul stelelor, 
succedarea regulată a dilelor şi a nopţilor, continuitatea 
nature! în plante, în vietăţi şi în omeni, de unde vin ace
stea? Cine, spune-mî, este, care gubernează tote acestea? 
Dară dacă nu se interesază nimeni, ci totul se mişcă au- 
tomatic, apoi cine invertind această camară frumosâ şi 
mare,— voiu să die ceriul— a asedat’o deasupra pămentu- 
lul, sau şi pe; ape ? Cine dă timpurile cele fertile şl· tri
mite ploile cele îmbelşugate? Cine a aşeclat în seminţurî 
şi în plante atâta, putere crea to re ? Căci tot ceia ce vine 
automatic, e fără rândueală, pe când ordinea şi buna o- 
răndueală se face numai cu artă. Dară şpune-ml, ore în 
lucrurile de pre lângă noi, care se fac aşa dicend auto
matic, nu vedem noi multă neorândueală, m ull vuet şi tu l
burare? Şi nu die de acel fapt întăriri plat automatic, ci de
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un lucru făcui de cine-va, însă fără vre-o artă. De exemplu : 
fie bună oră lemne şi petre, fie şi var grămădite tote ia 
un loc; apoi apuce-se un om fără experienţă de clădire; 
clădească el, clic, şi ridice casa. Ei bine, nu ar strica ei 
totu l? Fie, apoi, o corabie şi aibă tote cele trebuitore, a- 
fară de căpitanul care să o cârmuiască ; eî bine acea co
rabie— bine lucrată de alt-feliu—va putea ea ore pluti sin
gură ? Dară apoi pământul acesta atât de mare, cum de 
stă el pe ape, ?i cum de s-a invfrtoşat în trecerea timpu
lui, fără de vr;o putere, care să-l combine şi să-I îniăria- 
scă în aşa feliii? Care ar fi explicarea la tote acestea? 
Dară dacă pământul sprijine şi ceriul, iată şi o altă greu
tate asupra luî, pe când dacă ceriul ar fi pus pe ape, iată 
şi o altă nedumerire. In adevăr că nedumerirea aceasta în
cetează din moment ce noî vom vedea aici resultatul pro
niei divine. Faptul e cert, că cele ce se portă pe ape nu 
trebuie a fi convexe, ci concave. Şi pentru ce aceasta? 
Pentru că întregul corp al objectului concav se acufundă 
în apă, dupre cum e cu corabia, pe când corpul convex 
este cu totul afară, şi numai marginele luî se sprijinesc, 
ast-feliu că are nevoe de un alt corp întocmai, puternic 
si greu ca şi el, ca aşa să pot/ă purta greutatea de pe ei. 
Dară ore aerul portă ceriul ? insă aerul e cu mult maî u- 
surei şi mat rar, şi nu pote să suporte chiar o mică greu
tate, ne cum o greutate atât de mare ca a. ceriului. Dară 
aici care pote fi răspunsul? Ore nu e de o mie de orî ridieul

de a cugeta ast-feliu de lucruri, şi a cere raţiunea de ce şi

pentru ce? In general vorbind, dacă am voi a cerceta cu

amănunţime şi am scărmăna. cuvântul de ce şi p e n tru

ce, asupra proniei divine, ei bine, secule întregi nu ni-ar 
ajunge, pentru câ vom întreba, ceia ce cercetam mai adi- 
neorea : tote acestea sunt resultatul proniei, sau ai ne-pre
in gr ijir ei ? Dacă nu sunt al proniei divine, earăşi vom în 
treba: dară cum s-au făcut? Insă nu ai ce respunde. Vei 
dire pote, că nu scii? Ei bine, cu atât mai mult nu tre
buie ca să cercetezi despre lueurile omeneşci, şi nici sâ le 
vânturi fără folos. Şi de ce ore? Pentru că omul este cea

pentru aenseie. uaca tu nu sen si nu pricepi cniar inieiep
ciuuea proniei luî si a iconomiel lui, apoi cum vel putea sci

. < r f ' ' ’ *
raţiunele cele atingetore de persona lu î?  Spune-mi, te rog, 
de ce părţile de nord a le pământului sunt nelocuite ? de

^  ».T}’ , if * · ·’ ·* * * ' %  ̂y ; ί ? * ^  ·· ·. % ί ! % * \ Ϊ i "ţ v * * i * f· 1 " - · f · # · '
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ce cele de sud? De ce a făcut pe om atât de mic, si atât 
de departe de ceriu, în cât maî că se îndoieşce despre fe
nomenele de sus? Spune-mî, de ce în limpid iernel noptea 
e maî mare, şi in timpul vere! e mai mică de cât diua ? 
Pentru ce atâta frig, atâta ferbinţâlă? Pentru ce corpul e 
muritorii! ? Şi altele mii de întrebări iţi fac, şi dacă voeşeî, 
nu voiu înceta a te întreba, şi tu nu vei şei ce sâ răspunzi 
nimic, ast-feliu că chiar din faptul acesta/ că nu ni sunt

cunoscute cuvintele de ce şi pentru ce, no! putem ve
dea resuHaiul proniei divine. Ar putea crede cine-va pe 
om ca pricină a tote, dacă rm cum-va aceasta ni-ar m ăr
gini cugetarea, nostră. «Dară cutare, dici tu, este sărac, şi 
sărăcia e rău lucru. Altul e bolnav, eară boia e greu de 
suportat». Ce este boia ? Ce este beteşugul la om ? Nimic

nu sunt acestea, omule; un singur rău există: a p ă c ă tu i 
şi numai acest rău suntem datori a-1 examina. Noi insă, 
lăsând la o parte adevăratele cause ale relelor, în adevăr 
demne de cercetat, ne amestecăm fără reson în alte 
chestiuni. Pentru ce nici unul dintre vot nu cercetează, de 
ce a păcătu it? Ore în mine stă a păcătui? Ore nu in 
m ine?  Şi de ce am nevoe ca să rătăcesc in multe cuvinte?Jm· t  ■« · · · * /  · * ·

ci sâ caut mal bine răul chiar în mine. Ore m-am stăpâ
nit de m ân ie? Ore m-am stăpânit de iuţalâ ? sau că pate 
am făcut aceasta de ruşine, sau de frica omenilor? Apoi 
după ce voiu găsi obârşia răului,, voiu afla, de sigur, că a 
păcătui zace in mine însu-mî. Dară nimeni nu examinează 
aceste fapte, nimeni nu le censureazâ eu mmuţiositate, ci 
simplu şi mai mult la suprafaţă, după cum dice şi lob :

„O m u l în t'a lt chip înotă cu cuvinte le" (lob. 11, 12).
Ce’li pasă ţie, dacă cutare e orb, dacă altul e sărac? Dum
nedeu nu ţi-a ordonat ţie de a pîudi pe alţii, ci de a te 
pitidi pe tifie singur ce faci. Dacă pote te îndoieşci că ar 
fi vre-o putere care privighează şi diriguieşce totul din lu 
me, de sigur că estî cel mai prost dintre toţi omenii ; eară 
dacă cred! şi eşti convins de aceasta, apoi de ce te îndo

iesc!, că trebuie a mulţămi lui Dumnedeu? „ M u l t ă m in d* 7 ; . , „. w-ί t  ̂■ b * y ♦

pururea pentru tote lui D um nedeu  si T a tă l"  si tu* L JP  ̂ *
de ce te îndoiesc! ? Du-te la doctor acasă, si vel vedea 
cum el taie şi arde rana bolnavului ce se găseşce acolo. 
Du-te ţa atelierul de lemnă rie, si nu ai să cercetezi cu a-
l  I v  L * j  f f r  U ,  r w · -ί · ί

tata amănunţime, de si pote că nu sen nimic din c,ele ce
1* I J · i · ** 1 · l

se tac acolo, de si muJie ti se par cu anevoe de exr
f  . · · · j t " î .. ·.- V · l  i  '  *■ J ψ · : * i j  | i  * i J · ţ *■ i v  t : ’ 1 * ‘  ; · · " f

ca de pildă când sculptează lemnul şi-l transformă î
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ject de aria. Dară te voiu duce îa un alt meşteşug maî 
lesnicios, şi acolo mai mult încă te vei confusa : de pildă 
pictura. Ei bine, nu ţi se pare că ceia ce pictorul face, 
este Fără scop ? Ce înseamnă acele linii trase, şi acele în 
vârtitori de lin ii? Dară dacă se pun culorile necesare, atunci 
arta aceasta ţi se pare frumosă, si cu tote acestea nicî 
aşa nu vei putea afla exact. Dară de ce să vorbesc de 
lemnari şi p ictori? Albina cum 'ş i face fagurul? spune’mî,
si atunci vei vorbi si de Dumnedeu. Află mal ântâiu cu
*  * % ? d  * · .

exactitate despre activitatea furnicilor, a păianjenului, a 
rândunelei, şi atunci vei vorbi şi de Dumnecleu. Spune’rnî 
despre acestea, dară nu poţî respunde. Aşa dară nu aî să 
încetezi, omule, de a căuta cele de prisos ? pentru că cu 
adeverat că tote acestea sunt de prisos ; nu veî înceta de
a cerceta în zadar ? Nimic nu este mal înţelept ca această

* · * · * « .  * · \ ·

neşciinţă, când aceî ce spun cu glas mare că  nu  şciu, sunt 
m aî Înţelepţi ca toţi ceî-l-alţi, pe când ceî ce cerceiează

cu minuţiositate sunt maî proşti de cât toţi. Ast-feliu deci,

a trîmbiţa cine-va cu glas mare că şcie, ftu este tot-dea- 
tina fapt de înţelepciune, ci câte-odată e chiar nebunie. 
Când un om ar spune în gura mare, că el intindând funii 
a măsurat aerul de la pământ la ceriu, şi un altui ar rîde 
cu sgomot, şi s-ar arăta câ el nu şcie, pe care din dof am  
rîde ? spune-mi; pe cel ce spune câ şcie, sau pe cel ce 
clice că nu şcie? De sigur că pe cel ce dice că şcie. Aşa 
dară cel ce dice că nu şcie, e maî înţelept de cât cel ce 
se laudă că şcie. Când cine-va ar spune în gura mare, câ 
el şcie câte vedre de apă surit In marea, eară un altul ar 
clice că nu scie, ei bine, ore nesciinta acestuia nu este mâl 
înţeleaptă de cât şciinţa aceluia ? De sigur că da. Şi de 
ce ? Fiind că nesciinta unui lucru este scusabilă ; fiind că
cel ce clice că nu şcie, cunoşce deja o parte a acelui lucru. 
Şi care e acea parte? Că faptul e nepriceput de mintea 
omului, si aceasta nu e puţin lucru. Cel ce dice că el şcie 
un fapt ore-care, maî presus de mintea lui, apoî tocmai 
acela este care nu şcie ce vorbeşce, şi de aceia se face

1  *  .«  j  .  ·  '  . ·  ·  *  *  r  *

de ris. ·· * - " ‘
Vai! prin câte nu ne învăţăm noî de a înfrâna cu- 

riositatea si vorba cea m u ltă  si fără rândueală, şi (iu toie
% ·  *  e 

acestea tot nu ne stăpânim; ci censurăm viaţa altora, de 
ce cutare e beteag, de ce cela-î-alt e sărac? Şi cu chipul 
acesta,ţ tot vorbind în zadar, noi am putea să cădem în- 
tr’o nesfârsitâ aiurare: de ce cutare, bună-oră, este fe-
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inee, si nu bărbat. saQ de Ce nu sunt totl bărbaţi ? de ce 
<bou. de ce asin, de ce câne, de ce lup, de ce peatrÂ, de 
ce lemn, şi in fine cuvântul s-ar întinde la infinit. De a- 
ceia şi Dumnecleu a pus hotare şi măsură cunoşeinţilor 
nostre, pe care le-a aşeclat în natură. Şi privesce cât e de 
mărginită curiositatea omului, căcî când noî privim înălţi
mea şi distanţa de ia pământ la ceriu nu pătim im nimic, 
de’udată însâ ce ne suim intr’uu turn înalt, şi voim ca să 
ne u ităm  puţin în jos plecându-ne capul, imediat ne cu
prinde o ameţialâ şi întunecime a vederilor. Spune-mt a- 
cum causa acestui f a p t ; însâ nu o veT găsi. Pentru ce o-

are cea m aî mare putere, şi este stăpânit de lucru
rile cele maî depărtate? Ar putea vedea cineva acelaşi 
fapt petrecându-se şi cu urechea. Nu ar putea să strige 

atât de tare, ca să se umple aerul de strigarea luî, 
nicî nu ar putea să audă dintr’o depărtare atât de mare, 
pe cât pote sâ o cuprindă ochiul. De ce deci nu sunt es>aie 
tote membrele corpului? De ce unul din ele nu a căpătat 
acelaşi serviciu ca altul, si nici nu este în acelaşi «rad de 
necesitate cu acela ? Şi Pavel a cercetat acestea, sau mai 
bine dis nu a cercetat, căci era înţelept, ci a ajuns la acea

concluziune înţeleaptă din pasajul unde dice: „A  pus

D um nedeu  m âdu lâr ile , pre unul fie-care d in tr ’în-

sele în trup , precum  a v o i t “ (I Corinth. 12, 18), adecă 
a atribuit voinţei lu i Dumnedeu totul, rămânând ca noi să-î

m ulţăm im  lui pentru tote. De aceia şi clice : „M u iţăm iţ !

p u ru re a  p e n tru  to te w‘ . Aceasta e datoria servului recu
noscătorii* aceasta a înţeleptului, aceasta a omului cu
minte, eară aceia a omului ilecariu, a celui ce nu are nici 
o ocupaţiune şi a celui curios pentru ori-ce. Nu vecii cele 
ce se petrec cu servitorii? Nu vedi că acei ce sunt flecari 
şi vorbesc multe, acei cari examinează cu curiositate fap
tele stăpânilor, pe care dânşii vor pote a le ascunde, nu vedi 
die, că aceştia sunt despreţuiţl şi consideraţi ca netrebnici? 
pe când pe ceî cuminţi şi recunoscători, pe cei carii/numai un 
lucru văd înaintea ochilor lor,-Tcum sâ’şi îndeplinească ser
viciul lor— nu vedi cum stăpânii sunt mulţârniţi de i i?  
Cel ce vorbeşce multe, nu face nimic, pe când cel /ce lu
crează mult, nu vorbeşce nimic fără timp şi fâră rost. De

aceia Pavel dicea despre văduve: „ N u  n u m a i  câ  se

înva ţă  a fi fără de lucru, umblând- din casă în casă,

ci şi limbute , g ră ind  cele ce nu se cade“ (I Timoth. 
-5, 13). Spune-mi, care este cea mai mare deosebire·’ aceia
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a vîrste! nostre câtră vîrsta copiilor, sau aceia a lui Dum
nedeu cătră vîrşta omenilor ? Deosebirea nostră de ţintar!,, 
sau aceia a lui Dumnedeu faţă de noi ? Faptul e lămurit. 
De ce deci tu cerni cu atâta curiositate lucrurile ? Mulţă-

» * _ r i _

meşce lui Dumnedeu pentru tote. Dară ce? «Cum voiii 
respunde Elinului, dici, care me va întreba despre pronie» ?' 
El voesce a afla de la mine, dacă este pronie, căci nu 
crede câ este cine-va care să se preocupe de lume». Ei 
bine, întorcând cuvântul intreabă-1 şi tu pe el dacă este 
pronie, pe care el o tăgăduieşce, şi spune-ϊ: «cum că este- 
pronie, e cert din cele ce a! dis; dară cum că acea pro
nie e nepricepută de mintea omenească, e cert din aceia 
că nu găsim cuvântul de ce asa, si nu altminterea. »Dacă 
noî omeni! nu seim de multe-or! modul de administrare
în afaceri de ale nostre, şi multe din împrejurări ni se 
par de cele maî multe-or! absurdităţi, şi de multe-ori ne* 
plecăm şi conced am acelor împrejurări, apoi cu atât maî mult 
suntem dator! de a ne pleca şi a conceda proniei Dumne- 
deeşcî, ma! ales că nicî nu resuită din acea pronie ce-va 
absurd— dupre credinţa chreştineaşcS. De aceia deci să-î 
mulţăm im  pentru tote, şi earăş! pentru Iote să-l proslăvim.

„Plecându-ve unul altuia, dice, intru frica luî D am -

n e d e u “ . Dacă tu te plec! de ,multe-or! stăpânitoriului, fie 
pentru sfiala ce o aî catră densul, fie pentru interesele 
tale materiale, apoi· cu atât mal mult est! datoriu să te 
plec! pentru frica de Dumnecîeu. Această supunere s-ar 
părea că este consecinla vre-uneţ. scălvii, însă in caşul de
I  ;  ·  1  *  « ! · '  · .  . i  *  ’  *  ^  1  ·  * '  ^  4

faţă ea nu este sclăvie, căci nu,doră unul se pune in rân
dul celor liberi, eară cel a-1-alt in rândul sclavilor, ci stă
pân! şi sclav! sunt la un loc, şi e mult ma! bine de a se 
servi unii pe alţii. Cu chipul acesta e cu mult mai de pre
ferat de a fi sclav aici, de cât liber în altă parte. Cum că 
este aşa, ascultă: fie de exemplu/ cine-va. care ar avea o 
suta de servitori, şi nimeni să nu li serviască lor cu ce va; 
fie apoi alt! o sută de prieteni, carii s-ar servi uni! pe a l
ţii la tote nevoile lor ; ei bine, carii di.i aceştia vor vieţui 
cu mai multă plăcere, şi cu maî mare veselie sufletească? 
Aici nu vei vedea iuţală, nicî mânie, sau alt-ceva de acest fe
liu, pe când la ce! dinte! ve! vedea stăpânind frica şi groza. 
Acolo tutui se face din poruncă, pe când la aceşti din urmă 
din bună-voinţă; acolo se servesc şi servesc din silă, pe când 
aici se servesc uni! pe alţii din dragoste. Ast-feliu voesce 
Dumnedeu ; de aceia a spălat picioreie ucenicilor săi. Ma! 
mult încă : dacă voeşc! a cerceta cu exactitate, apoi ve!
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vedea şi la stăpâni multâ asemănare cu sclăvia. Pentru 
că în adevăr ce este, dacă fudulia lut nu-1 lasă de a da
pe fată acea sclavie V Când tu îî dai serviciul tău corpo-
Mm - # 0 y %  ̂ J ţ- # ·̂ * ϊ  / V i  ̂  * I * * ' W r J J I  ̂.4 ! .. . % I ^

r a l eară el ’ţi îngrijaşce corpul si-1 hrâneşce cu mâncări, 
cu haine, cu încălţăminte, si altele, ano! aceasta nu esiecu haine, cu încălţăminte, şi altele, apoi aceasta nu este 
ore proba sclăviel lui ? Când tu nu-ί dai serviciul tău, şi 
nici el nu-1 dă pe al său, atunci el este liber şi nici o 1έ- 
ge nu-1 pote, obliga de a te servi fără să fie recompensat.
S i ,  . 1Λ * * . · I i -t S * * ,  - · ,  A .

Deci dacă aceasta se petrece când e vorba de sclavi, apoi 
ce absurditate pote fi când faptul acesta se petrece Intre

cei liberi? „Piecaţi-νδ' unul altuia, dice, întru frica
 ̂k } · : .·· >*■·/· «j * . f. -··■"> J * · 4 : v . x i f· % f t ■' l.f ' 1 i
lu i D u m n e d e u *  . Câtă multămire sufletească nu simţim,> - > * * 
când seim câ avem şi plată pentru aceasta! Dară el nu 
voeşce a se pleca ţie? El bine, pleacă-te tu lu î; şi vedi

că nu dice numai ca sâ asculţi, şi ca să te pleci şi să

te s u p u i luî, adecă să te găsesc! faţă de toţi ca cătră 
nişte stăpâni, căci cu modul acesta ’î vei face pe toţi cât 
mal curând sclavii tăi, legaţi cu cea inaî grozavă putere 
a sclăviel. Atunci mai cu samă il vel supune, când tu ne- 
folosindu-te cu nimic de la denşiî, li vei da cu tote ace

stea serviciul tău. Aceasta este „Plecându-v6 unul a l

tuia, intru frica lui D u m n e d e u u, adecă să ne stăpâ
nim de tote patimile, să servim lui Dumnedeu, şi să în 
treţinem dragostea unul cătră altui. Pentru că numai atunci 
vom putea să ne învrednicim de filantropia luî Dumnezeu, 
prin charul şi îndurarea unuia născut al seu fiu, căruia, 
împreună cu Tatăl şi cu Duchul Sânt, se cuvine slava, 
stăpânirea şi cinstea, acum şi pururea şi în vecii vecilor. 
Am in.

OMILIA XX
n

„Femei, plecaţi-vg bărbaţilor voştri ca D o m 

nului, pentru câ barbatu! este cap femeel, precum  

şi Christos cap bisericel, şi acesta este mântu itorii! 

trupului. Ci precum Biserica se supune lui Chr is 

tos, asa si femeile bărbaţilor sel întru tote“ (Cap. 
5, 22— 24).'

·*** ' .

Un bărbat înţelept (Sirach. 25, 1. 2) punând mal multe 
fapte în rândul fericirilor, a pus printre altele şi aceasta:
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„ B ă rb a tu l  şi fem eea^ dice, care  se În ţe le g  b ine  l i 

n u l cu a ltu l k\ şi earăsi in  alt loc (Cap. 40, 23) pune tot 
in  rândul ̂ fericirilor convieţuirea femeeî cu bărbatul in cea 
maî mare concordanţă. Dară apoi chiar din început se pa
re că Dumnecîeu a pus q deosebită îngrijire in această con* 
vieţuire, căci vorbind de amândoi, ca de unul singur, dicea

ast-feliu : „Bărbat şi femee T-a făcut pre i l “ (Facere
1, 27), şi eară şt în alt loc prin gura apostolului Pavel g ice:

„ N u  este pa r te  b ă rb ă te a s c ă  sau  fem eeaşcă*  (Galat. 
3, 28). Nu pote fi atâta familiaritate între doî bărbaţi, pe 
câtă pote fi între o femee si bărbatul seu, dacă sunt înso-I7* *- · .· ţ f » .1 * ·«. * .· * * · * ■·. < >  - > . * · - ' * . . . « . # > « ·  · * . . . · ·>·/ j T · 1 ■«.« ■*:

ţiţî dupre cum trebuie. Deiaceia şi acei bărbat fericit (Da
vid) jelind pe unul dintre prietenii sei, şi dând pe faţă 
marea luî iubire, nu a spus nicî de tată, nicî de mamă,

j  ̂ · - / . r.‘ : > . . ·· ■ v . ‘ / t i  ΓΤ * . · 7‘ > ' ■. · Γ; * · t Γ7

nici de fiu, nicî de frate, nicî de prieteni, darâ ce? „ A  

cădut asupra mea dragostea ta,, dice, mal mult de

c â t  d rag o s te a  fem e ilo r "  (II împăraţi, 1, 26). Cu adevă
rat că această dragoste e cu mult maî tiranică de cât orî 
ce tiranie. Şi c e le la l te  dragoste sunt puternice, darâ dra
gostea femeilor si dorinţa de ele are în sine ardorea vio- 
lentă, în acelaşî timp si continuitatea neamului omenesc. 
E posibil câ un amor ore-care este ascuns în natură, care 
fără. sciinta nostră ne unesce corpurile acestea. De aceia 
chiar de la început femeea a fost făcută din bărbat, eară 
după aceasta din bărbat şi femee se nasc ambele sexe. 
Vedi legătură nedeslegată, şi cum nu a lăsat ca să se in 
troducă vre-o altă esenţă de dinafară? Şi priveşce câte 
a iconornisit Dumnedeu la început. A îngăduit luî Adam 
ca să aibă de soţie pe sora sa, sau maî bine <Jis, nu pe 
sora, ci pe fiica sa, şi mai m u lt, încă, nu pe fiica sa, ci 
ce-va maî pre sus de fiică, adecă chiar corpul său, eară 
totalul l-a făcut din început, reunindu-T pe amândoi într’un 
singur corp, dupre cum a făcut cu petrele. Nu a plăsmuit 
pe femee din altă materie afară din acea a lui Adam , 
ca nu cum-va el să o considere de străină. Dupre cum se 
petrece cu arborii, că aceia sunt mal frumoşi, carii au

> î * - f~f \ ? / λ ' ' ’.· · ' '  \ * t î  { ·’ · **’" * ’ ί ·? t f1  ̂i \ > · r j  Ţ  ; > ^

un singur trunchiu (buştean) şi la vîrf se desfac în maî 
multe ramuri, — pe când dacă au mal multe truncbiarjr
ieşite din rădăcină, care în loc să se urce în sus se în 
vârtesc mal mult pri’mprejurul rădăcineî, nu-l face de loc 
demni de admirat,— tot asa si în caşul de fată. D intr’un

- i  : V *  · '  *  *  ** · * 1 r ·= , 5 . . . .  t  ■· v ;  -

singur om (Adam) a făcut ca să se planteze întregul gen 
omenesc, hotărînd ca absolută necesitate, de a nu se des-
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membra, ci încă mai mult I-a concentrat prin căsătorie. 
A  hotărît apoî - de a. nu lua în căsătorie surorile şi fiicele 
nostre, ca nu cum-va prin aceasta să ni * concentrăm iu
birea nostrâ numaî în tr ’un punct, şi pe de altă parte să

ne separăm de lumea ceia-l-altă. De aceia" a şi dis: „Ce
la ce a făcu t *diht£iu, barbat şi femee i-au

pre, i î “ (Math, 19, 4). Multe şi mari rele se nasc de aici, 
dară multe £1 mari bunuri in acelaşi timp, şi în cetăţi ca 
si în case. Nimic nu reunesce viata nostrâ atât de strîns 
şi de puternic, ca amorul dintre bărbat şi femee. Pentru 
amor mulţi iau ch iar1 arma'n mâni şi se luptă ; pentru a- 
mbr mulţi ’si dau si sufletul. De aceia si Pavel, dacă nu
ar fi fost lucrurile asa,! nu ar fi 'făcut atâta vorbă, fără

* »  f  f  9

asupra acestei chestiuni.' „F em e i, dice, supuneţi-

ve  b a rb a ţ i lo r  voştr i, ' ca D o m n u lu i " .  Pentru ce? Pen-
> % /

tru resonul, că dacă bărbatul' şi femeea sunt în comun 
acord, şi copiii se cresc bine, şi servitorii sunt în bună 
rândueală, şi vecinii se împărtăşesc din aroma ce emană 
din: acea casă, şi prietenii şi rudele; dară dacă e contra
riul, apoi totul e resturnat pe dos,’ totul e în confusiune. 
Când generalii armatelor sunt în pace desăvârşită, tote 
merg în ordine; dară când iî sunt tulburaţi, totul e în

* -
mare desordine. întocmai aşa este şi aici. „ r e m e i  clice,

plecaţi-v£ bărbaţilor voştri ca D o m n u lu i / '  Dară apoi

cum de se spune în alt loc: X m e  n u  u râsce  pre. ίν/ΠΓ: IT.· ί Ι?Γί : \ψ . *·ΤΓ?, \% % ’ /* . ί -Σ .· ·
tăi seu, ş l  pre m um a, şi pre- femee, şi pre feciori.,., 

şi care nu se leapădă de tote avuţiile saîe> nu po 

te fi ucenic al m e u- ?  (Math. 14,26:33) căcî dacă tre
buie a se pleca ca şi Domnului, apoi cum trebuie de a 
se lepăda de bărbat pentrii Domnul ? Şi cu tote acestea

trebuie, afară numai că acea particulă „ c a “ nu este de ace
eaşi valore p>este tot locul. Său dice aceasta : «ca cunos
când voi, că prin această supunere serviţi Domnului», ce
ia ce şi aiurea clice, că dacă cu pentru barbat; dară mai 
cu samă pentru D o m n u l; sau câ dice, câ pe cât timp te 
pleci bărbatului, servesc! Iul "că Domnului" pentru câ clacă 
cel ce se împotriveşce autorităţilor lumeşei se impotriveş- 
ce poruncei lui Dumnedeu, ‘apoi cu atât mai mult se îm 
potriveşce femeea, care nu se pleacă bărbatului. Aşa a 
bine voit Dumnecleu din încâput, căci pe bărbat l-a pus 
ca cap al femeeî, eară pe femee ca corp al bărbatului. A- 
poi continuând apostolul, produce şi resone, căci clice :
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iugi din casa stăpânului; darâ tovarăşul vieţeî, 
piilor, objedtui ori-câ reî plăceri şi multă miri,

prin frică, şi pote că nicî pe acesta nu ar putea, căcî iute ar
muma eo
nii' trebuie

a fi legată cu frică şi ameninţări, ci cu dragoste. Cu ade
vărat că nicî o legătură nu e atât de tiranică, ca legătura 
dragostei dintre bărbat şi femee. Dară apoî, ce feliu de 
însoţire pote fi, când femeea tremură de frica bărbatului? 
Ce feliu de plăcere va simţi si bărbatul, când el trăiesce 
cu o sclava, şi nu cu o femee liberă ? Chiar de aî suferi 
ce-va din partea eî. tu sâ nu o batiocuresci. căci nici Chris-
t— r· · :̂ ■ , v , , — vr.—- ■ ■·: -' ·
tos n-a făcut asa fată de biserica, „b l p re  s ine  s-a— LjJ.-' » , .— «———— . ....---------- ” y * ; ί i
pentru densa, clice, ca pre eu să o sânţască, curăţin-

•d-ofj Asa dară era necurata, asa dară avea defect, asa;
#  y  l i  7  A

dară era * desfigurată, asa darâ era uritâ. Ei bine, ori si ce
.»·*·, * r. V * - ; .  · *Ζ- .. ? * ■

feliu de femee aî lua tu, de sigur că nu va fi asa, dupre
*  s. ţ l

cum era mireasa lui Christos, biserica, şi nici că va fi a- 
tât de depărtată de tine, pe cât a fost biserica de Chris
tos, si cu tote acestea el n-a hulit’o si nicî ii-a urît’o din

- * !  ? ' ■  . . .  >

causa siutenieî eî. Voescî pote să audî ce feliu era slute-
b 9 \ *  · «■ >

nia eî? Ascultă pe Pavel, carele dice: ^ E r a  ti ore-Câ

negr
unei*

ln tu n e re c “ (Efes. 5, SJ. A î vădut întunecimea şi
de pe fata eî ? Ce* pote fi maî negru de cât în ti* ·-■ 1 : - f · :· · : ·> · - ■* S-y * . .

„Eram  ore-când, dice, întru reutatesi p ismâ vieţuind" 

(Tit 3, 3). A l vâdut necurăţenia el? „Fără de minte, di

ce, neascultători, rătacindu-ne, slujind poftelor şi

multor feliurl de desfătări" (lbid), Dară ce să mai spun? 
Era si fără de minte, si blasfemâtore, si totuşi cu atâtea> » >.·* · ? ’ r · . ' J» · ;*·.· ·■- '  »  ti

lipsuri fiind, el n-a hesitat a se da pre sine pentru acea 
slută, ca şi pentru una frumosă, iubită şi admirată. De arf(

ceia şi Pavel minunându-se de aceasta, ςlicea : „C ă abea

va m uri cine-va pentru cel d rep tu‘ şi earăşî: „Ş i 

încă pecătoşî fiind not, Christos pentru noi a mu-
* ^  j  '· j£· Ί ■‘-i'-'·' ■ ί i \ ^  ·.j ί ί .· 5 ί k ? ·. | 1. ţ v î - e. *\ . . .· :. *· i ] )■. t S t %  <■ · £ V Z? ■: ·

l i t  (Rom. 5, 7. 8). DecJ luând-o aşa cum era, el a im- 
fruinusetat’o, si a curătit’o, si în fine nu a trecut cu ve-

-· m r  : jp ι ;* . : «  '  X ·> ./  - , / - · ^-  · r 7 : . : v : ; . : ; · ·
λ * i · *. ■* c ;  · ' ι· · · '  , · . > : « / * . ·  w  * . ·*,·. ' ■ · ' * · .  . · · . · - : .λ ,7 j  7 ;  % î I

derea de a face şi aceasta „ca pre ea să o sânţască,

curâţind'o cu baea apel in cuvent, ca sa o pună 

înainte pre ea lui-şl m ărita  biserică, ncavCnd în- 

tinâciune, sau, sbârciturâ, saG alt-ceva de acest fe\

lid, ci . ca să fie sânta şi iară pr ichană" (Vers. 26. 
27)·. Şi* noi dară sâ căutăm o ast-feliu de frumuseţă, şi vom 
putea negreşit a ae face' creatorii eî. Nu cere tu* de* la fe-



mee, ceia ce nu este ai eî. Aî vădut că biserica tote le a 
ajy μ ţ x\u rpaî? de J a stă pâr \ ui a tote, de densul a fost slăvită, 
prin al ,a d e M ^ u it j^ r a ţ â h ρ φ  e^ s :a făcut fără d e :iprich4 f 

aă. Nu . respinge aiţe fe m e e ^ in  eauşă că^uu este frumosă;

îiov& tă^a  dacă e iirită? Nu lăuda pe-femee pentru fru- 
ni use ta eî. Acest fap&: ^ e ’/ă l  Suflete lor d esfrân ate. Tu ca4· 
u tă -frumuseţa s u i le t u t u î . im t t e a z ă ;  oe micele bisericeî. 
Frumuseţa- exterioră o plină de mândrie; ş iu su r in ţă , te 
duce de,, m  uite-o r i la getos.ie,, Jţânu iegcî ş i  d e mu 1 te-ori co- 
m ill âbsurdi tăti. Da ia  pp. te. câ are voluptate ? Luna ân tăia 
şi a doua, său cel mult un an întreg, eară după aceia de 
ioc, căci ceia ce era o rdinune de frdinduseţă^ se vestejeşce 
în trecerea timpului, după regulă, îîisă refele ce mai ’riiiibte 
se âcoperise prin frumuseţâ, ca de pildă mândria, uşurinţa 
şi aroganţă, remâh la  locul /Ϋάτ?''"Nu tot iişa insă este cu 
frumuseţa ^ufletuiuî. umfe ămhrulf odată început" remâne 
în vifore pentru tot-deanna. căci e vorba de tandreţa si 

Γΐ’ηηιικ^Ι·^ siiflpinlni. eară nn a corpului. Ce e maî fru
mos de cât ceriul ? ^pune’mi ; : ce e mai frumos de cât 
stelele? Ori şi ce corp ăi dimii, nu pote fi atât de alb şi 
de curat câ'stelele, όή  şi ochi ai arăta^ nu pot ii atât 
de :'şeofriî ftş i.a tâ t:Tde; frijirti0şî#câ fel fel; Cărid ele au fost făcu
te de Creatoriu, :-şi îngerii le-ad adm ira t după cum ie 
adm irăm  şi noi acum, poke nu, tot aşa, dupre cum erau 
admirate la început, căci aisf-feliri ni este ' deprinderea, că 
nu ne Impresionăm tot într’un feliu asupra aceluiaşi lucru. 
Dacă deci ast-feliu se petrece cu frumuseţa stelelor, apoi 
cu cât mal mult când e vorba de acea a femeilor? Dacă mal 
ales survine şl vre-o bolii, apoi imediat a sburat totul de, 
la ea, Noi să -căutăm la feme^ drn^ostea. modestia şi-blâ4^ 
deta character ului, căci a cestea ^unt demnele dinstinctivff 
a fruniuseţel adevărate. Frumuseţa ccwpulul să nu o căutăm* 
ui ci să o acusăm pentru lipsa unor ast-feliu de calităţi, pe 
care ea mit este stăpână, şi chiar nici să o condamnăm  în 
totul, ne descurajăm vşi săi ne împuţinăm  pentru
aceasta* căci e ce^’Va;..prea âmjră^neţ diu · partea^ni. Nu aţi 
vădut, câţi bărbaţi si-au prăpădit viaţa într’un mod de je lit 
după ce §i-aii luat de soţii ternei frumose P Câţi apoi, după 
ce si-att luat de soţii femer nu toernăî frudiose, nu ati a- 
juns la ădâncî bâtfânete petrecfihdu-şl·5 v iaţa 'In  cea mai

omilia X X  195
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mare multămire ? Pata  dinăuntru să o ştergem; sbâreitura 
din interior să o smulgem, defectele din suflet să le dez
rădăcinăm. O ast-feliu de frumuseţă caută Dumnedeu, şi
dec! noi să formăm .n&' femee ast felifl: - nur aMfca ^ n i r u  
noi, ci pentru Dumnedeu. Să nuc căutăm bani, să nu ce* 
,rem nobleţă exterioră, ci acea a sufletului. Nimeni să nu 
aşcepte a se îmbogăţi de la femee, căcî o ast-feliu de bo
găţie este necurată şi pedemnă de bărbat; în fine să au 
caute cine-va a şe îmbogăţi din căsătorie, pentru că iată

ce spune Pavel în alt loc: , „C e U ce  v o r  sâ se Imbo-

^â ţasoây? în ispite, şi în? curse, şi în poite mul 
te fărâ de socoteală si Vâtâmâtore. jaiteajau
«· * "\ ■ · <■ r  · >' j < ’*· "î }· · . . ' - ·  * j*· v · " ·» ·.· -'"i J : ί > ι - i;; ^  λ .. ; ■: l· *;·*;■>; - . «c: J·. iv ? i ►·· cir

care cu

pre  o m e n i în  pe ire  şi în  perctare“ .([ Ţimoth. 6, %  
Nu căuta deci la femee avere in bani, si atunci t6te ce- 
le-laite le v e l afla cu uşurinţă. Cine, spune’ml, lăsând la

I  : I  ·  ·  ‘ » »  ■ ■ · · w ‘ î i  1  ί  λ  « -v *

0 parte cele principale, se ocupa de cele secundare? Darâ 
v a i ! peste tot locui noî suferim, de acest rău, De câştigăm 
eopiî, noi nu £ $ £unt  ci cum să
li dăm de soţii femei bogate. Nu nevbatem capul ca să-l 
facem pe copil de a fi cu purtări bune în lume, ei cum 
ar putea şă deyiţiă bogat, 'ph ia r  daeă-1 formăm pentru 
yre-o profesiune ore-eare, nu ne îngrijim ca el să fie seu-
. . .  , J  ' ·  · i · ,  < · ’· 0  J  --L · Λ - . ·. - .

m  dă greşăh, ci cum şă ni aducă un maî ţnare caşhg, s 
cu chipul acesta tote s-afi transformat în bani. £*

entru că ne stăpânesc#, amorul de

SI

St aii Si 
baoî.

sunt
# T · · · * .1 * %

• i i  5·: : > » * ·!*n .

rbatii sa-sî*  i

ile lor, ca şi trupurile sale" (Vers. .28). Dară ce este 
aceasta ? Cum de a^ajuns^ la acest exemplu— care e şi cel 
mal principal-^ ca la cea mai înseninată figură, -după ce 
pănă acum a vorbit atâtea de Christos şi de biserică ? Cu 
drept cuvânt a fâcut fel aceasta, căci un ast-feliu de exem
plu e şi mal apropiat, şi m a i clar, şi în acelaşi timp prin 
el se Învederează şi o altă obligaţiune asupra bărbatului* 
Exemplul dintăî nici nu era atât de necesar, căcî acolo e 
vorba de Christos, cave a fost şi Dumnecleu, şi de bună 
voe s-a predat pentru biserică. In acest de pe urmă ins^,

el cercetează maî metodic faptul, căcî dice:

d a to r i^ , adecă că/faptu l iubire _________

O da to r ie  a, bărbatului. Spunând apoî că sunt datori să-şi 

iubiaseă femeile ca şi·;·.trupurile lor,: adaoge : „C ă  n im e n i 

n ic î-odată nu şi-a u r ît  t ru p u l seu, ci-l h răne şce  şi-l

ι Λ - i ’.' ί ί  i \ Xjk ' jf

-va din
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în c ă ld e şce  pre e l“ (Vers. 29), adecă se îngrijaşee de ei 
eu multă sirguinţă. Şi cum de este ea trupul bărbatu lu i?

„ Aceasta acum  este os din ose le ;i mele, şi carne

d in  c a rn e a  m e a “ (Facer. 2, 23). Aşa dară ea a fost fă
cută din materia corpului nostru. Şi nu numai aceasta, ci

încă : „Ş i v o r  fi a m â n d o i  u n  t r u p "  (Fac. 2, 24). Maî 

departe apostolul dice: „P re c u m  şi C h r is to s  b ise r ica  

cu eare ocasie s-a reîntors la ântăiul exemplu. «Că mă* 
d u lă r î  s u n te m  a le  t r u p u lu i  lu î, d in  ca rnea  lu î şi

d in  osele 1 u I“ (Vers. 30). Dupre cum din; Adam a fost 
făcută femeea, din osele iul si din carnea luî, — căci aces-

_  %

tea sunt cele mai principale în noî, ose şi carne, cele d in
tâi servind ca temelie, eară cea de a doua ca clădire,— 
întocmai aşa şi în caşul de fată. Dară faptul cu Adam  
este cert; acest din urmă cum în să? «Dupre cum? acolo,

este o apropiere atât de mare, tot aşa şi aici». Si

ce înseamnă „din carnea lu i ‘ P Adecă dintrensul cu a- 
devărat. Si cum suntem mădulărî ale luî Christos? Adecă

m

că ne-am renăscut printrensul prin botez. Şi cum din car
nea luî ? O sciţi aceasta voi toţi câţi vă împărtăşiţi cu

sântele taine. „Os nu se va  sdrobi d in trensu l“ , qlice în 
altă parte (loan 19, 36); din acesta deci imediat ne replâs- 
muim. In ce feliu? Ascultă earăşi pe acest fericit apostol

spunend: „D e  v rem e  ce s-au făcu t p ru n c ii p ă r ta ş i

u î si s ânge lu i, si ace laş i a sem enea  s-a îm ·* 7 » * · 
p ă r tâ ş it  ace lo raş i^  (Ebreî 2, 14). Aici însă ei s-a făcut 
părtaş nouă, şi nu noi luî, şi decî cum suntem os din 0 - 
sele luî, şi carne din carnea lui? Unia vor 
si apă, însă nu este 
me st ecare d e hnrhat.

asa născut fără a-
â

__  :_____r____ ____  ____  _ _ ieznlul. Priveşce câte exem
ple iii aduce,u ca să ne încredinţăm de acea renascere. Vai! 
câtă prostie la eretici! Cei deja născut se renasce prin a-1 o » 1
pă, şi devine produs ai lui adevărat. Cum că devenim cor-

si noi ne nasce m prin
-r I f

pul lui, ii (ereticii) nu primesc aceasta. Dară dacă nu de
venim corpul lui, apoi cum se potriveşce ceia ce se dice, 
că suntem trup din trupul lui şi os din osele lu i?  Dară 
tu cugeta la aceasta : Adam a fost creat, Christos s-a năs
cut ; din costa lui Adam a intrat stricăciunea în lume, 
eară din costa lui Christos a isvorît viata în lume ; în pa-X V .  * 6

radis a răsărit mortea, eară pe cruce a fost desfiintată.
• < -» ♦ · *  

Deci dupre cum fiul lui Dumnedeu a fost părtaş al natureî
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nostre, aşa şi noi suntem părtaşi ai esenţei lu i, şi dupre 
cum el ne are-pe noi în sine,, tot asemenea si noi îl;aram

uTrioiTnsi-ne. ,.Pentru aceia va laşa omul pre *

I 9 8  ___________________________________________ ____________________________________________________________________________________________________________________

pe. e

ta lă l seu- şi preTmunia sa,, şi se va lipi de ferneea >

sa, şi v o r  fi a m â n d o i  un  t r u p i( (Vers, 31). Iată si al tre
ilea decret legal, că aclecâ bărbatul părăsesc*} şi penăs*U
calorii sel. se insotesce cu ferneea, eară după aceia,, ta tăL*

* ' . · : ·  : 4  i i : :  Λ,,'? ti> 5 ί·'« ’ -W · : »  ̂ '

J 1 λ  V /  i  I  · %a* l . l  i  v l  " .1  U I  V  v f l  1  I J . J  Ι Λ  f  * V  .1 V-' I.JI O  V  C I t.· *
· .  '  .  j  j  î  . .  ^  7

r̂’un alt membru5 al corpului slab şi netreb- 
se scârbesce pentru această, nici nii-i taie,** * y■■■■ 7

corp. Pentru ce aşa? Pentru că din început s a urmat ast- 
feliO> Să nu-mi spui că e aşa, sau aîtmintereă. Nu vedî 
că chiar în corpul nostru avem multe defecte? Unul este 
şchiop, altul are piciorel^ strâmbe, un altul manele uscate,· 
eară cela-lalt νΓ 
nic, si toiusl nu

7 b r>

ci încă de multe-ori îi preferă înaintea altora, şi cu drept 
cuveni, căci doră e< al tseu. Aşa dară pe câtă iubire are 
cine-va căţră sine, tot ;pe atâta voeşce Dumuedeu est-să 
avem cătră feniee; Sţintera părtaşi aceliaşi naturi, dară cu· 
to te acestea dreptul şi datoria noslre cătră ..femee ni im-, 
pune încă ce-va mal mult. De şi sunt dou& corpuri,; totuşi 
unui e capul, şi cela-halt corpul. Capul lui Christos estei.

Christos s i  , 
a unausunt. f

Aşa dară şi Tatăl este capul nostru. Apostolul ni pune 
înainte dou6 exemple; al corpului, şi acel al lui Chris
tos. şi de aceia ca complectare a idee! introdusă el adaoge:

„Taina aceasta mare este, eară eu die de Christos

si de b is e r ic ă (V e r s .  32). Dară de ce această taină, este t
O TI * L A 4* # 1 1 M * * & k ÎL· e 1 · a vmare? Pentru ca lericirul Moisi, sau mat hme avs însuşi

J I P J»

Dumuedeu, a făcut alusiune la ea, ca de ce-va mare si ,
. · 7 · A . ,·  ̂ · ·, ! " : · A < λ · ,· '

miraculos. «Acum, dice, eu vorbesc de Lhnstos, căci si 
el lăsând pe tatăl s-a pogorit pe păment,. şi a venit la  
mireasă sa, si a devenit cu ea un duch», dupre cum dice:

fi.; >Tf ' 7 * 3 V

„ C e i ce se lipeşce  de D o m n u l ,  un  d u c h  este c u  >

ine, w dis că taina î aceasta

U U  U J V-/' V/f* kf U l ţ  , * ■» M. ·■ Λ ■_

Dumnedeu. Aceasta si, eu o die, că dupre. cum 
Ta ta 1 sunt una, tot asa si bărbatul cu ferneea s;

den s u r  7 (I Corinth.rG, 17).
este mare, ca şi cum. pare că ar idiote: «am vorbit in ale-; 
goril, înse cu tole acestea taina căsătorie

nu alegoria pote resturna iubirea»: - ..Dec i darâ şi vo i u-

nul fie-care aşa sâ’şv iubiascâ pre ferneea sa, ca 

şi pre sine ; eară femeea să se teamă de bărba tw
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ÎJ^rs*  38)., Cu adevărat,că af:'qast%fste o taină, şi,încă marer 
pentru ca sM , pe-cel ce Ir a
crescut şi. l-a hrănit, lăsând pe ceia ce a avut. dureri si 
s-a necăjit cu creşcerea lyi,; J^sănd pe cei ce l-au. făcut

31*1, pe cel cu cari se obicin nise de a con-

i ’' i r 
;«>r , ■

f’: ·. ;<5'
♦ /

ii ?>'

\ tiror; cu adevărat fcâ: e&te: rftar^y ta in ă ! Dară - apoi si pă-
·:·„;-· W i .  2 îî» V. "·.·" r j  \* l i f  ·· L i . · ·- ·  ^  - 2 H  ■'’ > = > ·'.*·· ’* L  a. · ' · £ ■ * . * ;  « * V  i  ^ f - ‘ i  i v * ' · '  < > .  ; · .  *  > ♦’ ίϋ  λ  ’ *  . ·

o înţelepciune- r A(i.east^,i/ţ)ro!:etezând*r> apostolul

d item a i sus; „Eară eu die de Christos şi de biserica44.
Si cu tote acestea el nu vorbesce num ai de Christos, ci
Jfe? 1 ţiil ’i i :  i'i ;.UÎ! i* *  *;.·■ . . , 0 =.·* Vx β: C i j ,  ' ■* '
si de aceia, ca bar ba tul sa nramasoa si să mcaldasca pe>■■■■<. \ ; > - I ' · >. ' »; ■» *-·
emeia sa, dupre cum şi Christos biserica.

\ „Eară fem eea  să se te a m ă  de  b ă r b a t " .  El nu
pune înainte numai datoriile lubirel, ci încă mai adaoge :

„să se te a m ă  de b ă rb a t  “ Femeea este*al doilea prin
cip i n ; creaţiune,i,?de0î să nu pretindă egalitatea faţă 
de bărbat, pentru că % este sub cap · dară nici bărbatul 
să nu despretuiască pe< femee, căci ea este corpul lui, şi
dacă capul despreţuieşce pe corp,, apoi şi ei se perde îm 
preună cu corpul. Deci ca contra-batanţă la supuoerea fe« 
iiieei, bărbatul să introducă dragostea. Aşa dară manele,
V : . 7 .  " . . .  ·-.·% i -  i - * - >  ν>.·5-.’·: - ·  > · _ ’ · · · ·  · 1 · · - Λ . ·"* f -  -

picior ele şi cele-l-alte membre ale corpului, sa serviasri* 
capului, eară capul să se îngrijaseă de ine mb rele corpului,, 
ca cel ce are in sine W ig î*&ώΪΜHlş>' Nimic nu e mal bun

«t)ărăsi mal plăcut ca o ast-feliu de însoţire
eum ar putea să tie dragoste, acolo unde este frica»- ? d iei 
tu. Mai cu samă atuncî este iubirea, căci ceia ce se teme, 
şi iubeşce in acelaşi timp, ceia ce iubeşce, se si terne ; se 
teme de bărbat ca cap al el, iubeşce pe bărbat ca mem
bru al eÎ, fiind-că si capul este membru al întregului corn.

I *  !  ţ  .  j  >  '  '  *  ‘  .  ,  * !  [ 'M ·'·  ·  *  ·  ^  9  ţ  » · ’  .  . . · * · . *  ·  . ?  -  ·  · >  τ  "  *  /  * *  ţ  V  ·

De aceia pe femee o a supus, eară pe bărbat l-a. supra
pus, pentru ca să fie pace. Unde este egalitate, niei-odată 
nu va fi pace, nici în Cea mal democratică cas£, nici in
CcISPIG ap m*n mont cri in  n 1 1 fi ηηΐ4 θ ί)ρ Pmal mari, şi nici iti altă parte.' De aceia e

Darănecesar de a fi o singură autoritate, un singur cap. Dară 
acestea trebuie a se petrece numai în afacerile pămenteşcî,

de vreme c e sunt bărbaţi duchovnicescl. va
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ce-va al s6u din averea eomunităţei, ci se supuneau unii 
altora. Aceasta este dovada prudenţei şi a înţelepciune!, 
cum si a temereî de Dumnedeu. Modul iubire] ni l-a ară- 
tat apostolul, dară m odul temereî ce trebuie să—o aibă fe
meea ' 
mă reşce si

___  _______________ _ ’iveşce cum
ncfe modul iubireî, prin povestirea celor a- 

tinggtore de Christos şi de biserică, şi prin povestirea ce
lor eu privire la propriul corp al bărbatului, şi cum apoî

adaogă: „Pentru aceasta va  lăsa om ul pe tatăl seu

şi pe m um a s a “ , pe când modul temereî femeeî nu-1 a? 
rată câtuşi de puţin. Şi de ce ore? Pentru aceia că voesce 
a stăpâni mai mult iubirea. Unde este iubire, tote cele- 
l-alte urmează de la sine; dară unde este frica, în general 
se întâmplă cu totul contrariu. Cel ce iubeşce pe femeea 
sa, chiar de nu^ar fi ascultătore. o va supune totuşi prin

sotil nu sunt
*  ;·.···< 

nea cas frica nu

ore______________
o ^ i »ju μυ Jiiuyuuo uuuiai aiuu^j, Când
cu dragostea

·. >

V · -t in aseme-
sesce la nimic. De aceia el stăruiesce

• ■* ■· · . * ·  ; * · ̂  *<<* ”* * · 1 ·» t t; *·| # ̂  ‘ " ' y  .Γ  ̂ l ** ·*" " p I" ; ,« "y * ·./·*"· Γ * * \  V·" 9  p  ·

mai mult asupra iubireî, căci ea este cea mai puternică. 
Femeea s-ar părea că este asuprită, prin faptul că i s-a 
ordonat de a se supune bărbatului; dară tocmai pentru 
aceasta ea eovîrşaşce pe bărbat. Principalul e, că bărba
tului i s-a poruncit de a o iubi. «Dară ce? die! tu, dacă ea 
nu se teme de mine» ? Tu iubeşce-o. J
ta, cScî dacă nu ascultă de spnn aIţiTf cel puţin
va trebui să înteleaeră cele ce-1 siiun-em noi. Asa bunA-oră

ascultă ce dice Apostolul: „P lecaţi-νδ u n u l a ltu ia , clice,

în tru  frica lu t D u m n e d e u u. Dară dacă unul nu se plea-
legel l u U lum iiedeu.) **

este iubită, totuşi să se supună, ca să nu dee nicî un mo-
m . ’  7

tiv de nemulţămire din parte-I; deasemenea şi bărbatul,
chiar de nu s ar teme femeea de e3, totuşi să sl-o iubia-

/ V . î . , ^ · v - ·/# ·! c .. · v -V ■ j , ·,/. ’v)| \ (,·

scă, ca ast-feliu cu nimic să nu lipsască; şi cu un cuvent 
fie-care să-şî îndepliniască datoria sa. Aşa dară, aceasta 
este căsătorie dupre Christos, căsătorie du chovnicească, şi 
naşcere duchovnicească. Naşcerea "nostrg nu este din sân- 
ge, nici din dureri, si nici din pofta corpului. Astfel iu a

............_  tu* inil5w&2i*'· JîFx&WZ&r-* & · * î:.

(Facer. 18, .11). Deci si nunta nu e
*

corporală.
sufletul conlegându-se cu Dum 

nedeu prin o legătură, pe care el singur o şcie. De aceia
•r· 7 * t- s 

% 

% t
» 1.

ito i -e cO.'h ΛΛ ou.
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dice: „Cel ce se lipeşce de D om nu l, un duch este

cu  densu l “ . Priveşce cum se încearcă să uniască corpu
rile, ca şi spiritele. Unde sunt acum ereticii ? Căci dacă 
nunta ar ii fost dintre faptele condamnate, nu ar fi vorbit 
de mire şi de mireasă, nu ar ii pus ia mijloc acele cuvinte :

„V a  părăsi om ul pe tatăl seu, şi pe m um a sa“,
după care earăşl adaoge, «că acestea le-a dis de Christos 
şi de biserică.» Despre această mireasă vorbeşce şi psal-

m is tu l: „ A s c u lt ă  fiică şi ved î, şi p le a c ă  u re ch ia  ta, 

şi u ită  pe  p o p o ru l teu  şi casa p ă r in te lu i  t£u , şi va  

po fti Îm p ă ra tu l  frum use ţa  t a “ (Psalm. 44, 12. 13). De 

aceia şi Christos a dis: „ E u  de la D u m n e d e u  a m  ie 

şit, şi earăşt m e rg  la ta tă l"  (loan 16,28. 29). Dară când 
dice că a lăsat pe tatăl, să n u 'ţ i  închipui vre-o schimbare 
de Joc, dupre cum se întâmplă ia omeni, pentru că dacă 
se dice că a «ieşit,» aceasta e cu privire la corpul lui. TotΛ ' » *

ast-feliu trebuie a înţelege şi dicerea a p ă ră s it  pe ta tă l. 
Dară de ce n-a dis şi despre femee, că se va lipi de băr
batul s6u, şi vor ii dor un trup? De ce? Fiind-că aici el 
vorbeşce despre iubire, şi se adresază bărbatului, pe când

cu ea vorbind despre frică, dicea : B ă rb a tu l  este cap

fe m e e î“ , şi Christos earăşl este cap bisericel. Deci băr
batului M vorbeşce despre iubire, şi lui I a încredinţai iu
birea, şi dec! pe densul îl strînge maî mult şi-l lipeşce de 
ferneea sa. Pentru că în adevCr, cel ce pentru femee pă- 
răseşce pe tatăl seu, dacă la urmă o părăseşce şi pe ea, 
de ce iertare pote 8 vrednic? Nu vedî 'de rătă cinste vo- 
esce Dumnedeu a se bucura ea. de vreme ce tu te-al des
părţit de tatăl leii, ca să te lipesc! de ea ? «Dară dacă, 
di ci tu, eii iac tot ceia ce sunt datoriu, şi ea nu m6 ur-

mează» ? Ei bine, ascultă ce dice tot P ave l: „ E a r ă  de se
- φ · *

desparte cel necredincios, desnartă-se, că nu este
: '* - ’ _ -·  ̂ . ' . · *· * v ; ‘ ‘ : hi -■$ - ’ 1 ‘‘Vi·* * \ . ·: ’ ·* ' * ·

robit fratele sau sora Intr’unele ca acestea u (1 Co-

rinlh. 7, io). Când tu auclî că se vorbeşce de teama, pre
tinde o ast-feliu de teamă ca de la o femee liberă, eară 
nu ca de la o sclavă, căci dură este corpul t6u, şi dacă 
faci aşa îţi batjocureşcl singur corpul t6u necinstuadu-i. 
Care este acea teamă ? Sau mai bine dis, de, ce anume sâ 
se teamă ea? Sâ na se împotriviască barbetului. , sâ nu-1 
^Mutradieâ la lie-ce pas. s3 nu iuhiascâ ân tfte ta tea^ pănă 
âJcl sâ oe mârginiască teama el. Dacă tu o iubesc! cu a-

'  *  /OUjtyrdz OS rt Ύγτάη^/γαα^>τ Aasrna ·
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dev&rât, vei face şi maî mari de rât ţi-a pret 
femeesc este 0re-enm m a i slab, si are nevoe 
tori ii, de multă S j l j g  Ce' ar putea die
tractează a doua căsătorie ? Nu vorbesc acestea că cum• T  ̂ ·*. «
asi > condamna ; să nu f ie 'una  ca aceasta, căci si aposto-

' Ji ‘ a ■_ f. '  .V ' · ‘ 1

lut din spirit de toleranţă a permis: Tote să le faci pentru 
femee, tote ceie ' necesare să i le procuri, căci datoria ie 
face.* Aici el nu are pretenţie de a ’ţl proba asemenea? da
torie prin introducere de exemple exteriore, dupre cum 
face în multe locuri,, .căci era deaiuns exemplul acela cu

i-Ct 1 . XT ■ . ’ . . : .i ■ 1 Lfili’J li: , : ψ-χ:*&2Π.ί* T̂3 .Λ·.·
Christos. V â . Dârăsi. o m u l,  dice, pe ta tă l seu şi pe-  < - {77·^ ; l  . ? i  . v ■ i i , h 1 | .

ϊ  y . | λ . ' .· ■ *  ̂ ·  ·. · i  ·  ·■* i

m u m a  sa . El nu. a dis va convieţui, ci se v-i lip i de

cu pasiune, bi nu s-a multaunt imn cu aceasta numai, ,-v
·  · ·*. | ·  ' Î L '  i  Λ  1 · w î  ' A

im n  induchune a aratat o ast-felru de supunere. 111 c a is a
■ '■■ ■ , - 11 ' ' ψ 1 I w ' ' '· ' V # Ί 1 ]\Ţ "I *

nu se. mal pară că sunt doi, ci unul singui:. JNu a dis un 
ducii, un spirit, căci aceasta; e in totul posibil, ci ca sâ fie

. Ϊ .  ̂ j .·’ v  ;· v; * .. · * * y ' J *- *· *' /· /. s ţ ‘ f  ̂ · ·; *. j · - y i ; Λ  ̂ ·

un  s i l i£ u r  co rp . Acesta este ai doilea princip, care con
<Zj  \ 1 * 7

ţine iii sine oiultă egalitate, dară totuşi bărbatul are ce-va 
mai mult, si aceasta este cea mal mare mântuire a unei 
casei A luat acel exemplu cu Christos şi cu biserica, nu 
numai' ca sa arate că trebuie a iubi, ci, că trebuie de a si

forma pe femee. „C a  sa tie, dice, s â n tă  şi la ra  pricha-

n ă “7 pac.A o vei forma sântă si fără de prichană. tote 
eele-l-alt.e Vor urma de la A . ·  Cauiâ mai ânieiu cele ale 
lui Dumnedml. p.arii c^Ih omenesci vor urma cu multă u - 
surintă. Formează-tt ferneea, căci numai asî-Tel iu se inie- 
penesc temeliile casei. Ascultă pe Pavel, carele spune ;

λ— ' ’ : *' ί·\ - - *- ·. ' ‘ * \ ‘ : r· ' ' .·* · · , j  J ’ · f  ' «· * * > ; £ · · * ’· '· ̂  1 - %v \ * ·* L - e * ·

.„De voesc sâ se Înveţe ce-va, acasă să şi întrebe
* u *

pe b ă rb a ţ i i  lo r  ; (I Corinth. 14, 35). Dacă deci în acest 
feliu administrăm casele nostre, vom fi destoinici de a a* 
vea privighere şi asupra bisericilor, căci şi casa este o 
m iră biserică. Nu moi ast-feliu şi bărbaţii şi femeile se fac 
buni, şi ee întrec unii pe aitiî. Gândeşce-te la Abraara. la 
Sara. la Isaac şi la acele Ir ei-sute opt-spre dece capete 
de familii (Facer. 14, 14), cum întreaga casă era bine gu- 
bernată, cum era în ea multă evlavie, şi cum înde plin ia 
porunca apostolică. Şi Sara se temea de bărbatul s6ti, că ci

ascultă-o pe ea ce clicea : „ în c ă  n u  m i s ’a făcu t  a c e a 

sta  p â n ă  a cum , şi D o m n u l  m eu  este b ă t r â n "  (Facer.
18, 12), dară şi el o iubia 'intr’aiâta, că asculta de fot ce 
spunea ea. Şi copilul lor a fost virtuos^ si servii lor au fost 
admirabili, căcî nu au hesitat de a se primejdui împreună
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' it * m Vhtn
»* .  * V

ti'h &$&?&&&. kj&o$fa ·ιπίβ'··.*α &·.?

Iu! lor, si îndatorirea de a ca! â £<_> i*îV: peste ho tar o. 
cum se petrece ş i :!cu ini general; Jcai;e x,sî are

*>· 
c i

£iq -·* a "/
_  Ct '0 ir

1 f* ca re ei

totii st
s i '

m m

> ir

A C /*

a m acea casa ;
a> singur s

măre
a say: a pol d e " i^A n ^  

ÎJ totul " se
restornă şr lsS£ 'nimiceşce. uhtii singur; di(^ este In stare de 
a ‘strica totuU · ; tnli ■ '■■ »·;■_.* ■■ ^

ăir? ■*.);? Dedusă avem multă
Si servitori,• t · · /»

uită îngrijire' de feniei, de copii,
nurnaî cu modul acesta ni

. ‘ ' * x  -h ·.<.......... . , . . .,  ,  « · »̂ · ·  t * ·  ·« 
vom putea ţinea cii usu^int^%uteHi<it^a de
puriderile ni vcir^® mal ^blânde şi hi&f cii î 

vom huteă dice : . l a t a  ea  fel M rU nc irc a

c si res-• · Λ ,§

S

;■h.·*· ;■

ţâ,:jcăci

mii . -•r· I
yj;
i-a cri

Dum nedeu (Jsaia 8, J3l· Daca barba tul na este
J  " . ţ n  ? , \ . ,s 7 · ,· *-r ' -V  , , -
de respect, daca in one capul nu este Diiri, apo

f ;.;»·* i l r? * \ : r 1 » i  y ; · · ,’ · . * *  f ’ - * v *·' W  *  *4  : 1 * **« > * *· * -

nu va putea înfrunta* nici chiar cel mal m ic , a tac
i î? -  * · i Z< ' '  ' . ;  '· -■·■ ; * - i ; ; . . . .  i y v x  . . . ,

cu mult iieson a spus apostolul că bărbatul usft’sî iubiască
> y J \ ? · -  ·  »T  * . 1  %·( - fi.' ' v  ,  .

pe femee. eară femeea să se toarnă.de,bărbat, ca de cap.

Zji+*
va

;am M f i  „ S c u n d  c a . ori-.-e b ine
. ivÎ-xJi' î -U ? t V> '. < · -îr-v i· -î: w -> 1 *' ■ ’ * * --Λ ̂  ·

aceia va lua de, la. Dom nu l, ori^  fvi M 'i îM  ; : !> -·'··· ··»* â ;

* robul, ori cel s lobod ':: (Efes. 6, 8), aceastav se aplică şi: 
aicL Tu na iubesc!. atâta ne femee; pentru cuv^n^ul

riior câini carii se
■··/■■. M  S 5 * 1  i

ae."CareVf
t* ̂  
τ .î *

î i>

cât o iubesclxte
■■■ I* . ■ - - ·.

11 • %ea ce trebue să o - alicătră
Aceasta a M  dat’o a se înţelegese, r cinK;

. Asa dară ca şi cum av asculta pe Dom
nul facend totul pentru densul, 1x)t asa şi in  caşul de fa ţă :

f r » ·  î  # · .  ·  t  l  Γ  ^  ;  j ,  î  ·  .  *  ί ·  v  ’  i  )  .

*). Partea morală. Trebuie a avea bărbatul multă Jngrijire de 
femee. de copil şi de servitori. Despre supunerea femeeî şi despre 
on0reaieî, cum şi despre viaţa demnă şi simplitatei în îmbrăcăminte 
(Venin).



fă totul ca pentru densul. Aceasta e de ajuns de a te în
demna şi a te convinge, şi· toţrodată a nu lăsa cşi să se 
Introducă vre-o bîrfire asupra eî, şi-a se furişa vrajba în 
casa ta. Nimeni să nu fie lesne credetoriu? şi să bîrfiască 
pe bărbat din causa fenieei, dară nici bărbatul şă nu creadă 
cu uşurinţă tot ce se vorbeşce contra femeeî. Nici ferneea

/ V# - *  11 1 1 1 ■ " ^ -----m

ajn)i, să nu censureze cu amănunţime Ş1 e
Μ χ ΙΞ ίαΙιιΓΤΓθ aca^ci. dară a poi nici bărbatul să nu se facă 
vrednic de vre-o bănuială. Căci de ce, spune-mi, io tă  ^iuar 
tu eşti la dispoziţia prietenilor tăi, pe când la dispoziţia 
femeeî deabea seara, şi nici atunci nu voescî a?l spune a- 
devăru), ca ast-feliii să fii curat de bănuia lă? Chiar de te-ar 
acusa femeia, tu nu te supăra, căci aceasta o face din iu-r 
b ire jşi nu din nsnrjpţa. ÂcusăHle- eî su nt isvorite din ϊάΓ 
b irea-eî c.ea-înferhArifaiă. din predispoziţia eî cea înflăcă
rată şi din frica ce o are de "tiae. ca sâ nu te "peardă^ 
Ea se teme— si aceasta este teama ce trebuie să o a ib ă—

} Λ : ■ ·■■·.; ■.··* · - · y ■ i ;

ca n u . cum-va cine-va sâ-L fi răpit favorea ei ce o a- 
vea la tine, ca nu cum va să o fi păgubit de capitalul 
bunurilor eî, ca nu cum-va să-ϊ fi furat bărbatul— capul 
eî— , sâ nu-î fi săpat viaţa ei conjugală. Este apoi şi o 
altă chestiune, care negreşit că e semnul unui suflet mic. 
Nimeni să nu se ocupe de servitori mai mult de cât 
trebuie, nici bărbatul de fată, şi nici temeea de servitoriu, 
căci tote acestea sunt îndeajuns de a deşcepta bănueli. 
Gândeşce-te la omenii aceia drepţi. Ins6şl Sara îndemnase 
pe Abraam de a lua pe Agar, Înseşi ea poruncise patriar- 
chu lu î; nimeni nu a silit’o la aceasta» sau măcar i-a tre
cut prin minte, căci bărbatul, de şi petrecuse mult timpi 
din viaţa sa fără copii, fnln*î *r fi preferat ca mai bine 
nici-odată sA nu fie tată de napii, de câl să întristeze pe

ferneea lui. Dară după tote acestea, ce clice Sara? „ J u d e 

ce D u m n e d e u  în tre  m in e  şi în tre  t in e “ (Fac. 16-, 5. 6).
Dacă Abraam ar fi fost ca mulţi alţii, ore nu s-ar fi raâ-«· S + i ·- - ‘ ·· V· A ·«. ^ · //‘(Γ? . ; .. a Ji, · · * · ' w vs*; 4 " :’ · $ · ; · ’ ‘ ■ 7 * ··»
niat pe densa ? Nu ar fi ridicat mânele in semn de mirare, 
ca cum ar fi voit sâ spună; «ce dici? eu nu voiam a me 
apropia de femee, ’ţi-am făcut guslui t6u, şi acum mfi în-

vinovăţeşcl» ? Nimic din acestea n-a spus, dară ce ? „ Ia tă  

s lu jn ica  ta In  m ân e le  ta le ,! fă cu densa  c u m  va

p lă c e a  ţ ie “ . A  predat deci pe acea femee, ca să nu su
pere pe Sara, arătând prin aceasta că ceia ce s-a petrecut, 
nu a fost din causa lui. Si ceia ce este maî mult că a în-

1 ‘ : f ) i r  L  · I . / · * '  1  L 1  '  ; i *■* >■> '  ^ ‘ '■ t *  V y? 1 ·.· · Γ Ϊ · ·  Λ ·'·* ' f e  i i  ·’ · ;  i  i iÂ,f ■“ *· " t , V? - V  -i/l ·*'.· 4-i ■ i r -  >  .» :

depărtat-o de la casa sa fund ea angrenata. Cine nu s ar 
ii milostivit asupra celei îngrecate, cum şi asupra pruncu-

:204 O M IL IA  X X
p I I l

9  ,  V  · .  ·  _ « A
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,i* i  « ·  ii v  * · · . »
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lu i s£u? Dară dreptul Abraam nu s-a ' încovoiat de loc, 
căci înaintea tuturor el punea iubirea cătră femeea lui
WÎÎriTÂ ~ ΠΊ ! · ' ' >.!'-· s ; ίΓ 1,̂ ί· ir> “legiuită.

* *1Pe acesta deci să-l im ităm  şi noi. N imeni să nu de-M

faime sărăcia apropelui. nimeni să nu fie îm pătim it de bani, 
şi atunci fote se resolvă cu bine. Femeea să nu clică băr
ba tu lu i: «Prostule si fricosule, dsti plin de trândăvie si* Ψ  ̂ *· #
de somn m u lt; iată cum cutare, care este umilit şi dintre

eară tu, sermane, te-ai pitulat si trăiesc! degeaba» ! Să nu
7  - 7  1 7  J *  , . ► · ·  · · $ '

vorbiâscă femeea de acestea, căci ea este corpul bărba
tului, şi corpul nu porunceşce capului, ci e supus şi as
cultătorii!. «Dară cum va putea suporta sărăcia ? dici tu, 
şi unde va găsi ea încurajare» ? Ei bine, gândească-se la 
cele mai sărace de cât ea: £ândească-se apoi câte fete 
nobile 
lă

Iniile de talan ti ne aur,
_ __  ·

adunate din călătorii cu multe griji şi necazuri spre a le 
iduce femeilor. Dară nici bărbatul când aude ăst-feliu de

-· - .· · , : î * * \ . r ' *. ,-;1 .. r .· ) V-v. y * ;

mustrări— ca cum ar avea vre-o stăpânire asupra feineei —  
să nu alerge la insulte şi bălai, ci să o sfătuiască, să o 
mângâe, ca pe boa ce este imperfectă, sâ o convingă prin
resone, şi nicî-odată să nu întindă mâna asupra ei. De
parte acestea de un suflet liber.* Nici insulte, nici batjocuri. 
ci să jcaute mai bine a o forma: ca pe una re este rnaf 
usoră cu cugetarea. Si cum ar putea fi aceasta? Dacă ea
va cunosce care e adevărata bogăţie, dacă vă afla filoso-S o * 1
fia cea înaltă, nu va mai acusa nici odată pe bărbat pen
tru unele ca acestea. Şă o înveţi deci, că sărăcia nu este 
vre-lm rău ; să o înveţi nu numai cu vorba; ci şi cu fap ta ; 
să o înveţi a despreţui slava deşartă, şi atunci de sigur 
că nicî-odată temeea nu-tî va vorbi de acestea si nici că• * 
va dori bogăţia. Dupre cum cine-va ducend în casa sa oi 
statue, din primul moment caută să o aşeze bine, ca să 
lie dJacută la vedere, tot asa si tu din sara ântâia când
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Ή Λ .

al prim it pe femee în casa ta, învaţ’o. să fie moderata în
_ ,să fie, blândei ; învăţ’o cum sâ trăiască yr ·chimir 

din !capid locului, chiar, de Ia început învaţ’o şi convinge-o 
ca să alunge" de la ea dragostea de bani. Invaţ-o să iii o- 
sofezeş, t povâţumşceŢpc^ sâ nu aibă- ni.ci .-oda ta-, aurari! a-

; pe.", umeri si pe lângă obraji, şaă pri ’mprejum l 
grumazului, r, ici spânzurate 1η salon, si nici haine făurite si
O  } , · ·*-■ *  . »  » · .

pretiose, ci c
V \pr i - V *· > i ; f

şenin

l* >vostr

*

a vesen-e 
acestea k-U1·’* * *’ v Λ y m' ̂ -s'

du-le; pe sama celor din şatră, tu înfrumuseţează ’ti casa
f  I f  1^:1^ 1 _ I I  Λ- ΓΙ · fi - A __·.*:·___>1 ‘

ta cu cea mal mare podobă, suflând în ea vântul mo ae
raţi ud el, care va purta cu sine si cea mai plăcută mireaz-— "—mm * ■ i ■. î) ί WÎ · 9. · *?■.■· ·  * 1 -  . i  l i t - ·  Ί  ^  ^  1 ·

mă. Din aceasta re,sultă dou6, sau mal bine disi trei bu
nuri mari. Mal'nteiu căs mireasa nu se va întrista dacă se 
desfac acele galerii de tablouri de prin odăi*; dacă d in ’fier 

care odae se alungă acele ImbrăcăminţT preţiose, acele 
vase de argint si de aur. A l doilea, că mirele nu se va 
mai îngriji; de perderea lor, saii chiar şi de paza lor. A l

le-l alte tote el le va îndepărta din casa sa, că nici dam· 
ί . nici cântări desfrânate nu vn per mi ha— axa-odată. a se 

etrece sub acoperământul casei sale. Cunosc bine, că voiu 
părea ridicul pote unora, când eîi legiferez de acestea;
dară dacă m£ vetî asculta, cu trecerea timpului dându-se

% » .*f i  ' ·■· · '■ ' · ■ > *  ■ 1 . :  _

pe fată folosul resultat, veţi cunosce si câştigul.
Γ   ̂  ̂ * » u

rîsul se va sfârşi, veţi rîde pote de obiceiul de acum ; veţi ve
dea în fine că ceia ce se petrece acum este cu adevărat

.· k - f  . f  JL · - ■ - · ■■ "  τ  . *

faptul unor copil sburdalnicî, a unor omeni beţi, pe când
ceia ce eu îndemn este faptul 
si a unei vi^ţi £11 iidevftr:

Atunci

Aşa dară ce clic eu că trebuie a face? Tote acele 
cântece urîte, satanice.se!> tote acele ode necnviinciose, tote

\ .. . m #· - ·* *T ) *■ i' l î ■' ». .· Λ ’ · · ** <· ? · · 9
V »·* ^ /* * * i  · * ■ _  .* \ r  · .. .· . · λ  . . S> m  1 .  · *  ’ · '  ·* . ·■ * .· .. ,.

acele (sburdârl ale tinerilor desfrânaţi alungă-le de la nun
ta ta, si tote acestea vor putea sâ cum intască din , capiii ’ s Ί/  , L 
locului pe mireasă, căci imediat îsl va dice in sine: «ce 
feliu de ; bărbat este. acesta atât de filosof? el nu consi- 
deră întru nimic, viata .presents, eară pe mine m-ar: adus

t. f l - j z  ·;> î 7 >> r / î 5 u  * 1 a ·.; *·· * * > 7 '· *  - * , · . · · ' ·  - - · · . . · ·

în casa sa numai } pentru facere si îngrijire de copil, si
pentru ca să-T administrez, casa». Pote că aceste vor f i»■> i ’

desgustătore miresei ? Numai în diua ântăl si a doua, ea- 
ră la urmă nu vor mai fi, ba încă va simţi -cea m ai mare

P

multămire, căci. se :vede acăpată de.:«ori-ce bănueală. Gel
Η ^ ^
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ce chiar in timpul nunţel lui nu a suferit cântecele din 
filiere, nici Jocurile sau acele frinturi de cântice, e. m al 
mult ca sigur că uriut ca acesta nu vâ suferi mcl-odată 
chiar de a vorbi ce-va *urîfeio^L dară de cura de W' face.
După aceasta apoi, cârid* al îndepărtat totul de la niihtă, 
Its a n/îrt m  f'emeea : i* h-wd κπά in. U\ 4&i > a

U r ' 1 • I O
t (i

scoTTT

versaţiunile ce le a î
rusinose. in con-

ea a r  fi chiai* ceâ^mai
ύ ϊ&μneruşinată dintre tote fetele; totuşi se va deprinde a tăcea 

sfiindu-se de tine ca bărbat, şi în definitiv se va deprinde cu
î tTlp rej Urările. Γ̂ Μ ; η π  Ϊ η / ΐ £ ί η < 4 ΐ 4 η > ϊ ί  irln Tr»  Λ Λ  n n n i l n r l

•rusinfe si
rtezl de la ea curând 

cuiri^
îl

cei desfrânaţi, ci întreţine1!  pe mult timp, căci mare folos 
vei avea, d£ aici. Atunci ea nu te va acusa şi nici iiu te va 
mustra pentru ceia ce al hotărî. Aşa dară tote le legife
rează in  acel timpv când ruşinea şi sfiala de tine, ca şi 
un frâu, nu o va laşa să- ie doieniască sari să te acu-

:u ce , Căci când ea se bucură
ii. 4 }  ?

e sin
ceritate şi de curaj faţă de tine/ atunci cu multă uşurinţă
tote le restornă. Când pote fi un timp mai oportun spre
a forma pe femee, dacă nu acela,' când ea se sfieşce de
bărbat, se teme si se ruşinează încă de dânsul? Atunci> : *

deci stabiieşce-I legile după care are a se povăţui, şi te 
vâ asculta în totul, cu voe sau fără voe. Dară cum să nu

. . ·  > v* . V

îndepărtezi de la ea sentimentul ruşine!? Când te veî a-. Ϊ »  f ■ · "ţ I»

răta şi tu nu mai puţin ruşinos ca ea, conversând puţine 
cu ea, şi chiar acelea spunendu-le cu multă seriositate şi 
concistune. Atunci stabitesce în ea euvintele filosofiel celei

9. < #  *  + ..

înalte, căci sufletul eî primeşce; atunci întrodu-Ι cea mal 
bună şi mai frumosa predisposiţie sufletească, voiu să clic 
ruşinea. Dacă voiţi, ett v£ voiu vorbi şi cu exemple, cam 
ce felitt trebuie a conversa cu ea. Pentru că dacă chiâr

îl
nuPa voi nu s-a dat în laturi de a spune: „ S â  

datoria unul altuia, fără num a i de bună  voinţă pă-;; - a aJ-Kyu m: .  «.hî Τ·.τ rrr
n â  la ,0 v r e m e ‘ (I Corinth. 7, 5), şi vorbia cătră femei 
măritate de curând, sau·-mai bine dis nu femeilor tinere,

> 7 · .  · J f  -  ' · ·  v  * >  7

ci sufletelor .duchovnjceşci, apoi cu atât m ai mult noi nu; 
ne vom da In laturi de a spune de acestea. Aşa dară ce 
trebuie a conversa cu ea? Trebuie a î spune cu multă g ra 
ţie : «Eu, copilul meu, , te-am luat de tovarăşă vieţel, şi te. 
introduc ca pe-tovarăşa mea în cele m a i cinstite st mai

i  4, ·> ■ ■ > .*  -  ? ·. Π  *  * · · ·  , · 5  ~  V\J ,  - ^  ■ ■.·-- ·, ·.· ·. Γ  '  -  V .  V ·  ^  - ·

necesare datorii, —  in ^facerea şi creşeerea.nde copii şi în 
administrarea casei mele. Deci ce te rog eu?  Ca acestea 
să le şeii d;e ;la început*; şi şă mulţămeşcl. lui Dumnedeu,

V \ * A ‘  f  '·

I f Π î 1 ?·*: i i 5 .***.; . ξ · * *1>*ϋ · :· i :
* .· • ffA -



carele a legiuit aşt-feliu», jPe  cât m ai’nainte de aceasta e 
mţiT bine. de fi-ϊ vorbi de dragoste, pentru i<£ă nimic nu 
contribuie atât de -piuit de a p convinge, că cele vorbite 
sqnt adevărate, ca atunpi când î i tvorbeşcl de dragoste. Şi 
cum îi ve l^arăţa  dragoşţea ta ? Dacă ’I vei spune «că 
eu p^teani . şă iau în căsătorie şi pe altele, pote şi maî 
bogate, sau şi mai nobile ca tine, însg nu am luat pe nici 
una,. ci te-aip preferat pe tine, pentru că m-am îndrăgostit 
de tine şi de educaţia ta, de demnitatea ta, de blâodeta 
şi de p ru d e n t  ta». Apoi imediat prepară calea cuvintelor 
lîelor ς α .privire la înalţ$^jîlqsofie, şi acusă bogăţia după 
cât-va timp. Dacă tu ’i yorbeşci cum ş ^ r  întâmpla de bo
găţie şi apeşi cuvântul asupra eî, yei deyeni greo iu ; dară 
dacă vel proceda sistematic, tote 1̂  vet-renşT. De alt^îeliu 
vei părea în ochii el ca un. orp aspru, neplăcut şi micro- 
log, dacă yeî :(aeusa fără .rost- bogăţia, şi vei face apologia 
şărâcieî. Dară când vei lua subjectul din înseşi inconve
nientele bogăţiei, ea va fi multăm ită. Deci vei dice: «,E

• V  C  ·  i  ·  / ,  *  *  V  ·  * ·  ' ‘ * '  * ,< + >  ->  % l  *» > . 5  .  ' φ M- t f  · '  :  < 1 r r * '  *  .

necesar a relua earăşi vorba începută, că adecă eu nu am 
prim it a lua în căsătorie femee bogată, Si de ce ? De si-

«  ·■» * ?  >  · ·  %Z /  ·  1  { !* ,. >  · ί .  ^  ^  i. · T · . > ·  v  · · * . , ;  ·  i  · Ţ+ ·  ·  5  V

gur că; qu am făcut aceasta din întâmplare, ci m^am coiir 
vins ea bine, că: bogăţia p ite ş te  nimic alt de cât uri lu
cru de despreţuit; ea este characteristica tătharilor, a fe-1 *  «  7  !  ζ  p J e J T v  |  · ι  T î  J T  Ψ Γ f

meilor desfrânate si a profanatorilor de morminte: «Si def * E > ,· I · ·  ^ v · ? « * - >

aceia eu,,: lâsândi la ; o parte^pş^tote femeile băgate, am 
avut în vedere virtutea ta spiritual^* pe care o prefer ina- 
iritea ο π -cărei bogăţii, şi te*am luat pe tine, căci o iată 
tepâră, Jnteieaptă si* liberă de preiiiditiile altora, o fată 
<̂ are se indeletnieesce cu evlavia, este mat demnă, si maf
de respectat, de. < aL .Uimaa, Topmaf pentru aceas
ta eu te-am şles, te-am luai, te iubesc, si te prefer sufle-
1.1 J '  * - ' - ΎΤ·1 l * * . / | * · · * ’in v 1 s.
tulul meu. Viaţa p resanlg nu este nimic. Eu doresc, m# 
rog şi în fine totul fac ca noi să ne învrednicim de a trăi 
în această viaţă ast-feliu, în cât să putem şi dincolo în viata
vii tore de a fi împreună şi ă ne bucura de cea ’m a f l î î ă re 
lini see. Timpul present este scurt şi vremelnic ; dară da
că ne vom învrednici ca să fim plăcuţi lut Dumnedeu şi 
să petrecem ast-feliu această viaţă, jipo i vecinia ne vom 
găsi cu Christos si vomi fi îm preunăr ii maf mnlf.a plâr»ppp

Εϋ pun iubirea ta mai presus de ori-ce, şi nimic nu ’mi va 
fi atât de greoiu şi desplăcut, ca a m6 certa cu tine. Chiar 
de ar trebui să perd totul, chiar de aşi deveni maî sărac 
ca Iru (un* cerşetomi în ltăca pe timpul lui Odiseu), chiar 
de aşi trece prin cele mai mari primejdii, sau aşi pătim i 
ori-ce, tote ’ml vor fi suportabile si usore, dacă eu me

2 0 8 O M IL IA  X X
f i  f i  ) L.Jt f · * * ·. ■» ' % t i  **.} î"? Γ 1 1 > 2 ¥ *·* jr  ? i i i ; ' 1 · 1 " } ; ^
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găsesc bine faţă de tine. Şi copii ’mi vor fi doriţi în tr’a- 
tât numai, Intru cât si tu te vei găsi bine faţă de mine.

r 7 . j* .  ̂ " T · W  · > *

De aceia va trebui ca şi tu să, faci tot aşa». Apoi ames
tecă şi cuvinteîe apostolice, arătând că ast-feliu voeşce 
Dumnedeu de a se stabili dragostea între noi. Ascultă ce

dice scriptura: „Pentru aceasta! va .lăsa..; o m u l

sa

 ̂ JL -
tatăl seu şi pre m um a sa, >şi se va lipi de femeea

* » v - %

Aşa dară să nu fie la mijloc nici un pretext, care
să ni dee pe fată micimea nostr6 de suflet. «Peară ba-

• % li / *  ̂ φ + " ·  ·’

nii, lipsască mulţimea sclavilor, lipsască ιό te onorurile 
din lume, j;ăci mie de cât i ote acestea e mai de preferat 
dragostea ta ». Ore nişte ast-feliu de cuvinte nu vor fi mai 
plăcute femeeî înaintea aurului şi a multor tesaure? Nu 
te teme, că fiind iubită ea îşi va perde ruşinea faţă de tine, 
tu .mărturiseşce-i că o iubesc!, căci dacă femeile perdute, 
care astă-di sunt lângă un bărbat, mâine lângă un altul, 
cu drept cuvânt ar deveni impertinente auclind ast-feliu de 
cuvinte, o fnmee liberă si o fată nobilă nici odată nu se

unor cuvinte deva ingam iTTul acesta, ci încă
mai mult s-ar pleca. Probează-! convieţuirea cu ea într’un 
mod sincer, sileşce-i e de a sta mai mult acasă pentru densa 
de cit in ierg ^ preiero înaintea tuturor prietenilor şi chiar 

r>r .naşce ; dară şi pe aceştia tu să-i moeşci pen
tru dânsa. Dacă face vre-o faptă bună şi inăreaţaT tn land-o 
si admir-o: eară de comite vre-o absurditate, cum* se în
tâmplă tmerelor, tu sfătuesce-o si amintesre*? cele din în-

t  7  9  B  *  #

ceput. in tot-deauna acusă averile şi luxul, şi dă4 a înţe
lege că ornamentul unei femei e ace! isvorît din prudenţă 
şi demnitate, şi In line în v a ţ ’o încontinuu cele convenabile.

LHugăciunele vostre să se facă în comucr7Fie-care să 
şe .ducă la biserică, eară despre cele ce au auait acolo vor- 
bindu-se sau cetmdu-se să se întrebe acasă, bărbatul pe

De cum-va vâ stăpâneşce să-
• a  t r >  -A  ·  a

răcia, tu pune la mijloc pe bărbaţii sânţi, pe Petru şi pe 
Pa vel, carii au reuşit mai mult de cât toţi împăraţii şi bo
gaţii pământului, cu tote că şi-au petrecut viaţa în fomie 
şi sete. Invaţ’o că nimic nu pote fi mal grozav în viaţa 
aceasta, ca a se pune cine-va contra poruncilor lui Dum- 
necleu. Dacă se însera cine-va ast-feiiu şi sub ast-feliu de 
condiţiuηI, apo! nu va fi mai pre jos de cât cel ce d 
viata sinpnrafina/ safî de cât cel ne’ns uraţi. Dacă voeşci a 
face şi ospeţe sau a da mese, bine, ins6 nimic' necuviin
cios, nimic nedemn să nu se petreacă la ele, ci dacă vei

ânt, care v-ar putea binecuvânta casa, şiiT'cisl v i ’un sărac so

Λ

1
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y * *
care prin intrarea lui ar introduce si binecuvântarea Iui 
DuiTinedeti in casa vostră, pe acela cheamă-L Să mai spun 
şi alt-ceva? EV bine, nimeni dintre νοϊ să nu caute a lua 
in căsătorie femee bogată, ci mult mat săracă ca el, pen
tru că dacă e cil avere, apoi nu va întră în acea casă a- 
tâta mulţămire provocată de banii ei. pe cât desgust pro
vocat de· batjocurile ei, pe câtă p re ten ţiu ne din parte-i de 
a cere mai mult de cât a adus ca zestre ; in fine desgust 
din causa insultelor, a luxului celuî mare, şi a vorbelor 
greoe pe care le pronunţă. Dară pote va dice : «N-am chel
tu it din al teu nimic, căci stau de fată cele ale mele, pe

*iC- · . - · · .5 .*_ .» .? A . Jt . c ' · ·' v. · * · Jf i  . A |Γ

care mi le-au fost dăruit p ăr in ţ iik mei». Dară ce spui, fe
mee? Stau de faţă ale ta le? Şi ce cu vent pote fi mal uri- 
ci os ca acesta? Tu nu ai alt corp propriu al teu, şi apoi 
a! avere proprie a ta ? După însurătâre nu mai suntetî 
două corpuri, r-.i nnal-sjagnr - şi dacă e aşa, apoi averile 
sunt două si nu una singură? Vai, la câtă uşurinţă duce 
pe cine-va dragostea de bani! Un singur om. o sintiiu-ră 
flintă aţi devenit amândoi prin in^oth-p., şi tu încă dici

a le  m e le  V iBJestemat fie acest cuvânt necurat, care a 
fost introdus de diavolul în gura ta. Tote cele trebuitore 
nouă le-a făcut Dumnedeu comune, si banii nu sunt co-

.. ‘ b  '  A  ,■

na un i?  Nu poţi dice oi ci-odaia : lum ina mea, sorele meu, 
apa mea, căci tote sunt ale nostre tuturor, şi banii nu sunt 
comuni? Peară banii de o mie de ori, şi nu atâta banii, 
pe cât acele in ten ţi uni josnice, care nu şciu a întrebuinţa 
banii dupre cum trebuie, ci-i preferă înaintea tuturor bu
nurilor. Şi acestea învaţ’o, pe lângă tote cele-l-alte, inse 
cu multă graţie. Şi fiind*că îndemuul spre virtute are prin 
sine ce-va posomorit, şi mat cu samă făcut cătră o fată 
fragedă şi tânără, când i se spune cuvinte de o fiiosofie 
înaltă, inventează modul cum să poţi jt_.fi 
vorbă, şi sileşce-te de a desrădăcina din sufletul ei vor

bele acelea »al m e u "  si «al te u “ . Când ea ar dice cele a le  . > ^

m ele , tu respunde-I: «care ale ta le? căci eu nu cunosc.

am nimic propriu al meu, si cum tu de dici a le

de vreme ce tote sunt ale taie» ? Respunde-I acest 
graţios, Nu vecii că şi eu copiii facem tot aşa? Gând 

iî ni srnuncesc ce-va din mână, şi apoi voesc a avea încă 
şi ce a mai rămas, noi li permitem clicend : «da, copilul 
meu, şi aceasta este a ta, ca şi ceia-l-aită». Ei bine, acea
sta să o facem şi faţă de femee, ţie vreme ce cugetarea ei

e mai copilărească- Γ)β ar dice „cele ale m e le44, tu res-
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punde-I «da, tote sunt *ale; tale, şi chiar eu sunt al tgu». 
Vorba aceasta nu este din linguşire, ci are in sine multă* 
prudenţă. Cii mcjdul· acesta vet putea muia mânia eî, şi-î 
vei şterge desgustuL Linguşire pote fi când cine-Va ar co
mite ce-va nenobil pentru un reu ore-care, pe când aici

e o mare filosofie. Di-I dec i: «ŞL eu sunt al t£n, copilul

meu ! Aceasta mi-a ordonat mie Pavel dicend: ,,B ă rb a tu l ,■ .. . 1 \ î s î î & ' '

trupu l seu nu-şi stăpâneşce, ci temeea (I Corinth.

7, 4),/ de unde urmează că ,dacâ eu nu am stăpânire pe 
corpul meu, ci tu, apoi cu atât mal mult al stăpânire pe' 
ban i.»— Vorbind asa fel iii tu aî linistit’o, al stins focul, aî* i .. χ. » 7 "

ruşinat pe diavolul, o al făcut sclavă cumpărată cu bani, 

o aî legat cu ast-feliu de vorbe: Deci din cele ce-I vorbesc!

învat'o ca nici-odatâ să nu mal dicâ : al m e u  si al teu.
. »  · & »

.N iciodată apoi să nu te adresezi ei cum s-ar brodi, ci tot-
.multă tandreţe. cu multă 

şi cu multă dragoste· C ins tes i^OT-s4— atunci nu va avea 
nevoe de cinstea altora, nici nu va avea nevoe de slava 
altora, pe câtă vreme se bucură de slava ta. Pune-o pe 
densa mai presus de orl-ee, prefer’o înaintea tuturor, şi la- 
ud ’o pentru frumuseţa sufletului şi prudenţa ei. Cu modul a- 
cesta o vei convinge fără de alte mijloce exteriore, şi vel face 
haz de toti cei-l-altl. Iuvat’o frica de Dumnedeu, şi atunci 
tote vor curge ca din isvor, eară casa-ţî va fi plină de m iî 
de bunâtătl. Dacă noi căutăm cele nestricăciose, vor veni

Jl  / . ; * · ·  . . .  · ;

după acestea şi cele ale lumeî, voiu să clic cele peri to re,

„Căutaţi m a l’nteiu, clice, îm părăţia  lui Dum nedeu şi 

dreptatea lui, şi acestea tote se vor adaoge v o u £“
(Math. 6, 33). Ce feliu vor fi copiii unor ast-feliu de p ă 
rinţi? Ce feliu vor fi servitorii nnor ast-feliu de stăpâni? 
Ce feliu în fine foţi acei cari se apropie de i i ?  Ore nu vor 
avea aceştia sufletul lor împodobit cu mii de bunătăţi?  
Cele mai multe obiceiuri servitorii şi le formează după a- 
cele ale stăpânilor, căci se identifică cu dorinţele lor, şi 
iubesc tot aceiaşi ca şi denşii, aceleaşi vorbesc, şi in a- 
celaşi mod trăiesc. Tot aşa şi cu copiii, carii nu vor face 
în viaţa lor, de cât ceia ce au v£dut la părinţii lor. Deci 
dacă noi ne formăm în aşa mod, şi dacă dăm atenţiune 
sântelor scripturi, cele mai multe le vom învăţa din ele ; 
şi cu chipul acesta noi vom putea mulţăm i pe Dumnedeu, 
viaţa presentă o vom petrece întreagă în virtute,nşi ne 
’vorn învrednici de bunurile făgăduite celor ce’l iubesc pe
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el. Cărora; fie a ne învrednici prin ^eharul şi filantropia 
D om nu lu i nostru Iişus ;Christos, {Căruia , împreună cu Xalăt 
şi cil Du^hul Sânt, se cuvine slava, stăpânirea şi cinstea, 
acum şi pururea şi in vecii vecilor. Am in . ,

%·
v > ϊ·*

» · . j

- -*

r*
•  ·  1 ·

*

.  i
'■i

r * ·■ '■ - i

t *1. »*OMILIA XXL.

, ascultaţi pre părinţii voştri întru D o m 

nul, ca aceasta este cu dreptate. Cinstesce p re ta-} ? · ‘ * . . · m . ί · > H> ? · ·. $ * s · ; - · -  ;) î : î· 1 * / * - . 11 :« · !
tal teu şi pre m um a  ta, care. este · porunca cea 

din tei în tru  făgădu in ţă , ca sâ ’ţl fie ţie bine, şi sa 

i i i · cu dile m ulte  pre . p âm e n t“ ,,(Cap, 7, lr· 3).

>* 1 ί ί Λ y ··*

Dupre cum când cine-va plăsmuind un corp mal în 
tâiei pune capul, apoi, braţele, şi după, aceia piciorele, tot 
ast-feliu înaintează cu .‘ cuvântul şi fericitul Pavel. A  vorbit 
despre bărbat, apoi despre femee, ca; de a doua creatură 
acum trece mal departe la a treia, adecă Ia aceia a copi
ilor. Asupra femeel sfăpîneşce bărbatul, eară asupra co

piilor bărbatul ş i ί femeea, căci priveşce ce spune : „F ii,

pre părinţii voştri întru Domnul, că a- 
c’easta este cu 
poruncă înţr

cu dreptate;!.. Aceasta
l y  f *  S ' ;  l  ι ' · Λ  ·  '  '  Ϋ  <  / / '  v  *  ;  V  '  Ϊ

; u făgădu in ţa  ,. Nimic ?

cea
t . ?i i .· I

nu vorbeşce aicîţ 
de Chdstos, nimic de cele înalte, căci se adresează unor 
cugete fragede,.'fapt pentru care şi îndemnarea o face scurtă,, 
de vreme ce copii nu pot să-l urmeze cu atenţiunea pen
tru mult timp în vorba lui. Dâ aceia· nici că spune <;e-va 
despre -împărâţîa ceriurilor, nefiind potrivit cu vîrsta lor 
de a audi de acestea, ci li spune ceia ce sufletul copilu
lui doreşte a audi, că să facă aşa, dacă voeşce să fie cu 
dile multe pe pământ. Dacă cine-va ar examina, de ce 
ore nu vorbeşce el copiilor despre împăraţia ceriurilor, ci 
pune de faţă numai ceia ce se porunceşce în lege, ar găsi 
că apostolul a procedat forte logie, căci dacă bărbatul şi 
femeea vor frai conform principiilor stabilite de el, nici 
că vor avea osteneală mare de”#* supune pe copiii lor şi 
a-ί face ascultai uri. Când de la început lucrul are o ba să 
bună, puternică şi bine întocmi(ăy pe urmă tote merg re
gulat pe calea legiuită cu raultâ uşurinţă. Lucrul cel m a i ' 
greu e de a se aşeza temelia, si a ’ se pune o basâ puter-

«
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oicâ. „Fii, dice, ascultaţi pre părinţii voştri întru Dom-J "λ

nul'*, adecă dupre Domnul, «ϋαιτίηβςίθϋ, dice, aşa a po
runcit» Dară dacă părinţii poruncesc lucruri absurde? clici 
tu. Părintele nu porunceşte nici-odată lucruri absurde, 
chiar de ar fi el absurd, de cât apostolul s’a asigurat şi

în această privinţă, căci dice „întru Dom nu l adecă as- 
cultaţi-ϊ in cele ce nu se împotrivesc lui Dumnedfeu ; dacă 
înse ar fi părintele Elin, sau eretic, nu trebuie a da as
cultare de loc, căci porunca lui atunci nu este întru Dom 

nul. Dară cum de clice „care este porunca cea din-

t e î“ , pe când cea ânt.6! este „să n u  u c id î“ ? Apoi el n-a 
vorbit de ordinea în care sunt trecute poruncite din lege,

....... Jl l i lte  po-
e po

runcesc paza şi părăsirea de rele, pe cînd aici fiind 
vorba de practicarea celor bune, e pusă şi recompen
sa, sau mâi bine clis făgăduinţa. Priveşce ce/ basă ad
m irabilă a pus la calea virtuţei,--respectul şi sfiala cătră

v u i j j i i  u e  u r u m t î c i  j u  C c i r e  m i m i  p u j  u u u n c  u m

ci a num it’o ânt6i dupre făgăduinţă. Pentru cele-l-alt 
ruucî nu se promite nici o recompensă, ca unele c

părinţi. Depărtându 1 de fapte rele, şi urmând a-i duce spre 
practicarea celor bune, m afn tâ iu  a poruncit ca să dee res
pectul cuvenit părinţilor, fiind-că după Dumnecleu aceştia 
au fost causa existenţei lor, Ast-feliu deci e lucrul stabi
lit, că dacă cei dintSI părinţii se vor bucura de rodele co
piilor lor, atunci de sigur că şi îoţi cel-l-alţit omeni. De 
nu va fi cine va supus şi respectuos cătră părinţii sei, 
nici-odată nu va fi blând si -îngădui toriti cătră al ti omeni.

După ce sfătuieşce- pe copii atâta cât trebuia, ime

diat trece 1a părinţi, şi li dice: ^P^rinţi, nu ve u rg i

siţi pre fiii voştri în tru . mânie, ci-i creşceţî pre ii

întru în v ă ţă tu ra  şi certarea D om nu lu i" . (Vers. 4). Nu 
dice iubiţi^], căci aceasta şi fără voea lor o vor face fiind 
împinşi de natură, şi deci ar fi fost prisoselnic de a le-

•gifera şi aceasta, ci; „nu ve urgisiţi pre fiii voştri", 
ceia ce mulţi fac, desmoşcenindu-i şi lipsindu-î de cliro- 
nomie, purtându-se cătră h cu asprime, nu ca cătră fiinţi

1,1 re, ci ca cătră sclavi. De aceia si dice : „ N u  v £  ur-ti 7 » > fi/ c · .·: ; * l  < z '  ·* ^  m r i; ζ : ·. : f  t  . 4 - ;  r . . · : ;· \ \ - · * . % .*

g is iţi p re  fiii voştri . Apoi arată şi cum ar trebui să 
procedeze părinţii iată de copiii lor, şi rîdică earăşi în- 
treaaa chestiune, aseclându-o în locul ei firesc. Si dupre 
cum a arătat că ferneea trebuie să se supună ; bărbatu
lui, ca causă a ei, drept care cele mai multe lui îi vor
beşce, îndemnându -1 de a o încunjura <̂u dragoste, tot aşa

şi aici, earăşi la densul duce causa, dicend : „ ci—I cresceţi
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pre ii întru învăţătura şi certarea D om nu lu i" .  Vedî
deci, că existând cele spirituale, vin după ele şi cele cor
porale ? Voeşcl să fie copilul tâu ascultătoriu? De la în
ceput chiar creşce-1 întru învăţătura şi certarea Domnului. 
Să nu ’ţî închipui că ar fi de prisos, de a pune pe copilul 
tău ca să asculte şi să înveţe sântele scripturi, pentru că

acolo va audi mal’nteiil spunendu-se : „Cinsteşce preta-
5 r  4  V i  U  > . } « z  "  · ‘  1  ■ ■ ■

tă i teu  şi pre  m u m a  t a v , încât aceasta se face pentru 
tine. Să nu clici: «apoi aceasta este treaba călugărilor. Nu 
cum va  am să fac copilul meu călugăr? Nu e nicî-o ne
voe de a-l călugări». De ce te sperii de un fapt care e 
amestecat cu un mare câştig? Fă-1 pe copil chreştiu. Maî 
ales celor din lume li e necesar de a şei asemenea învă
ţături folositore, mai ales copiilor, carii la acea virstă fra
gedă au m iillă  nestatornicie şi uşurinţă în judecata lor
Pe lângă sântele scripturi e bine încă ca să li se adaoge 
şi exemple din împrejurările profane, ca să afle acolo pe 
aceî aşa dişî eroi admiraţi de scriitori, carii erau sclavi 
aî patim ilor şi fricoşi înaintea morţii, precum Âchileti c 
se căiesce că more pentru concubină, precum când un al- 
tul se îmbată, si multe altele de acestea. Are nevoe deci

. · v , . . ; “· ; ·* / :» v O C  *' 1 · ν· Λ. ·  ̂ \ · f 1 v ·

copilul şi de medicamente de acestea. Dară apoi, cum nu 
pote fi absurd de a da pe copil la meşteşuguri, sau a-1 
trimite la şcolă, şi în fine a face totul pentru densul, şi 
în acelaşi timp a neglija ca să fie crescut întru învăţătu
ra şi certarea Domnului ? Tocmai din această causă, cum 
am dis, noi cei ântei, părinţii, vom culege rodele, dacă 
creşcem pe copil obraznici, neruşinaţi, neascultători şi gro
sieri. Să nu facem aşa, deci, ci să ascultăm pe acest feri
cit care ne povătuiesce să-I crescem întru învătătura si
certarea Domnului. Să li dăm exemple noi, făcând u-î a se o- 
cupa cu cetirea, sântelor scripturi din cea mal fragedă 
vîrstă. Dară val! că de ore-ce eu vorbesc încontinuu a- 
semenea lucruri, sunt credut că spun nerodii. Dară eu nu 
voiu conteni a-ml face datoria ce m6 priveşce. Din ce 
causă, spune’mî, nu im itaţi voi pe cel vechi?... şi mal cu 
samă voi femeilor, ar trebui să imitaţi pe acele femei m i
nunate. S-a născut copilul?... tu imitează pe Anna ; află exact 
ce a făcut aceia ; du şi tu copilul teu imediat la biserică. 
Care dintre voi nu ar dori ca copilul sâfi să devină un Sa~ 
muil, mal degrabă de cât împărat al întregel lu m i?  «Şi cum 
e cu putinţă, dicl, de a deveni ast-feliu.»? Dară de ce nu ar 
fi* posibil? Nu se pote, fiind-că nu voeşcî, fiind-că nu dai 
copilul tâu acelor cari pot să-l formeze ast-feliu. „Şi cine
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ar putea fi acela» ? întrebi tu. Ei bine, acela este Dumne
deu, pentru că şi Anna lui l-a Încredinţat copilul seu. Nici 
Iii, cel vestit, nu a putut să-l formeze. Şi curn ar fi putut, 
el, care nu a p u tu t , forma chiar pe fiii lui ? Dară credin
ţa Annel şi buna el voinţă, a făcut totul. Acel copil a fost 
cel ântăiu născut de Anna, care nici nu şcia dacă va mai 
naşce sau nul·’ alţii. Ea nu a dis: «voiu aşcepta ca să creas
că copilul, ca să se mai familiarisez6 cu lucrurile omenesc!,, 
voiu permite ca să-şi petreacă puţin timp in vîrsta copi
lărească», ci tote acestea femeea trecendu-îe cu vederea, 
a făcut un singur lucru, acela adecă ca de la început 
să afierosască lui Dumnedeu această statue spirituală. Să
ne ruşinăm nor bărbaţii de filosofia acele! femei, care â* * 1 7
încredinţat copilul el Iul Dumnedeu, şi acolo l-a şi lăsat. 
De aceia şi căsătoria ei a fost mal strălucită ca a altora, 
fiind-că ea a căutat mal ântăiu cele spirituale, fiind că ck 
aflerosit lui Dumnedeu pârgă (άπαρΧή) pe fiiul săli cel âo- 
teiil născut. De aceia şi pântecele el a fost productiv, căci 
a născut şi alţi copii; de aceia a văclul pe Samuil pros
perând în lume. Dacă chiar omenii cinstesc pe cel ce-i 
cinstesc, ore nu o face aceasta cu atât m a l mult Dumne-

'  Φ :
deu, celor ce-1 cinstesc pre el din adâncul sufletului lor ? 
Fană când deci vom fi stăpâniţi de corp ? Pană când ne 
vom pleca spre păm ânt?  Tote să ni fie secundare faţă de 
îngrijirea copiilor şi faţă de datoria de a-ί creşce întru în 
văţătura şi certarea Domnului. Dacă copilul se va învăţa 
a fi filosof încă din început, atunci el a câştigat o bogăţie 
mai mare de cât ori-ce bogăţie din lume, şi o slavă mal 
puternică ca orl-ce. Nu va face pe copil atât de mare şi 
slăvit chiar de 1-aî învăţa vre-un meşteşug sau totâ învă
ţătura profană, prin care să se priceapă a câştiga bogăţii, 
pe cât dacăT vel învăţa arta de a despreţui averile. De 
voeşcl ca să’l fac! cu adevărat bogat, apoi fă-1 ast-feliu, 
căci nu este bogat cel ce are nevoe de mulţi bani, ci cel 
ce nu are nevoe de nimic. Aceasta să înveţi pe copilul 
tău, cu aceasta deprinde-1, şi atunci el va fi cel mal bo
gat de pe faţa pământului. Nu căuta cum să-l făci de â 
fi slăvit prin învăţăturile profane, şi cum să fie lăudat, ci 
Ingrijeşce-te cum să-l înveţi de a despreţui slava cea din 
viaţa presentâ, căci atunci el va fi maî strălucit şi mâl 
slăvit. Aceasta e cu putinţă de a o infiltra atât în cel să
rac, cât şi în cel b o g a t ; aceasta o învaţă cine-va nu de 
la dascal, şi nici din vr’un meşteşug ore-care, ci din învă
ţăturile dumnedeescl aflate în sânta scriptură. Nu căuta
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cum el sâ trăiască aicî pe pământ viaţă îndelungată, ci 
cum să trăiască acolo’ o viată nemărginită si fără de sfăr-t -0 f I - | · ί # ' l 1 · ί
şit. Dă copilului cele mart, eară nu cele mici. Ascultă pe

Pavel când dice : „Creşceţi copu l întru învăţătură şi

ce rta rea  D o m n u lu i4*. Nu te preocupa cum să-l poţi fa
ce un măre orator, ci cum sâ filosofeze, căci nefiind ora
tor nu este nici o pagubă, pe când dacă-l lipseşce arta a 
filosofa, nu va putea avea nici un câştig din oratoria lui. 
Necesitatea cea mare este nu de cuvinte frumose, ci de 
fel iul de v ia tă ; de moravuri bune, eară nu de iscusinţă• # 3 * J *· Jft■ ;

oratorică; de fapte, şi nu de vorbe, căci numai acestea ni 
procură împărăţia ceriurilor, numai acestea ni pot chărăzi 
adevăratele bunătăţi. Deci nu te gândi cum ai putea să-I 
ascut/ί limba lui, ci cum să-î eurătl sufletul. Acestea le vor- 
besc nu cu scopul de a împedeea învăţătura, ci vă sfătu
iesc de a li cu băgare de samă maî mult la cele ce vă 
spuseiu. Să nu cred! că numai monachilor sunt trebuitore 
învăţămintele din sânta scriptură, căci ast-feliu de învăţă
minte sunt trebuitore mal cu samă copiilor carii întră în 
lume. Corabia care stă necontenit în port, nu are atâta 
nevoe de o confecţionare dâosebită, nu are nevoe de căpi
tan, şi nici de marinari, după cum are nevoe aceia care 
.vecinic pluteşce pe mări. Tot aşa este cu omul din lume, 
şi cu monachul. Unul stă nemişcat, ca corabia din port, 
trăieşce o viaţă fără griji şi ocupaţi uni grele, scutit, aşa 
di când;, de o n -ce furtună; cela-l-aît însă e vecinie pe mare, 
şi vecinic pluteşce în mijlocul ei luptându se cu multe va
luri şi furtuni. Chiar de nu ar avea el nevoe de cunoşee- 
rea sântelor scripturi, totuşi e necesar de a fi pregătit, ca 
la ocasie să potă astupa gurile altora, aşa că ori cât de 
fericit ar deveni în viaţa presentă, el cu atât mai mult 
are nevoa de ^învăţătura sântelor scripturi. De şi-ar întor- 
îce privirea în palatele împărătesei, ar vedea acolo , mulţi 
Elini, mult! filosofi, cum si mulţi curteni îngâmfat! si nm- 
flaţl în, pântece de slava presentă. Ar vedea în. fine un loc 
■plin de omeni ca hidropicaţl, căci ast-feliu sunt palatele

toti sunt acolo înfumuraţi si umflat! de m ân 
drie, eară cei ce nu bunt, se ocupă cum să se facă aşa. 
Pricepe :acum ce ar putea face fiul tău Intrând acolo, cum 
el, ca şi un doctor eminent, ar Intra înăuntru cu aparatele 
care poţ, modera; fudulia fie-căruia, cum :,apropiindu-se de 
fie-care ι-ar vorbi şi I-a,r însănătoşa corpul lu i cel umflat 
ca de hidropică, punendu-l medicamentele acele din sânte- 
ie scripturi, şi vărsând pe partea cea bolnavă cuvinte de
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filosofie înaltă. Dară rnonachul cu cine are a conversa?i j  *

Cu zidurile şi cu plafonul chiliei lui ? Cu pustietatea şi cu 
văile pădurose? Cu paserile şi cu copacii? El nu are m a 
re trebuinţă de o ast-feliu de învăţătură, şi totuşi nevoea 
îl face şi pe densul, nu atâta ca să înveţe pe alţii, cât pe 
sine singur. Deci. celor cari trăiesc în lume e cu mult mai 
trebui tori u de a învaţa şi a şei sânta scriptură, de cât ce
lui ce duce o viaţă singuratică, căci omul din lume e cu 
mult mai aplecat de a greşi, de cât monachul. Dacă voeşci 
să afli, apoi chiar în lumea eceasta va fi mai destoinic 
cel ce cimoşce sânta scriptură, căci toţi s-ar ruşina de 
•cuvintele acelea pronunţate de el, când mai ales îl văd că 
el nu arde în foc pentru slavă, şi nu doreşce ântăetate.
De alt-feliu dacă el nu o doresce, totuşi o va avea, şi a-t· *· . *
tunci va fi mai respectat de cât chiar împăratul. Nu e cu 
putinţă ca sâ greşască unul ca acesta. Cel ce e sănătos 

r putea să facă greşeli când se găseşce între mulţi omeni 
sănătoşi, dară când el se găseşce între' mulţi bolnavi, a- 
poi vestea de el iute ajunge până la urechea împăratului, 
şi peste multe naţiuni îl va pune să stâpâaiască.

*) Deci şciind voi acestea, creşceţi pe copiii voştri 
întru învăţătura şi certarea Domnului. Dară pote e sărac ? 
Ei bine, cu nimic nu va fi mai sărac de cât cel ce se în- 
verteşce prin palatele împărătesei, prin faptul că nu esle 
în palaturi, ci încă va fi admirat, şi iute va ajunge ia ân- 
teetate, chiar fără voea Iul. Pentru că dacă unii bărbaţi7 — r * 
Elini în val ore de. trei oboli (un obol era a şesa parte 
din draehm ă=16 bani), şi cinici, căci ast-feliu era* filosofi a 
lor, sau mai drept vorbind nu 'a tâ t filosofia, cât numele 
ei; dacă, die, unii ast-feliu de'omeni îmbrăcaţi cu m an
taua filosofică, şi eu pârul lung, fac pe mulţi de a-şi pleca 
ochii în jos înaintea lor, apoi eu cât mai mult cel ce cu 
adevărat că este filosof ? Dacă un chip de filosof minciunos, 
dacă umbra unei părute filosofii supune în aşa mod pe 

, apoi ce va fi când noi vorn iubii filosoful cea adevă
rată şi sinceră? Nu ore se* vor îndrepta cu toţii? Nu ore 
cu toţii vor încredinţa unor ast-feliu de adevăraţi filosofi 
şi casele lor, şi femeile şi copiii lor ? Dară din nenorocire 
nu este astă-di un ast-feliu de filosof. De aceia nici exem-* . · 
piu nu putem găsi printre omenii din lume, pe când prin-

i· ·- rT • f.V-f

*) Partea morală. Despre creşcerea copiilor întru frica de Dum
nedeu, despre blândeţi şi cât respect produce ea a ic i; pentriţ des- 
preţuirea slaveî şi a avereL Despre Abraam, şi cum qă fapta bună 
«este după asemănarea sufletului. (Veron). i

/
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tre cel cu viaţa monacbală am putea să găsim multe 
exemple. . De aceia voiu vorbi de unul dintre cei mulţi.r *
Pote, că sciţi, sau pote aţi; auclit, sau că pote unia chiar 
aţi şi văclut pe bărbatul, despre care voiu a vă vorbi ; clic 
de Iulian cel m inunat (Bişerica-1 serbează la 21 iunie). 
Acesta a fost bărbat de tearâ, lucrător de pământ, save· 
rit si dintre cei smeriţi;.era în totul necunoseăioriu de ii-

f t  ·. ;  - ' Λ β . !·; v r  ..j

losofia profană, pe când de filosofia cea neplăsmuită de 
mintea omenească ei era înzestrat cu îmbelsugare. Când/ ; J  ; . Λ · ' * . · ' ·  * * > ' % ‘ 5 - . . .   ̂ t r

el întră in cetăţi,— şi , forte rar se petrecea faptul acesta,— 
se făcea prrmprejurut iul atâta îngrămădire şi îmbulzeală 

rde popor, cum nu s?ar fi făcut nici ritorilor celor mai re
num iţi, sofiştilor,1 sau oricăru i altul. Şi ce să mai spun? 
Ore numele lui nu este mai strălucit de cât a tuturor îm-

v ^  r  . .J ~ V ' r j . ' ^ ' : . · · . · · · . ·  ·* ► · · >

pârâţilor, de vreme ce se laudă cu cântări şi astâ-dl? Dacă 
deci tote acestea se petrec în lumea aceasta, lume în care 
nim ic nu oi-a făgăduit stăpânul a tote, lume în care ni-a 
spus ca suntem streini, apoi. să pricepem câte bunuri nu 
ni vor fi acordate în ceriuri. Dacă în această lume, unde 
ii erau ca bejenari, s-auΊ bucurat de atâta cinste, dară a- 
colo, unde ii sunt cetăţeni, de ce slavă ore nu se vor în-; 4 J- .. « · . * · ’ · * - ’ · ·.* * · 4

vrednici? Dacă aici, unde el a arătat că ne aşceaptă neca
zuri. si au avut ii atâta consideraţie, dară acolo, unde el fă-
găduieşce onoruri, câtă mulţămire nu va 0?  Voiţi pote să 
ve arătăm şi omeni din lume ajunşi la această filosofie 
Îna ltă?  In diua de astă*di<nu avem, căci dacă pote se gă- 
sesc unia îngăduitori si bJândi, totuşi încă n-au aiuns la

kJ  , '  . * je > . ^ ■ $ * v

cea mai ’naltă filosofie. Pentru care ve voiu spune exem
ple de ale sânţilor din vechime. Cât! din aceia avend fe- 
mei, si crescând copii, şi cu tote acestea nu au fost maî 
pre jos de cel ce duceau viaţa monachală P Astă-di însă

nu se găsesc „ p e n tru  -nevoea de acum " (I Corinth. 
7 , 26), dupre cum clice acest fericit. Pe cine voiţi sâ vă a- 
răt? Pe Noe, sau; pe Abraam, sau pe Isaac, sau pe fiul 
acestuia? Pote pe Iosif? . Pote voiţi să venim la Profeţi? 
La Moisi, sau la Isaîa ? Dacă credeţi, sâ vorbim de Abra- 
am maî ales că toţi ceştia^l-alţî necontenit ni-1 pun înainte. 
Ei bine, nu «avea el femee? Nu avea ei copii? Vă spun şi 
eu vouă aceasta, ceia ce dealt-feliu şi voi ni spuneţi nouă. 
Avea femee, de cât nu a fost miraculos fiind-că. avea fe
mee ; a avut şi copii, dară nu a fost fericit pentru că a 
avut copii au avut şi averi, însă nu din causa: averilor 
lui a mulţăm it pe Dumnecleu ; a avut sub ascultarea lui 
treî-sute opt-spre-clece capi de familii, şi cu tote acestea
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nu pentru aceasta era admirat. Pote că voeşci a cunoşce, 
din ce causă a fost el cinstit si slăvit de toţi? Ei bine, 
pentru iubirea lui de strSini, pentru despreţuirea banilor, 
pentru demnitatea lui. Care este characteristica filosofului 
adeverat? Nu ore de a despreţuin averile şi slava, şi în 
definitiv de a fi m a i , pre sus de ori ce invidie şi patimă ? ' 
Aide deci, şă-1 aducem la mijloc, şi desvelindu-1 să vl·! a- 
răt ce feliu de filosof era el. Mai ’ntâiu că el nu conside

ra întru nimic patria : „Ieşi; dice* d in  p ă m e n tu l  teu,

din rudenia ta, şi din casa' tatălui teuft (Fac. 1 2 , 1 ),..
t a / f  · ·  » ·  . f 4 , | I  , · * · · ! [

si imediat a ieşit. Nu era legat de casă, căci dacă era, nu 
ar fi ieşit; nu era legat cu vre-o prietenie ca de obiceiii, 
si nici cu alt-ceva. Apo! el despretuia slava în tote cele-- 
l-alte, despreţuia averile, pe duşmani punendu-i pe fugă in 
resboe şi putând a se: folosi de pradă, el a despreţuit şi 
nu a făcut aceasta. Apoi chiar copilul lui nu s-a făcut ad
m irat pentru averi, ci pentru ospitalitatea lui, nu pentru 
copiii ce-i avea, ci pentru supunerea lui, nu pentru fe
me ea lui, ci pentru stărpiciunea eî. El nu considera intru 
uimic viaţa presentă, nu stringea averi, ci tote le despre- 
ţuia. Spune-mî, care dintre plante este cea mal bună? Ore 
nu aceia care are puterea in sine însâsi, care nu pote fi 
vătămată nici de secetă, nici de grindină, nici de furia, 
vânturilor, nici în fine de vre-o altă anomalie, ci stă expu
să despreţuind ori ce, fără a avea nevoe de vr’un acope- 
remânt sau îngrăditură? Ei bine, ast-feliu este filosoful, ast-

feliii este acel b o g a t : tote le are si nimic nu are, sau
· . A 1 · 9

mal biue dis, n im ic  n u  are, si to te  le are . Zidul lui de 
apărare nu e pe din afară,ci pe dinăuntru. Dară ce ? Care 
corp e puternic? spune-mi; nu ore acela care e sănătos, 
şi nu se vatămă nici la fome, nici la mâncare peste m ă 
sură, nici la frig, si nici la arsita cea iuare a sorelui? sau 
că pote acela , care, pentru ca să fie sănătos, are nevoe 
de bancheri, de fabricanţi de diferite materii, de vînători

*  ̂ Λ t ψ f · v i i ‘  ̂ - % ·· ,

şi de doctori? Acela este bogat, , acela este cu adevărat 
filosof, care nu are nevoe de nimic. De aceia acest fericit

apostol dicea: „C reşce ţî cop iii voş tr i in tru  în v ă ţ ă tu 

ra şi ce rtarea  D o m n u lu i " .  Nu Ί  îmbrăcaţi cu acope-; 
reminte exteriore atât, pe cât cu de cele interiore, pentru ! 
că aceasta este,adevărata bogăţie, adevărata slavă. Când 
acoperemintele cele de pe dinafară vor cădea, voiu sâ die 
de îngrădirea de pri’mprejurul plantei, atunci şi planta va 
cădea la pământ şi se va n im ic i; nu numai că nu s-a fa-
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Josit cu ce-va, ba încă s*a vătămat, pentru că tote<acele 
îngrăd ituri eraO mai mult puse ca să o "apere de furia ven
iturilor, şi odată cu căderea lor la păment au tras cu ele 
•şi plantă. Deci bogăţia maî mult. vată mă, de vreme ce fa
ce pe om neîngrijitoriu faţă de anomaliile vieţeî. Ast-feliu 
{iară să pregătim pe» copii', ca să potă resista Ia tote îm 
prejurările contrare; şi de cele ce vor veni să nu se spe
rie. Să-T crescem întru învăţătura şi certarea Domnului, şi 
mare resplată vom avea. Dacă cel ce fac statuele îm pă
caţilor, sati zugrăvesc chipurile lor, se bucură de multă 
cinste, apoi noi, carii înfrumuseţăm chipul împăratului ce
resc,— pentru că omul e după chipul şi asemănarea lui 
Dumnedeu— , ore nu ne vom bucura de mii de bunătăţi, 
când îl vom înapoia chipul său întocmai, adecă dupre ase

mănarea sa? Căci aceasta e de a fi dupre a sem ena re a  sa,
adecă de a fi virtuosi. Dară virtutea sufletească numai a-

► \

tu n d  o vor avea, când vom învăţa pe copiii noştri a fi 
buni, nestăpâniţi de iuţime, când vor fi filantropi, fără de 
răutate, bine-făcători cătră alţii, pentru că tote aceste ca
lităţi surit proprii ale lui Dumnedeu ; când în fine Jl vom 
învăţa ca viaţa presentă ;să nu o ‘considere întru nimic. 
Aşa darfi aceasta să ni fie preocupaţiunea nostră, ca şi pe 
denşii şi pe noi înşj-ne să ne formăm dupre cum trebuie, 
fiind-că dealt-felϊύ cu ce curaj ore ne vom găsi înaintea 
tronului lui Christos ? Dacă cel ce are copil neascultători 
şi nesupuşi nu este demn de episcopie, cu atât mai mult 
nu va fi demn de împărăţia lui Dumnedeu. Ce spui ? Chiar

aa femee nestatornică, chiar de am avea copii 
nestatornici, vom da ore sania, vom fi respundători înain
tea lui Dumnedeii? Da, dacă nu vom contribui cu ceia ce

· * { · · *  j f

suntem datori, adecă dacă nu li vom da învătătura cuve- 
nită. Nu* ni este deajuns pentru mântuire numai propria 
îiostră virtute, căci dacă cel ce a prim it un talant l-a în
gropat în pământ şi n-a câştigat nimic, şi totuşi a fost 
pedepsit, e cert că nu ’este deajuns numai propria nostră 
virtute pentru mântuirea nostră, ci se cere de a face vir
tuoşi şi pe alţii. Să avem deci mare îngrijire de femei, 
de copii şi de servitori, să avem mare îngrijire şi de noi 
Jnşi-ne ; şi fie că i-am forma pe denşii, fie că pe noi înşi-ne, 
să rugăiiLpe Dumnedeu ca să ne dee mâna de ajutorul 
in această faptă măreaţă. Dacă el ne va vedea că ne ocu
păm de aceasta şi ne îngrijim, ne va ajuta ; eară de va 
vedea că nu facem nimic* nu iii va da nici un ajutori6 , 
^căci el nu vine în rajutoriul celor ce dorm, ci a celor cari

de am avea
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s6 obosesc şi muncesc. Ajutoriul se dă tot-dea lina nu ce
lui ce sede în trândăvie, ci celuia ce muncesce, ca şi cel

* ’ · ■ . . /  ţ. > ? : ; . y .i  / : Ά  ̂ .* - * , » ; · * .  *  ̂ # >

ce vine In ajutor iu. Eară la urmă, bun şi puternic este 
Dumnedeu ca lucrul să-l ducă la un bun sfârsit, ca ast-jpj w '  ^

feliu să ne învredniciţi! bunurilor făgăduite, prin charul şi 
îndurările a unuia născut al s6u fiu, căruia, împreună cu 
Tatăl şi cu Duchul Sânt, se cuvine slava, stăpânirea şi 
cinstea, acum şi pururea şi în vecii vecilor. Amin.

f i OMILIA f  ;

„S lug i!  ascultaţi pre stăpânii voştri cel dupre 

trup, cu frică şi cu cutremur, întru dreptatea Îni- 

meî vostre, ca şi pre Christos ; nu num ai Înaintea

slujindu-li, ca cei ce vor să placă omeni- 

lor, ci ca slugile lui Christos făcând voea lui D u m 

nedeu din suflet. Cu bună-voinţă slujindu-îi ca

Dom nulu i, eară nu ca om enilor; ‘sciind că orl-ce

va face fie-care, aceia va lua de la D o m nu l,
A

' H*
c.

* i
. . .  . - X ** I* - ·- ' 7 ■f ţ ·* ţ · · - * 1 . . -  % · · —A. . · '

ort robul, ori cel s lobod ' 1 (Cap. 6 , 5—8).

Asa dară e mal presus de orl-ce îridoială, că în com- 
punerea şi în mersul regulat al unei case contribuie nu 
numai bărbatul, ferneea şi copiii, ci şi vrednicia servitori
lor. De aceia fericitul Pa vel nu a neglijat nici această 
parte, ci mai la urmă vine şi asupra acestei chestiuni, 
iind că si servitorii se găsesc la u rm a ' tuturor cu servi
ciul lor. Multe li vorbeşce şi lor, nu inse dupre cum vor
beşce copiilor, ci cu mult mai complect, *căcî făgăduinţa nu

li o dă pentru timpul present, ci pentru vii tori ti. „ Ş c im d ,

dice, că orl-ce b ine  va  face fie-care, aceas ta  va
9 · , ·

lu ă  de la  D o m n u l " ,  si-i învaţă a filosofa. Dacă ii sunt
V"*· · · . i 1 7 1  3 i

maî inferior! chiar şi de cât copiii în privinţa serviciului lor,

totuşi cu cugetarea sunt cu mult maî superiori. „ S lu g i ,

ascu lta ţ i p re  s tă p ân i i  vo ş tr i cei d u p re  t r u p " .  Prive- 
sc'e cum din capul locului înaltă sufletul întristat, cum de 
la iocepiit-i mâagăe. «Nu te scârbi, dice, că eşti mal infe
rior şi de cât ferneea, şi de cât copiii,, p e n t r u c ă  numai 
numele este de sclavie; stăpânia asupra ia este dupre
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tre cel cu viata monacbală am putea să găsim multeb 1. v—/

exemple. . De aceia voiu vorbi de unui dintre cei mulţi.
. Γ  /  ■• i f  *

Pote, că sciţi, sau pote aţi; auclit, sau că pote unia chiar 
aţi şi vădut pe bărbatul, despre care voiu a vă vorbi ; clic 
de Iulian cel m inunat (Biserica-1 serbează la 21 Iunie). 
Acesta a fost bărbat de ţeară, lucrător de pământ, sme
rit si dintre cel smeriţi;.era în totul necunoscetoriu de ii-t·? ·. * . -i r ‘ . . .  “ . f» I- Vf  . · · · # ·  · . c '

losofia profană, pe când de filosofia cea neplăsmuită de 
mintea omenească el era înzestrat cu îmbelsugare. 
el întră in cetăţi,— ş i, forte rar se petrecea faptul acesta,— 
se făcea pri’mprejurui lui, atâta îngrămădire şi îmbulzeală 
de popor, cum nu s’ar fi făcut nici ritorilor celor mai re
num iţi, sofiştilor,1 sau ori-cărui altul. Şi ce să mal spun? 
Ore numele lui nu este maî strălucit de cât a tuturor îm-

’·*! f  . .J■ *  ?  f · j . *· V ·* *. i . * · · * * “ * . ' m e  . · >

paraţilor, de vreme ce se laudă cu cântări şi astă-dl? Dacă 
deci tote acestea se petrec în lumea aceasta, lume în care 
nim ic nu ni-a făgăduit stăpânul a iote, lume în care ni-a 
spus că suntem streini, apoi. să pricepem câte bunuri nu 
ni vor fi acordate în ceriuri. Dacă în această lume, unde 
ii erau ca bejenari, s-au,bucurat de atâta cinste, dară a- 
colo, unde ii sunt cetăţeni, de ce slavă ore nu se vor în
vrednici? Dacă aici, unde el a arătat că ne aşceaptă neca
zuri. si au avut ii atâta consideraţie, dară acolo, unde el fă-S' b » · / · u ! . · , .  a i  f_ .

găduieşce onoruri, câtă mulţămire nu va 0?  Voiţi pote să 
ve arătăm şi omeni din lume ajunşi ia această filosofie 
în a ltă?  In diua de astă-di nu avem, căci dacă pote se gă-

:· Γ Γ . ί η  : 7 , 1 . ·  * :  · * ·-' *  *  . 1 ,*  - ·  · ' '

sese unia îngăduitori si bJândi, totuşi încă n-au aiuns la
.. >' ■ *  ; ■»  *  ' »  % v

cea mai ’naltă, filosofie. Pentru care ve voiu spune exem
ple de ale sânţilor din vechime. Câţi din aceia având fe-ΪΓ ) ; · · 1 * ; i  ̂ ’
mei, si crescând copii, şi cu tote acestea nu au fost maî 
pre jos de cei ce duceau viaţa mouachală P Astă-di însă

nu se găsesc „ p e n tru  nevoea de acum " (1 Corinth. 
7 , 26), dupre cum dice acest fericit. Pe cine voiţi să vă a- 
răt? Pe Noe, sau pe Abraam, sau pe Isaac, sau pe fiul 
acestuia? Pote pe Iosif? , Pote voiţi să venim la Profeţi? 
La Moisi, sau la Isaia ? Dacă credeţi, să vorbim de Abra-

7 >

am mai ales că toţi ceştia-l-alţî necontenit ni-1 pun înainte. 
Ei bine, nu avea el femeeP Nu avea el copii? Vă spun şi 
eu vouă aceasta, ceia ce dealt-feliu şi voi ni spuneţi nouă. 
Avea femee, de cât nu a fost miraculos fiind-că. avea fe
mee ; a avut şi copii, dară nu a fost fericit pentru că a 
avut copii<; au avut şi averi, însă nu din causa averilor 
lui a multă mit pe Dumneqleu ; a avut sub ascultarea lui 
trei-sute opt-spre-dece capi de familii, şi cu tote acestea
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nu pentru aceasta era admirat. Pote că voeşci a cunoşce, 
din ce cauşă a fost el cinstit si slăvit de toţi? Ei bine, 
pentru iubirea lui de străini, pentru despreţuirea banilor, 
pentru demnitatea lui. Care este characteristica .filosofului 
adevărat? Nu ore de a despreţul] averile şi slava, şi în 
definitiv de Ka fi mai pre sus de ori ce invidie şi p a t im ă?  
Aide deci, şă-1 aducem la mijloc, şi desvelindu-1 să vl·! a- 
răt ce feliu de filosoi era el. Mai ’ntăiu că el nu con si de- -

#

ra întru nimic patria: „Ieşi, dicei din pământu l tSQ, 
din rudenia ta, şi din casa· tatălui teu“ (Fac. 12, 1),.

L ,  ̂ f  / · · j - . f . f ţ , ’ *' * i  {

şi imediat a ieşit. Nu era legat de casă, căci dacă era, nu 
ar fi ie ş it; nu era legat cu vre-o prietenie ca de obiceiii, 
si nici cu alt-ceva. Apoi el despretuia slava în tote cele— 
l-alte, despreţuia averile, pe duşmani punendu-î pe fugă in 
resboe şi put end a se iolosi de pradă, el a despreţuit şi 
nu a făcut aceasta. Apoi chiar copilul lui nu s-a făcut ad
m irat pentru averi, ci pentru ospitalitatea lui, nu pentru 
copiii ce-i avea, ci pentru supunerea lui, nu pentru fe
me ea lui, ci pentru stărpiciunea ei. El nu considera întru 
uimic viaţa presentă, nu strîngea averi, ci tote le despre- 
ţuia. Spune-mî,· care dintre plante este cea 'mai bună? Ore 
nu aceia care are puterea în sine însăşi, care nu pote fi 
vătămată nici de secetă, nici de grindină, nici de furia 
vânturilor, nici în fine de vre-o altă anomalie, ci stă expu
să despreţuind ori ce, fără a avea nevoe de vr’un acope- 
remânt sau îngrăditură ? Ei bine, ast-feliu este filosoful, ast-

feliu este acel bogat: tote le are  şi n im ic  n u  are, sau

mai bine dis, n im ic  n u  are, si to te  le are . Zidul lui de
»  ;  ·  *  :  _  -  .  e  9  ■ »  .  e

apărare nu e pe din afară,ci pe dinăuntru. Dară ce ? Care 
corp e puternic? spune-mi; nu ore acela care e sănătos, 
şi nu se vatămă nici la fome, nici la mâncare peste m ă 
sură,, nici la irig, şi nici la arşiţa cea foare a sorelui? sau 
că pote acela , care, pentru ca să fie sănătos, are nevoe 
de bancheri, de fabricanţi de diferite materii, de vînătorl 
şi de doctori? Acela este bogat, , acela este cu adevărat, 
filosof, care nu are nevoe de nimic. De aceia acest tericit

: < '. * · Γ. I ■ · ; 1 * j *  : # J · ·'. .· - Γ  ϊ e : ,· ■

apostol dicea: „C reşce ţî cop iii voş tr i în tru  . î n v ă ţ ă t u 

ra şi ce rtarea  D o m n u lu i " .  Nu Ji îmbrăcaţi ;cu acope- 
reminte exteriore atât, pe cât cu dece le  interiore, pentru 
că aceasta este adevărata bogăţie, adevărata slavă. Când 
acoperemintele cele de pe dinafară vor cădea, voiu sâ die 
de îngrădirea de pri’mprejurul plantei, atunci şi planta va 
cădea la pământ şi se va nimici nu numai că nu s-a fa-
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losit cu ce-va, ba încă s-a vătămat, pentru că tote<acele 
îngrădituri erau mai mult puse ca să o apere de furia vân
turilor, şi odată cu căderea lor Ia pământ au! tras cu ele 
•şi planta. Deci bogăţia maî mult vată mă, de vreme ce fa
ce pe om neîngrijitoriu faţă oe anomaliile vieţeî. Ast-feliu 
dară să pregătim pe» copii- - ca să potă resista la tote îm 
prejurările contrare; şi de cele ce vor veni sâ nu se spe
rie. Să-ϊ creşcem întru învăţătura şi certarea Domnului, şi 
mare resplată vom avea. ί Dacă cei ce fac statuele îm pă
caţilor, saG zugrăvesc chipurile lor, se bucură de multă 
cinste, apoi noi, carii înfrumuseţăm chipul împăratului ce
resc,— pentru că omul e după chipul şi asemănarea lui 
Dumnedeu— , ore nu ne vom bucura de mii de bunătăţi, 
când îl vom înapoia chipul său întocmai, adecă dupre ase

mănarea sa? Căci aceasta e de a fi dupre asemenarea sa.
adecă de a fi virtuosi. Dară virtutea sufletească numai a-

'  1 ·  \

tunel o vor avea, când vom învăţa pe copiii noştri a fi 
buηΪ, nestăpâniţi de iuţime, când vor ii filantropi, fără de 
răutate, bine-făcător! cătră alţii, pentru că tote aceste ca
lităţi sunt proprii ale Iul Dumnedeu ; când în fine JX vom 
învăţa ca viaţa presentă să nu o ‘considere întru nimic. 
Aşa dară aceasta să ni fie preocupaţiunea nostră, ca şi pe 
dânşii şi pe noi înşi-ne să ne formăm dupre cum trebuie, 
fiind-că dealt-feliu cu ce curaj ore ne vom găsi înaintea 
tronului lui Christos ? Dacă cel ce are copii neascultători 
şi nesupuşi nu este demn de episcopie, cu atât mai mult 
nu va fi demn de împărăţia lui Dumnedeu. Ce spui ? Chiar 
de am avea femee nestatornică, chiar de am avea copil 
nestatornici, vom da ore sama, vom fi respundătorl înain
tea Iul Dumnezeii? Da, dacă nu vom contribui cu ceia ce 
suntem datori, adecă dacă nu li vom da învătătura cuve- 
nită. N u 'n i este deajuns1 pentru mântuire numai propria 
nostră virtute, căci dacă ce l1 ce a primit un talant l-a în
gropat în pământ şi n-a câştigat nimic, şi totuşi a fost 
pedepsit, e cert că nu este deajuns numai propria nostră 
virtute pentru mântuirea nostră, ci se cere de a face vir
tuoşi şi pe alţii. Să avem deci mare îngrijire de femei, 
de copil şi de servitori, să avem mare îngrijire şi de noi 
înşi-ne ; şi fie că i-am forma pe dânşii, fie că pe noi înşi ne, 
să rugăuLpe iDumnedeu ca să ne dee mâna de ajutoriu 
ân această faptă măreaţă. Dacă el ne va vedea că ne ocu
păm de aceasta şi ne îngrijim, ne va ajutai; eară de va 
vedea că nu facem, nimic, nu ni va da nici un ajutorii!, 
^căcl el nu vine în ajutoriul celor ce dorm, ci a celor cari
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s6 obosesc şi muncesc. Ajutoriul se dă tot-deauna nu ce
lui ce şede în trândăvie, ci celuia ce - munceşce ca şi cel 
ce vine în aiutoriu. Eară la urmă, bun si puternic este

' 5  ‘ 4 i ! T t r * - 7 * ' * ^  T · > * . î f  1 ' · * * »  * *·

Dumnedeu ca lucrul să-l ducă la un bun sfârsit, ca a?t-
I

feliu să ne Învrednicim bunurilor făgăduite, prin eharul şi 
îndurările a unuia născut al s6u fiu, căruia, împreună cu 
Tatăl şi cu Duchul Sânt, se cuvine slava, stăpânirea şi 
cinstea, acum şi pururea şi In vecii vecilor. Amin.

• . ,· ■ . - -  -  · i . . s'\ . ·.·* ·. ··. : < ; 4 . · ? . . . * i : < ■ j · f ·· r
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OMILIA
„Slugi! ascultaţi pre stăpânii voştri cei dupre 

trup, cu frică şi cu cutremur, întru dreptatea ini- 
meî vostre, ca şi pre Christos ; nu numai înaintea

slujindu-li, ca cei ce vor să placă omeni-
~  ; ■ r · - · p % -  -lor, ci ca slugile lui Christos făcând voea Iul Dum

nedeu din suflet. Cu bună-voinţă slujindu-îi ca 
Domnului, eară nu ca omenilor; ‘sciind că orl-ce 
bine va face fie-care, aceia va lua de la D o m n u l ,  

ori robul, or! cel s lobod ‘‘ (Cap. 6 , 5—8).

Asa dară e mal presus de orl-ce îndoială, că în corn-tf M * 7

punerea şi în mersul regulat al unei case contribuie na 
numai bărbatul, ferneea si copiii, ci si vrednicia servitori-

■ : j  ·. 1 .·. ,  f :  Γ -  /  C , ■ · ► i ^  - · * Γ ι *  ' - ;  * j  ^  ■ · ■ Ϊ  ■. <

îor. De aceia fericitul Pavel nu a neglijat nici această 
parte, ci maî la urmă vine şi asupra acestei chestiuni, 
îi n-d că si servitorii se găsesc la urma tuturor cu servi-
ciul lor. Multe li vorbeşce şi lor, nu inse dupre cum vor
beşce copiilor, ci cu mult mai complect, *căcî făgăduinţa nu

li o dă pentru timpul present, ci pentru viitoriu. „ Ş c im d ,

dice, că orl-ce bine va face fie-căre, aceasta va
iuâ de la Domnulsi-ϊ învaţă a filosofa. Dacă ii sunt

•  .  x ‘  #  b

mai inferiori chiar şi de cât copiii în privinţa serviciului lor,
ţ · * . * ţ - “ * - * n . / * . .

totuşi cu cugetarea sunt cu mult mal superiori., „ b lu g i ,

ascultaţi pre  stăpânii voştri cei d u p re  t r u p " .  Prive-
sce cum din capul locului înaltă sufletul întristat, cum de* - \ > . T  ̂ t · · . * · ·* fT · * - .* 4 .< 7
la loceput-l mâogăe. «Nu te scârbi, clice, că eşti maî infe
rior şi de cât ferneea, şi de cât copiii,, pentru:î că numai 
npmele este de sclavie; stăpânia asupra ia este dupre
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corp;» temporală şi scurtă, căci tot ce e s te ‘corporal, este 

schimbăcios si trecătoriu». „ C u  fr ică  şi cu  c u t r e m u r ".# . // * v> A. 7

Aî vădut că el nu pretinde tot aceiaşi frică de la femee- A A - * *
si de la copii ? căci acolo a dis s implu: . „ E a ra  fem eea
> Jl i*· »· "

să se te a m ă  de b ă r b a t " ,  pe când aici cu intensitate,
• y  · ·  >  *  .  ·  7  ■  ■ ·  ·

„cu  fr ic ă  şi cu c u t r e m u r " .  Apoi adaoge; „ in tru  d r e p 

ta tea  in im e l vostre , ca şi p re  C h r is to s " .  Încontinuu el 
pune această formulă, şi ordonă a se executa. Dară ce spui, 
fericite Pavele? Servitoriul este si el frate, sau mai bine dis* > 
a devenit frate, şi se bucură şi el de tote cele-l-alte, şi apoi 

. clici; «ascultaţi pre stăpânii voştri cel dupre trup, cu frică şi 
cu cutremur»? «Tocmai pentru aceasta, clice, am poruncit aşa, 
căci dacă poruncesc şi celor liberi de a se supune unul altuia

întru frica lui Dumnedeu: „P lecaţi-v£ u n u l a ltu ia  în tru

fr ica  lu i D u m n e d e u "  (Cap. 5,21), dacă poruncesc şi femeeî 
-de a se teme de bărbat, de şi ea este egală în cinste cu 
bărbatul, cu atât maî mult o clic aceasta servitoriului.»b ■ u *' · 

^Faptul că cine-va este servitoriu nu este înjosit oriu, ci es
te chiar cea mal ântăi nobleţă ca cine-va să se înjosască 
pe sine, să fie cumpătat, şi să se umiliască faţă de apro- 
pele seu. Dară apoi chiar şi cei liberi altă dată serviau

cu frică şi cu cutremur pe cei liberi. , , ln tru  d re p ta te a

in im e l v o s tre "  dice cu drept cuvânt, fiind-că e posibil a 
servi cine-va cu frică şi cu cutremur, insă nu cu dragoste 

..şi cu bună voinţă, ci cu răutate, ca şi cum î-ar fi permis 
şi lui de a fare rele. Mulţi dintre servitori greşesc că se 
portă rău faţă de stăpânii lor, şi de aceia apostolul li dis

truge această răutate, dicend: „ In tru  d re p ta te a  in im e î

vostre , ca şi pre  C h r is to s " ,  adecă servindu-î nu numai 
în ochii lor, ca să se facă plăcuţi omenilor, ci ca servitori 
ai lui Christos, carii fac voinţa lui Dumnedeu din tot su

fletul lor, „cu  b u n ă  v o in ţă  s lu jindu- li ca D o m n u lu i ,  

e a ră  n u  ca o m e n i lo r " .  Vecii, cât a trebuit ca s ă l i  să-’ *“ £ '

în in im ă acest bine, adecă serviciul lor să-l facă 
cu dragoste şi din suflel? «Vedem pe mulţi servitori fă- 
cându-şi serviciul lor de frică, la care nu puţin contribuie 
şi ameninţările stăpânilor; dară tu aratămi, dici, că ser
vesc! ca lui Christos, eârâ nu ca omului, si că’ti faci da- ft 7 r . >
toria clin dragoste, şi nu silit». Dupre cum pe cel ce pă
ţi meşce îi sfâtuiesce si?l învaţă ca să rabde, tot asa sfă-* » * - > . ' ■ > 
tuieşce şi pe servitori ca să’şi facă datoria lor cu bună
voinţă. Fiind-că cel ce Joveşce pe un altul peste obraz, nu
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a făcut aceasta pentru că cel lovit o dorea, ci din causa 
propriei 5îul < răutăţi, rapol priveşce ce dice Mântuitoriul :

-F%i cela-l-alt o b r a z “ (Maţii. 5, 39), ca sâ a- 
râţl prin aceasta că hu fără Voe) al suferit. S-ar părea că 
pote aî făcut această de frică, îdsă e aici o mare filosofie, 
si al dovedit că al suferit din această causă, adecă din  ̂ * 
dragostea ta cătră filosofia cea înaltă. Arată deci şi acum, 
că cu bună voea ta porţi serviciul. Cel ce caută a se face 
plăcut omenilor, nu Veste servul Iul Christos, eară servil 
Iul Christos nu caută ca să placă omenilor. In adevăr, cine 
ore fiind servul Iul Dumnedeu, voeşce să placă omenilor? 
sau cine plâcend omenilor pote să serviască Iul Dumnecleu?

„D in  suflet, dice, cu bunâ- vo in ţă  s lu jindu- li" . Fiind-că 
se pote ea cine-va să serviască s pe un altul mal mult de 
formă, adecă să îndepliniască numai ceia ce e datoriu, In
se nu cu tolă puterea şi cu totă> dragostea, de aceia dice 
ca să o facă aceasta cu bunăvo in ţă , nu silit, din dragoste 
şi nu din silă. Dacă ast-feliu servesc!, adecă dacă’ţl porţi 
serviciul cu dragoste, cu bună voinţă din tot sufletul teQ, 
ca şi cum al servi Iul Christos, apoi atunci tu nu eşti serv.* 
Un ast-feiiu de serviciu făcea si Pavel, cel liber, care si* , 7 7 > strigă dicend: „Că nu pre noi ne propoveduim, ci 
pre Christos lisus Domnul, eară pre no! slujitori
voue pr in  I is u s “ . (II Corinth. 4, 5). Priveşce de aici, 
cum el iţi sustrage înjosirea părută că eşti serv. «Servim

pe stăpâni, dice, pentru Christos.» „Şciind că orl-ce bi
ne va face fie-care, aceia va lua de la Domnul,
ori robul, ori cel slobod “ . Fiind-că e firesc ca mulţi d in
tre stăpâni să nu se ruşineze, ca unia ce sunt necredincioşi, 
şi să nu respiătiască pe servii lor pentru supunerea ce li 
o arată, priveşce cum el mâugâe pe servitori ca sâ nu se 
îndoiască de resplată, ci să aibă curaj şi să fie încredinţaţi 
de resplată. Precum cel ce au prim it vr’un bine de la aîţil, 
dacă nu resplătesc pe binefăcători, apoi pe însuşi Dumne
deu l-au făcut datoriu acelora, tot ast-feliu şi stăpânii; da
că nu te resplătesc pentru serviciul cel bun ce 1-al dat 
lor, prin aceasta încă mal mult al fost resplătit, căci ii 
prin aceasta a făcut pe Dumnezeu datoriu ţie.

„Şi stăpânii, dice, aceiaşi să facă cătră denşil“
(Vers. 9). Ce înţelege apostolul prin vorba „ a c e ia ş i“ ? A- 
decă cu bună voinţă servind şi ii pe servil lor. Nu a <Jis

pe faţă serv iţi şi v o i pe se rv il voştr i, de şi prin vor-
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ba «aceiaşi», a ar$tat ,destul de d a r  că aceasta înseamnă, 
pentru că şi stăpânul serveşce. «Nici-voi, ^tice, nu pentru 
ca să pîăceţjf omenilor* să o faceţi aceasta, ci să fiţi stăpâ
nit! de frică si cutremur ca nu cum-va Dumnedeu, să ve/* {{--r m< \ » . if · *“ · . f. ■· .i i 1 ' .
aeuse pentru ne'ngrijirea vostră cătr^ servitori», „ o lă-

zirea  ̂ adecă nu fi ti de nesuferit, să nu fiţi 
greoi prin purtarea vostră faţă *de ii. „Şciind că şi aî 
vostru, şr al lor. Domnul este f In  ceriuri“. Vai! la ce
a tăcut eî alusiune, şi cum a înfricoşat,de grozav ! Adecă
mai lămurit „Cu ce măsură vetl măsura se. va mă-' / · · *· '  ̂ i v / # ‘Ar *  ̂ / L 4 .· ' V ·*· V · #  · 4 ' * J - f. L « * · · * * î ./· }

. '  +  S * ( ţ  * ·- i { i  .i.v ·* 7 *· ·  ̂ · : * . <sura voue i . .Cu ţite cuvinte să te temi de a nu audi: 
.„Slugă { vicleană, totă datoria aceia ti-am iertat tie./ / r  O  * ; · * * ■ · ' ? . · , ·  i i · . . ·  ■* _ · > ■ * J '

p e n tru ^ c ă  . rn-ai r u g a t ă  (Math. 7, 2. 18, 32), icăcî la den
sul nu-estei.părtinire. «Să tiu creţii, dice, că cele ce ai fă
cut servitoriulul pe nedreptul ţi se vf?r ierta, ^ pentru că 
dacă legile Iu meşei fac vre-o deosebire intre omeni, ca 
fiind şi ele omeneşci, nu e tot aşa cu legea \ stăpânului 
obştesc,* care nu prevede- nici o deosebire, ci iăcend binele 
deopotrivă tuturor,,]! înapoieşee dupre faptelenior» Dară 
dacă cine-va ar* întreba: de unde ore a venit în lume scla
via, şi pentru ce a intrat In moravuri ie vieţei omenesc! ?
mal ales că sciii pe mulţi carii întreabă si voe se a eu-

| i . · * i  : »  , . .  ·· . i  ■

noşce faptul,— eu v6 voiu spune. Lăcomia a nâşcut sclavia,
bărbariaj si nesaţul de averi a zămislit acest, păcat, fiind-v·. , ■ . * * . , . î ■ *
că Noe n ’a avut nici un sclav, nici Abel, nicT S ith şi nici
ceî după aceştia.1 Păcatul a născut acest fapt, insulta
cătră părinţi, voiu să dic, a fost obârşia răului. Audă1 * * 7 *

aceasta.f£ppiiî, că dacă ii sunt nerecunoscători cătră .păru i
ţii lor, fşpoi sunt , vrednici de a li sclavi» sunt vrednici de 
a μι servitor^ altora. Cop ilu l, nereeunoseăl ariu cătră părinţii 
lui singur si-a distrus nobleţă sa, cad  cel ce insultă ne

,  O  fe l .  *t ■ *  %  ■ '·  > *  .»  'r . 1 *  *  >  * 7  « V  *· <■ V  '

tatăl seu, nu maţ este, fiu, Dară dacă cel ce insultă pe ta- 
tăij lu l nu anal este fiu al aceluia, apoi cel ce insultă pe 
tatăl ? nostru cel ceresc cum va mai putea fi fiu? Singur 
s-a pogorît, singur a ieşit din nobleţă, pentru că a insul-; 
tal pe Dumnedeu, a insultat natura lui. Mai pe urmă inse 
s-a obicinuit ă  se lua prisonierî In resboele dintre pop6 re. 
Va dice c ineva insă, că şi Abraam avea servitori; dară 
el nu-i întrebuinţa ca pe nişte servitori, dupre cum vedem 
din sânta scriptură. Acum tu priveşce/cum apostolul pune 
sub dependenţa bărbatului, ca cap, totul din casa lui, căci 
li ordonă de a’şi iubi pe femee, de a creşce copiii întru 
Învăţătură şi certarea Domnului, de a se purta cu blânde-
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lă  şi dreptate- faM *-de!^r v i t o T i î ş ^ i ’i rid j*n]dfce; ‘t fe'ă Fiâ l

“vfestru,1 şi al ’ lor·;· D d îftn ttFeşte  ‘h&* d&jfkWA

•J şi - vei stăpânilor, ca cei ee să iite tf^ îtiş i^vă^^ . , n ^. Λ> 
lit! filantropi/şi Îngăduitori ί cătftă^âgnşii».» ·>*> /niHJ 'Iu n

r5 u d ;Jj.iim* *im*♦s.Wq A k  &ί ~ϋΑο43;-ve,: in tru ‘.o o m n in  si
iii* *;3J;S *iu iî^ Iίf'CI Τί ΊB Θ*υ

in tn i  putereaY tăriei, Iu)" 4 (Verş„ 10). Dacă "  “  ‘
b  \H , 1 ; O'.? m : v: «/ Y/?f mVt ■>,

foaev idiâ fe cu si-ne pe lb ţ î icibpiit::î ţ'^o'itoţtf:âfefvit0:HTi1.^e "cănd 
la bi serică. c*ni choda tă i; m  m fci. * ii u-î^isil esee de a vbni s ina

-S fc. i *

rugăeiuniihŞi >cumt vai fi e l ‘âscuUătoriui1 da·  ̂
a t e n t i u n e! m  11 o i ; a f a c e r l  ? A î e um p ă r a t

3 * K \ *·

η«’ na ί n te de >oi‘
3 I a D u oi iied eiî.i: ca să

* ■ ·  Λ M  ̂ î

serviteri*t şi- îri'* deiiniti ν·Λ vorbeş'cβ Ί 
i-care ba sa e ca-o ce tale, m 'eki%  «kx

că casă celor bogaţi e ca o cetate, faptul e învederat, fiind? 
0  acolo sunl şi ogore cuiti vate,' Sşi apitropî,j;ŞÎ; pcivighetoidj 
şij mulţi s lu jbaşi, dară eu die f#â şi <casa ceiorvsăraci e că 
9 cetate,>pentru;;că ei aici surd^capi tenii. Bărbatul stăpâ- 
îieşce pe .femee, feuie§a [ sţăpâj^şce pe servitori,, şiuservi? 
ţorir stăpânesc pe femeile/;lor^şi jeai'ăşt ^femeile şi. bărbă? 
til;^stăpânesc pe ;copiii şi servitorii , l0^#?Ore ' nii; ţi se pare 
că bărbatul e atunci ;ca şi un i ‘ege, rcăct are sub densul 
atâta subalterni, fată de? care e de datoria Ivii de a se pur;?ţ  -} - ί · ·· v  .· i - : J î  · * '  n ·* * · ■ * > 'f * ■ t

ta ;cu cea .mal mare iconomie, si cu eea-mai■.% mare poli?
Ψ \ i  / « *  '  9  i  Ji t

tetă P Cel ce şcie de a se purta şi aijntrebuinţa piti fie-care 
după aptitudinea lui, şcie în aceiaşL timp de a’şI alege pe 
cei mai destoinici, :şi de sigur, ca ;va alege; pe·, ceîomaî

Ast-feliu bună-oră > m fie-eare -casă se?rgăseşee 
uş alt jrege, am putea dice fără corona; regalăm femeea. 
— ine, cel ce şcie cum să'şi^aleagă pe această regină*

tote cele-l-alte le va orândui dupre cum trebuie*/.·-·.t ■> . r: · . Π  , * · * t  * j ·  i  ...«v · * > ■· ■* · .r *  j . y * ■ ‘ A

„ D e c i fraţii m ei, intariti-ve in tru  D o m n u l ,  si77 .· τ-.·, i r * · . . * · . ? t

“ . /Când trebuie să sfâr:k
4 /

veutul,j el tot-deauna f usiază de această formulă, t Ore nu 
diceam eu bine din început,; <*ă ca*a fie-căruia este ca.o  - 
cetate întreagă ? căci iatii că cfună ce'a pus în ordine toter
;υ,ΐΐ,··> · ,°  · fyjrMv^T IrilTSTro 1 ! 1Ά * " ' i i ·  ’ ‘ ’ Vi
capLte»!i»le, la urma 1 şi înarmează şH  pune in orcime de

w. .

* * # ·· .· .  ̂ — 
Uit:ru pu te rea  tăr ie i !ur\ Când trebuie să sfârsască cu-
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Ie se gâ-
bătae. «Dacă nimeni nu răpeşce dreptul de siăpânie ai al
tuia, ci fie-care stă in locul seu, âpcm tote afaceri'
;. t ·-··· i . u · '· .? .; · > · ;·· · T / : ?. · . ^  > ■ c
sesc în bună rândueală. „ In tâ n ţ i- v e , dice, in tru

n u l " .  Dară ce este „ în tru  Domnul"? Adecă in spe
ranţa în el, prin ajutor,iul lui. Fiind-că el a ordonat multe 
ce ar trebui să se facă, de aceia pare că dice : „nu , νδ 
spâi mân taţi, a runcaţi; speranţa vostrâ în Dumneqleu, şi el

tote le va înlesni.» „bl întru puterea tăriei lui, clice, 
si lmbrăcati-νέ întru tote armele iui Dumnedeu,
C-. ·  * « . · . / * · ? ·*· V. · - · » ; ^  ; f i . :  *  ' ■ 7

ca să puteţi sta îm p o tr iv a  m e ş te şu g u r i lo r  d ia v o lu lu i"
(Vers. 11). El nu clice, împotriva luptelor, sau a resboelor, ci

împotriva meşteşugurilor diavolului, de ore-ce acest
duşman nu se luptă pe faţă contra nostr6 , ci meşteşugit, 
care nu este alt-eeva, ele cât că prin înşăiăciune. A meş
teşugi decî însamnă a născoci viclenii, si prin ele a cuce
ri, fie cu vorbele, fie cu faptele care ne încântă. De exem
p lu : diavolul nici-odată nu propune pe faţă pgcatel-e, de 
idololatrie nu vorbeşce, ci pe departe el pregăteşce lucrul

meşteşugind, adecă dă ca probabil cuvântul „de ce ," usând 
negreşit de brobode care astupă adev&rul. Aşa dară apos
tolul şi in această privinţă a deşteptat pe ostaşi, si i-a 
făcut a priveghia, i a  învăţat şi i-a convins că lupta nostre 
ni este contra celui mai experient dintre duşmani, şi dară 
ii sâ nu se resboiască cum s-ar întâmpla şi fără tactică, 
ci cu cel mai mare meşteşug. Mai’nteiu’i întărită contra 
diavolului făcend vorbă de meşteşugurile lui, apoi arătând 
natura si mulţimea cea mare a lor. Ei nu voia ca ostaşii

· * 1 
de sub densul să fie cuceriţi, si de aceia i-a aţitat şi i-a ̂ *· ». > % 
deşteptat spunendu-li aceste sofisme, pregătindu-î de a pri- 
veghia. Dacă el s-ar fi mărginit numai de a povesti pute
rea diavolului, fără să mai spună alt nimic, de sigur că 
diavolul ϊ-ar îl cucerit ; dară când ei şi înainte şi după a- 
ceasta arată că e cu putinţă de a l birui, prin aceasta mai 
mult-i întărită. Tăria duşmanilor cu cât va fi anuntată de 
noi mai lămurit, cu atât mai mult cei ai noştri vor fi mai

%

prevâd&tori. „C ăc i nu ni este noue  lu p ta  îm p o tr iv a  

t r u p u lu i  şi a s âng e lu i, ci îm p o tr iv a  încep 

şi a d o m n ii lo r ,  si a s tă n â n ito r i lo r  în tu n e re c u lu l  

veacu lu i aces tu ia , îm p o tr iv a  d u c h u r i lo r  reu tâ ţe l I n 

tru  cele ceresc]'- (Vers. 1 2 ), Apoi ti deşteaptă în 
tărită mai niult încă punendu-li înainte premiul acordat 
mving6 toi*iului, căci după ce li spune, ca aceşti duşmani
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sunt grozavi, -adaoge că în casj de învingerea nostrâ, ne 
vor lipsi de mari bunătăţi. Care ? Lupta este pentru'cele, ce
resc!, şi nu e vorba de , bani, nicî de slavă, ci atacul lui 
,este pentru robirea noştrâ, aşa că lupta devine neîmpăca? 
tă.^Când lupta se face pentru cele maî mari împrejurări,

atunci si ambiţiunea e maî întărîtată. Vorba „ în tru  ce le* * « ■ t iîcereşcl“, este pusă in loc de „pentru cele cereşcl",
nu doră că ii învingând să se bucure cu ce-va, ci ca să
ne lipsască pe no! de bunătăţile de acolo, ca şi cum pare 
că ar fi d is: «tractatul de pace în ce se găseşce 'strins ? 
negreşit că în cutie de aur, care este Christos»; Vorba

„ In tru "  deci,semnifică „ p e n t r u " .  Acum tu priveşce cum ne 
deşteaptă atenţiunea asupra duşmanului, şi cum ne face de a 
priveghia, şi tot-odată a şei inaî dinainte, că primejdia este 
pentru bunurile cele mari, şi că şi biruinţa nostrfe va fi 
tot pentru acele bunuri, căci vicleanul se încearcă a ne 
scote pe noi din ceriurî. El ni vorbeşce de ore-care stă
pânii, începetoriî şi stăpâni torî al întunereculuî lumel a- 
cestia. Dară de care întunerec spune? Pote că de întune-

»  V < , i  » - · γ j  ; , \ < * i 4 - \ * * · > ·'%

recul nopţel? De sigur că nu, ci de acel al râutăţeî. „ C ă

e ra m  ore-când, <Jice, în tu n e re c " ,  numind aşa râutatea 
din viaţa presentă. Mal departe duşmanul nu va avea Ion, 
nici în ceriurî, şi nici în veacurile vi it ό re.· Numeşee pe dia
voli stăpânitorl al lumel, nu ca cum ar stăpâni ii lumea, 
ci ca cei ce sunt causa faptelor râie, căci scriptura obici-

nuieşce a num i şi faptele cele rele „ lu m e " ,  precum acolo un- 

.de Christos dice: „V o i n u  sun te ţi d in  lu m e a  aceasta ,

p re cu m  n ic i eQ d in  lu m e  nu  sun t - Dară ce? Nu e- 
raO ii din lum e?  Nu eraţi îmbrăcaţi cu corp? Nu erau ii
născuţi si crescuţi de cei din lume ? Şi earăşi în alt loc

ti >  J  Γ

,$ice: „Lumea me uraşce pre mine ,eară pre voi nu
po te  să  ve  u r a s c ă 41 (loan 17, 14. 7, 7), unde vorbeşce 
tot de faptele cele rele. Aşa dară sub vorba lume el în

ţelege aici pe omenii cel r6(, eară demonii pe aceştia mai ‘ 

cu samă’l stăpânesc. „ îm p o tr iv a  d u c h u r i lo r ,  dice, în tru  

cele ce reşc i'1. El numeşee începetoriî şi stăpânii, dupre 

cum numeşee şi cetele îngeresc! domnit, începetoriî şi stă

pânii. „ Im brâca ţi-ve  In tru  tote a rm e le  lu i D um ne-  

ςίεϋ, ca sa pu te ţ i sta îm p o tr iv ă  in  ţliua  cea rea ,

şi tbte isprav indu- le  să staţi'"' (Vers. 13). Şi sub nume
le de di rea înţelege tot viaţa presentă, cum şi secuiul

Λ
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f>i»es£i1 Hnfdl^gti1 *£â* * sec u 1; vi clea n si :r£ti $ nd e î 1& xragfelfe i we
s?#* Ifa  <să* di * w t$ 8batr£tfc rdfiigcoft

T O 8 e^ s t  jwxtob .......  ...
d ^ â . i ^ c ă  ixu şt^in. el earăşl *xe ̂ viajeâ. pe când d^ăX şe
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* * * ^ i ■ *i\ s;̂ ’ * dacă docă este1 ϊ’^ Κ λϊπ ·̂ -
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in ordine

,* dăbW s*v* y*

,  ^ .,cPaven i;fe
ivea: »avem nil

a, f€taca: ^mauoomvsLyuomr^fiii}teul^\i^tmm\0 cstfie ?r 
a'poiibum de te de^fâtezr? sputie-inl; )iuu%}de eşt^ aţâţ-

sf petreacă această Viâtâ In

ϊ şi-a *
~«Γ

si *a

3 Π ΓΠ L1 i
; n

*) Partea morală. Despre viaţa cea sirguinci0sfi şi cu b il^r 
d#<&lfi$i,dfci!£ ie! î^ivhruB'bii^fiiţT de cel reu, caraloe fie-ee!€]i meşt$ş ..._

£$\β} fapjflş. lastre, [pe^pre , nebăgaji-ea în ,şă.îîiţ; a Cieio î̂ 
presente, si despre Ingriiire* oostrfi oentru cele viitore (Veroa)i‘
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P
nftnţate de cei trândavi, eară tu -omule, trebuie a mulţam ij 
că; e^tî piiş: în posiţiune de a 'doborî pi 
qft yeî voi, eară nu. să ie scandaiisezî^spA?on)iir;ţftr|d^iu^int^} 
pp;- care numaî un. ostaş ?|eneş şi somnpros; Je,.p^Qn^al^fj
(Jpooşci acum motivele pentru care iei ţe a Iacă, şi def,;ir| 
*<*$#] pândeşce pri’mprejurul · tău şi îngrădeşce^e jdin t&t% 
porţile.' Lupta nu este numai contra ^diavolului,; <>i şihtyiDq 
tra puterilor iui. Cum ne vom : putea lupta conţra^înţ)jne/'j 
recului? Când vom deveni lumină, Cum . ne vom mi lea*./l S ? ' · ; . · i /.;· :·ι Τί 11 : . : T i  ■ _ ,: Σ J  . i. * *· F ^  * , * . I .:? / ix  1 1x1 1O ■*·'

a contra d 
vom deve

ui, eară luncii _
tem întunerec, de sigdr că vom fi cuceriţi. Cum "decP ’Î

<7 f > » ' f J y -

vu in . putea predomina ? de cât numai, ca ceia ce ii au d& 
lânnaiurâ, not să o putem câştiga prin voinţa. nostră;* ade-* 
că să devenim duchovniceşci, afară din corp şi sânge, că.q!( 
nfupaî ast-feliu ’i vom putea supune. «Să nu credeţi, dice, 
•(^persecutorii voştri sunt cei ce vă rşsboiesc f nu, ci den 
manii sunt acei ce lucrează prin ii ca să vă combată, sit *r J .p  ·" >. ··**> \ , \  ̂ - **· i , .-· \ · · ; «  | * : ' . v '  V ! * 1 / 1 ' . ·  3*
de aceia lupta nostră contra lor e îndreptată». Din acea-; 
st a el pregăteşce două bunuri: pe deoparte pe nov ne 
mai ne’ndu plecaţi cătră dănşil, eară pe de altă parte că lor 
li temperează furia ce o au asupra ceior pe carii ?i res-; 
boiesc. Dară din ce causă, sau mai bine clis, de unde vine 
lupta nostră cătră denşii? De acolo că noi avem de aliat£ * 4 , f I
a’l nostru Charul Sântului Duch. Am învătat o ast-feliu de

f  ji f - ' K  t  *  y  : . .■ . , . , . . . . . .  . /  ■ “ "  / > ■ ■ ■ ■ ■  '··..·'·% - ·* 7 **·· f-Î

artă, că noi să ne putem lupta nu contra omenilor, ci con
tra demonilor. Dacă am voi, nici c ă : ne-a in lupta, dară 
fiind-că voim, de aceia este luptă. Puterea celui ce locuieşcei

întru noi e atât de mare, în urma celor dise: „ la t ă 1 anv
7 : t · ί *  * .

dat νόρβ stăpânire sâ călcaţi preste şerpi, şi preste 

scorpii, şi preste totă puterea vrăjmaşului, şi n?| 

raic pre voi nu νβ va vătăm a “ (Luca 10, 19), iq cât

pt

rs-a luptat, ascultă-1 ce spune: „Cine ne va

pre noi de dragostea lui Dum nedeu  ? ' necazuL Tsau; o ί r- . 4 γ 1 I
strîmtorarea, sad gona, sail fometea; saQ golătatea,

J'j* ... w ' · . ♦ « * *  ·  ̂ ·.'* ** / - '  0 · · *̂ · s%-·* î' * - * / *. 1 C~*\
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sau nevoea, sau sab ia“ ? (Rom. 8 , 35), şi earăşi: „Dum- 

nedeul păcel să sdrobească pe Satana sub picio- 

rele vostre curând “ (Ibid. 16, 20). El avea pe diavol su-·. \ · * . · . - - v - ' ' ' ?
pus sub piciorele iui, căci Ί  dicea : „Poruncescu-ţi ţie,

întru numele Iul Iisus Christos, sâ ieşi d intrensa“
(Fapt. 16, 18), de unde e cert că el nu s-a luptat, ci num ai 
că l-a supus şi l-a făcut prisonieriu. încă şi Petru nu s-a 
luptat cu diavolul, ci a făcut ceia ce era mai bine de cât 
a se lupta, adecă că ;I stăpânea atât pe ei cât şi pe tote 
puterile lui, ca să nu potă vătăma pe cei credincioşi, pe 
cei ascultători şi pe catichumenî. De aceia şi clicea ferici

tul Pavel: „ C â  n u  este să nu  se im  g â n d u r i le  (meş-

te şug ir ile )  l u iu (II Corinth. 2, 11), de unde se învederează 
că el predomina pe diavol. Ascultă-1 apoi ce spune in alt

 ̂ ‘ g. j j m t * · v ■ j ) · X e | ..
loc: „N u  este dar lucru mare (de mirat) de se pre

fac şi slujitorii lui ca slujitorii dreptăţe î“ (Ibid. 11, 15), 
ast-felfl că el cunoşcea fasele întregel lupte, şi nimic nu-î 

era strein. Si In alt loc: „Că taina fără-de-legel se lu

c re a z ă  (II Thes. 2, 7), de tinde earăşi e învederat că lupta 
lui e contra nostrg. Ascultă încă tot. pe acest fericit ;

„C ine ne va desparţi pre noi de dragostea lu i 

Dumnecleti ?... Pentru ca încredinţat sunt, că nici 

rnortea, nici viaţa, nici îngerii, nici căpeteniile, nici 

puterile, nici cele de acum, nici cele viitore,... nici 

altă făptură ore-care nu p0te pre noi să ne des

partă de dragostea lui DumnedeO, care este întru 

Christos Iisus D om nu l nostru“ . Nu a dis de Christos,

ci, de d rago s te a  Iu! Christos, pentru că mulţi se clic a 
ii unit! cu Christos, inse nu-l iubesc. «Nu numai că să nu* 7

te ademenesc! de a -1 tăgădui, clice, ci încă chiar mai m u lt— 
să-l iubeşci». Deci dacă tote puterile cereşci nu au putut 
să-l despartă de dragostea lui Christos, apoi cine altul l-ar 
fi putut abate ? Nu dice acestea ca cum puterile Ingereşcî
s-ar fi încercat de a*l schimba în părerile iui, ci numai că

t * f + .

tace o presupunere, pentru care şi clice din început sun t

în c red in ţa t . Aşa dară el nuv.se lupta, ci numai cât se te
mea de vicleniile lui, pentru că ascultă-! ce spune aiurea:

„Me tem ca nu cum-va precum şerpele a am ăg it 

pe Eva cu vicleşugul iseu, asa să se strice si Inw■··*.'/ - 7 : * 4L. · * * ’ * ’ l O ·'' " ·. f i * ί * > **» - , · * 5*
ţelegerile (cugetele) vostre de la adeverinţa cea
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în tru  C h r is to s "  (II. Corinth; ] ! , 3). Da ! d id  tu, de cât
apostolul face us de acest cuvânt «mâ tem» şi cu privire 

ia dânsul personal, când dice: „Că me tem  ca nu c u m 

va  ' propoveduind a lto ra , eu să fiu nevrednic4', si
. iU. '? 1 * r * / :e i . 5 i /  i 7 *

deci cum este încredinţat că nimeni nu l va despărţi de 
dragostea lui Christos? Vedi deci, că cuvântul acesta e 
rostit mai mult din um ilinţă şi din cumpătarea Iu l?  pen

tru că deja el locuia in ceriurî, despre care dicea: „Că 
nim ic pre m ine nu me, ş.eiu vinovat" (I Corinth. 4, 4),

şi earăşî a iu rea : „ C ă lă to r ia  am  s ă v £ r ş i t “ (îl Timoth. 
4,7), aşa că nu în acestea îl fmpedeca · diavolul, ci îu cele 
ale discipolilor lui. Ş i de ce ore? Pentru că nu numai el 
era stăpânul tor, ci şi libera lor voinţă. Deci acolo era 
unde diavolul îl stăpânia, şi încă nici acolo ηιιΊ stăpânia, 
ci mai mult era stăpân pe trândăvia celor fără băgare de 
samă. Dacă cine-va dintre discipuli nu indeplinia cele or
donate de densul, fîe din causa lenei, fie din altă causă, 
atunci diavolul îl biruia; eară dacă el tote le făcuse deia

7 o
şi aceia tot nu se supuneau, nu l mal biruia diavolul pe 
el, ci necredinţa şi nesupunerea acelora, pentru că si boia 
nu pe doctor îl stâpâneşce, ci neorândueala celui bolnav. 
Când doctorul tote cele folosit ore le pregâteşce, eară bol* 
navul tote le strică şi le respinge, de sigur că acesta e 
cel învins, eară nu doctorul. Ast-feliu deci nieâirî diavolul 
nu a biruit pe Pavel. Dorinţa de a ne putea lupta, de noi 
depinde, de şi Romanilor n u l i  doria aceasta, căci li dicea:

„Eară Dumnedeu! pâcex sâ sdrcbiască pe Satana 
sub piciorele vostre curând" (Rom. 16, 20), pe câţi

Efesenilor nu li do reşce aceasta, ci „Celuv ce pote maî 
pre sus de tote; a face prea de prisosit cele ce ce
rem sau gândim" (Efes. 3, 20). Cel ce se lupta; este în
că în puterea adversari ului, de cât e de dorit ca sâ nu 
cadă. Atunci biruinţă e strălucită, câhd noi scăpăm cu to
tul de aici. De pildă, fie o poftă rea cu care noT ne lup
tăm ; el bine, numai atunci e ce-va minunat când noi fie 
la Început chiar nu primim asemenea poftă, ci o stingem 
im ed ia t; dară dacă aceasta nu e cu putinţă, apoi chiar de 
ne am lupta, vecinic vom fî stăpâniţi de ea, pe când dacă 
am scăpat luptându-ne, am biruit. Lupta aceasta nu este 
deopotrivă cu a luptătorilor din theatru, căci acolo dacă 
nu ai dovedit pe adversar, nu ai câştigat biruinţa, pe când 
aici dacă nu ai fost biruit, al ieşit invingâtoriu, dacă nu
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aij£ost;d°b.qrit de ţel|| Γ^ϊ, răpu$,ţ,·φ , .cir·.ifirepfe'.^u^rtn^ că vii*i
pe* când în luptele acelea amâodo! adversarii sunt
pa li de, biruinţă,,,,şi jiiumai după, cesl smuL şs%, bij uw ^ce^^ .j
l a i t  se încununează, a ic i nu este,.$şa,;cii^îiayolul se"o.e;tjp&,,

i  ' * ‘ t | o··* "*** r \ '  ·*■> ^  î  '.%|J >· f - v  Le  ̂ î  < '  -  *·-■“ , · - ·  ' · '  ". · χ  » ·  f

pâment. Eu atunci l-am biroit cu fothiv e^ci el a fost a-
ios şi - se găsesc** ca nerăut. Bir imită- iul nu conşiăvrunCat jos şi se gă

în a se. ;în cunună, ci m  a m ă per de, aşa* eă chiar de^ mi 
J-aşl răpune,,,eii l-am învins, dacă nu ai^ ;fost cucerit" de^ - 
eJ. Deci care biruinţă este st?·ălicită ? Aeeia de -a-l; cMca el  
pe el cu piciorele* du pre eum făcea şî PaveJr carele tote Iu—u? 
cn jr ile , vie tei pr esenţe· o »1 ie considera întry vn ia iic ., Pe a- ■■/ 
cesţa să i im ităm şi noi, ş i să ne exercităm «te-a* deveni smtui 
periorî necuratului, şi din n j ei-opări e nu*-!? dam moli ve i * 
de atac. Bogăţia ’i dă im  motiv putereic. p remit® şi slavBr^
deşartă; acestea de multe-^rî ]~a ridfe&t şi J-a# ca· săl^ î) 
batjşc asupra omenilor. Bară care e nevoea de iop tă  cum> 
el ?s .Care e nevoea de ■încăerare ,cu el.?w Cei «e s# încaeră .i- 
cu altui ia luptă nu cunoşee cu sişu ra^tă sfârâitul,, nu ise ie^i

■ a 9 £ ar· ·* *■

care dm doi va ii cel învms> şi deci e posibil: ca el^să fie^u 
cel cucerit, pe când cei ce calcă in  pfciore;<e sigusr de în-fc i 
vingere. Deci, să călcăm in* pi ei ore paâerea f e o S l i i ,  .» sâ *■ u 
călcăm cu piciorele picatele, tote celîe lumeşcl, mânia,;? » 
pofta, mândria,? şi tote patimile, pentru* ca du i^nd^rne de*Si 
aici acolo, să nu ne- descoperim că am· trădat puterea-pe b 
care ni-.ă dat’o Dumnedeu. Ast-feîm rRwiias r voma- pw teasă 
ne ΰ  ii curăm de bunurile vii$$re iă&mduite »ou£. Dară daca 
noi suntem rgi, si- ne arătăm be^esioifieci fată de diavol,

\ ® \  ̂ ^  ,, Ş+' w

apoi cine ore ni va încredinţa cele ώnaT iwne şi: mai m a r ltΛ 
binefaceri? Dacă noi nu patern' si», căinăm în p?ici4re pe iu 
cel înv ing  pe cpl necinstit, p̂ > €?el d ispreţu it ,; apoi ;cum qi n 
va da ore îatâl.^cel^geres^.^ufâiiFiie. tpărm teşi‘l ? Dacă· noi 
nu putem birui’ pW&el* deja b iro it  si .sdroÎNi, . apofe ce; cm a ii·* O . h -  : ·:>. 1 i i } T  I t i l l ? }  ■··;■· .*·; “ -ΤΠ vt ?. i i ψ  i ■· ?· / . -fir··./
vom putea ,#.y3şu,c.a.,sâ . , i n t ^ ^ !4irc. c^isa p ă r in ţa ^ ă  j
ne-mt, dacâ..ai,avea un fi£i  ̂ ta r»  ar .părftsi, ne b m m w I  ceL»«■" ' x i1 v’V· : uMnrt i nvJ i.i “  > -r. tTriimii ,jrrrrr r.< .·| '·!>>
recunoscuterţ ţie, şţi(ş?ai\,astreştepa.,ţ;u ,cjw f e , t e ? # W , . Ki 
cu cel ce au fost a lup^aji^ ijin  ea>a, p â-p iW ie^â ,' φ ' eet·.ţţ».\■,

« /  * .> 1 - f w>J' * ’· · x -mΓ » » ' {  · -5 I ’ Ι Ϊ  ,  F? ϊ ^ τ ϊ * ’ . · 3 y i  1 i  ' V  w  '  λ  <■ " ' *

Λ *; t  4  t  p  ·F ' ‘ ^  TlCTTni w ;  ,^ Ι Ι - Τ Ι Γ Π Γ Κ Ι Π  Η  î i i i i
Appl,,tftt ^Şţ,.fe}iţ,.,şi TOţ,Jşsa»,«J pe ,cei,cg; « 0 W ţA ip ^ op«;rh

DuW ^ e Mf i f e l ?  f ·ίί«
gerlr;(şi, punen^u;,^ ^  f t » »



fi desmoşceniţi. Dară, să nu f^ejuna ca aceasta, ci angajân- 
du-ne la luptă cu densul,* şi învingenclu-t cu ajutoriul îngeri
lor celor de sus, ne vom face clirononil ai împărăţie! ce- 
rit^/ilor. Qacă cine-va are ryrun duşman, care Ί  nedreptă- 
ţesce. dacă cine-va se înfuriază sălbatec contra duş-,
inanului s6u, e bine ca totă furia aceia, si iotă răutatea

Ei bine, resbunăţi pe diavolul, şi nicî-odată să nu conte
nesc! duşmănia contra lui. Dară pote nu te-a lovit? Ei

resbună-ţi pe duşmanul nostru al tuturor, 
că a insultat pe stăpânul a tote şi al teu, pentru 
învrăjbit cu el, pentru că va târnă' si resboiesce pe

î Z i *  7 * i i " *. V : V * * ? i a · ·“ *· i . . : ·  · . r  *  · i i i
s-a hi vi

) \fraţii L6 i. Vecînic să-l fii duşman, vecin ic posomorit, veci- 
nic ne’mblânclit faţă de el, căci numai aşa el va fi umilit, 
despre tu it si uşor de supus. Dacă noi ne arătăm  ca să!ba-

- 1 »  3  »  < s  *  ’  Λ  r ţ  *  V  ί

ti ci cătră el, atunci el nu va fi sălbatic cătră noi; dacă 
noi vom fi blândi cu densul, 1 el va fi sălbatec fată de noi.
___  V - A J - /·> ; ·, *

El este duşman si resboinic al vie tel si al mântuire? no-
> 9 *  *

st re, în acelaşi timp ? duşman şi al sM  chiar. Dacă el nu 
se iubeşce pe sine, apoi cum va putea ca să ne iubească 
pe noi? Deci să ne punem în rând de bătae si să-i ată-1 y ' s :  ̂ ' I " 4 : v < \ · L ί Ϊ 5 * ·.··: i : m
căm,. avend aliat mare şi puternic pe Domnul nostru lisus 
Christos, carele va putea să ne facă a nimici cu uşurinţă 
cursele lui, si să ne învrednicim de bunurile vii tore-. Că-7 a i ·# - y *

rora fie a ne face pe toţi părtaşi, prin charul şi filantro-?
nunului nostru lisus Christos, căruia împreună cu 
si cu SăntuP Duch, l să cuvine slava, stăpânirea si

ίί

* ş * ■*· . ί * 1
cinsteai acum si pururea si în vecii vecilor. Amin.

*  Pt * * * - > -t

m ■·»p mrturW" î; hw: - ; wv. «^ir? .ni ;:; > nî

r * v·f
îl')



234 OM IL IA  X X I I I

0 ΜI LI A XXIII ·■>

.3 *. - ' i  J  .* . ■ *. /

ί ci*· = .· :.i.' '· :· .'■■ ' ‘ > 1 · ■> * . - ! ■>; HM

aceia Incinefindu-ve mijlocul vo-fc>
sU i—- · * * * '  ‘ Λ -■ > > ·· 4- *(Vers.

; r  - . * » .  '  · " '  ·  . - . :  · v -  ί Γ  * · .  · < · »  . ;

V l < l »' ? . · > · : . · . · ·  : : * > \ : t t

Complectând deci cadrele armatei, aranjându-î in ta- 
bâră şi iii ilandu-li buna lor voinţă, spre lup Ui, —  c ă c ţ  era 
nevoe şi de a ti aranjaii, de a fi disci pîi na ţi. în acelaşi 
timp şi de a li întărită mânia lor, şi tot-odată încurajân- 
du-ϊ, pentru că şi de aceasta era nevoe,— Ia urină’* şi înar
mează. Nici un folos nu va ave-a luptători ul de arme, 'dacă

numaî *nteiu nu vor fi aranjaţi cu toiiî în ordine, si dacă n
* L  y · x. · * ·; % · , } *¥ * * * ' ■ : · .  · · , : *·. î ■■ ţ · *■ « '  · L» / î »

va ii atitată mânia în sufletul ostasului. Trebuie deci mn
înt&iu a Înarma pe ostaş în interior, şi după aceia a-î 
înarma exteriorul lui. Dec! dacă asemenea lucruri se ne-’ > \ i ' \ · ’1 ; ţ ‘ '* i . ţ - . ’ % ' :î·.. 1 ţ · ■■ ■' 1 \ *· JL . : *
trec cu oştasiî lumescT, cu atât mai mult cu ostasii ace-

. 1  ̂ · · - / . ^ · t  ̂ · ·.  ̂ · - .··· ‘ ,  ̂ ·. t y 3 i .

ştia, intelectuali asa dicend, cari nu au nevoe de a fi ar-
*  7e - : />* : j 7 --  ̂ · *  * ·. > ·,$Γ C * . î % * Λ - - * . h f.

maţi exterior, ei numai în interior, A a ti tat deci mânia
' * : .· r

lor şi ’i-a înflăcărat li-a infiltrat îndrăzneala, şi i-a pus în 
ordine bună, acum priveşce şi cum Ji comandă să iee ar-

λ -  · y #.> : * · S ■# /

mele. „ S ta ţ i%  dice. Mal ’nteiu e characteristica ostasiloi
/ ✓  '  · ·  *  t  . *  ·  ;  ·  ·  :  .  /  ·  /

regulaţi ca să şcie de a sta bine si în ordine, căci fără de 
aceasta multe s-ar întâmpla. De aceia de rauite-orl vorbe

şce el despre modul de a sta,, precum câud tiice: „S ta ţi, 

priveghiaţl" (I. Corinth. 16, 13) şi earăşT: „ A ş a  sta ţi In 

tru Domnul" {Filip. 4, 1 ); si earăsl: „Celui ce i se pa- '
/·*■·, > f j  ̂ <►· « * I .  ^ t ' f j  ,  * *  · * # X* · ·

re că  stă, să ia a m in te  ca să nu c a d ă “ (I. Corinth."

10, 12), si eară ş i : „Ca. tote isprăvindu-le să staţi/' 
(Efes. 6 , 12). Aşa dară el nu vorbeşce de o stare ore-care 
cum s-ar întâmpla, ci de o stare în bună rânduealâ. Cei 
cari sunt cu experienţă de resboiu, sciţi cât e de necesar 
ca să şcie cine-va a sta. Pentru că dacă şi celor ce se luptă 
cu pumnul în theatru aceasta li ordonă instructoriul de la 
început, adecă de a sta, cu atât mai mult în re^hoe şi In 
afacerile ostăşeşci. Cel ce stir, trebuie să stee drept, eară 
nu plecat spre cine-va, sau distras. Adeverata stare dreaptă 
numai atunci se vede, când ostaşul e pus in front. Ast- 
feliu deci numai cei ce sunt ridicaţi drept pe piciore, a- 
ceia stau, pe când cei ce nu stau, nu sunt ridicaţi pe pi
ciore drept, ci sunt împrăşcieţi din linie şi distraşi. Cel ce 
se dezmeardă io pofte, nu stă drept, ci este aplecat în altă 
parte; deasemenea si cel ce este iubitorii! de bani, cum
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si în genere cel ce e ne’nfrânat. Cel ce scie a* sta, chiar
n ^ -·
din starea iul, ca de pe o temelie puternică, tote ale lup

tei le va avea la îndămână. „S ta ţ i, dice, în c in g e n d u *v £  

mijlocul vos tru  cu a d e v e ru T . El nu vorbeşce aici de-
•’V·/ - i  ̂ ; · . # f ’ i · i

spre îneingetorea cea vădută, ci în acest pasaj tote le vor- 
besce în sens intelectual si figurat. Priveşce cum el mer-• (· < · »· ■ · o  / < ■·/;·**: * ^ . * *. \ £
ge mai departe cu aceasta idee. Maî ’nteiti eî re’ncinge pe 
ostaş. Dară ce este aceasta ? Nimic alt, de cât că pe cel 
sdremţăros şi ilenduros din causa poftelor, pe cei ce e tras 
la pământ In judecăţile lui, îl ridică, drept pe picipre prin 
îheinggtore, şi nu-1 iasă de a se impedeca în hainele ce se 
împleticesc printre piciore, ast-feliu ca cu piciorele libere

el sâ notă merge in voe. „S ta ţ i  dec i încingfendu-ve

m ij lo c u l v o s tru u, qlice. Vorbeşce aici de mijlocul corpu- 
lui omenesc. Dupre cum carena (τροπές — lemnul cel lung 
de de suplul corăbiei, pe care se combin laturile el-Trad.) de 
la corabie este basa, aşa dicend. a corăbiei, tot aşa şi mijlo- 
cui nostru esie basa întregului corp. Ei este ca o temelie,- 
pe care e clădit întregul corp omenesc, dupre cum die 
doctorii. Aşa dară ineingendu-ni mijlocul nostru, prin a- 
ceasta striogem bine din iote părţile tocmai ceia ce este* 
principal la corp · de cât, după cum am dis, el nu vorbe
şce aici de mijlocul cei vgdut, ci discută în sens moral. 
Dupre cum. mijlocul corpului este temelia membrelor-— şi a 
celor de deasupra, ca şi a celor de desupt,--tot aşa e şi 
eu mijlocul acel intelectual. De cu uite ori cei obosiţi , pu- 
nendu-şl manele pe el ca pe o temelie, se sprijinese aşa 
cheeod, ş i ' se susţin pe ii; ca să m ise  aplece în altă parte. 
Şi cin g£ io rea tot pentru aceasta se intrebuinţazâ în tim p 
de resboe, ca adecă să lege şi să ţină sirînsă temelia cor
pului nostru. De aceia si fugind, suntem încinşi, pentru eă 
îneingetorea ni asigură mai mult tăria din noi. «Aceasta 
deci să se facă şi eu sufletul, clice, pentru ca ori-ce vom 
face, sâ fim târî. Maî eu samă osia si lor se cade sâ facă asa». 
Da, clici tu, ostaşii se încing eu curea de pele peste m ijlo
cul corpului lor, dară mijlorul acela intelectual, de care 
ni vorbeşel, cu ce s ă i  încingem? «Cu ceia ce e principal,*O
clice, cu ceia ce formeză capitalul resonămintelor1 nostre»,

slavă, noi adevărul să-l cântăm înainte d& tote; chiar viaţa



-d# ar f i ,Ja mijloc, noi să? căutăai; pe cea adevărată. Dacă ne; 
vpstn îa(#mjiirafcu aceasta, daca ne vom încinge cu adev6ruJ}j

Dir de lecţie asupra fabulelor celor
cu privire Jăk EÎîni. Nu vedeţi cât sunt aceia de molatici' 
iii de seci; că nu pot să prim iască nimic serios, nici iiipi:

* I  $ ! * n i p i  Π  1% " i · i

•raţionament despre Dumnedeu mat presus de om ? Pentru
. r  t. i \ : . 1  · m* · > l« 1 % * *i4 · ■·“- . >#· :μγ 1 ; 2i 1 ţ ? ·. ; rt ί > ί < ‘ ^ : ί' ί . '̂mi · ■ ·

aceia si miilociil lor s-a moleşit, acel miiloc, die, care e
,  ·  *  P y  Ί  '  »  7  ■ ·  .  7

accesibil de semintur! hăscâtore, pentru aceia in definitiv

ί

s’a moleşit şi puterea raţionamentelor lor. Nu vedi apoi 
şi pe Manichei, cum îndrăznesc de a grăi totul numai din 
propriile lor resonăminte ? «Dumnedeu, clic ii, nu 
face lumearfâră să aibă materia l a ’ndămână». Şi de unde? 
pote fi aceasta probat ? «De jos, respund ii, din pământ^ 
cum « şi de la noi». Mai adaogă apoi, că şi omul nu ρό̂ > 
i.e eă facă vr’un lucru cât de mic, fără să aibă material 
Ascultă apoi earăşî pe Mărci on ce clice: «că nu putea? 
Dumnedeu ca luând ccrp omenesc să remănă curat.» Da
ră de unde se pote proba? «Pentru că nici omenii nu 
^unt curaţi, pe cât timp sunt in trup» respund ii, — de şi· 
e posibil ca omenii sâ fie curaţi. Valentin, earăşî, trâgânM 
du-şi raţionamentele de jos, tot din pământ grăieşce, ca 
şi Pa vel» al Samosatelor. Priveşce apoi ce dice şi Arie: 
«că nu putea Dumnezeu să nască pe fiul sâu, lâră patimă».· 
Şi de uude îndrăznesc! ca să vorbeşci acestea, O î Arie·?.* 
Cum poţi Să probezi ? «Cu cele ce se petrec cu noi» dice,· 
A i vâdut cum resonămintele tuturor acestora sunt trase* 
-de jos, cum aceste resonâminie deşănţate respiră din pă
mânt ? /Aceasta se petrece cu dogmele, dâră apoi şi cu 
viaţa lor e tot aşa. Cei desfrânaţi, cel ce iubesc baniip 
cel ce iubesc slava, cei ce in fine sunt robii ceîor-l-alte 
patimi, toţi se trag 1 pe pământ, nu au mijlocul lor încinşi 
şi drept, ca fiind obosiţi să pună mânele sau să se razi me4 
pe el, ci ca unia ce nu au punctul de razim se moleşesc şi 
şe lasă la pământ. Cel ce este Încins cu adevârul, m a ’ntâiiţ; 
că nici odată nu se ostenesce, si al doilea că chiar de sar,> r  L·

osteni el se repausază pe însuşi adevârul. Căci, spune’mi, 
ce l-ar putea face ca să se obosascâ? Sărăcia pote? Nici
odată, pentru că el se repausază pe ceia ce cu âdevâraţ 
este bogăţie, eară prin sărăcie el va putea cunosce ade/ 
vârâta sclăvie. Pote ^ă sclăvia îl va face ca să'se obo-;



săsCă? Câtuşi de puţin, pehtrd că M  şcie care e adevărat
f n iiîvl *1 \rîft ΡΑίο 1ιΛΙ*ι 9· Γ);ΐι^ ΠΙΟ! âCeastK. * yţ S â  ^ 0  ΓιΊΐιΙο*·

r  Vostre încinse, dice, si l ă d ^ l e ^ a p r i r ^ "
Λ*\ ' ' Si · x· !·: ■ · ': x V  i; 4: iji·. »■ x . *· A Γ „
55l adecă,: lum ina să ne nestinsă. Aceasta a
IZ ii . ^  i, 1 .:-- · ·. :-st.: > J 4. n ri „Λ* A.U s-t 1
tâ si Evreilor, cand au ieşit din Egipet. De ce ore 11 mau-
^  ' 4 *  i  N ' ' ·  ■ ’■ v  Q  Ύ Τ  ; .kw r I - / ^  ^  0  , · î  l i  f  r »  Λ ο  / ν Λ  Ocau pascha încinşi ? Voeşci pote să aili causa mtrA&ora ^

.«w
Βφ ' Jp I·  ̂ V %

Spiritului ia cele m e ia f is id e ?^a ră  eu pe amândouă le voiu* 
sţttirie; voi nu mai ie reţineţi' în minte; căci în defini ti v. 
eîilnii vorbesc ica să.fie ,vorbiţi icbca vorbele nostre să. se

•j în fapte. „M ijl© ce le  y â s tr ş )  f iind  tfnc inse j

mult îiţ atievăr. Din Egipet 'iese. şi măinâncă

luP paella]. ia arninte! „ Paşcele^fiOstre Christds^dfefc 

0 ^. oentru floi s;a jertfit" (L Corinth. 5,
erau 11 ore incmsi? Acesta e tipul calatorilor, căci de 4

■ in ικ ftlwBlmq 01 ώΐί*»β} ^  ·υ*>ηÎUW*>hU
avj&t incaîtămni le pe pici ore, toege m mam, şi a < mancăn *ţ ; · < *· - i r . ;; i. 7 γ *-? ,λ v jf*r# > £t*r . v r. - ,
stand pe piciore drepţi, mwîc al t rm inved ere ază: ’ Vo;il;-
mal’Dteiii să audit) faptul istoncesce, sau''să

m  iă..m  jw u u »  wb. if. - tW OâljjO sfi,.^  iC irSa; spUn:.

hi ? Că Iudeiy
melalisica a acestui
.ffiT> . on «·/■
istoria mar

W  Τ£!ϊΓ /WT&m Μ Τ Ο ί Λ Ι Τ  ® 1
mcinsL c4  βιήα Sâ ij^BoboSb « ώ  j;hinţe&^ ffâta
(1(̂ 1 /călătorie, că va ./trebuf să ’ ieşin;î/\iin‘. Egip.ei' si" f i Ş  
qucpm în pamenlul făgăduinţei, si că suntem gata diV* p:îe-
mrrn i . r  .1? . **■ 'i ;·^ ^  ; .-w  * °  b "̂ \Λ.ί vi4 i
care». Acesta este tipul, pe cand a deverul e dupre cum
TB'> :·l· i■■ v.·· :Ulm it-m i i  &ttnm im fsYixtenpfi tmmat
utmpază.: Şi m i  mâocâmv pascha, ,pei: Chris ţos^^ 1 agp ţî^

C hnstos^S  clice. Dară ce resultă ■ de ai^TBj ”■ 
ucu'.suntem da Lori. sâ mâncăm pascha oâocâlţa ţi ş i . încinşi/. 
Pjgntru ce? ^Pentru că .şi noi trebuie să;-fim gata·? dQbpl^i 
caretote spălătoria nostre de m ch  j v  Ί  '<1..· A n it  I >î)• " . M• _--̂ I
U în ̂ ..N imeni din cei ce mănâncă: pascha ■ a cea s t a f;:eă in& ’

-  C ?  .z

?
•

A.. - 

----- ------------------------------------------- ------- -

T

- 5 - : - - x : r — r —  ^  -t 1
— ---- >*>ib , ■ j  r ■ " i t I. n m r i imvaT ^ ·· # ' “  ̂ j

»«!··(]*) {Part î̂x jnpi-ală* Trebuie să fim gata şi statornici spre w l i i j  
t. ,̂ si despre paseba pe care ή hi o mâncăm, cum şi ce eşte Egipe- 
t-iiî.’Că cel ce adiniră pămentuJ, despreţnieşce": ceriul. (Verori): c* wn
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întorcă* privirea cătră Egipet, ci cătră ceriu, cătră Ierusa
limul cel de sus. De aceia tu mănânci pascha încălţat şi 
Încins, pentru ca să afli, că îndată ce încep! a o mânca, 
eşti datoriu de a călători si de a deveni drumeţ. Dou6 lu-m  ̂ *
crurî ni dă a înţelege in faptul acesta : si că trebuie a iesin w  I ► *·

din Egipet, si că dacă re mânem, să ne considerăm la ur-C Ejţ ^

m ă ca streini, pentru că şi dice: „Că petrecerea nos-
.  . . '  ;  -  ·  -  .  ^  ·  Â  I  T  - r  .  ^  .  -  r  A  .  / · - .  .  .  ţ  .  -  -  w  .  -  y  r -

tre în ce r iu r î este ' (Filip. :3 , 20), adecă că trebuie a fi 
gata în to.tă viaţa, ca* ast-feliu fiind chemaţi

năm  plecarea, ci să qlicem: „ G a ta  este · in im a  nos tră

D n m n e e le u le “; (Ps. 107, 2)‘. «Dară aceasta o putea dice 
‘Pavel, carele nu se şcia cu nimic greşit, pe când eu care 
am nevoe de mult ti nap. pentru a me pocăi, nu o pot d i
ce.» Gam acesta e respunsul multora. Şi cu tote acestea 
e nevoe ca şi noi să fim vecînic gata. Cum că a se încinge 
cine-va e faptul unul suflet treaz, ascultă ce dice Dumne*

deu cătră dreptul acela: „încinge ca un b ă rb a t  m i j lo 

cu l teu, şi te v o iu  în tre b a , e a ră  tu s â ’m i r e s p u n d i“ 
(lob. 38, 3 ) şi earăşî cătră toţi profeţii dice acelaşi lucru, 
de a se înciuge, precum dice şi cătră Moisi. Dară chiar 
Dumnedeu se vede încins în profeţiile lui lezechiil, şi in- 
gerii apoi ni se reprisentă fiind încinşi ca şi ostaşii. Din 
feliul cum se încinge ostaşul depinde înfăţoşârea lui de
om voinic ; tot asemenea si din modul stăreî lui în front

* ţ ■ ii

se pote vedea destoinicia lui în a se încinge. Şi noi vom 
ieşi de aici, şi multe pedicî grozave vom întimpina în ca
lea nostre. Când noi trecem această câmpie, diavolul ime
diat se înfiinţază, tote fâcendu-le, tote urzindu-le, numai 
ca să peardă pe cei scăpaţi din Egipet, pe cel ce trec m a
rea roşie, pe cei izbăviţi din ghiarele demonilor, cum şi 
de miile de rane. Dară dacă vom priveghea, voin avea şi 
noi, dacă vom voi, acel stâlp de foc, adecă charul Săntuluî 
Duch. Acel stâlp şi luminează, dară şi întunecă. Vom avea 
mana, si maî bine dis, nu mana, ci mai mult ce-va de cât 
mana; vom avea băutură, duchovniceascâ, şi nu apă ieşi* 
tă din peatră. Vom avea şi lagăr in pustiul ceM locuim 
şi noi acum, pentru că cu adeverat pământul a devenit 

.astădi .pustiu de fapte bune, şi chiar mai pustiu de cât 
cel din Arabia. Pentru ce pustia aceia era respingi tore 
şi fugiau omenii de ea ? Pentru că avea în ea scorpii şi

şerpi veninoşi „Intru care, dice, n-a umblat când*va 

. bărbat, nici a locuit om acolou (lerem. 2 , 5). Dară
i?nu e atât de neproductivă acea pustie în rode, pe cât e
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de neproductivă firea omenească. Acum câte scorpii, câte 
vipere nu vedi In această pustie, câţi şerpi, câţi pui de Vi
peră nu întiitipinăm In calea nostrâ î Dară să nu ne în-

eăci ' conducâtoriu al acestei ieşiri n ir  este 
Moisi* ci Christos. 5 Şi ce să facem i ca să nu pătim im în 
timpul acestei, călătorii,, cele ce au pătim it Iudeii? Să nu 
facem ca denşii. Aceia cârteau contra Iul Moisi ca si con-

4 *  i

tra lui Diimnedeu, şi eraţi nerecunoscători. Să nu facem deci 
ca denşiii De ce avi căci ut aceia toţi? Pentru că au des
preţui t .pământul dorit. Cum l-au despreţui t ? Pentru că 
îl admirau numai, pentru că nu voiau a se osteni pentru 
el/ ci se moleşise cu totul. Aşa dară să nu despreţuim 
si noi ceriul.- S i ' nouâ ni s-a dăruit' rod din ceriii, nu însâ *. . , . % r ’ * 
strugure purtat in ipărângă, ci arvona duchului, petrecerea 
cea din ceri uri/ dupre cum a spus Pavel şi toţi acei m i
raculos* agricultori. Nu Châlil al lui Iefoni, nici lisus al 
lui Navi au adus aceste rode, ci lisus al tatălui îndurări- 
lor, fiul adevăratului Dumnedeu, a adus întreaga virtute, 
tote rodele cele de acoio, ni-a adus, die, imnurile cele ce- 
reşci, căci cele ce clic Cherubimii in ceriurî, aceia ni-a po
runcit şi noue a dice, «Sâut, Sâat, Sânt». Ni-a adus de 
acolo virtutea îngerilor. Îngerii nu se însoră, nici se mă
rită; dară acest bun l-a plantat şi aici pe pământ. Îngerii 
nu iubesc averile si nici altele de acest feliu : dară si a-

. · ' . . \ \ * B

cest rod 1-a semănat în noi. îngerii nu mor : dară şi no
ii â ni-a chărăzit nemurirea, cacî mortea nostrâ nu e In

* * · ·  ̂ / ; ' * · · ·  ţ· , . n > , ·

realitate morte vecinică, ci somn. Ascultă-1 ce spune el:

„ Lazar prietenul nostru dorme* (loan 1 1 , 1 1 ). A l νδ- 
dut rodele ceriului? Al v 6dut rodele Ierusalimului celui 
de sus? Dară ce este încă mal minunat, că resultatul res-

. . .  > '  , · · * . # *  i  * *  m l

boiuiui încă nu a fost hotărît, si cu tote acestea ni s-au
A  ■ * ·' '  % ·: ' * ui: ' * '  : ; I , ' : : * . * · ■  ■' < ·

fost dăruit tote mai’nainte de sfârşit. Aceia, chiar după ce 
au intrat în pământul făgăduinţei se munciau, sau mai 
bine clis nu se munciau, căci dacă ar fi voit a ft ascultă
tori lut Dumnedeu, ar fi cucerit tote cetătile fără arme si 
desfăşurare de putere armată, după cum a făcut cu leri- 
cho, pe ca rea a cucerit’o mai m ult cântând, de cât luptân- 
du-se,— noi lns6 nu ne resboim după ce odată am întrat 
în pământul făgăduinţei, adecă în ceriurî, ci in timpul cât

suntem în pustiu, adecă în viata presentă. „ C ă  cel ce

a intrat in  odihna lui, şi acela s-a odihnit despre 

lucrurile sale. precum şi Dumnedeu de ale sale“
 ̂ - « i Λ ’ \ f ‘ . ί * * —*

(Ebr. 4, 10). Aşa dară dupre cum clice la  alt loc; „ r ă-
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a ne învrednici, prin charui şi filantropia Domnului nostru 
Iisus Christos, căruia, împreună cu Tatăl şi cu Sântul Duch 
se cuvine slava, stăpânirea şi cinstea, acum şi pururea şi 
în vecii vecilor. Am in.

OMILIA XXIV.

„Staţi drept aceia încingendu-ve mijlocul vo

stru cu adevărul, şi îmbrâcându-ve cu zaua drepta- 

ţei, şi încâlţându-v 6  piciorele întru gâtirea evanghe

liei p â ce î; peste tote luând pavăza credinţei, cu 

care veţi putea stinge tote săgeţele vicleanului ce

le aprinse, şi coiful mântuire! luaţi, şi sabia Duchu- 

lui, care este cuventul lui Dumnecleu" (Vers. 14— 17).

„Incingendu-v£, dice, mijlocul vostru cu ade-

veru l·* . Ce ore este aceasta? Vi s-a spus deja în omilia 
de dinaintea aceştia. Acolo vi s-a spus şi cum trebuie a

merge şi a nu avea nicî-o pedică. „Ş i îm b r â c â n d u -νβ,

dice, cu zaua d re p tă ţe î“ . Precum zaua este imposibil 
de a ii spartă, şi deci apară pe ceî ce este îmbrăcat cu

ea, tot aşa este şi dreptatea. Sub cuventul d rep ta te , aici 
înţelege viaţa în general virtuosă. Pe un ast-feliu de om 
nu-1 va putea birui cine-va, ci chiar de l-ar lovi cât de 
mulţi cu săgeţi, totuşi nimeni nu -1 va răni de morte, nici

chiar diavolul. „ Im b ră c ân d u - v £  cu z a u a  d r e p tă ţe i“ , 
e tot una că cum ar fi clis „îmbrăţoşând faptele cele dre-

pte». Despre unia ca aceştia dice Christos: „ r e r ic i ţ i  cei

ce flamândesc şi însătoşază de dreptate ca aceia

se v o r  s ă tu r a “ (Math. 5, 6). Unul ca acesta e tot aşa de 
puternic, ca şi zaua; unul ca acesta nici-odată nu se va

mânia. „ In c â lţâ n d u - v ^  p ic io re le  în t r u  g â t ire a  e v a n 

ghe lie i pâcer* . Ceia ce clice aici e cam întunecat. Ce 
voeşce el să spună? Sau că dice, ca sâ fim gata pentru 
predicarea evangheliei, şi pentru aceasta face us de vorba 
piciore, încălţate bine, şi pregăteşce mai dinainte drumul 
evanghelistului; sau că dacă nu e aceasta, apoi voeşce a 
spune că să fim gata de ieşire. Dară apoi gâtirea evanghe-

m
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lie! ce altă pote fi, de cât viata virtuosă? „Evanghelie i

păcei44, dice, şi cu drept cuvânt, fiind-că atunci când a 
am intit de râsboiu şi de luptă, a arătat că lupta trebuie 
a o avea cu demonii, eară acum vorbind de evanghelie, 
era imposibil sâ nu pună alăturea de ea pacea, pentru că 
chiar în cuvântul de evanghelie se cuprinde pacea. Resboiul 
contra diavolului aduce după Sine încetarea resboiutul contra 
Iul Dumnedeu, pentru că resboind pe diavolul noi ne îm 
păcăm  cu Dumnedeu. Nu te teme deci, iubitule, căci fiind

vorba de evanghelie, biruinţa este pronunţată deja. „P e 

ste  to te  lu â n d  p a v ă z a  c re d in ţe i44. Sub numele de cre
dinţă în locul de fată, el nu numeşee cunoscinta, căci nu ar 
fi pus-o la urma tuturor, ci charul prin care se fac minunile.

Cu drept cuveut numeşee el credinţa pavăză, căci dupre 
cum pavâza apără întregul corp al ostaşului, ca cum ar fi 
un zidiţi, întocmai aşa şi credinţa, pentru că tote sunt în

vinse de ea. „Cu care veţi putea stînge săgeţile 
vicleanului cele aprinse", dice, şi cu drept cuvânt, pen

tru că nimic nu se pote împotrivi credinţei. „De veţi a-
vea credinţă ca un grăunte de muştariu, veţi dice 

m unte lu i acestuia mută-te de aici acolo, şi se va

m u t a 44 (Math. 17, 20). Şi cum vom putea avea credinţă? 
Când vom îndeplini cele arătate mal sus. Sub numele de 
săgeţi se înţeleg şi ispitele vicleanului, cum şi poftele cele

absurde. „Cele aprinse", dice, pentru că ast-feliu sunt 
poftele acestea. Dacă credinţa a ardonat pănă şi demonilor,

apoi cu atât mal mult patim ilor sufletesc!. „Ş i co ifu l m â n ·

tu ire i lu a ţ i44, adecă a mântuire! vostre, care ve îngră-

deşce jur împrejur. „Şi sabia duchulul, dice, care este
c u v e n tu l lu i D u m n e d e u 44, adecă sau duchul, sau cu sa
bia duchulul, căci cu această sabie tole se taie, tote se 
despart, pănă şi capul dracului tot cu această sabie se taie.

„Prin totă rugăciunea şi cererea, dice, rugân- 

du-v£ în tot timpul întru Duchul, şi la înseşi acea

sta priveghind cu totă răbdarea şi rugăciunea pen

tru toţi sânţii, şi pentru mine, ca sâ mi se dea 

mie cuvent, Intru deschiderea gurei mele, cu în 

drăzneală a arăta taina evangheliei, pentru care 

fac solie în legături, ca întru densa cu îndrăznea lă  

să grăiesc, precum mi se cuvine a g r ă i 4 4 (Vers. 18—20).
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Dupre cum cuvântul îuî Dumnedeu iote le pote, lot 
aşa şi cel ce are charul duchovnicesc, precum dice şi în

alt loc: „Viu este cuventul lui Dumnedeu şi lucră- 
toriu, şi mai ascuţit de cât totă sabia ascuţită de
a m â n d o u e  p ă r ţ i le *  (Ebr. 4, 12). Acum tu priveşce înţe
lepciunea acestui fericit. Dupâ ce i-a înarmat cu t0tă sigu
ranţa, ce mal trebuia la u rm ă?  Să cheme şi să roge pe

împăratu l a tote ca să li dea mână de ajutoriu : „P r in  

t o tă r u g ă c iu n e a  şi cererea , dice, ru g ân d u- v e  în to t

t im p u l  în tru  D u c h u T .  Ast-feliu deci, se pote întâmpla 
ca cine-va sâ nu se roge întru Duchul, adică când el bol- 
boroseşce cuvinte multe fără şir (βαττολογειν), dupre cum

dice Mântuitoriul (Math. 6 , 7). „Ş i la înseşi aceasta  p r i

v e g h in d  adecă fiind treaz, pentru că aceasta e datoria 
soldai ului înarmat, care e pe lângă împărat, adecă să fie

treaz şi cu priveghere. „Cu totă răbdarea şi rugăciu
nea pentru toţi sânţii, şi pentru mine, ca să mi se
dea  m ie  c u v e n t  în tru  desch ide rea  g u re l m e le * . 
Dară ce spui, fericite Pavele? Al tu nevoe de discipulî?

De alt-feliu bine a dis el „ în tru  de sch ide rea  g u re l m e le " ,  
de unde se învederează că el nu se gândia la ceia ce vor-

bia, ci dupre cum a dis Christos: „Nu ve gr ijiţ î cum
sau ce veţi grăi, că se va da voue într’acel ceas
ce veţi g r ă i*  (Math. 10, 19) el tote le făcea numai prin 

credinţă, tote le săvârşia cu ajiitoriul cbarulul. „ C u  

în d r ă z n e a lă ,  dice, a a ră ta  ta in a  E v a n g h e l i e i ,  adecă
să me justific dupre cum trebuie. Aşa dară, tu eşti legat 
cu lanţuri, şi ai nevoe de rugăciunile a lto ra?  «Da, res- 
punde el, căci şi Petru era în lanţuri, şi totuşi se făceau

pentru densul rugăciuni îndelungate prin biserică». „Pen
tru care fac solie în legături, ca întru densa cu
în d r ă z n e a lă  să  g r ă ie s c “ , adecă cu curaj, cu bărbăţie şi 
cu înţelepciune multă să pot respunde.

„Eară ca sâ sciţi şi voi cele pentru mine, ce 
fac, tote voue le va arăta Tichic, iubitul frate, şi
c red inc io sa  s lu g ă  în tru  D o m n u l*  (Vers. 2 1 ). Fiind-că 
a am intit de legături, a lăsat Iul Tichic sarcina de a li 
spune cele relative la densul. Chestiunile cele cu privire 
la dogme şi sfătuiri le-a arătat prin epistolă, ear cele re
lative la o simplă înşciinţare despre persona lui, le-a în-
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credinţat purtătoriulul acestei epistole. „ C a  să sciţi, dice,.

şi vo i cele p e n tru  m in e " ,  adecă să aflaţi cele .pentru 
mine. Prin aceasta li-a arătat şi dragostea lui cătră den-

şiî, cum şi dragostea lor cătră el. „P re  care  p e n tru  în 

seşi aceas ta  l-am tr im is  la vo i, ca să sciţi cele p e n 

tru  no i, şi să m â n g â e  in im e le  vos tre "  (Vers. 22)..
Acestea nu le-a dis el In mod simplu, ci după ce m ai

’nainte ii-a spus: „ im b ră c ăn d u - v e "  şi „ în c ă lţăn d u- v e " , 
ceia ce este o dovadă nestrămutată, că ii trebuiau de a fi 
pururea gata de luptă. Cum râ este aşa, ascultă pe Pro

fetul care clice: „Să*I fie Iul ca o h a in ă ,c u  care  se 

îm b r a c ă ,  şi ca un  b r â u ,  cu care le  p u ru re a  se în 

c in g e "  (Ps. 108, 18). Profetul arată şi pe Dumnedeu îm 
brăcat cu zaua dreptăţel, învăţându-ne prin aceasta că 
noi pururea, şi nu numai pentru un timp scurt, trebuie 
a fi înarmaţi cu armele duchovniceşci, căci trebuinţa de 

resboiu este veclnică. „ D re p tu l ,  dice, ca un led  în-

drăzneşce" (Pvov. 28, 1 ). Un ast-feliu de ostaş înarmat 
nu se teme de rândurile duşmanului cele desfăsurate îna-

*  ·  

intea lui, ci se aruncă în mijlocul adversarilor. „C a  fru-

m use ţa  în m u n ţ i ,  dice, ca p ic io re le  ce lu i ce bine- 

vesteşce  a u d ire a  p ă c e i"  (Isaia 52, 7). Cine nu ar a~
lerga, cine nu ar servi unei ast-feliu de cause, când se· 
bine-vesteşce pacea, şi încă pacea Iul Dumnecleu cătră 
omeni, carii cu nimic nu s-au obosit spre a o căpăta, el· 
numai Dumnecleu e acel ce a făcut totul? Ce anume este* 
gătirea evangheliei, să ascultăm pe loan Botezătoriul carele

dice: „ G ă t iţ i  ca lea  D o m n u lu i ,  d rep te  faceţi c ă r ă 

r ile  Iu l"  (Math. 3, 3); dară această gătire e m a l’nainte de 
botez, căci după botez este o altă gătire, aceia adecă de 
a nu face nimic, ce ar fi nedemn de pacea cea evanghelizată 
nou6 . Fiind-că piciorele sunt sfetnicii vieţeî nostre in cele 
mal multe mişcări a le corpului, de aceia încontinuu în-

demnându-ne clice: „V ede ţi c u m  să u m b la ţ i  cu p a z ă " ,  
făcend alusiune la viaţa nostr6, adecă ca să facem fapte 
demne de evanghelie, să arătăm viaţa şi faptele nostre 
curate. «S-a bine vestit pacea, dice, daţi deci acestei veşti 
bune, daţi evangheliei calea pregătită, eară dacă earăşi v6 
faceţi duşmani, apoi aceasta nu este gătirea păcei. Fiţi 
gata, şi nu întârdiaţi, nu amânaţi pacea predicată de ea. 
Dupre cum v-aţi gătit pentru pace şi credinţă, tot aşa gata 
fiţi de a remânea, de a stărui in acestea. Pavâza e ceVnteith
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care primeşce tote atacurile duşmanilor; ea este care pă
strează armele nesfărâmate. Deci dacă credinţa este dreap
ta, şi viata este dreaptă, şi armele tote remân nesfărâ
mate.»—Multe vorbeşce el despre credinţă şi speranţă mal 
cu samă în epistola cătră Ebreî. «Credeţi, clice, în bunurile 
viitore, şi nimic clin relele presente nu v6 va vă tăm a; 
pentru că dacă în strimtorăr! şi în dureri ve! avea cu l i 
ne credinţa şi speranţa, veî conserva intacte acele bunuri*.

„Trebuie cel ce se apropie la Dumnedeu să crea
dă cum că este, şi celor ce-1 caută pre densul este
d ă tă to r iu  de p la tă "  (Ebr. 11, 6). Credinţa este pavăză, 
dară dacă sunt a mijloc sofisme, raţionamente şi socoteală

„de  ce aşa“ şi nu altminterea, apoi atunci ea nu mai 
este pavăză, ci chiar ne împedicâ. Aceasta deci să fie cre
dinţa nostră, ca să ne acopere peste tot, ca şi o pavăză. 
Să nu fie scurtă, ca să ni remână piciorele gole, sau vre-o 
altă parte a corpului, ci să fie acea pavâză potrivită cu

corpul. „Cele aprinse". Multe raţionamente ard sufletul 
nostru, multă nesiguranţă, şi multe contrarietăţl, dară to
te acestea credinţa cu adevărat că le temperează. Multe 
introduce diavolul în sufletul nostru înflâcărându-1 şi ριι- 
nendu-1 In îndoeală la fle-ce pas, pre cum de pildă când 
clic unia: ore este înviere? ore este judecată? ore este 
resplata faptelor? Ei bine, în tote acestea dacă este cre
dinţa la mijloc, ea va stinge tote săgeţile diavolului. Ţi-a 
trecut prin cugetul tău vre-o poftă ore care ? Pune înainte 
credinţa bunurilor viitore, si nu se va mal înfăţoşa nici-

»  7  *  *  *  ____________

odată, ci se va perde din sufletul tău acea poftă. „Tote 

săgeţile“ , dice, adecă nu pe unele da, şi pe altele nu. 
Ascultă pe Pa vel ce spune: „C ă  socotesc, că nu sunt 

vrednice pătimirile timpulu i de acum cătră m ăr i

rea cea viitore, care va să se descopere cătră

n o l “ (Rom. 8,18). Vecii câte săgeţi au stîns drepţii pe a- 
tunet ? Sau pote nu ţi se par a fi săgeţi aprinse, care ard 
pe Patriarch, când el aduce ca sacrificiu pe fiul seu, şi 
când se pregăteşce să-l pună pe lemnele ce ardeau ? Dară 
şi alţi drepţi au stîns tote săgeţile vicleanului. Aşa dară, 
dacă resonâminte greşite resboesc cugetul nostru, noi să pu
nem înainte credinţa: dacă fapte absurde ne muncesc, de cre
dinţă sâ facem us ; si în definitiv dacă durerile si scâr-

• . 7 »  9

bele se grămădesc asupra nostră, numai pe credinţă ne 
putem repausa. Ea este cu drept cuvent păzitorea şi apă-
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rătorea tuturor celor-l-alte arme, şi dncă nu o posedăm, a~ 

poî şi acelea tote se frîng. „P re s te  tote clice, lu â n d  p a 

v ăza  c re d in ţe i44 ? Ce înseamnă „preste  to te “ ? Adecă şi 
în adever, clice, şi în dreptate, şi în gătirea evangheliei,, 
pentru că tote acestea au nevoe de credinţă. De aceia a

şi adaos: „Ş i coiful mântuire; lua ţl“ , adecă că prin a-
cesta veţi putea ca sâ deveniţi la urmă în siguranţă. Coi
ful mântuire! luaţi, adecă să evitaţi primejdia; căci dupre 
cum coiful acopere precis din tote părţile capul, şi nu -1 
lasă de a suferi ce-va, ci-1 apără, tot aşa şi credinţa 
devine a ţinea locul pavâzel şi a coifului mântuire!. Da
că noi stingem săgeţele lui, apoi grabnic vom primi, 
sau maî bine clis, ni vor reveni raţionalimentele cele care 
ne salvează, şi nu lasă judecata nostre de a pătimi ce-va. 
Dacă acele resonăminte contrarii se sting, apoi grabnic 
cele-I-alte resonăminte, care ne salvează şi ne fac a avea? 
speranţe bune, se vor naşce in noi. Şi precum coiful Înfă
şură capul jur-împrejur, aşa şi ele vor înfăşură şi apăra 
judecata nostre. Dară nu numai aceasta, ci încă vom lua 
şi sabia duchului, aşa că nu numai vom putea a ne asi
gura de cele îndepărtate deja de ia noi, ci pe însuşi dia
volul îl vom putea răni. Sufletul care nu e desnădejduit, 
şi care nu primeşce săgeţile cele aprinse, cu multă bună? 
voinţă se va arunca asupra duşmanului, şi-I va sparge za
ua cu care el este acoperit, dupre cum a făcut şi Pavel, 
carele prin această sabie a frânt şi a robit cugetările duş
manului ; un asemenea suflet, clic, va sfâşia şi va tăia ca

pul dracului. „C a re  este c u v e n tu l  lu i D u m n e d e u / '
Prin aceste vorbe, sau că înţelege porunca lui ΰυηιηβςίβΰν- 
sau îndemnul lui, sau în fine că in numele lui Iisus Chris
tos numai vom putea să păstrăm poruncile iu! Dumnedeu. 
Dacă noi vom face poruncile lui Dumnedeu, prin aceasta 
vom doborî şi vom ucide pe dracul, pe şerpele cel viclean.

Fiind-că a d is : „ve ţi p u te a  s t in g e  săge ţile  v ic le a n u 

lu i cele a p r in s e " ,  apoi ca nu cum-va i! sase mândriască, 
11 povăţuieşce ca pentru tote să se roge lui Dumnedeuv 
căci ce clice? «Prin totă rugăciunea si cererea voştri vor 
fi acestea, dice, adecă rugându-v£, oii ce veţi reuşi. Nici
odată apropiindu-te de Dumnecleu să nu te rogi numai 
pentru tine personal, şi ast-feliu vel avea pe Dumnecleu?

indurat cătră tine». „Prin totă rugăciunea şi cererea, 

clice, rugându-v6 în tot timpul întru Duchul, şi la 

înseşi aceasta priveghind cu totă răbdarea şi ru~
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g n c iu n e a  p e n tru  toţi s â n ţ i i " .  Aşa dară să nii’ml ho* 

tăreşcl timpul din cli, căci ascultă ce spune el: în  tot tirrr 

pul sâ te ro g i, dupre cum dice şi Mântuitorul: „Ne
co n te n it  ve  r u g a ţ i44 (Math. J 5, 27). Dar’apol n-aî audit 
de văduva aceia, cum prin stăruinţa el a reuşit în ceia ce 
a cerut? N ai audit de acea femee din Finicia Siriei (Marc. 
7, 24—30) cum prin continuarea conversaţiunel el a atras 
favorea stăpânulu i? Ei bine, acestea cum şi alţii mulţi,

prin rugăciune stăruitore au reuşit. „Rugându-ve în

tot t im p u l intru Duchul“, adecă cele după Dumnecleti 
să le cerem, şi nimic pămentesc, nimic lumesc. Şi nu e 
nevoe numai de a ne ruga necontenit, ci si de a priveghea.

„Şi la înseşi aceasta, dice, priveghind". Fie că vor
beşce aici de priveghere de totă η op tea (παννυΧΙς—ίδος), 
fie* că vorbeşce de trezvia sufletului, cîîci pe amândouă 
părerile le primesc. VecjU cum priveghea acea Chananiancă, 
că de şi Domnul nu-ϊ respundea, ba încă şi câne o num i

se, ea totuşi dicea cu curaj: „Adeverat, Domne, că şi 

cânii mânâncâ din fărâmăturile ce cad din masa
Domnilor s e î“ (Math. 15, 27)? Vedi că ea nici că s a de
părtat de el, pănă ce n-a reuşit în cererea sa ? Vecii cum 
acel prieten a stăruit în ora înaintată a nopţel, pănă ce 
l-a trezit si l-a Imblândit pe acela cu stăruinţă ?

Aceasta va să clică a priveghea. Voeşcl pote a afla 
despre priveghere in rugăciune? Ei bine, uilă-te la Anna.

si ascultă cuvintele ei: „Adonal, Eloi S abao th “ (I Im-
păr. 1 , 1 1 ), de cât e ma? bine ca să asculţi ce s-afi pe- 
trerut m ai’nainte de pronunţarea acestor cuvinte. «S au 
ridicat, dice, toţi de la masă, şi aceia imediat nu s-a dus 
la culcare, nu a alergat la repausare», de unde mi se pare 
că şi la masă ea nu şi-a îngreuiat stomachul cu mâncări, 
ci a stat acolo maî mult de forma, căci dealt-feliu nu ar 
fi putut vărsa atâtea lacrimi. Dacă noi fiind deja înfrânaţi 
cu postul, şi deabea ne putem ruga ast-feliu, sau maî drep
tul vorbind nicî-odata nu ne putem ruga ast-feliu, apoi cu 
atât mai mult nu s-ar fi putut ruga ea după masă, dacă 
nu ar fi fost ajunată. Să ne ruşinăm noî bărbaţii de acea 
fetnee, să ne ruşinăm, clic, noi, cari rugând pe Dumnedeu 
ca să ni acorde* împărăţia ceriurilor, stăm la rugăciune 
cu gura căscată; să ni fie spre ruşine această femee, care

se ruga şi plângea ca să i se dea copil. „Şi a stat cli

ce, înaintea Domnului" (I Imp. 1 , 9) şi ce spunea ea?
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_ · *  ·  _________

„Adonal, Eloi Sabaoth“, ceia ce înseamnă: Domne,
Dum nedeu l puterilor ; şi pronunţând aceste cuvinte ia- 
crâmile’i curgeau şirâe, căci credea şi era convinsă că 
prin lacrâml il va îndupleca. Unde sunt lacrâmi, ne
greşit că acolo e şi mâhnire şi necaz; dară unde este ne
cazul şi ştrimtorarea, fără greşală că acolo este şi multă

iilosofip, cum şi multă băgare de samă. „De vei căuta, 
•dice, spre rugăciunea robei tale, şi de veî da ro

bei tale semânţă bărbătească, voiu da pre el dar 

înaintea ta pănă la cliua morţel lu l“ (Ibid. Vers. 11),
nu a dis «ii voiu da pentru un an, sau doi,» dupre 

cum facem noi, nici nu a clis «dacă'mî vei da copil, iţi 
voiu da bani» ci «întregul dar, pe fiul meu cel ânteiu năs
cut, pe fiul rugăciune! mele il voiu da ţie pentru tot-dea- 
una». Aceasta a fost fiica lui Abraam cu adevărat. Ea dă 
lui Dumnedeu mai’nainte chiar de a fi câştigat cererea, 
dară şi Dumnedefi’i acordă cererea fiind rugat. De cât tu

pr iveşce de aici si marea evlavie a acestei femei. „Ş i ea

grăia, clice, Intru inima sa şi buzele el se mişcau,

ea ră  g la su l nu  se a u d ia w (Ibid. Vers. 13). Ast-feliu se
rogă lui Dumnedeu cel ce voeşce a reuşi în cererea sa. 
eară nu moleşit, nu cu gura căscată, nici scărpinându-se, 
sa ft fiind fără nici-o bagare de samă la ceia re vorbeşce, 
sau filră nici-o grijă. Pare că Dumnecleu nu putea să-ϊ dee 
si fără a mal cere ea? Nu scia el pote dorinţa femeeî si
• % I  1» *

m aî’nainte de a se ruga ? Şcia de sigur, şi putea să-i în- 
depliniască dorinţa şi fără de rugăciune, însă dacă-ϊ da 
copil m aî’nainte de a cere, nu s-ar ti arătat buna-voinţă 
a acestei femei, virtutea ei nu s-ar fi învederat, şi nici că 
iir ii câştigat o ast fetiţi de recompensă. Aşa dară am âna
rea ei pănă atunci nu provenia doră din invidie cătră Fe- 
nana *), nici din răutate, ci mat mult din îngrijirea şi dra
gostea cătră bărbat. Deci când tu aud! că spune scriptura 
că i-a fost închis Dumnecleu pântecele el, şi că era scâr
bită şi necăjită pe rivala el, care avea copii, pe când den
sa nu avea, să înţelegi de aici că voeşce a arăta filosofia 
acestei femei. Pentru că judecă singur : ea avea pe băr

batul seu, Elcana, ca sclav al său, căci îi dicea : „ a u  nu
sunt eu ţie m a l bun de cât dece f i l“ ? de şi pote o am ă
ra rivala ei, adecă o lua în rîs, şi o împungea cu vorbe sar*

*) Cartea I a împaraţilor, cap. 1. şi urm. (Trad.)
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castice din causa stărpăciuneî el, totuşi ea nu se apăra, 
nieî nu o blestema, şi nici că dicea bărbatului: «resbună- 
tnă, fiind-că rivala mea mă batjocureşce». Aceia avea cu 
adevărat copil, dară şi aceasta avea ca contrabalanţă iu

birea bărbatului- De aceia şi dicea e l: „ n u  sun t eu ţie 
m a l bun de câ t dece f i îu ? mângâind’o prin aceasta. 

Să vedem acum earăşî filosofia acestei femei. „Şi Ui o 

a soco tit pre ea beată'* (Ibid, Vers. 13), la care pri

veşce ce respunde: „Nu socoti pre roba  ta ca pre 

o  fata păgâna , câ din m u lţ im e a  m u lte lo r  m e le  cu- 

getârî, şi din m u lţ im e a  m â h n ire !  mele m-am topit*)

p ă n â  a c u m '  (Vers. 16). Aceasta cu adevărat că este 
fapt al unei inimi înfrânte şi umilite, când noî nu ne mâ- 
uiem pe cei ce ne insultă, când nu ne împuţinăm , când 
ne justificăm. Nimic nu pole face inima filosofă, ca scârba 
şi strîmtorarea. Nici un lucru nu este atât de plăcut, ca 
a fi cine-va întristat si mâhnit înaintea Iul Dumnedeu.Φ &

„D in mulţimea multelor mele cugetări, clice, am

p re lu n g it  p a n â  a c u m " .  Pe aceasta deci să o im ităm  
cu foţii. Audiţi aceasta voi femeilor, care sunteţi sterpe, 
voi care doriţi copil, audiţl aceasta, die, şi bărbaţi şi fe
mei, pentru câ şi bărbaţilor se în tâmplă de multe-orî de 
a dori copil şi a se ruga Iul Dumnecleu. Ascultă ce dice

scriptura : „Şi s-a rugat Isaac D om nu lu i pentru R e 

becca femeea sa, ca era stearpă, şi l-a ascultat 

pre el D um nedeu u (Facer. 25, 2 1 ). In adevăr, că mari 

lucruri se pot face priu rugăciune ! Dară să ne întorcem 

la vorbele Apostolului. „Prin totă rugăciunea şi cere

rea, dice, rugându-ve în tot timpul întru Duchu l, 

şi la înseşi aceasta priveghind cu totă răbdarea 

şi rugăciunea pentru toţi sânţii, şi pentru m ine",
punendu-se pe sine tocmai la urmă. Dară ce faci Pavele? 
Te pui pe sine-ţî tocmai la urma tuturor? «Da, clice el.

„Ca să mi se dea mie cuvent, întru deschiderea

*) Originalul e precum urmeadă: „οτι έκ πλήθ-οος άδολεςΧίας 

μοο έκτέτακα εως νδν“. Parachimenul έκτέτακα este din verbul 
/ # 

εκτεινω=Λ prelungi, şi nici de cum din verbul τ η κ ω = α  topi. Aşa 
dară traducerea justă este : „că din mulţimea, multelor mele cugetări 
am prelungit (rugăciunea) pănă acum". Trad.
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gurel mele, cu îndrăznea lă  a arăta taina evanghe

liei, pentru care fac solie în legături". Dară unde aî
tu solie? «Cătră omeni», elice. Val! cât de mare e filan
tropia lui Dumnedeu cătră noi, căci a trimis soli din ce
riu, cari să vorbiască în Jocul Iul, soli de pace, dară pe 
cari omenii prindendu-i l-au pus în legături, şi nu s-ai? 
ruşinat raacar de legea comună, după care cel ce are vre-o* 
solie nu pătirneşce nici un reu. «Cu tote acestea eu fac

solie în legături», dice „ca în tru  densa  cu  în d r ă z n e a 

lă  să g ră ie sc , p re cu m  m i se c u v in e  a g r ă i 44. „Lan
ţul acesta'ml este pus de omeni ca să astupe gura mear 
şi să nu am curaj, însă rugăciunea vostre va deschide gu
ra mea, ca să spun tote cele pentru care am fost trimis 
a spune».

„Eară ca să sciţi şi voi cele pentru mine, ce 

fac, tote voue le va arăta Tichic, iubitul frate, şi

credinciosa slugă întru D om nu l" . Dacă este credin
cios, nu va minţi de loc, ci tote cele adevărate ie va spune.

,,Pre care pentru înseşi aceasta l-am trimis la voi, 

ca să sciţi cele pentru noi, şi să m ângâe  inim ile

v o s tr e u . V a l! câtă iubire. «Ca să nu vă înfricoşaţi, dice,·> * 7 b
de cei ce voesc a vă spălmânta», căci după cât se vede 
ii erau in mari necazuri. De alt-feliu chiar vorba «ca să 
mângâe inimile vostre» aceasta dă a înţelege; «ca să nu 
vă lase, clice, de a cădea.»

„Pace fraţilor şi dragoste cu credinţă de la 

Dumneţleu Tatăl, şi D om nu l Iisus Christos“ (Vers,
23). Li doreşce lor pace şi dragoste cu credinţă, şi bine 
a clis, căci nu e deajuns numai de a avea pe buze cuven
tul de dragoste, şi în acelaşi timp a se amesteca cu cei 
de altă credinţă. Sau că spune aceasta aici, sau că-I atiţă 
de a avea credinţă în tr’atâta, în cât sâ fie cu curaj pentru 
cele viitore. «Pace cătră Dumnecleu şi dragoste», elice, şi 
cu drept cuvent, căci dacă este pace, va fi şi dragoste, şi

dacă va fi dragoste, va fi şi pace. „Cu c re d in ţ ă 44. Nici 
un folos nu este de dragoste, dacă nu e credinţa, sau mai 
drept vorbind, nici că pote să fie dragoste în alt mod.

„Charul cu toţi, carii iubesc pre Dom nul nostru 

Iisus Christos, întru nestricăciune. A m in 4 4 (Vers. 24),
Pentru ce ore a separat el aici pacea de char, căci a pus 

pacea mai sus, eară aici numai charul? « In tru  nes tr ic ă "



O M IL IA  X X IV

c iune , dice, A m i n 44. Ce este „ In tru  n e s tr ic ă c iu n e "  ? 
Adecă cu cumpătare, cu modestie, sau mal pre sus de cele 
stricăciose, ca de exemplu : nu în bogăţie, nu în slavă, ci

în cele nestricăciose, Particula în tru  este luată în loc de

p r in . «Prin nestricăciune, dice, adecă p r in  v ir tu te , “ 
căci ori ce păcat este stricăciune, şi dupre cum vorbim* 
de o fecioră sedusă, tot asa e si cu sufletul. De aceia si

• 7 *  9 »

dicea Pavel: „Nu cum-va să se strice şi cugetările  

vostre44 (II. Corinth. 11, 3), şi earăşî în alt loc: „Intru  
învăţătură, nestricare, cinste, nestricăciune4' (Tit. 2, 7).

*) Ce ore este, spune-mî, stricăciunea corpului? Nu* 
ore desfacerea lui totală şi descompunerea lui ? Aceasta 
se în tâm plă şi cu sufletul, când păcatul a intrat în el. 
Frumuseţa sufletului este prudenţa, dreptatea; sănătatea 
sufletului este bărbăţia, este înţelepciunea şi prosperitatea» 
Iul. Şi desfrânatul ca şi lacomul este infect, precum infect 
este şi cel ce se predă pe sine faptelor rele; şi fricosul· 
ca şi laşul este slab, precum şi cel prost este slab de su
flet. Încă şi păcatele aduc stricăciunea, căci fac pe omeni* 
desfrânaţi şi slabi, şi la urmă I trântesc în bole grele. 
Când noi clicem că o fecioră a fost sedusă, nu vorbim> 
aceasta principalmente cu privire la corpul el, ci mal mult· 
pentru nelegiuirea făcută cu ea, căcî pe lângă corp i s-a 
corupt sufletul el. De alt-feliu faptul petrecut cu ea nimic 
alt n-a fost de cât promiscuitate, şi dacă aceasta ar fl· 
stricăciune, apoi de sigur câ şi nunta ar fi stricăciune. 
Aşa dară nu promiscuitatea este stricăciune, ci păcatul.. 
Ce alta mal cu samă ar putea β stricăciunea unei case, 
de cât deteriorarea el? Stricăciunea peste tot locul este ; 
o schimbare spre mal rău, o trecere de la starea dinainte _ 
la o altă stare de lucruri, la alt obiceiu. Ascultă ce spune

scriptura : „ T o t  t ru p u l îşi stricase calea sa pre p ă 

mânt44 (Facer. 6 , 12 ), şi earăşî: „Omeni stricaţi la min
te44 (II Timoth. 3, 8). Corpul nostru este stricăcios, eară 
sufletul nestricăcios. Deci să nu-1 stricăm şi -pe el. Păca
tul cel dinte! a făcut corpul stricăcios şi peritoriu, eară 
păcatul săvârşit după baea renaşcerel pote strica şi su
fletul, şi îl face ca să potă fi uşor de luat în stăpânire şi'

*) Partea morală. Cum că corpul nostru este stricăcios, eară 
sufletul nestricăcios, drept care trebuie ca noî să fim tot-deauna a- 
gerî, spre a evita stricăciunea, ca nu cum-va să pătimim cele ce a* 
pătim it bogatul din evanghelie. (Veron).
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ros de viermele ceî nemuritorii). Viermele nu se atinge 
de diamant, şi chiar de s-ar atinge cu nimic nu-1 pote vă
tăma. Aşa dară nu-ţi corupe sufletul, căci tot ce e corupt

e plin de infecţie. Ascultă pe profetul, care dice: „ Im pu-  

ţitu-sau şi au  p u tre z it  osele m e le  de ca trâ  faţa n e 

b u n ie i ,  m e le “ (Ps. 37, 6). Această stricăciune deci, se va 
îmbrăca întru nestricăciune, pe când aceia nici-odată, căci 
unde este nestricăciune acolo este stricăciune. Ast*feliu 
deci stricăciunea este nestricată, neavend sfârşit, este mor
te nemuri tore, ceia ce s a r  ii întâmplat dacă corpul re- 
mânea nemuritorii!. Ast-feliu dacă noi ne ducem tie aici 
avend stricăciunea în noi, avem acea stricăciune nestrica
tă si nesfârsitâ. Pentru că in adevăr, a se arde si a nu 
se consuma, şi a ii vecinic ros de vierme, fără sâ fie n i
micit, este o stricăciune nesiricăciosă, precum s’a în tâm 
plat cu fericitul lob, carele se strica, se deteriora corpo* 
ralminte în trecerea unui timp îndelungat, şi el totuşi nu 
se prăpădia, ci în tr’una muia bulgării pământului reze- 
mându se pe puroi (lob. 7, 5). Aşa ce-va va suferi şi su
fletul atunci, când viermii vor sta pe lângă el şi’l vor ro
de, nu în timp de doi ani, nici trei, nici dece, nici o sută

şi nici mii de ani, ci fără de sfârşit. „ U n d e  v ie rm e le  

lo r  nu  m o re , şi focu l n u  se s t in g e " ,  dice (Marc.9,44).
*) Să ne temem, vă rog, sâ ne înfricoşăm de acele 

cuvinte, pentru ca să nu cădem cu faptele. Lăcomia este 
stricăciune, ba încă o stricăciune mai rea de cât tote ee- 
le-l-alte, căci ea duce îa idololatrie. Să fugim de stricăciu
ne, şi să preferăm nestricăciunea. Te-ai lăcomit la avutul 
altu ia? Lucrul de care te-ai lăcomit se strică, pe când lă 
comia remâne, devenind object de stricăciune fără sfârşit. 
Mulţămirea trece, pe când păcatul remâne intact. Este un 
rău mare de a nu se lepăda cine-va de totul din această 
viaţă, şi mare nenorocire este ca ducendu-ne acolo să

purtăm cu noi sarcini de păcate. „ C ă c i  In iad , dice,

c ine  se va  m ă r tu r is i  ţ ie " ?  (Ps. 6 , 6 ) Acolo este tribu
nal, şi nu este atunci timp de pocăinţă. Cât nu s-a văi- 
cărat bogatul acela cătră Abraam ? Dară nimic n-a folosit. 
Câte nu diceau cei ce nu au hrănit pe Christos ? Şi cu

*) Partea morală. Trebuie a ne teme de ameninţări, ca ast- 
feliu să fugim de faptele rele; cum că plăcerile trec, eară neacor- 
darea de milostenii, cum şi orî-care alt păcat, ne face necunoscuţi 
de Dumnedeu, carele tote le cunoşce, şi carele ni-a ordonat none să 
facem cele ce contribuiesc la mântuire. (Veron).
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tote acestea au fost aruncaţi în focul cel nestins si vecî-* * _ 
nic. Câte nu aii dis şi acei ce au fă cut iară de legi : „D om -

ne, Dom ne, au nu cu numele teu am prorocit, şi 

nu cu numele teu draci am scos'4? (Math. 7, 22) Şi
cu tote acestea nu au fost cunoscuţi de el. Tote acestea 
se vor petrece atunci, şi nici un folos nu vom avea, dacă 
nu vom face acum binele. Să ne temem deci, ca nu cum

va să clicem şi noî a lune i: „ D o m n e , c ân d  te-am vedu t

f lă m â n d ,  şi nu-ţi-am d a t să m ă n â n c i 44 ? (Ibid. 25, 37) 
Acum să-l hrănim, nu o di, nici două, nici trei, căci dice

scriptura: „M ilo s te n ia  şi c red in ţa  să nu-ţi l ip s a s c ă 44 
(Prov. 3, 3). Nu a d is : «fă milostenie odată, sau de două* 
orî», pentru că şi feciorele acelea aveau unt-de-lemn în 
candelele lor. Inse nu deajuns. Ast-feliu că avem nevoe 
de mult unt-de-lemn, si ca un măslin roditoriu trebuie a7 >
sta noî in casa Domnului. Fie-care din noi să cugetăm la 
sarcinile de păcate pe care le avem, şi să aşezăm ca con- 
tra-bnlantă bine-facerile nostre, si încă mai multe chiar se1 7 » 
punem în cumpănă, pentru ca nu numai păcatele să se 
stingă, dară încă ca dreptăţile nostre sâ se aibă In vede
re la justificare a nostre. Dacă nu vor fi tot pe atâtea fap
te bune, pe câte lapte rele sunt In sarcina nostră, ba în 
că chiar mai multe, ca ast-feliu din cele prisoselnice să 
ni se calculeze la justificarea nostră, nimeni nu ne va pu
tea sustrage de la pedeapsă. De care fie a ne scăpa cu 
toţii, prin « harul şi filantropia Domnului nostru lisus Chris
tos, căruia, împreună cu Tatăl şi cu Sântul Duch, se cu
vine slava, stăpânirea şi cinstea, acum si pururea şi în ve
cii vecilor: Amin.

F I N E
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